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>ixit> tnirisque modis cotisuluit etiam pop 
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m patxia , quantum libörtäs Teutoniea/ Quantum 
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proprie vixit, q not am. res et.rationes extrem^ 
aclep valetudine .et adq&ttaiqm usque horau^ 
suas fsse duxit, ,, et .curavit ut suas.?*)* .quot* 
quantasque ^xiinjas habebimus cqqssq$ dotencli 
in hoc funere ? Malumus tarnen in connnunibua 
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istis nos coniinere^ ne dolor ninliurn recen& 
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per nos fiat acerbior:, atque utinain«, aiTerre 
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possinuxs aliquid, unde discatis, qua ratlone 

nunc diene. lugendum sit*, Y 
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1 , 1 6, 27. De plchis Rojnanae animo in Au- 
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• gustum vera ‘smt licet: sed verissima sunt de 
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eordatioribus oiunibus, qui Friderico* digni Fue* 
rnnt. Lacrimae ubertim manantes nunc testes 
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**) Sermonibus omnium nobilitatum cst, quam oc~ 
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cupatus saepe Rex intcr gravissimos dolores 

fuerit,. et quam placida froyte tandem ipsam rnor- 
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„ „ tem exceperit, probe servans illud Suum : Vivre 
„ \ et wourir eti Roi. Sed non omnibus, qui haec 
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, . forte legentj cognita erit , admirabilis vox, qua 
ad amicos et medicos paucis ante excessum die- 
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(t bus usus est. Nam quum morti iam proximus, 

numquam tarnen ab intentissimis publicae rei cfü- 
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ris/vacaret, admonuerunt J-«/u illi, ut allen a 
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Eienim vcre nobis videmüs dicturi , ferme 
*egem digne lügere non facilius esse, (juam 
laudare. N am sicut nihil sic de to dicendum 
est, nt idem de alio principe videatur dici pos- 
ita in eodem lugendo omnibus erit caven- 
dum^ ne ratio <*a adhibeatur, quae commu- 
niorsit, nullamque habeat satis apertam pei> 
sonae signifi cation em; Quod enim amisimus in 
Friderico nosiro, raris tantum intervallis ; aetat 
tum ajnitti potest, quoniam raris conceditür. 
Non rex solum desideratur, quo nulla g ens 

<, t * « » • ■ > , ' * 

iisquam colnit sapientiorem ; non belli 'dux, 

r ’ " : * ; ’ l , . . / . ; » : 

quem summis imperatoribus prislini aevi vel 

parem vel etiam superiorem viderunt sui^lio- 
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negotia paullo remissius tractaret, ut Sibi |>arce- 
ret, ut Sibi demum vivere vellet, Quid ad hoc 
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ille,; Ncgotta haec, inquit, sunt mea, nea na- 
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gligi patiuntuf , nec di ff er ri % si 4 vel maximo 
mini dies unus et alter , vel mensis adeo, pre- 
tium sit . En dictum dignum Heroe, qüi mag* 
7tae animae prodigtim so per omnem vitam 
osrendit, ut illud non tarn dictum, quam siijnma 

> . |( * * f \ 

Tiegiae liuius vitae descripta videatur. Cohcinit 

. m i t 

quodammoclo cententia Socratis apud Platonem 
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.Apol. Socr. e, 16. Quam quodiberiu« compare«- 
mus , facit honörifica mentio vetmim Sapientum, 
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stes etiam senseruntf sed subdu£tum requirunt 
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octui exemplar omniiun virtntum praestantissi- 
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xnarurtij in quo ad excellcnteiti quandam spc- 

cicm y perpaucis mortanuin ne anmio quidem 
ms am, exhib enclo pro vlda Numinis cura viele- 
fcur d&cnmentum dare volnisse , * quantmn. sae- 
£ulo hiiic nostro faveat, Illud enim quum 

4 «■ « rf 4 *»' t”' % * ß jfrjfar- *-f ^ 

quasi ex illustri monumento spectandum tot 
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per annos orbi nostro patiierit, efrectum est, 
vt, quas virtutes antehac vix sociaDiles crcdi- 
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«isset, hns armcissimo vtncnlo lunctas m Un<> 
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miuerx posset, ln tau iguur Yiro smguias vxr- 
lutes enumerare veile, propemodum imuriani 
putemus esse unlversis, '^üidenini? Si förtw 
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a friderigo in Carminibus suis facta, ubi sicpe 
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Socratem, Ciceronem, abos Jiorum similös, fa* 
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niiiiares suos .app^llavit,.. Veiba .piplpsop^hi At- 

tici sunt: Oil XQt&w$ )Jytt$j, ßi o 7s/ 
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Ciiv xfrSvvQv V7rtfQyt£(7$oti t TQii it $jY >} 
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vxi xyiQXj, 470 U rrw o-jU/Kgiav eQiAo$ > iariv, 
«XV «ux txme fjLovov c'Aorch 9 "0 t r «v TTQXTTfy 
iroTfgqv iixxioc yj ocStxo t TTfjaTTU', xcd olvi^oq 
' xyxjov ffyx r t xa xou. Ao« 
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volle, si sapienti et prouo consent an cum put 
tu ullo. rc ageuiia vilac cUs crimen tespicerc ^ ac 
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benienitatem, si ceteras dotes commend 
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firmissima utique praesidia Regia e dig 
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laudem habebunt; nec tarnen sic efllci« 
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ünum htrnc tibi laudatu m statim raJit * 
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cant. Nimirum ut corporum membris $< 
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tim spectandis universa pulcliritndo vivi ! 
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nis vigentisque cognosci non potest, sic < 
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jrraecellentis imago* per partes: s| contej 

ris* semper infra exemplum suum sub 
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Naturae, dicetis. vitium est:- et est sane., 
si Hainen iilla ratione , tantae, tamque con; 
m^tae virtutis exemplum oculis toturn pr; 
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ni posset • quotusquisque nostrum divini $ 
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äotz if/ unufn potius eonsidcrare > an , r f 
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: " sttfceperit , sua pcrs-ona dignum sit. At a 
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ionge vim habet voxj in ipso rerum actu proj 
et in tali yaletudine. Eaque res valet etium 
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alia permult^ huius nostri Sapientis oinopJtypi 
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commendahda, in quihus antiquitatem ciiip 
V* dictorum copia non aclmödum desideramus. 

' . * hic quoque, ihaius quiddam videmus 
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^ hodie pßfdidi.. Nana iiuliuni <J/Ä? diem perdic 
se putandus est, qui ne tinum quidem, ma 
proximus, publicis curis omissis, bene redem 
tum existimabat. 
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xifjculi fpret. c?pax ? r Quantis ad id ipsum «ni,- 

mi« op^ts esset,, quam peetqj-e robusto, : gene- 
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ros.o , excelso A , Eiusque , : quem ita intueri vt»- 
lis, non dissiwili ! * . 
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Talis autem Virtus est, quam ad cognatos 
super os nunc reversain dqlemus. " Inf.elligitis, 

quam sancta; et xeligiosa, res lüc Juqtus nostcr . , 

* - ■ 

■ ,|t fi q u e enitendum erit Omnibus, ne fovle 
.indjigne sapiemissijno, i R*(iE > ; neve ,ita dolea- 
m H*< q i W? fecimus „ ad: dorae- 
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sticam maxime utilitatem referre videamur. 
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,Eqi*idem majium ßst r quod eo: djutius frui 
Robis non licet, sed haecpmmune habendum 
, ou*nibu$,, siqui tantam magnitudinem et am- 
mijel iugßuit suspicere valent« lÄfara quum jh’p 

, ' *■ ■ ■ * jf. 

1 se quisq ue virtutis ^perFectae aliquod exeinplmn 

• quaererß soleat 9 quod seroper veluti in con- 
speetu } p,ositum ad optima quaecjue anirpuih 

, impell/it , iin prava inclinabilem ad recta ievo- 
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-cet, atque.divina quadam vi et quasi afflatu 1 
f incitet: uiullum omnino^. optari poterät »’isxo 

* aut maiits aut praest an tins , .et cuius aiurtori-* 
tas^psuiii $ecretum -inentis nostrae sancjius fa- 
ceret. » Hic tarnen quod praesens fi]ir, «idem, 
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qtfum eliigiem mentis tion uno modo expi 
samt reliqnerit/ etiam 'exstihctus a riobis lik 
‘bnur. 'Quorirca sddentiir ips* Magni* Mai 
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vcrLIs auctoris, Dcfuncto präc ceteris pröl 
ii*), nos ab infirmo des/derio et lamentatio 
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? ad coiitemplafianein virtumm kiaruin vocaj 

r quas neqtie bigeri neque plangi fas est. H 
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pbtiüs admiratiöne et immortaJibus Jändibi; 
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‘ct , Qü’antum euitisque frostrum scü imbecilii« 
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natura seu^hirmilior locus ‘suppeditet, longe s 
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quendo adorare, vera erit fides j ver# pietas, 
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exsplenduit ; . diversen* seflsuriprofe^to* sij 

• ' *** 

rent* quantae ab i$ßs npxae ac detriixLeriti 
tionibns inflictae sint. ■ Quin etianx in j 


fulgentio^a ill^ ingenia^ quorum tantpjT? j 

r 

ixierum historia recejiset* ' dum fulgent ef: 


dent^ urpnt plerumquöj ruUxas ducunt * p 
nioraqpe sunt in doinipatipnewi > . quam» inj 


sti et aequabilis regni mpd^Padopeni. 

conte.mn^mus ; vocefc vulgär bona $uf* igxjar* 

veljsecus* quam prude^tia posclt^ $e 

tieutium rfbus bum^s.. Yqs in priirp 
• * * 
Civefä: <#4 variasvicissupdipes genpupi. sah 

fyerrimam partem erucUtionis habetivS^ inatur 

Spli^a ; $plendidis '§m$rneYß > ac v#ra wagna 

rum piviutum pr^esidia et uplkates jnteliiger« 

discat4; ne temei*« acpidatt Yobis* quq4 tarn. 

multi$ acfiidere solet, utvPrin^ipuin rnei'ita yd 
* ’ m t « 

ex aiiqpa eximia vi iiigenii > vel e^ solis rpbus, ! 

quas ;g£f$erunt gerive suis auspiciis iusserun£> j 

_ % 

* aujt f> p^aesj^tiaro • imperii ex ,alia } |ie.quam 
publico .sensu auctae* et conßrmatae jfelicb 
tatis; aestjmaudam arbitrentur. < , ,. f , i t 

> * j {. \ 

■ , » 

<< * I* *>V f Ff *** ^ 11 „ I * + . » H *' r 

* M i 1 • J ■ v * * * f f i ^ « » ■**■$ m 

i 

üQ^Vtae^qpum ita $intj quodnam pr^econium 
FaiDRRicp^iOuaLi^MQjr jnunc ad befljLoj;uiii ,se 
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des eveeto» tribüi digniui potent,, et quo pri- 

% 

mariae eius virtutes significauüus coniungaav 
tur, q^am iUu^tre hoc^ quo beraum suorum* 

**■ r 

prae$taiui$sirnum anliquus vates decorat* quum 
eum r.egetfi bonum. di eit ao streunum bellato v, 

‘ rem$)? *Se d de militari lau de > qua priscum 
et propmitti «tirpis suae detds servavit, pijae- 
dieare veile non solum minus aptum sit per$o- 
iis noairis> sed etiafn supervacaneum* quod 
d? ea ixuer omnes iam ab Uiis'inde temporibus 

ccustitity: quibus adhuc piuoejucum , . beUicae * 

\ . 

qioque artis Optimum magistnun , coraitaba-* 
tur. .Quainquam veram in eo i’uisse banc viix 
tuten, neque ex florentis aetatis ardafcecol- 
IccUrn, insigne et raemorabile censendum est; 
quanioquidem nuper admaduiu tam impavi- 
dam ^nsiamiam erinbuit, Bantam aue patien-» 
tifun r \ut in periculjs subeundis malestiisque 
perfeve^dis paene cum quQvls durissiinarum 
militnm snpruni cevtaret. Nec vei'Q boc* etsi 

ipsuin |er se satis hominwm animo^teaeft mU 

* * % 

ad amoretn svokum conciüandum* 


* H * 
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% 

* 

I • ** 


l-QÖTtfOM, ßxfAffyi ccyxSvs xeartMi r' 
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At r benignitate , indulgentia , humanitate ebm 
lange excellui$se> et plferaeque Eitrs actiones 

ptoblica-e ostenderiint/ et plane cornpertum est 

♦ 

ex omnibus , quibns 'propius cögnoscendi eius 
copia contigit. Quapropter minime nrirum 
fait, tum, quum reliquae virtutes Eius minus 
perspicerentur, exstiiisse quam pluMmos, qui> 
uno^ BEKiGNi sive evergetae cogndxniüe' 
voeandum existimarent. <Atqui talem esse ccm* 

i 

veniebat illum, cui Mke ingenium natura da- 
disset, raores humanissimos et facillimos, ani- 

i 

rmun antiqua Imbntum fide, nec ab„ artihis 
xnansuetiörum Musarum abhorrentena, san^tisr 


$iaiae denique religionis cultui dedi^issimuin« * 


• » ♦ 


' *• » 


Verum quid agirttus? AHennxn est eP hu- 
ins scripiipniy colnsiKö*, mvx reois daudes et 
gesta celebrarc, atque id, quod in reoenti 
omoium&nemoria vcrsar#r> ambitlosa 1 efferre 
oraüone.* Faciet illud aliquando bistari&/ quei 

~ 4 f 

xemoflor erit ab Iiac aetate, eo incoiruptius 

t » 

quodque exempiüm iHustratura. 3NTeti|>e- do* 

r 

cebit ea % quanx hoc breve teinporis Spatium* 

i 'J ^ 

quoä regpanti ipsi pfovidnm Nmnen conce£$it* 
ferax fuerit niaguorum et noubilium casuum* 
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adeoque confertorom , u> in eft , quot annos,: 

« 

tot propemoijum epochas * numerare liceat. 

Ilaram eadem praedicabit felicitatem* qua vix 

' *' * 

ullum fuit in ^ventis, illis/ ende non ad JBo- 

* * 

russici sceptri maiestatem aliquid commodi re- 
dundaverit. . Neque tarnen y quavnvis bellicis 
rebus occupatio?** , silentio transmittet, quae 

i t . 

ille domi egerit praeclare et liberalissima hu- 
jnanitate* qufre a Hege soperiore institüta per- 

f 

feeevitj, quae ipSfj nova J»£t*tuerit, t quae in-* 

* 

choaverit 4 , quae vokierit- denique; quid ele^ 
gantiae profuerit artium maxiine architectui 
rae qqid^ip^veniacaiaP linguae, neglectui 
babit^e r ,quqTldam, ,in circulis praesertixn au-» 
|icorum j; quid,maxin\is et« ad fcummain homi-* 

* i. 

pum, saluteuu pertinentibus disoipfinis , in |pri- 
jnis .ipriipn doctrinoeji > quarn^expeditiorem, et 
prpnipdpr ; em Jfeddidit indqcto novo con sinnf-* 
tpaüssimai%un legum corpore ; qiiod quum diu 
prudeipe? yojds ßxpetusem>.** tandem arduuiu 
apus adeffectum addupere ausas^-? admirabvU 
ntode^atipue^quemvia rei gnartun «ad id cuuuir 
bus xiumeris perfici enduin invitavit } quasi Har 
dx^anif exeipplo palaiu profe^s u$ , iu iu$fciUa 
Stabilienda iinius W ?$ni. curare papulij.nor. 
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1 ' 

, proprium *).* rAdüaee tcft tfc t&rxt&'si u 

höc. accessissety* ut pacem Germania^ re 

tarn et genresiiinittmas quiete* recreatras vi< 

posset: haberent' annales Eins, qtxod* in ^ 

• 

vi^ßirois *negötlis bükt nihil fere, 1 : tp2öd a£ 
dum ^tiscepisset^ non confeclsseet ad exop 
fcuiireventum perduxisse gloriarentur. 


S 9 ir% i • ^ 


* 

# 


S£d*ha0c/-'|ft diximus* tiroltö/ sunt 1 iJi 

* 

$triomyqua«ti<piae ? a nöbi$ hdc in loco <?ori 
inemö^ari' debfeantp Stint 5 illa e1iar$ suis moni: 

t ' ' 

inentis partim iam mandata duddm , partin 
mox dn^om^^n^^Eu^pae cMfatiint notitian 
adducentxiiv ** 1 aiifcem iitterurianT ci" 

yitatem quam xnulta Eins qu$ra<ifo^r singulari^ 

ynerita exstitepinty tarrietsi Jiaud pe^hde spien-* 

■** 

$idum mevßorätn ^H** ex veraö' i^piefntme fu- 
dido non niinus 1 p^daruin ha^bitur/ aut 
Jeyietris ad ’ -xnn#s ; exeeUetnem humanita- 

fem et mupifib^iAlam* Jht^Higesu^fam mqjmeinl; 
j^ modo stndiö nostro Vestroqtiey atque adeo 
v eqfUflt f* qni «H^equentibus qeratibus irboc i 

* ‘ .* x 

* »«* 17 ? f - * v- *'**«»•*• C i ' y* r ^Vt - v '■** ■ 

*) Et in conclone er. in benaru säepe (mit, ira so 

* * ^tti ‘public^ mf geaturum/ Ut ^s^cfrer, pbpüli renj 

*’ ‘ ,f e!§ei UP4 popnapi.* • Späftfäh+ytt findr. c, $! - v 
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t 

Musarum sacra^io operaSuntur, , «liquid opc#* 
rae pretium Vel effectum est , vel efEcietur? ex 
quo ad accuratam cognitionem rerum divina- 
rum et humartarum prögresstos factus esse vi* 

deatur. , Neqüe enim illb celsissimö, quod 

% 

inter .homibes est> munere petfecte se fuu- 

• , 

ctum putabat* nisi aniinum convertisset ad ea> 

4juibus institutio Succrescentia pösteritatis, at- 

que ipsaejK ürtde ilia 5 pexidet^ litteramm,’ ar- 

tiuiü > doctrinarum,; religionum, formulad 

emendari refingique ppssent. Quippe id facild 
/ - 

omnis aevi mteliigentibus credidifc> et ipSe per- * 

suasum babuii* eruditionem , atque culfcurattt 

' » * 

ingeniorum bene temperatis imperiis non modö 

* * 

defcoram ad vanuih gloriae früctum > sed et . 
certo präesidiö ad firmämetitlmi esde; Itaque ' 
in primiS $tatim pritltipälibus »ttiris Etifuerüttfc 
tum aliae aCädemiae et scbolde* tumixiaec iii . 

r 

primis fäidericiana fuit>, cuitis ilecessitatibüs 

. t 

s J * 

hberaliter sitbvenifet> et rationes de integro 

k j x '» „ 

ordinär^ nori quideitt inutata vetere, et, mo-, 

* , % 
do tie homines dfesirit, sapieiiti constitutione, 

at siptatneiij ut; alter Conditor Appellen me- 

ruerit, Redeundüm enim hie est nöbis in me^ 

* ^ i » * / » • « » * ^ ^ * 

naoriam iUorum annorum, qui, tarn proiudäm 
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häbu^rnüt gauflendi grätüldndiijtife ih ä te 

• t 4 *, * » 

jion‘sine «liqua 1 , qua£*magnis prospöritc* 

comitattit* invidia. Neque ‘ etiairi poi 

' « 1 * 

Kius nobis ttitftla defuit, trtius testes phira 

bemtis * detretft et consülta > ’ quäe > titctm; 

< 1 ' / 

oliiti prodita fußrinj: aut existimatH> ntillo j 
'tempore eximium nüs Studium iuvandarizm 
terarttm ac felicitatis publicae privatftetpie ; 
eas lcttius diffuftdendaedehionfctrabmit. Imi 

f i 

iam nunc Vobis ipsis, Gives > re gi oft um isj 
rum benefitiortitn itberes fructuS perclpere ! 

i * 

cetj insigniter J'ocöplctat« ätadejnica bifolfi 

‘ I 

aheca, et multis Ciütisque pfope gerieris inst i 

% 

tutiönibus ad utilitatem efc oimaraentüm Ve 

» ' m 

sftrum accöäimodatifc: qtlo factum est, ut ftae< 
nostrft Universitas litterärum > quae tftitn anti-i 
quioribus sororibus äntea tantuiii privatis copiis 
eruditorum hoaninum ceirtamen inibatj altero 
nunc saeculo suo cthn iis et nufriero mägistro- 
rum fet publica subsidionini instrumentorum- 
que opportunitate aemulari possiti ^ 

« ti 

\ * f * t * <f * 

» v* w I * * , « J * ** * - < * 

fatil hötliiii St öliorüiii bönörntii; *ftiae v 
t)? fRiDEftibö'GÜittEtiMÖ debuimus) dutn gratis 1 
iaru/nübus recordamur > * blanda ftos fiducia iet l 

t * 


' \ 
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#p« teilet* Tore ilt illa ad germanae sapien- 

t 

tiae atque eruditionis Jncrementiun peremila 

* 

sint > noVisque , subinde auctibus Jflorentiora. 
ISTam buius rei certam fidem faciunt laudatissi- 
rodelet, usque adlitic nullö nisi proprio .et suo 
splenddre conspicuae virtutefc fcius> , quem nunc 
Serenissiirtum solii , Successörem veneramur, 

eriderice ouiliklmi IIE . Cuius sub auspiciis üt 

* . 

patria iiostra vjgeat. incolumitate * * quiete, 
opibus et iis rebus Omnibus^ quibus solida ho- 
tninuih felifcitas censetur; ut irsi praeterea at? 

r 

que ipso dignae conxugi DeiivS decurSttm vitae 
dniturnnm eu op labilem impertiat ; itemqite 
teliquam adgustissimam stirpem conservet ac 

propitid numine tueatur; aidentissimis yotda 

* 

, _ m * am n» — # 

precamur. . 


'V 


Prius tarnen qiiäm iucuüdäs ilövi imperii 

spes et vöta iftgredimi^r > beatis manibus de- 

* * 

plncti regis parentäre nos iubet pietas ndstra. 
In quo operarti däbirriHSj iifc, dürft voluntati 
ipsius et ingdnuis consiliis obteiftperamus, quis- 
quanl Vesttum dut iceterörum büius tirbis in- 
colarum nostram in officio persolv endo negli- 
gentiam arguat* siinulque ut omaae^ qui soll ein* 


Digitized by Google 


# 


\ 


f 

% 

Qß » 
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nilms interferunt) aliquid sifai äd roligion^ 
virtutem exefcceixdam aditaienti alJtltum 

.tiant. Qnamobrem inäede Mariae die cräi 

. 

hi X; ex säcra cathedra verba faciet D» ^ 
Her)n< Niemeyer * Theol. P* >P. O, cui 
mmtu^a npbis delatum e$i. Ädeafcö igiiür 

% 

tjiiemes et devotis änimis > Cöinmiil&ov 
tldiüM* aC wnulto ittagia ihgeniörurn / ' htori 

« 

et srndiortyn laudibüs praestaiiti#sirrtf> *atq 

wktötmrt itöstrurri teVereiiter atidite. * - *♦ 

/ , 

„ ' . * 

* h * * 9 * * 

» 

P* P. in Universität^' litterarutri Frider. 

f ’ 

fciaiid > di XXL Dfcü. db Id CdLtaxXvIx* 

t 
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• * « 

' * * * 4 < 
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Praelectionibus academicis 

*■■»> * . ” * ' • < • • ' ' ,o i*r ■ 5 
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• <'«J iifldi fi«adl* $ c r i r p;t l; \ 
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’ r ' 

i * «* 


ISfwquam est } qui ubique est. ..&x , gute sic, 

pro more suo , . Seneca ait in epistola quadam* 
quae tota in eo est, ut itmioirera amicum a de* 

*■ t i 4 . r 

* * 

sultorio oftmis geneii&iibrds degurstandl Studio 

s> j» 

ad as«iduitatemeü constandamim leg endo re- 

r * <4 

vocet. Eadem sententia <ut bene usurpari potent 

> r, • 

de hac frivola atque orania suanmafugitivo pe* 

de percurrente/ 4isfciplina^ r?qnae apudisatis 

> •• » " *■ * 

maltös invaluit bodin, « honorenajqua adeo ad- , 

. # . . * \ : 

epta est> ita necntinus apte conferrbposse vi- 
detur in pattem eorum, qui studiis litterarum 
in Academiis operanttir^ %\ Kaan duni aüis atu» 
reum illud Ne quid nirttis ita plae*t> lut., n& 
in ulla re N praedara extra modüm evagentuxy 
vix roagnopere veremlmn sit^: 4ionaulIos coii» 

' 3 

- <• X 
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trä videinus“ säej«** dTVei'Sl^SlIM! l lJmT*“Ti;¥ 
studia ac cohsilia susctyere, dis cur Kare ci 

I 

omnes, quotquot apertas vident> cloctori 
fores> et quasi omnes ^lusas uno comple 

tenere magna ambitibne |>estire. Quod q 

# • 

dem Vitium quo ,inc?rrere sölent, q 

erectioris ingenii sunt, ardore alioquin la 
f acP curricuia staitiiöriini delati/ "eö n 
nus ab officio inostrp aiiefrum Vobis .yijdebitu 
Gommilitones , si, quam lubrica ac damnoj 
sr¥ illä! \jV7f} per v huiu& tetöpöris oi 

portimiijatem paucis moneamuL JVixliinus enlu 
pJerumque oonseqnij hoc, ut ii ipsii, quoruu 
miolitai fcupiditas> ad s6: omnia pertraben di sul 

piimiram spatiorum in gres-s u m : trat tprae da r am 

* * • 

^freinqerocfissBt omnes^ ; priam^langnore corri- 
pB^entur j-j)edemque;vago copsük). ixiuItis üla*- 
mm tuipita: -referr<mt*i’ Atjareror si . qtii , forte 
ffe tin$b iiuitiimultuarlo <*ribc dumf i persfeüinty 
intemioqei littbranuii amore ducti, bociim eo n-* 
dirio>mö$<£iiitt3 iproCectouan; raulto habenda sin 
mdiieri^ Math ftjui&n Optimis t qtibifide Ingefciis 
pröedili ^sf n atü ra\, f viadb ‘s triamqi ic ipsifaffe* 

tfcnfc ‘pef ^^e- r <ommdaüde^unfidla<nnT, in sacun- 
di sr r te^it fcpw # u v ie i i oan ; iriJeim i sl> haereat^hac 
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um de catis $äy qrräfcVis 

appetere , et nullo ordine servato studiis se * 
so immergere gestiebant. Ii autem, qui mi- 
nus benignäm naturafri ixperti sunt, temerita-» 
tis huius incommodis longe ntolestissiinis pre- 
muntur> ac> si sero tändem resipuerunt } v|- 

* ''' 1 * T _ _ . . *•' 

rütosqfet aiiimi » et corporis eiFusis ifttfelllguni, 
multis quidein bijic finde corrasis päram se ad 

a^cUratk«rem ; reruiU scientiam adeptos .fesse* 

, -■ » ^ * « ** 

Sunt tarnen efc bis: pherique tales>uqui egregie 

. . ♦ ; * * > 

eruditi sibl Yidehtiirin Qirmibus j .quum ne in 

singulis qüidein ultra.mediocritatem profece-* 
ijTnt. w ; . Quäre > : dilecti&simi Cives Vestrum 
e.stj- ad hasl novas tabidas lociioiium .praeparar- 
tp-et cöinpositQ aniipo äccedere , sumete inde 
iTestais* viribus leb consiliis consentärieä, > ni- 

^ J « , m , 4 * 

lijül iY.etfo ftemete/i anhilf in con suite aggredi : ita 

demiim fiet . ut laboribus et nostris et ^Vestriö 

' . ? 4t * * : ; ^ 

.dig^iQSrfrußtus sperare poseitis* * : a 

4 : V . f • ' . 
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~jfr* 

XlcLnc jiostram studloriim r,atiön@m, # ; quaufi & 

^ ^ ^ . '* * ’ I 

♦ ’ .%,••; 

Iplurilnis mdeisaecidisiusü receptam in »ostfrfe 
qpraesertiip, Acadßinii s negnare vidermYsj- *Mud 
una /parte dissbhUera essriqlli> qwae inter G¥äe- 

i . m , 

icos ; oliiTi fvigiüt tum 9 qumti irigeni oni rtl iäVtdfe 
diorerent maxi nie , . et* in cre di Inli beleri täte! orrt- 

* 4 

mein pafene artiimi ae doctrmarum orb^m per- 

-agraren^ii id 11 ein in era: <V<e strumt fogferö putä- 

* * 

»mus, rQomiiiilibones . *Neque: fieri po.tttity quin», 
4.1t ad litt era nun fortunnm »faciemque^ fecWum 
;tantiüfcr,a^m penitus imirmtandam töt’t&rhqtte 
ihsigitfess, r rpiae. deinxreps* < bons e qimtiaö f > 

i 

mutationes reruan .pial^iearmi) , iriörumy reli-, 

# 1 , * * '• 

‘gionis^ vitae, ■ aliaque 3 d genus plurima vim 
Iiabuerunt maximam ; ita quoque docendi di- 
scendique forma T Ts dem Taus s i s efficeretur no- 
# va et ab veterum consuetudine diversa., Ad 


hanc cogitationem, non inutilem nec inincun- 

4 ^ * 

dam, animus inleidum deJabitur eommemora- 

% * 
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tione ipsius huiu^noi^inis Academif\nim* Quod. 
quum. adhuc e spatiis illis, Platonis primura et 
aliprum doctrina nohilitatis, adhaeserit, adeo, 
omnia povo.vultu nunc inducta esserepelrimus, 

A W ' 

ut no$jtris iiis sedibus disciplinarupi praeter vo- 

4 * 

eabulum nihil fere cum illis comirpp^e esse NM 
deatur. Sunt quidem etiamnunc Academiae 
Vftriorum multiplicuunque sennonuin qurricuia, 

.1 * ' * 

at quantq pjoductiora ea videmus et spariosich 
ra ! Quam pmlta dpctfi,ixarum genera recent|q-) 

rum demum ingennyn pxclixsit ^ptiq^itaii yeL 

» \ 

prorsus, ina^dita lr veX |iondum; «ic discreta äq, 

seorsum tractata! ,Quodsi enim ad hanc. tabp-r 

lam praelectipnum, quam Vobis offerimus* 

accedere liceretcuipiara ex antiquis illis Acade-> 

micis vel doctissimo, profecto is se ab intern. 
1 . 1 * # 

prete quidem adiptus multum intelligeret, quipr 

potius noiTÜnum^pva pion^tra exhorrescergt« 

Idem tarnen* v^rendum esset, ne alia mliac: 

. * rjT / r ui) . « n -•* <* * 

” ► i 

opulentia nostra desiderarct; et sane mirare- 

# * 

tur, quum videret Mpsarum cliorpm e ncmo- 

iij ^ .* i) i#> *{*J**» 1, ... », * ’ 1 Iw iU A - ■*’* 

rum suorum umbris apud nos exturbaturp > in-, 

% . * /H * r* ; r /’i a# < . • w- « JRni » n*i * ,r * * j, 

que auditoria et inter hos pulpUprum strepipiS 

relegatum. Sed ne cui forte illa locormn 

* P • # * ftl t »r*r*r ? r» * ** « 

amoenita$ et ppacae. ambulationesi,. germanae^ 

_ * * * V. ^ ^ 


# 


I 


5 $ 

‘ ' / 

Academiae propriae, qüastänta möruni cbn- 

» * i 

versio nostxit^disputaüonibiis eripuit, 1 nimium 
$ui desiderinm mcutiaixt: pkoperet oratio no- 
stra ad aliam rem’ aliquanto graviörem, ‘qtia 

4 

dubitamua au otnnes .nunc modern, aequb ahi- 
wo careant,- ' * > 


ß i * 


I 


« * 

Monitum iam ab initio esty qbautum ip- 

♦ t 

*ius inStitutionis modus a nöstris • höminibus 

r 

icelebratus ab antiquoruUi abhoxre^i : cuius rei 

t 

m * » 

dtsi plüra sunt mömentä, : quae observari pos- 
sinty ’tmum bie tantum pro cönsilio nostro 

* * f p t * jf t 

viter attingämüs. Nimirum eam docendi ra- 
tionem initam olim maiiime fbisse consiat, ne^ 
que a pbiiosopBis solum, : sed et ab aliarum 
rerum magistrisy nt ea r qüae profutura puta- 

$ v *■ 0 ^ | i ij, .j' ’ P 

rent iunioribus ad ingrediendam frectam viam 

fctudiarum, liberiore et familiari sermbne cum 

•> 

iis.communicarent, more cum vitab consilii$> 
quae tnm erärit , utique coniuncto, His vero * 

• ( n % r * ^ 

postea mirutfc in modiiin mutatis ätque äliis 
prope factis, multas ob caussäS, hec eas levcs, 
inducta est Baec compositi sermonis perpetui- 
tas, qua iisy qui audiunt, rta consulcre stu- 

r « ^ t . •> '■ 

jdent doceates , ut , «isi in primis adhuc eie- 
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mehtls häereant^ifructum satis'jraagniim ipde 
percipere liceafcio cGorifluiint sic hodie ad au-» 

ditoria nostra maiores simul auditorum coetu-s, 

• . 4 * » / 

habenlque o.ppqrfeupitatein sibi .oblatamy 'quae- 
cmnquq magno ; sa^pe doctorum studid, Iaijo . 

v * 

re ^igiliisquei parata sunt,, jbreviore tempom 
ac faciliori proprio, negotio* arripiendi.et ad 

r * 4 

usus r vitae reponendi. Contra faciic iritelJigt* 

4 

tis, } Cives dilectissimi j quanto maiore. cur.tr 
anxmique iitientiöne! discentibus tum opus.fue,- 
rity quum iirnon tarn exeipere äbiäliis.excogb- 
tataj quaniipsi tma cum lUagistris res investi- 
ere de bereut, . Yerum nemo 1 etiam dubitet, 

i • 

quin huic operae^coinmoda responderintbaud- ' 

* quaqulnm levia, E. quibus bocun primis me- 

♦ 

•morabile est quoddta semper copia essefc, 
quae quis didicisset, .coram doctore exponen^ 
diy et m iis apte distincteque disserendis inge— 
nii vires tpexiclitändi, qua statim doctrinai om- 
nis ad exercltationein referretur. Et rarius haue 

J ' > f 9 

quoque ab* caüssam ista aefcate boc tdoctorum 
genus prodiisse videtur, quorum praeclara sei- 

i . 

licet sapientia , * si r quando in publicobspectrfti 
cogatnr > , > liuserabiliter * obmutescat, , * quique 
seu diffidentia sui seti pudore rustido im{>ediii 
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nihil ex sese promant, ' atque; nt Aspendius 
olim citharista, omnia intus canant. 


* * 


•'S . 


Atqui ne inthis rebus conditionem nostram 
inferiorem, Vos autem egregia illa opportuni- 
tate omnino exclusos esse putetis, sapienter 
nunc institutum est, ut utriusque rationis velut 

temperamentum adhibeatur a doctoribus, dum 

/ % 

ii praeter perpetuas reci^ationes eiusmodi exer- 

* t « j » , . 

citationibus quoque vacant> in quibus quisque 
ea, ‘quae in illis recondiderit, in usum mox 

, conferre, ac : disputandi liberiusque disser.endi 

• / 

facultatem comparare pos.sit. Ne itaque, £Y- 

f' „4 

ves y reformidetis nomina eocaminatoriaruin 
et disputatöriarum lectionum > quas hoc in- 

» . - j 

dice Vobis oferimus, -allaturas Vobis utique 
praeclara adiumenta, non ad dicendum modo, 
sed etiam ad melius et subtilius de rebus ipsis 

iudicandum, Atque ut homines rei faciendae 

- * . * 4 

et augendae intenti facere solent^ qui Ioculos 
suos subinde excutiunt, ut videant, quantum 
manserit nummorum, quantum effügerit y idem 
* Vobis faciundum putate, neque Kredite , sta- 

biles opes esse ac Vestras, quae ,t quanta cum- 

* 

que* assiduitate ex ore docentium exceptae, in- 
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* t ' 

digestae in arcuKs occultaritiirinque aliorum 
notitiam adduci refugiunt. Sed quo minus ul- 
terius digrediataiur, instituti nostri fines prohi- 
bcnt: atque, si pluribtfs aliisque rationibus, 
quae satis multae in p/ömptu sunt, uti veile, 

* s 

jnus ad commendandain eam rem , quae tarn 
apertas xnagnas que utilitates ipsa Vobis osten- 
dit. minus liberaliter nps de iudiciis Vestris aut 
voluntate existimare videremur. Meliori igitur 
cum spe vo camus Vos denuo ad novos cursus 

laborum, ad quos ut strenue accingamini, e$ 

✓ 

digna praemia inde referatis, f apprecaraur ex 

y " * * A 

animo, et vero etiam : cum auctoritate box« 

^ * * % 

< 

tamur. ’ 
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In Graecia ollm quum * primi Sbphistae ' pre- 
tium institutionis a discipulis poscerent, So* 
crates # autem familiaribus nulla mercede sui 

• i # • 

copiain impertiret, utrinque hac de re acriter 
disputatum fuisse constat; dEius disputationis 

specimen habemus adhue in Kbris Xenophonüs 

* 

' iis , quibus ‘ mentörabile* mägistri «sui >sermones 

f 

complexus est. * Nam Antiphon harusp ex, So- 
phista, calumniatur ibi, merces viles seu rer 

T * I ,■ ’ » 

probas esse videri, quas quis gratuito protru- 
dat; Socrate contra dicente, doctrinam suam 
omne pretium, quod pecunia reppendi possit, 

r 

Jonge superare. (Mem. Socr. I, 6.) Sed ea 
quaestio hodie haudsane quemqüam sollicitet, 
cogitantem, quam diversa omnino nunc pu- 
blicae institutionis ratiosit ab illa, quae So- 
cratis tempore vlguit. Atque etiam huius cavil- 
lationibus Seneca iam satisfecisse videri debety 
qui bene vidit, liberalium artium doctoribus 
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» *■ • V * 


31021 reF ipslus J seu meriii, qiiippe i&aestimabh 
lis, sed öperae et occupatibnis mercedem sot 
vi. ' (De Berief. VI, 15.) " Illitd autem lnstfc 

4 # A * ' * k * f x * 

tutura SopHi stamm, fuerunt' iam olimy qul 

* | | | * t t / 

mire laudarent, at!qüe discentibus fructiosissf-» 

c. ' ' - * 

imim dicerent. Cupidius enim vulgo quaeri 

A m j 

res, quae sttmptu parentür, quam eas, cfuae 

. « 

Äihilö constent. (Philöitr'ät, Vit. Soph. I, iov 

P* 494:)’ * ' . . 


# * » M 
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» * • ./ •[ 

I r f » * 
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_■ * * . f. ♦ . y 

Iam quaeret fortasse ’quisrplahi Vestrum* 

» i } * 

Cito es x quäle pretium disciplinne cbnstitutiuÄ 

, k * •© • * 

fuerlt a prirftis philö$ophiae et eiöquentiac ma« 
gistris, Agite ergo operam nobls däte narran* 
tibüs, rit cögnofcatis, quam prospera mercatu^ 

♦ a * # ^ 

xa doötrinarum et sfrtlum in Acaderiiiis nostria 

, * 

Vobis proposifa Sit. Etenim is, qui sapientlam 
primus venalem clrcumtulisse dicitur, Protago- 
ras Äbderites , lab auditoribus non minus quam 
centum minas exigebat ; quae ad nostraei pecu*« 
niae rationes reuocätae efficiunt fere 2000 Irak 

perialesV (v. Diog. Laert. IX, 5 z, ibiqüe M&« 

* ' > 

i 1 ^ f * ft* g • 

nag.) Hoc quum älii testantur, tum Quinctilia^ 

.m % v " . > * * 

nus, übi narrat, Evathlum, eum cuius fis cum 

- • * , . * . * * • 

1 ^ ^ t * 

Protagora satis celebrls est, ab hoc magistro W' 
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%> * * 

tcm dicenjjli didicilTe decem millibus denario- 

• * * ' *1 * * JE 9 S* 4 1 m # * * # 4».^ *# i »J • 

rujn. (Inst. Orat. JIL i.V Hane eandem furn* 

- • • . . v - < *1 71 1 < . . * * 

jpa,ra Zenqni quoque datam efle a difeipulis, ter 
atimonio Platonis^fchnus. (Al£ib. ,L ,p/ 213. A* 

I • > * * * i * * ; • 1 . » •*. * 1 * % 

^ \ 

StephO Est is, : vt ex collato loco Parmenidis p. 

* v 

£.27,. B. constat^nobilisEleat^es, quem Eine pro- 

% 

babile fit eodem temp&re cjnm Protagora Athe- 

A 

nis doeuisse, ut # recte ä ernn in nuiuerum primo- 

»'i * \ f »T. ‘ r .>) < > *» 

rum Sophistarum retulerit Isocrates, male re- 

* % # « * * 

4 <# 

prehensus a Meinersio (Geschichte der Wissen- 
schaften T. II. p. 225.) Istoruin autem virorum 

t 1 1 * «. ^ ^ * y * t t * ti 

* 

fexeruplum statim, vtfit, plures sequuti sunt, 
in liis maxime Leontipus Gormas, centum et 

\ , 41, * 

ipse minis docens. r<i (Diod. Sic. XII, 53* Süi- 

Jr m t < r v» 7 T . ’CJ” t. v ‘ » * *'• : ^ . v r . < 

• * * 

dash. y.) Atque ea merces, quae veremur f ne 
audita multos Vestrum terrore percutiat, usita- 
ta tempqidbus putari debetSocratis. Namquod 
Evpnum Parium apud Platonem coVitentum le- 
gimus fuisse qpinque minis (roo tfial.), id lio- 
mini proprium, ut credamus , ipsa Socraüs.ur- 
bana cavillatio suadet. (Plat. Äpol. Socr. p. 20. 
B.V Verum mox post mprtein Socratis, afflicta 

1 * i I , . X , . Ti v 7T r- ’v , 

repu,blica Athenicnsium, quum iairi pfures h,anc 

# 4 * v ^ 

docendl pro vinci am invasissent _,^5jlub^r|as pre- 
üpij^ inducturn vid,exnus. Quippe Isocrate* ’ 
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mille drS ebni arüm* tBäl!) f dtdäctroÄ accei 

pit, si fides habenda lepidae^ rfi«Tationiy J qbad 
ob via est apud Pseudo -Plutarchum de Vit. X. 
Oiratt/ fTv®.' p. §37. 0 ;*)f ^'Nempe ad Rheto- 
rem Demostherieit 

1 * 

quoniäM' töR didaötrö^ölve^do nori esset , * C$ 
drachfäds tofferens > tit qiiihtäirf tanttim part JiÄ. 
äitis‘‘bra'tbri'de‘ discerfct: ÄtiJIte/ Noii InistatiM^ 
dixlt y "^iWIdiihu^toi^^"- 'färft6ü$‘ 

qui bbAös pisces m foro^^rfdübt' totos. Ität et ' 
ipse nbl) l $i discere ciip?s'y ühiveVsain diiDeM - 
tradam: ^'' : ©ötuerünt ’tüni tfetnporis eöd&Ä 
pretiö^^Sif^^ta tarnen /'tVt id pro väri*a döcR * 

» r * 1 -j t . .* « 

pulottüti Fortuna et condi d one inodo : äuxiss e Vi- 
deantur . modo minuisse. Ceterum snmmat 

* 1 

€ > 1 

isras omnes pro institutionis cursu, quem dici- 
\ > • 
mus, universo, easq»e^a singulis auditoribus 

* 9 

solutas putate. It&que non mirum est^ maxi- 
mas saepe opes docendo sibi parasse Sophistas, 
cuius rei plura habemus testimonia apud Platp- 

• • ■ - k ‘ * * g n « 

aem. (Vid. v. c. Menon. p. 91. seq. Hipp. • 
inai. p. 232.) Fuerunt eniin imer eos multi, 

qui doctrinam non erubescerent ad illiberalem 

* • * » 

. g» 

quaestum referre, ut etiam nurnmos ab aüditq- 

* • ^ ^ \ 

bws re.praessntates H.ndique «uriose versareut. 
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atque adeostatgra ajrposka exaihlniircntj;, (The- 

jW?f? n ?rP r *!'^*ißT | • -• I |. t • •» • ! k 1 ! .■'•): i l y . . ii ' 

% 

.•* T <*'■•> * .« * ! >1 ;>'• ! ■> ■ i .* 

1 , Sed haec. hactennsf Nam Justam disptua« 
Tonern de honqrariis^veterum ixiagistrorum Üc 
locus ivon |Capi{/ r ^t Proxima . forsan. qccasione 
ad eamiem. rem, redibimus. Nuijg unuin tan- 

TTV3 1 TT^ . rj,« ii i • t * »n * * * ’ • * - T - *• - • - 7 1 

4 ^ 

tjyjn,l»£C y^ebp*njKl«fficei^* Civf®,, m iptelji- 
gercds,c;(^p^^Lcdie ( Wtituta . , quam bpne, iVp- 
J)iseum a.ctum esJet,ÄOStra.aetate> ijostra 

Mt 

jnaxime UaiversUate Httjö^irui^ ^ ,1^1 dpctorum 
puditoria partim f^cilHmum.praebQilt cvditpn^ 
partim> quae Opt^ni Hegis mjunifiaeptia * esfy 

Itnad, novas wditio- 
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tttrtfafe Acadteirnäg priticepS ptiti 
l^pmus : apnd‘ Diog&rveki Läertiu'm *)$ täiii 
coritenta sbhebat Yoceln'sehölis clatnitare^ '*ut 

praeses Gymnasii (ea enim loca constat r tj£fit 

* . 

pro auditoriis füiste) mitteret ad eumi ut stib-» 
rnissiu$; aHqnaridd lüqtii VflRk.w 1 Qüid phlloso- 
pbus ? Modmrt i>oci$ ^poseit W i Gyrhnasicirclifk 

Titm illei contra V'-Mbdum habe# , * auditörts 

. 

tnos profectö. ;rr ‘Nafn si> quid locttfy 

refc ac $£mpus ferat, • ln oifiriibus öbservare ptu* 
dentis esYJ^qnidni idem pütertm¥ lbcum habere 

• * . t t 

iti f vode äd jafedito^üm nttmetöiA* febinponemla} 

^ ^ I» f | _ x 4 | 

'eH'itique r inepfd : faceie > quij f 'atft ! es assidentivtra 

<• j »'Mast osJSji , :i .. j;- , -<:>•. . ■•>' , *isr;; 

* >) VwH r*n|*ufc; Bl» PfifiWfc Htön haet», iwu ? 
■ vtxii *e#MMf*^** ( m ft*« h n wntßmt 

o^a)^ jifXevr* oc/Lttrf acrSpci’. ^i^ai 7*^ MiV 


f 


, T^ovr .» rst /4 foftyQQTäpfa f 


r* 


» s ft 1 1 f* ft 

i I i 1 II * 'f 


A . 


Digitised by Google 


► % 


/ 


4$ 

teuere cupiens , 
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adeo vocueretur , ut eorum 

* * * 


quoque obtundat, qui forte in publico ambu- 
lant? Verum multo latius, vt assolet in talibus, 
4 3 ^f w ' 

» patet dicti vis et significltio ^ neque temere eo 

nos abuti dixeritis, Cives, si ad nostrae aetatis 

\ i ^ 

Academias., * et ad ipsam doeendv i;ationein afc 

'viapi transferamus, s Idquor$um fendat, : a^e 

jiunc*. quum , : ^xiitae r lectiones ^dent otium, 

* 

* 'S N 

ßognoscite 


4 "i 


+»•** ^ > I % ’ * • « _ I l 

“V »I t-ji * «■ a.%« , ^ A* #■-# , ■ . m . 


4r ) r i * 

i 

j i # * 

• «. * . t * i *f \ 


* 

*<*•; - ; Ommno quidem duabus vir tu tib#£ p erf e cti 
jdoetoris laudem censendam putamu$/> f-Primifm 
euim/ ^fcaU v yidendufu^ti .quid doeeat; hoCt est, 
tdaborandum > ut .vera sintt, ,quae* afferat, ut 
argumentis suis 4Pca> ; ut denique,j?ad. i eam > 
quaiB; pro/i tetur> disciplinan[i percolendam p^er* 

i i ‘ ^ 

% 

tütjeifttia. Qu od etßi £ #iagnum £g$jp$£ se , nee 

nisljex inferiorer arerpin, in quil^us docji^na < ver-* 

*• 

satur, cognitione redundat, adeo tarnen eo 

n'Öii? absolvitür docentis ofßfcimn% mt/ irisi ölia - 

rieV &£t^serit Mdps.ö cföcenfli acttt v heile cogita- 
•** ^ * %** * “* » 
tt>rlhit v adiütrix> -oninis säepe et dofciEftai et au- 

cFfefftH ‘labor frustra sum&tur. Qifa£ slt ea res, 

d übitäbltis v fort assey * C^mmilitönes: Neque 

. i ^ » * < \ 

enim ita sentimns de~füdicns VestriS >.mt dulda 


rer- 
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f * « # # 

verba et actiÖnem ; quae Vario motu, corporis 
gestuque agitatiore constat, quiemqüäm r pute- 

> .* i < * ’ • 

inus cogitätiitum. Quippe illud lenociniiim 
estscetiae* riön scliolae;* orationis cot*am vul* 
go habitae> non doctae ad sapientiae Studio* 

i ; * . 

sos disputationis > qua ratio et intelligentia de- 
bet irisfcrui > non volütttates temetario iinpetik 
agitariv Quamquam huius qtiieti quöque dispu- * 

tandi geÄeris suä quaedam actio est> seid in o* * 

* ^ ^ 

deratiof lila > ee^Wabilis> atque sic tetnperata, 

f | * V. 

nt ne qttis e ligneo 1 siiirulacro> * catftecfräe im«* 

f • • r» » « * r 

posito/ voces emitti crfedati Sedalterbnl illud> J 

* i m * * -i 

quod ad laudeiA böÜi' tfoctoris dicebamxis re* 

* * r " 

quiri> non tarn exterriuiii quoddaiti öratioxiii 

» *t - * 

est aditmlemum > qiläm ; taie , qiiod cum ipsa 
doctrinä rerum ärCte* coniunctuin esse iiemo f 

t > * • 4 

dabitet.' Modunr dictmus, Cuiqüb fei affe- 
^ , ♦ * rr *,^ 
rendäe acCommodatuin^ 1 ' (^ui in primis cerni- 

k- '* t * * # * * ^ 

titf'‘btdirie > qui’ önimä bene d3$tiri|üit> suo- 
qü.e ponit loco> ätque'geä&re sermonii fproprio, 
ptörrfy* persplcuo / suaviy etiam^, silocnj* de- ‘ 

♦ ^ > *■ * i • ^ f 

tirr> ^fabeto> denique irt omnibus partibus fa* * 

* * * * * # 

miliarem liberaliitm hominum consuetudinem 


aeirnulänte* 
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- ' Duas res.yidfitis faammüitoties ,, qp&M % v 

t • __ * 

confoctuin ofiicium suuui putare lruaeistEQ lice-. 

*>*,»« * ** *> * * V i t 

< «. ' 

bit, in ^cademia praeSertlHi docentL 

vero nos impjedimps. . Unam tameq sentiat re- 

qiiiti reiu* ;si Gymuasiarcbl dictum cogitßxlfy . 

* * i 

aligua^Lulum a sensu suo proprio deil^xuan> * 

" * 

netpp sanp^rem, nullius ad bene docen^Ufö-^BQ».; 

menta: sicut vpcis ae spni, meps^r^a,, 

* * '** - . * «. * * 

petendaru ' sibi ducet ex auditorum nmuer# et j 
' coetuj.ita novam. quandam imeitfiiram domi- / 

*•/<**" V 

nae pr^esqribunt eorundem ingenia* sollerti^e 
*captu$ qt.liluepriim Jpj ipferoiibus scholis ,con- . 
traqta notitiap quibus paepe iljius mire , 

* * ' % * s ** ^ 

v$riatl2g ipc^cium, quid potifsip^uii^ sit in pr#e~ 

* ■ *» *» 

le t ct iqnp . , nfferenduiia , . e,c , qpa quidque, via et . 
ratiojie f^Tei;ri oporteat«. t Con$tat, id in qpo-; 

vis' qui ad disc»ndjnn r; convenit, 

# ♦ * 

cultatem df^b.^rej q_u.anfara, haberd patatis in ± 
bis npsti^$.§pditoriis> quae taxpaf verietate cqn^, • 

• .fji ^frgeniqruiyi ^ppofec^uum-? . I^ : , 

H BM{| m«i qjü^aas.ipagaa^ rerwra,,. qnae e . 
scl}Ql^ft;^a 1; ^is.ejpiü^a petu»tur,>. rpopiaip,, ,i linr . , 

8W9bffl§*W e ^^SÄW fogniti^nem, sul* 

actamque bis studii^ viiii iudicandi ad sp . 

» , * ’ 

academica afferuu^ multa saepe Tel ptacjer* 
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ftiktere licet, vei rabmissa quasi voce tangere* * 
quae> ne secus^ exaudiantur ab imparatis, 
quandam poscuht velrni vocis contentionei*< 
Sfade fit interduiti* nt, quem Yerbosuim da« 
mosumque magistrmrnputant ii, qui purgatio- 
res adhibent aures >* euridem alii surdastri tarn* 
quam paucorüm vetbotum hominem mlrentin 

f • . < v * m u 

et parum vöcalem* Quam molestiam , . quun* 

nemo «it> qui plane possit docendo effugere, 

, » 

eius tarnen molestiae fconntilla remedia sunt. 
Unum nunc ponämus> idque summuna, et quo» 

in simili varietate ledöttim'efimn scribentes utl 

* 

solenti Est autem hoc, üt'is> qui docet, e 
maioris p&rtis norma sibi tnediara quandam * 
classem auditorum fmgät , quam animo habeat 
propositam > cuiusque captui et res et oratio« 
nem attemperet, cavens, tie> quum ii, qui sen- 
! su Romano iil classicis ceftseri possuitf , aut re* 
bus,ipsi$> aut rerum tractändarum artibu$ in* 

* 'V \ * 

structiores e scholis redierint, nihil inde ceteri 

** ^ V 

traxisse > boüasque horas perdidisse videantur. 
Atque ed tempetamento et ipsi quuiri äntea usi ‘ 
sumuS > tum utemur etiam in iis recitationibu^ 
quarum descriptionem baec tabuia habev 
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^ . t VoMs ^utein > • CommiUi one-S j^ * quid 

* * \ 

cissim a.Yobis exigitltr:, . ilt atl novas , a(iTct 
nes afferäiäss muree^eleaaenüs. litteranwä ii 
praecultas »•.• et. sono, üitrmö*Ufi 4 e^adm^ica 
men; inst^tk>üßf.digxio>>!y 
shpM.tuBi^tjuo^iMi'^l ubi fottJiöbttJJSKBfj 
a.ut' eti am prolltac texa^orura condition« c 
Vueriti esse V •tpofficiümu «mm: aosu recttsanii 
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Ci^rö J qiium loco quodam (esfc 1s de Ofllc. Ilf, 

*> S-) äcl iilium *scripsi$set, Athenis tum agen- 

♦ • 

tem litterarum caassa , grave eum q/ius s?i*~ 

cepisse et Athenarnm et Cratippi, ad quos 

« M 4 
rjuinti \ tamquam, ad mer&aturam, ponärum * 

artium esset prdfectns , inanem redire tur~* 

pissimum esse ; 1 qufttti igitür ille ibi itä scri-* 

psisset, fuerunt passim /:qui mercalunam &r<- 

tium ad Äcadfcmias nostras - transferrent*. i«t* 

mire sibi in hoc loquendi geriete ’placeqreur^ 

Qua in re sane nihil est,* quod peccatum dixe- 

ris, ;i njsi quod interdum jr^ercßturqm^ , quasi 

mercatuin legissent * contta üsunx JUatinitatis 

. i 

de loctj acceperunti * e *Etenim ipsaö res habent 

* * 

quandain inter se siirrilitudinem. Urbs* illa 
Atticä abundabat öpportunltatibns 'discendi; 

* . , . .4> s i ’ * t* ■ * 

magistros habebat plures eosque laude erudi- 

« ^ * * -%* * JE* 1 / * . 4 i • p 1 p § 

tionis florentes ; studiorum cursus ibi a iuveni- 

bus per plures annos trahebantur;, locus ipfe 

* 

non erat multitudine ineolarum dißertus f -nec 
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desertuS tarne#, tfä8T!B^I®eftfS $depe ab ex> 
temis et peregrinantibus obitus; neque etiam 

m m 

plane carebat illecebris maloruni, voluptatis 
et desidiae, nec hominibus corruptoribus iu- 
ventutis*), et quae id genus alia sunt, Sed ut 
hod mittamus, novoque modo ista imagine 

k 

mercaturae Jutamur, agile, Cives carissimi* 
• Juidite, quo rem deducamus. 


« * Confluunt ad mpreatum et ad eos, qui ret 
Venales habent, alii visendi caussa, maior para 
emendi. Sed illi quidem nihil ad nos; quum 
aon temere quemquam in Academiis nostris 
credamus studiosi nonjen et personam gerere, 
quem duntaxat urbis visendae^ coetuuro obeun* 


*7 Pudet dlcer« , in ’magiitromm qnoque ^numere 
»bi tales fuisse, 1 Unum uominaraus , cuiua haec 

non bella Fama ad nostra tempora mansit^ .GOEu 

* 

teiAM, Rlietorem, cetera doctum in arte sua ho-» 

** * ♦ « * 

minem, et cuius scriptum quoddam; etiam nunc 
in manibus est d & figurit dicettdi, L&tine con* 
Yersura iliud et in epitomeu contractum a rvtiliq? 

Xvpo, Augustei saeculi aetfjttore, Eloquentiam 

1 » » 

alle Athenis, doeuit tum, quum Cicero filius ibi 

• •* 

Ytrsaretur** verum huius artis non m^gis, .quam 
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dorum aut tabemarum et popinafum cupUil- 
fas eo perauxerit. Altera autem pars/'enipio*’ 
rum dicimus, ipsa quoque duplex est inprimis. 

i® 

Kam älii eoemunt res iam ab artificibus con- 

fectas et addisum paratas , etomniaemunt, ut 
^ » * * 
vendant statiai. Alii UQii nisl mätenem coin- 

p«rant, unde ipsi merces elaborenfc/ ^atit per 

operas conFici in officiius et iabricis curent, 

Nollte'* fjuaerere,' Ctves > utrordm liiter hos 

condhio melioi: Sit '»et Uuorösior. * *' QiiauiVlfe 

enirri hont m pecttniä fere ima( eum mereibus ~ 

* ► 

instructis dies otiosi comparentur, qrniril nihil 
aliud qitam coewipta ck>cumfen?e, aliovd möclo 
venum exponere opus Sit: tarnen qni op^rnria 
pretia rerum simal solvit^ eum ncce&se csl 


« » i 


* 


' ' c Vf* 

ebrletatls et vitae dissolutae, niagister fuit. Qna. 

£' . » f; <j ► 

re Ciceronem a patre'ab eius usu graviter abduo 
tum legimus» Traxit lortasse herois filius cx dis- 
ciplina illius hoc, quod binos congios uno tenn- 
je Iiaurire soleret , id quod Plinius narrat H. N. 
XIY. extr. Haustus liorrcrera facit. Sunt enin* 
duo congii nobis Halen sibus ferme 4 Kannen . 

* # * * V * • | 

De Gorgia v. Cic. Epp. XVI, 21. Plutarch. in 

.j € » * * " 

4CIc. p.^873- A. et conf. Rubriken. V. C. Praef. 
ad Ruü\. p. n. * *’ ■.’••• 
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magnam partem de quaestuj quem ipso facete 

% 

posset, alii concedere. Quid? quod^ si 

f * * 

quandö publicus sapor saeculi mutat, et, quas 

res primum unice anxabat, mox »easdem odifc 

* 

et adspernatur, saepe suinmum detrunentum 
huic generi mercandi propositum e$t, aut certe 
damnosa venditio. 1 * * 

1 * i 

. . . * * * 

1 ' 

Non in omnibus <|uidem par est ratio 
1 eorum, qui ad artes et doctrinas sibi parandas 
in Academias venerunt, Ac maxime ab liis 
emporiis ipsa rerum natura eös excludi putes, 
qui rem quamque ad vitae futurae usus plane 
instructam et apparatam quaerant, ut emant; 
quod vendant quamprimum, nulla in re muta- 
tum. At dubitamus tarnen, an id genus empto- 
rura nobis omnino desit, Nimirum ho die iuve- 

. . t . * . ; ^ * * 

nes saepe audiunt eos, qui putantur aliquid 

* % 

esse in literis, clamantes,: quaecumquein doc- 

trinanun studiis discarttur, . aptanda illico esse 

r 

ad usum aut ad praxi/i : nam Graeco verbo 
libentius utuntur isti scilicet; quam orationem 

9 

quum forsan etiam aliter intelligant , quam isti 

# * 

vellent, inertiae et desidiae suae praetextum 

» * * * 

faciunt. Itaque sibi beati videntur, si in doc- 

m * ■* 


4 


I 


f 

torem ineidunt, minima mansa apponentem', 

et in auditionibus omnia- ad ministen a manus* 

um revocantem, qui capsas sibi expleat, olimj 

quidquid opus fuerit, claboratunt tantumqufc 

non perfectum reddituras; velut macbinas 

habemus arillimeticas $ quae calculos subdu- 
* 

cunt nullo nostro animi capitis que labore . 

Nolumus autem explicare, quam niisera $it 

* 

huius mercaturae conditio* et quam parum 
decora dignitali litterarum, in quibus si qua 

mercatura est, non nisi talium rerum esse pot- 

\ 

*» •* 

est , . quas proprio quisque ingenio eIabor,are, 
et sua facere , augere etiam novis aut aliorum * 

m 

repertis, aut suis, dein quum necessitas Vene- 
rit • adhibita animi sollertia et vi iudieandi ad 

' fr i * 

muneris futuri usum rationesque acconnnoda- 
re debeat, * . t 

i > . > 

% t 

1 

Iam exspectet aliquis Vestrum , Cives, ut 

**> 

de iis dicamus, qui ad mercatus conveniunt 
vendendi gratia , sive magnarii sunt, sive in- 
stitores, sive caupones, sive etiam sqrutariu 
At sane quam illepida res est et invenusta, 
dicti alicüius vim ita in otnries partes traherej 
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jßt explicando qtiasi drcuiwraäere > vix ut mica 
aalis ex eo relicta sit. Et erunt alia tempora 

acribeadi, si quid erit. Nurrc*‘Vo$ välete* 

« 

'jCives et ad artium atque doctrinaruiri mfip» 
jcaturam Mercurio- utiraini prospöroi, ■ ■ , • 
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Ad reftovandum’ curstim laborum vocandi 

* * * * ' i • 

jestis^ Commilitanes \ Huic autem praeconioj, 

* * 

3 citis A a nobis proludi solere memprabili ab* 

t % - * 

jguo.dicto Sapientis^ e commtmi orbe liberale 

* V % ^ S f / . *4 B 

doctrinae, hoc est^ e docta autiquitate plerum-* 

. i t «. * • * 

quepetito, et tali^ quod cum yhae Ye$tra$ 
consiliis et studiorum rationibus quodarnmodp % 
coniunctum slt* Eumque morem nec nunc 
oiönino des,ecernus, Y Cruxn qimm nimis recehs 
in menübus nostris inhaereät desiderium reois* 

... i 

•» ' - s 

qua sumnio Autspice laborum nostrorum ciyitas 

/ , 4 ■% * 1 t ** 

haec litteraria per xxxxvi annos stetit, incre-. 

* j * 

jn^iUaque cepit laetissima^ atque na$ in unius 

Huius animo, quem fata non aniplius conce- 

/ » 

duntterris, defixos teneat dolor grauissimusj 

. ' . < ■ ,r • » 

3aoH sollemni solum consuetudini prooemiQ- 

t . »*■ ' — ~ ~ t %* 

nun, sed adfectui etlam nostro saiis yidcmur 

~ j "it 

facturi. si novi huius Sapientis sententiam 
k Vobis proponamusj'j.quae ut vinutis onrnis 
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$tudjo$o, ita maxime his* qm studiis liltcra- 
, rum operantur, ad omnem vitam saluberrima 
debet haberi. Reperiuntur enim in honim 
numero non pauci et plures fortasse hic, 
quam in alio vitge genere,, qui celebritati no- 
lninis plus quara par £st tribuant, a re leuis$i- 
ma, rumoribns, pendeant, suaque consilia fere 

» * * * *» t * 

&d**alioruin hoiuinum opinioues, ad vulg 
favorem et populärem auram attemperent. 
Atque inter bos quotusquisque erit, qui pro- 
, prios facere ausit gravissimos versus , quibus 
; bivus ille in Epistola ad Bredowiuiri extremst 
Boaam Famam*) allöqiiitd^; 




i *• *a i' 

m 

• t \ t « 


« O Gloire , Illusion 7* Ccsse de k nous seduire ! 

* 

; Ußmour de la vertu doit tont seul nous com* 

duire ; ' 


ts 4 


** f « 


Urion coeitr doit me juger; ' s’il in approuve, 

t , 'suffit. f 

*. . ** / » 

J’krrache ces lauriers ; rjii’on me prfoc d credit . 


r , 


T - t - " M f i 

*) Sur la Reputation . Bonam Famam diximus 

* s • , j * 4 * ■ •*■*-*• # 

* Ciceronis exemplo, qui Graecum Eu$c|/<xv, quod 
Galiico vocabulo optime respondet, sjcLatine ver- 

. i * ,•* - , t f 

tendum puiauit De Fin . III, i y, qui locus cum 
veraibus istis conferri meretur. 
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'** ^ i 

QuoiLJ* ? '»raudrais üevoir mon tiom et ingm 

«vT- » -ui ■*, * "t * * ■ 0 4«-/ ** >» *.»«» » •» . ■ 7r 


1 * » «M-* ♦ V 


fnerite . r 

■ *r j . ; * * n> t, * 


•* ■ b ** » «.# « T ' • » * * m M»* m.*. 

\Au caprice inconstant d’une foi+le seduite, 

* ♦ dü&i *i?‘ 4 1 

JE* n etre vertueux qite pour me voir louer f 

t r 1 j • • * ^ , ( 

r ^«e le'tnörlde nie bldnte öü däigne in av oder p 
■ ’ii? rt^Ae' ihn erteilt * ; Veto nie in fttmie, rit J 

t iEt ldui peupie ins*ns& qut fait tu &endnrm&i&z:ii;z 

* 

» *. * * ,• * 

* * *v«* * # * % i ■! . #* # . v i**v* i * - % M**tO • ! 

* ^ % -w w M ’*> * ** ^ 

ljpj*uiii yersuuffl qualita ?it vis «t J'njagüjii-^ , 
centia , non. disertius dicamus,: qutam nemo 
sit "V esttum, 

v . i i aa/i f % $ . «* % * » # ** J| 

Il^tis , videatur,,,. jul. jd . ipsum cpju^ 

gratia \ot. ^online?, nec ignobijes ,?aepe 
niuit • ita contemnere pptuerit. Landis eniin 

» *t. • •« i ■ <► *. ^ . s .* * > » %' $ . ♦ .***»'!> ff 

Studio tenemur omnes > et optimus quisqjte ~ 
trahitur glpriä. . ^Veque id .ft quoquain facile, 
improljabitiw;*' si modo in r üs> .qyfte .fujdpjk- 
mus^ optimdrum et curdatlssimorum sufFrÄgia,; 
sectemut. Nam in bo^J ipso bone vivendi 
praesidiuitt non leve iriest>, nec multorum ea 
\is anirni polest ess§> ut^Volius virtutis caussa 

i 

agant otnnia> tectet[ue factorum praetnia tnta 
^onscientia sua contineri puten^ Sed aliud 

« a 

est genus famae> \ad qtiöd grasSari Cüi^ibet fW 
cillimuiti est, quoniaiii imperitae et veptq- 

* _ iJu * ^ 'C 2 1 ■ i 1 » * • »• m * « ^ f 

sae plebis suffragiis conHatur; guod nt a^sV- 
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ijTiatäiH? In Utterana-cmfate, nihil saepe nti* 
lius est qüärii quaedam non nimis illiterata 

t % ' 1 \ * l * ^ , ' ' f '• • « V * .» ^ f... ■ t fe. * 

iriediocritasi A taue lioc illud est > ctiius con- 

* * * , * * % ‘.-v 1 * ■* 4 * t* * * • % 

^emptum Di vi, 5pdjerici carmen dpcet. , Quae 
qüidem auctoritasquum iam per se apud Vos 
feumma. sit ) T tum eadem gravissiina videbittir, 
«i cogitetis> nullum umquam fuisse nec pri- 
yatum ilec Regerii> qui iÜiüs iudicü Viin. ipsa 
yita’melhls doCüerit, magisque et cohstantius' 
«ferVäveiit illtid: au a'oxiiv aAA* «vat 

9At(v*).' Imitertiur Euin ih hoc} hoc opus, 
ÜoC siudiuln iuveiies pröpetemüs et Senes > st 
pkttiae cäri vivere Volumüs > si non indigni' 
Principihus > fkioeRico magko , et felici Eius 

f ■ ■ *. ft 

succfeSsöre, riUDERico öüilieLmoj qtietn hege« 

Musae hosttae ' fäustissima ,3 acclamatione sa- 

« . 

Jdtaftt. 5 " " • 


** * 4 ft 
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*) Aeicüyl./S* ad Tli. vs. 594. Versus ex A rlsüd^s 
lifetdfia ütitissimar. ' * Vv 
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iVletQOxftbilis , fceqtie oitmhft i^elegans lpcaj * 
cst ap u d A mmi amt m MarccltinUm de Inra* , 
consultorum snde aetatis intolerabili inseitig > 
quorttm nimm adco genus (iiam in varia/ gen®* : 
ra et oxdines ibb distinguuntur) ita imperiturtl r 

i 

esse mein o rat ct ab omni hmnanitate aliennm# 5 

A 4 * 

ß 

* 

ut* si in airoulo doctorunt auctoris yeteris j 

* * 

hiciderit hörnen , piscis ant.edulii peregrU > 

* 1 

num esse <vocabulum arbitrentUr*\ . Sati& I 

x * 

hoc qnidem Tidiailum nee vänä tameil fca ca«t 

<r 

*illatid videri debet. Constat enim , *quam a i 
tempojibus inde Modestini * . qiii magnorum * 

w + 

Ictoxum qüasi agmen l^laudit, inter Romanos 

S ► f f 

t * \ 

4 + \ 

^ V, Amtnian. lib; e, 4* ftÄlffcipild Ä *verbis f 

» * , 

Qu/irium alque ponrtmum est gehus impudens * 

pervicax > et indoctum> eorum t tjut HJuiim im «- 

0 

mciture viitlcr ciriis Ikdis erupeHnt , p c r anku * * 
Jor Chvitatitm discurtunt /■ mittiianibbs , frort 
$autsarum tcmsdii't esn^r*#, c+mmentnnrexi 


8 


* * 

' * » 

deploranda facies ment eius scientiae, quam 
qui felicioribus saeculis profiterentur, magnirt i 
ficum nomen Sapientum tnerebant: ita e^m 
tune ipvaserant homines dUiteratissinii > canina 

f V * 

quadam facundia polffebtes , ineptique fonnu^ * 

larum cantoi'es, quos vel leguleionun nomine* 

. „ r ■% 

ctne si' CiteröhiSnb' *sensm pverbum aähibej*- 
dtmi sit, nimis hbnorari dicas. • VötttmV (fuotl ’ 
dö Ulis Arnmidmls iprödidit, häüd sciiftus ai*> 
idem vel simile quidMxodieque incivitate litte- * 
rtftortim sübinde usu evenlafci I Nam^etst ia ' 
haß’ tec^ Oitterariim inemo Ta Ciid repetiauir 
paullo callidior>"qui astö modb sese deriden- 
dr itiateriam aliis praebeat, m*qm faödie sirit 
f<#i&s$e> . qni^p quad^olim Tactorft nänant* - 
Articolum Smalcaldieurn aut I^ecaloguiti pro 
h^roibus aniiquit&tis habeant; nlMlö 7 ifiiniis 
tustica vitia' etiamntme committi ^olent ab bis,- ' 


i .i<- 


< « 


?• 


'i 4* 


qui 


5 <fane* 4f&r?V(lo.i: 4 toenamhr.jtäoruittl 

auciipantcs d&lici&s e&tjuisita£> etc*.p. /j88- 
.iAd^cjuem locüm , conferri trtiiiter 
.potest imer PAneffit\cx)h latinos Mamertinus hm . 
* Grat. 4ct« ad luiun^'J’* M, p, ty&s nuperae edit. 
Jg. . *r 


»* . * r • * 


« * t 4 * * 8 

m , % . • * «r 
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qui disdplinarum historiäm ätque Scriptorum 

Ja quoque genere optimorum cognitionfem 

# 

nihil -ad se suaque studia pertiiiere credunt. 
Scilicet aebemus hoc praeter alia multa nu- 
per iiiductae eruditioiiis fortmilae* quam vul- 
go -tnirifice iactant> popnlati > üt paüci ul- 
tra vulgaris compendii maCiem sapere audeatit, 
eaque plerique fastidiant tamqtiam inutilia, in 
quibus ad panem et Victum parandüm nihil 

praesentis auxilii messe viderint» Adeo*' üt iii 

* 

cetera rebu s> ita in hac quoque> dum vitarunt 
vktitah, in cohtrarium sitdtl cucurrerunt, Ete- 

* i « * 

nim malonmi nostrorum memoria, in illa 

* 

studiorum rigida severitate> istis rebus ittter- 
dum üiitiiaüt diligentiam tributam fuisse> ac 
üiultos paene putidulo studio minütiarum abla«* 
tös> quis sanus nunc negaverit? At non mul- 
lum abest* quin illomm öbscüram sedulitatem 

bellulae huic et delicatae negligentiae longe - 

* 

änteferendam censeatnus* Quid > quäe^umus, 

ättinefc> libellotum maximam parteta proleta- 

% 

riorum et iocnlärinth, quibus saeculi no$tri' # 

. » 

«eu potius qüinqtieniiii genio liiatul^ auctotes 
exquirere titulosque mox. cum ipsis chartis peri- 
turoS dogttoscere^ quutü totprineipes viri vere- 
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*. . 

que classiei cum meritis suis in orone genus lit— 
terarum immortalibus pernoscemli sint, quo- 
rujn opei'a et ingenio, quidquid iam utile di- 
scimus 7 . et partum ct auclum est! Istis qui- 

4 

dem,* qui sutorium opus exercent, licebit sane 
absciue existimationis suac detrimento et anti- 

‘ V * . 

quitates ^artis et /Camperi recens inventum 
ignorare. Sed qui doctrinarum studia non nt 

i * 

opiiicium aliquod sequuntur, (quod profecto 

* 

piaculum foret, utinam anemine commissum !) 

* % 

ln quantis se conunodis praesidiisque .defrau- 
dent hjuius quasi domeslicae bistoriae neglectuy 

ita facile. est ad assequendum, ut prolixius id 

* * * 

mute docere veile molestum sit. —r Sat mul- 

i « 

ta prolusLnus quae volente^ et facic/itest 
iitvare possint. Keque in hoc aditu lectionum 
ea sunt praecipienda , * quae auditionibus ipsis 
praecönio. npstro indictis äccuratius exposita 
accipere opportunitas. erit *„His igitur ceteris- 
que scholis^, , in usum yestrum mox instituen- 
dis,, Commilnones h u nta n issim i , , ut Studio, 
assiduitate anintörimique intentione adsitis, at- 

t 

que inde idorieos l'ructus capiatis, * ex anim#. 

* * 

adprecanuü*. . 
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■* X. t . 

* I < . * 

• . v 

N . i * > * * * t 

f / . * . ' * ^ 

on alienum putamus, Commilltoties , a 

s^riptionis huius consilio , hoc est ab indicio 
praelectiQnum> qpas in hac Universitate litte- 

* j- ' ^ 

rarla per aestatem proxime a nobls habendas 
offerimus , de ipso vocabplo litterati paucula 
ad Vqs prolpdere.,\Sjcut enim, ex quo pro-' 
prius horum horainum ordo in civitates in- 
ductus est, plura ex tanii31a rp $ubnata incom- 
rnoda sant ipsarum lilterarum, ita etia«n ex eo 

■ ' f -V 

maxime invaluit usus nominis litteratorum pra- 
vus et verae »eruditionHniqmis, quem in dies 
hodle;latius, videmus serpere^ Nam quum ho- 

* j ■ 

mines olim non nisi ex litteris Ütt erat tun, uti e 

* 

•* #■ 

9 . 

doctrina doctum, metiri atque appellare con- 
suevissent. 4 liodie* iudice > , quo iiostis , po~ 
pnlo y id ad nominis huius hgnorem impetran- 
dum satis estj si te' in Academia aliquandp . 

- ' „ j 

versa tum esse matricularum fide testatus mox k 

» 1 " • * w 

Jocum in coetu doctorum occupaveris.. Sic litr 
terariam ciyitatem dixcris prqpe iisdem legibus ’ 
ordinatam, quibus opiüciui^ cprpora vklemus 
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' ■* , — -w \ ♦ J ' * ** -■*'!' . I'* j a 

constituta esse* JN am in haec si quis tiroci* 

* « , * 

r nio ppslto adoptatus ftterit vel sarto-r vel scrl- 

m • * 9 « » 

niarltisy licet opus suqA. peasime faciant > eo- 
dem tarnen fruuntur iure > qtio ceteri , eandem 
artem qiti optime e*.erceitty‘ r Quid? ‘ qiiod ab 

liis ipsis sellulariis nemö nisi post sp£e4tfima et 

« «. 

documenta orificii exhibita in ntunernm reci- 
rjitur atque inagistri operartim nomen afcdpit, 

* * , t 

* Litterati*) autem nomen eif ornamenta tarn vili> 

' * y * t : 

frabentur pretio tamqne facile parabilia, ut mi- 
nim non sit, iam ea subinde sibl deposd ab 

f ■ * 

iis> quibus nihil umquam rei Fuit^cum litter& 
löagis, quam li terato isti servo aptul Plaut um* 
At vero Utterae quam vim habearii, quaitttim* 

•i • 4 

que onerH imposant ei, qui vemm inde no- 
- lüen sibl sumere cupiat / id Vos aliupde midi re 
ab discere poteritis* Atque haec* quae scripsi- 
riiüs, satis iam 'sapiemibus ' videri possitnt* 

Nunc agile > 'Cives carisii/ni , nova haec dabo» 

♦ 

riim curricula praeparatis äinmi$ in träte, tan- 

tiimquednde fructus capitey ut olim non litte- 

* * 

/•»fMantmn , quae professionis cst appellatio, 

sed doct.i aique eruditi nomen , propriae vir- 

tiitis praemiqm | afrectare possitis, : Valete* 

Hom/ne de lettres, Gelehrtet etc* 

J * 
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.. ra r ^ M. 


/ . 




Digitized by Google 


i, 

* 


*9 


** >;*h j !<' 

* i 

0 


♦ f 

# ft 


*' * > r ^ .u. . 


/ -# < 


4 • 

# '« % *» **: 


‘.i ;• - >',v • V ; *' rj * ' 

“ b I * .+, 


i **S •♦» 


i* > * f 

, . XI. 


ult ölint, * Commilitones', in Britannia in* 

* „ 

döctus* quidam sacnfrculüs, qui trlginta per 

arihos reoitätis lSbrumhorariariunprecurn, quod 

B^vidrtum > \ocanf r , prö Verbö Sumpshnus Je- 

ge/e 1 ktffihrt erat Mnmpsimus. Is qiüim natu 

iam gpandiör ab artiicQ ülti*a ordinern Htterata 

ifromtus es^eti* üt^Häiculum errorem depono 

retj vocem msotuam nuratus religtosus Iiomo, 

• v . 

pro feimplicitate sua respondit: noh videre $e, 
cur antiquiuh i\x\Xm Mum psimus mutaret »o* 
vo alterius SumpsUnus , 

t * i 

( . # » ' ,#»»« vf ' t, . I 

' * »• X* J** • I * ' ' 

* « 

Lejtfdam Wbulam ^ öuhis nossaepe recor- 

‘daroür Jn^gravioribus rebus occupati, primus 


’ pVödidit scriptör Jiödie obscürior, suo aevp 
tton ignobilis, Richdrdns Paceus in libello , 

• '* # t ■* » •' 

; clcfru Oku (ju i ex doctrind percipititr *)„ In- 
de repetiit eam Ri& 4. Bentieius in Praefatione 
. ad Dissertationenr, - qua ratiunctvla^ a Boyleo 

.* * ' . ;V„J 4-' - ' * ' \ X * > 

V ' 

*) Pag. go, Editus est libello» Ba$t]eael45t7 % „ 


# * » * . 
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allatas ad auctoritateiri'faTso^Fhalaridr conci- 

liandam invictis argumentis refutans, eximiam 

# ■ 

critici acorainis et antiquae eruditjonis copiam 
exhibuit *). Nimirufn ea disputatione id as- 

secuuis est yir sagacissimus A ut, quod yaitcls 

* 

sui temporis eruditis p er$u adere posset, .caeco 
.partium Studio in transversum abreptis > cep- 
tum post annps nemo' non concedat paullo po- 
, litidr* planeque appareat, satjs, nouarp es$e 
eorum imperitiam^ qui in Istis epistolis prisquip 
tyrannutn sibi legere viderentur, . afque veteres 
vel extremorum saeculorum CrUicos non inagjs 
quicquam Plialaridei scripti qnam, tauri PerUlei 

4 '4 0 • * 

. ad sua tempora servaium sopini&sst^ . ^ ^ 


V X \ ' % i 4 -* V* 


. * J 

Itaque litterarum et artium bistoria docet 
evenisse sa.epius , ut validissima plurium aeta- 
tum commenta unius praecellentis ingenii cura 
ct saeacitas convellerit tfunditusque deleverit. 

* ’ . » V » . • * J *. * A ' > 0 A 1 

Quamquam tardior plerunique curatlo est er- 

* * • * • * • ■» 

rorum^ qui cito animis obrepserant. Nam iia 

<* v. 

* I ‘ * ’ > • l 'i ■ 

. « 

# * 

*) Ex an gl! co exemplari;: a Dissertation upon tJte 

Epistlcs of Phalaris etc. Load. 1699. Frei’. 
PV 
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comparati sutnus' Itommes sive natura seupo- 

tius prava consnetudine, : ttty Jqüüm multarum 1 

t * ) 

opinion um fernere captarunv ludibriis ti1rbcritnrr v 
indicia nostra r - nöftnumquam umt* haee 
caussa a vera avertat, quia id navurtfnobis efc 

. * i * 

inanditurn 8ccxdit fc *,Constantes scilicet volumus 
videri et gra ves , \ dum ea ? / quae pueri arripui* 
rrras:, /quum niagistri alieuius aiictoritaterrt vel 

/ # t 

etiam^imperitae ranliitndiiris vo cesy noaoi ‘ ‘cer* 

tas rätiones sequeremur > * viri i . seneique. tene- 

mus. ; neque a prndentioribus dedoceiii tdos di* 

* r » 
benter patimur. J :An ? *.sicrtd meiiibra e^Krpöris 

diutius uni et simplici motiis generi adsueta'vix 

officüs suis com in ade fangi possunt r i sie am- 

mos dicamus a prima äetate ad eredendum- toa* 

gis quam • ad exquirendmn mskifcotos^qnaturali \ 

s 

viamissa> ad-nomm queifevis seBsqm‘jmmobb 
les obtorpeäcere ?' * Utut est, morfeum- meittis 
hunc esse intelligitis, in eo> quLvef&e sapien- 

A * * 

tiae** ac doctrinae se*dedidit, ' minime £ea:en- 

düm. ^Nam vulgtte« hominum* facile forhnus, 

atque etiam malmnusv implerisque ; r quao äd 

recte vivendum* immusqne? stuim * obeundum . 

. / # • 
non pertinent * antiquas teuere i sententidsr et 

consuetüdines ; istorutn quippe est de pltiritöis 
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♦ 

rebus credere potiüs quam scire et ratiocinari: 

verum longe id contra est in accuratae doctri- 

\ v 

nae studioso, Nempe buncsaepe et diJigenter 

excutere - se oportet * rsdat * quid tandem 

* 

vere texdi^ ^i'quae^sibi mdetur sdre > quid 

caussaruru intelligentia didicerit y quid, contra 

"* * 

tempre arripnerit; tum cuiusque rei ^ quae <ib- 
iecta est, rationes indagare eaMmque mojnen- 
ta subtilitef exigere ; nullam sententiain * am- 
plecti, nisi quae idoneis argumentis firmata sit; 
ab ineertis autem vel non dum satisliquidisr äs- 
sensionem* cohibere:; denique dta sese compo- 
nere>:utbnihil doleatiopimbne, quain prius ad- 
amaverit,. eyepta vel labefactata^. Hane tempe- 
rantiam > ciipiditatis inistudits non minus quam 

, » i 

/in vita perniciosae moHöratricem i • qui matu- 
re sibi propriani fecit, id unice quaerendum 

putahit,; an quid recte dicatur et vere, non 

+" * 

utrup antique an noveu*' Jfihil enhn'baec quic- 
quam ad rem faciunt; äiquidem multa^ quae 
tibhmdfentur nova esse,, f ceteris nntiqua erunt, 
et contra j . atque adeo in, i\)$ls docitittis occur- 
aruiit.yr.qnae^; quurn, novitate et insplentia offen- 
etantj ir tarnen sumniam > habeant auCtoritatenx 
vetüstatisv - ‘ ■ . 


» ff '!<*< 
.» 1 » t4 .1 


* * * 
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Sed quorsunf haec täift Seria öraitö super 

/ 

ioculari historia ? Ut intelligatis , Cives , qtiid 
in audiendis praelectionibus, ad quarum reno- 
vafionem denuo Vos vocamus, sequendum sit 
maxime aut fugiendnm, Accipietis in iis par- 
tim plura® £ruditis avisnostris proayisque XkQ\kj 
% . 
quorum loco fortasse novos errares e# pueriii 

disciplirta traxistis, f partim autem nova a<c mt~ 
per exeogiiata , quae ad inveteratas opiniones 
cohyeUendas valeant, > Ad ( utrumque rerum 
gerius sic praeparata pectora afferye, nt nae 
vetusta Vobis sordeantj aequo Ir au di sit qom* 
nrendatio aovitatis, « 
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‘XII. . 

..i . v 

- * ■ ; 

Jmitemur in postertnn^qiioque in his prolusio- 

9 i 

S&neo/ze institutum , quo is ad Zj/c/- 
: /m//t^scribeirsex: quölidiapa leclione ac medi- 
^tatiöne aliquid äffert assidue , qudd vel ab in- 

s 

gänidso-aCurainö cammeridetur, *vel vitarn lui- 
tnänäfn salubri consilio instruat. Ita nos it.em> 
sifcuM^vbonoratfp: scriptorum dicta* meiden- 

# 9 

mu s, sive ioca sive seria , quae nec iniueunda 

cognitu, neque a stiuliis Vestris alieria videan- 

* 

tur , Vobiscum, Co rn.mil i lones , per lias oc- 
casiones communicabimus. 


r Talis locus est in apere Georg. Phranzae 
Protovestiarii, ’ quod, nnper tandem priinum 
editum Graece, r es Byzantinas, et civiles et 
ecclesiasticas, per duorum saecnlorum decur- 
sum inde a medio tertio decimo «persequitur. . 

Ibi quum lib. II. c. 13. ad menifo nem concilii 

*! 

Florentini pervenit, quo concordiam sacrarum 
quarundam formularum Graecos inter ac La- 
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tihos tentatam* esse äohstat'/* suam de ipsius . 

* i 

huius? cönsiiii utilitate sententiam' explicitimis, 
hitnc fere interpouit sermonem *): r r, :A longo 
teniporey inquit, Conftantinopolitani perpla- 

. > * , ; 4 * i 

/. V > . * t<* IJ* • | | ** 

*)■ Graeca ipsa subüeiarduflfcr; &p^cimcn orationis pro ' 

. i barhara aeii te nrinime spenifndae : fQ<; $} rtslv §v 
• - t ( 

, nupK^e/'Y/aocrr , r On rajV, r) ooov pfc: ttö- 

• * 

i.j Aaw«, .<njV «Aar«?** , btqx'if**? 

: .?* • töAAo^'s l&rii rtvot, , ,ät‘ xccnjv- 

i. 'tj{v etyfov-.EoQtxi ♦«. «Ir* /ittm nvitg 

* xjxi^oüt; ev^S-jj wctf* ■,rm«v. »eiid ‘«AA>j cos'.; x«- 

■ TavTZutra , <J; AsyofcST, xjsl «su*j/«x*i, xou jto«^ 

/ * 

, por^uvQi»^ fte AeyovT,£$*; ^SAÄfclxoel pd T»fc 
* o5ou $v evgopw xoti ya£ f Zxai ior* 

a^rjj * cb* )};aWgxjl> *aXjj xai a^aTot, xoel 

> 

aAAaä' xatl ötSri) ,'jjV tfyo/j.tv vüv, x«A>j tVrt»- . 

' / * ^ - 
£yt*> l ö* otxo'jcov 7zx(3x yjfo, vtm x Sn bxXrf i&r$ t 

* *Jv, r o7* od xdc)q\ tipe i »&v t w<jbwv#oc ad** 

*■ 

‘‘ &t£ yicu^ Akd 4{ &6v ? (ast* tip) jv>j$ öirttq- 

XtvS* xx.Xß$ t>jv otjix'J Sop/xv, oSev'ßbiXe- 

* 5 ly« irdXiv &*A5c* ’Sitit TqfcSov* tfv Ual yeS 3 
du«v TroXXft) x^ovefr äiqp)£c(kijv , xfei xäXjjV at?T>fv, 
oc; r. X.rpag. 39 v edk. AlfeVi V. O, Vindobon/ *“ * 

• - * 4 
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. team uribis medlam 6t latisstmam -c©nsueramus 

ire ad aedem S, iSophäte,* At exöi*ti «sunt, qUi 

/ • , * 

William viam v osteii deren t ‘ eodem * duceniem> 

•qua rix huio amaiorihus tri ta a p ra e f ör reut , Quin 

A 

tu, ait passim eorum quispiam, qui sibi sa- 
piente« videntun* quin tu eadem, qua nos. Via. 
t, Suteris ? ‘ $l\ sarie vetw ista pulchm satis et com- 
~moda \ atne lvaeo quidern , quam tos reperi- 
^nus>mon 0st ptdcbra; Hiü ego, quomam alios 
•wieoess©, qui novamviam mihur pcbhejit* 
.aicxesponderim Agile , o bonif* dte^n pace, 
per quamcumque piateam vobis placuerit ; ego 
^eronand&nx.teneboj quam tenui^olkn: $i mo~ 
;4o utriqüe tmndem ‘ convenieir^djau templum 

jßopldae, * 


< « * * * *■* * 
. •! V » 
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i. 

-§dta est haec tabula fKpHPei/. atqiuö talis, 
quam acl alia. multa . translatam. > : nan irrinu$ 
«ptani et überbau; sapiöniiae «tistunetis, , Nam 
•»fein gravissimo geitöra, rerum >J \ J quo<i« ad soli- 
liam ^Qmmi«3fe]icjtÄt<?in peiüfeetjr'froipgenio-. 

diversa iöddle .diver-gais- jngredi iicet vias, 
quae, qu am vis tmcd luc «sductae , tarnen stre- 
»u<äucurrentem ad i/l, quod pQ^sfqql.pnmes 
volumus , perdu c*n<t-; sxq. etia tn in äjtudiis doc- 

«MI • , 


r * 
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trinarum et axtiüm habfd uftititi ite* est ad Stirn* 
4 mäih ülam/ 'irt qua p&uJIo Jiberalior quisque. 
defixam cogitätioiiein habet. ^ Vix opus fueiit 
admanere> ' eam summarb noti^fcsse in iis > qnae 
stühas Stfepsiades -apud Ccradcum icrepat 
(pivot ) id est > in 'ptine Iticratidoj? .siquidem 
nön de sordidis öpificiis aglmtis, sed de iis» 
studiis et artilÄi's > * quäe nisi apud 'Cordatioreä 

populos oiim‘ propter üiram aiiimi ingeniique 

* 

culturam qitäfcsitae essent* fori asse> uti nuticr 
res $UMV niilläs ätit cerie pärum ingenuaa 
haberentus, ' ttarttmigitur litierarum Honorem 

turpiter maculant, qui eas äd vile luer&m efc 

• * ' 

isla 1 consilia * refertitifc> * quortim etiam opiß#r 

C.em nobüiuin artitfin ereciiorem pudeat. Ianl> 

\ 

vero ad perfeclam illam animi atoatri culturatnjt 
doctrinao cognitione parandam > pliitibus iti-« 

, neribus contefcdi pösse^. ex eo apparet^ ^qttöd* 

• • 

nulla temere ars est* , nulla di$cip]ina> qiiae 

i*- 

nöifiin eo, qnod verum est ac decens, plus* 
minusve elaboretr Oua in re unum hoc Vobis 

i » 

cavendum est diligemer / ne in teriuibus veri* 
tatia et pnlchritud^nis- frustulis Haereätis* sed 
sua qüisque döctrina, quarttum Jres siftit* utatut 
pro gradu ad ipsum verae säpientiae fastigium 
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©ccupandum. Hactenus dicere recte* licet, 
non eadem onuies via sapientes.iieri et bonos * 

I 

itemque licebit , si.varios dpcendi discendiqu© 

f * V 

modos spectemus* rem utilissimam, pro qtfa 
si ab imperitis uita quaedam et simplex formu- 
* la induci posset* eruditio. a dignitate sua de- 
truderetu/ k ad ' vulgaris opificii ignobilitatem. 
Ita inprimis statüite, Cives , de bis discrepan- 
tibus unius disciplinae viis , quas litteraria Uni- 
versitas tarn largitef offert; iji quaüpsa diver- 
sitate et plurium magistrorum audiendorum 
copia cximium ad ingenia expolienda praesi- 
dium positum putate. Saepe quidem de opti- 
xnis studendi rationibus magno animorum motu 

V - ' . * 

certatum est; sed earum rätionum nt aliao 
band dubie praestent aliis > ftulla tarnen per se 
erit reiicienda, si modo denique ad verum/, 
quem posuimus, iinem Studiorum referatur* 
Minime vero illae> quae operosior es vel impe— 
’ditiores videntur, *ob id ipsurn improbandae: 
sunt; *quin etiam difficultas viarum hie inter- 
dum in laudem trahi debet» Nempc dijficilia 
$unt> ut Plato ait, quaecumque pulchra sunt ; 
neque in cursu litterario quaeritur > quam eum 

. V 

s ' * 
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. _ v, 

cito eoäfecens, sed qitam rfecte/" quam ad 
omnis vitae reliquae fructum accojninc\date» 

A 

t 

/ 

Verum consuetudinemSenecae imitari vo- 
lebamus, qui effata sapientum breviter propo- - 
nere solet/ non molesta disputatione in om- 

nes partes Versare. • Iiaque ipsis Vobis fabulae 

\ » 

- r 

nostrae vim perpendendam relinquimus , Ut 
vel de diverse opinantium in omni opinabilium 
rerum genere sententiis lenius iudieetis, vel 
ne temere flnti^u^s et maioribus nostris tritas 
studiorum vias nuper excogitatis posthabendas 
credatis.„ modo lioc niernirieritis^ per 'assidui«* 
tatem lectionis €t auditioniSj per propriamm 
yiriuin in comxnentando et scribendo pericula, 

non per compotationes , ganeas, aleam et lü-* 

* * 

stra^ neque adeo per aquas amoenas vicini 

* * \0 

agri^ viam ducere ad sanctam Sapientiam.etc.- 
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OaLVisIüs Memoria nostra fuit % dives , et 

» 

tnagnus etüditioräs qffetitäton Huio memo- 
ria »erät tarn mala > 7 i£ * 7 /i modo nomen 
Ulyssis excideret >. Modo jichillis y»\ modo 
i jpriami > quoS tarn bene noverat) quam pae^ 

* -dagogos nostros novimiis* Nihilominus eru+ 
dittls volebat viderii Hane itaquecompen* 
diariam exeogitavit. Magna summa ernit 
servös ^ iinum > qui Homer um tenerety alte - 
rum> qui Hestodutn ; novem praeter ea X»y* 
ricts singtllos tzssignaviu Post quam haec 

famüia Uli comp ar ata esc , eoepit coitvivas 
stioX irtquietare * Habehat ad pecles kos > a 
quibus subinde quilm peteret versus > quos 
teferrefij Saepe in medio ,versit excidebat . 
ILLE TAMfc# IN £A 0 B I N I O NE L R AT> VT . 
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est > • ' iioil tiova h arratio , ** cwes 
quippe* exposita a nobis ipsis verbis Sehecae 

s * 

Epist* 'XXVII. YefUitl res est ehisrtiodi/ nt ho 
dieque de inultis hostrorum hömiiiuin irfpau- 
cis inutata, t?adein närrari possit norf'inepte. 
Quamvis eniin nunc iiemo temere sit> qui in 
tirctfli&'et conviviis nomen eruditi äüctipari 
studeafc Homeri ac Lyricörum versibus citair- 
dis > passim occrtrrünt tatnett, ‘ qüös IiaqtenuS 
eadeiri colttpendiaria via üti Videos , ut se opi - 

-t ' * 

hmtur scire , quäe sciattt nota cuiquam esse 
vel e familiasua vel ^ ölientela, Vel etiatn aliis, 
qüoruiti aut libros in pluteis servant> : auf hier-* 
cetiatia öpera ad docjtrinae faitiani ntiitttür, 

l * i # 

aut cum quibüS intefdürft sehnohes l&oilferimt 
de rebii^itterariis* Ac pütemiis' ptbpe> eam 

rem hadie tam esse usitatarri ,* fit ob id ipstim 

% # * 

ahirriadversionem effugiat* Fniunttif V£ro tw- 
to isto comttiodo maxime splendidi et divites, 
qui ^ r lfti cetera pleräqiie inferi or um > *ltä irige- 
ma qitoqüe tnbutatia sibl fäcereposstmtf Sunt 

autem in ertiitienfidhe hoc hoitiinufn ordine, 

* 

qirfj ’ut currt Appulelo loquantur> non suopte 
corde , sed ctlterins Verbo regilntur , consilia 
ex ulienis vocibtts coliigentes , et non animo } 
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sed quasi auribus cogltantes, Qiü quum ]it- 
terarum non magis guari ^reperiantur, quam 

bonus ille Calvisius % liac una re eins sunt dis- 

\ ► 

similes, q.uod non servos, sed liberqs Jiomi- 
aes erqditionis susurrones habent. 4 , 


♦ ** 


\ Sed de alio genere Calvisiori^m nunc vo- 
lebamus dioerc. Nimirum,. ne quid dissimu- 
lemus , accusantur hoc ipso nomine säepe stu» 

diosi litterarum> ex Academiis recentes , qpod 

■* 

haud paullo plus artis et sapientiae scriniis te- 
neant couditum, quam .memoria et.animo* 
Atque, nt ille ad pedes habere, solebat eos, 

•s 

unde doctrinam suam peteret* sic isti nisi ad, 
inanum habent dictata) quae «x ore docentium 
exceperant, , obirmtescere feie coguntur. Res 
tum maadme fit manifesta, quum publice ad 

examina yocantur studioriun. .Tum enim ta- 

* * • » 

iiiun caussa^ prope est> ut opteimts* «conge* 
storum dictatorum struem ad similitudinem or- 

#» % "t- J 1% P * ^ tr Jfc * * 

. * 

gani pacumatici compositam> ad sonos, K quos 
v^lis«, edendos arte quadam cogi passe , nt, 
quamcumque fislulam examinator cieat,, e ve- 
sligio vox erumpat commissa. Accidit autem 
hoc iutordum ns maxime > quoriun opera qui- 
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dem et cupidkaa^udiüoius ädeo in Academia 
non defuerat, ut potius auditoria, quotquot 

4 

dperta vidissent > sürnmä cunt laude assiduitatis 
se frequentässe > cgregiis testimoniis probare 
possint; At etiam hoc in loco verum est y quod 

aho consilio dixit pofcta: ' 

'** * 

* * i 
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6ÄPIAT possefsor oportet + 

^Si'eomportatis: rebtts bene sogitnt uiii 

•u »» : : % . * ' * * 



V 


I 


I 






# 


-V 


1 


\ 


i 


; 


\ 


\, 





t 


1 # ? 


* 

* 


« f 

fti 




4 » 


V 



* 

f 



4 * t 

i» i 1 


* < % 


* **** 

IN « 



I 


:< 


r. * +* X r*> 
# 1 * * .*>■*> * * *■ * ■*' 



m 

V 


i> 



# v * 1 1 . * 

« 4 * V * 


*t **.* 
»i 



* 

4 * J 


* 4 


* 



* 

* > ♦ <%«h «»ftUftftf «W» # S* * f l| * *| 

t I» « J^eft I *» *#!* . # T 

OuaeoRMiqne sivo bonos utilesque pdtriae d- 
ves Vos praestant, 'sive omando expoliendo- 
-que-ingenio, emendando animo, emolliendis 
moribirs, vitam iucundam Vobis efficiunt, ea- 
rum lilterarum oiuuiuni «loctrinam Vobis, Ci- 

f 

v es , liac tabula off em atque propom videtis, 
Quae qutun ipsa nunc tarn prolixasit, ut pro- 

lusioni ex inore praemittendae vix« tantillnnz 

« * « * 

spaiii relftiquat, satis habebimtts , «xfo«>*ro? 
loco brevem sententiam apponere, quae null« 
longiore declaratione egeat^ sed taleni, qua- 
f l em pro se quisfjue Vestrum etiam non admo- 
nilus in rem et usum coriverteie possit. Est 
vero»ea, etsi dubii auctoris, inter vetustissimas 
1 taiuen habenda, quas superiorumhominum me- 
moria sorvatas scriptores serioris Graeqiae pas- 

* 

^hn monumeutis suis intexuerunt. vetav, 

* _ t * 
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summa hac verborum -pauehate non'eximiam 
qnandam variarum aetatum hominis* notatiohem 
in cladi -senti'at . r Ita enim omnes a natura conipa~ 
rati aumus, ’ut, dum iuvenilibus aftnlsflommis/ 
gnavi ec agiles, nuHoquesaepe nee difficulmtis' 
nee im>pedi$ientrmetn adeaoixinia aggre^leuda 
agendaque paratissimi simus, ad q^ae-a alie- 
numexemplnmnos iinpellit>WeI-propria du eit 
animl propensio. Exqxtö^mgiilari aetacis hui ns 
bonp q-uanros fructus'fld oranem vitarn niehidrä* 
biles redituros putätis, (ln mmili tonest si quis ac 
proveciiöiWet firmata gerate dd iili pto^ 

prianv poeta tribuit , »praecipienctö £ * consili ok 
rum ■ prudentiam atque acrem de ‘relius * indi-* 
ca ndi sollertiam -ctuuillaialacritate miscoat^*et» 
ita velut aetatis, fetvorem ‘ teniat et remSpereifc 

Nihil enim, quod quis feinere et inconsulte. 

» * ^ 

suscepit, etiam si per se fuerit praeclarum et 

liberal! opera dignum summoque quaesitmn. 

* . 

Studio, prosperos eventus habere potest. In 
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*) Hesiodo versum tributum fuisse abHvpcride ora- 
• tore legimus ap Harpocrationem p. 170. Conf 
Mich. Apostol. Provv. IX, 6. et all, paroeraiogr. 
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p4imi$ : eSt^. ^uum ixl omnistu* 1 

diorum -ratione: ineunda cüligeuter spectare/ 
quid consiliis VestriSj, ,temporibus ceteriaque 
rebus optime canveniat ; tum in liac ipsa dul/ia 

s 

coeriiZ j ] ad quam invitamus , ante quamiad 
eam accedatis, explorare, t quid tollendum in-? 
de* quid relinquendum nquidque ia suc* 
cum. et sanguinem } ui aiiuit ^icommode aVo* 
bis verti possit» Ad hoc iudioiumLsi accesse* 

rit demüm auimus nullo labäre* uulla molestia 

* 

et dlfficukate attonitus, impedimentQrui^i quo-* 
rumvis generöse victor, tum eventus securis iiN 
stitutrum cuxsum strenue Vobis persequi licebit, 
neque umqiiam erifc metuendum, ne, quae pro-» 
vetbium hal)et>? senecbutos vota apud Vos olim 

* i 

cum temporis' in Aci^demia transacti jpaeqioria 

i 

ali(jui4 coiüunetmij habeant. /< ■>'. * *, . i *: 
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A-pnd Fxancogallos (sive nunc populumj rau- 

s* 

tatuiite xnutato nömine . Gallofrancos appeftes) 
ntipev - jEuisse accepimus nescio quem.;- festivo 
sane fhorninem ingefcio, qui precibus ,matuüpi$ 
ac, vespertinis quptidie gratias agere Deo sole- \ 
re£> ;quod Dictionaria seu Lejoica» facta < es- 
sen t et ad usum apte instructa* Adea is.prae 
ceteris Omnibus adkimentis :doctrmae > ^prae 
ipsa arte spriptori$ et rypograpluca, f atqiic plu- 
rib^sjönge insigmo.rjbus > iiiud unum jnaxsime 
et inventum admirabatur>< et grafco auimo pro- 
äeqtyendum tamquam paeleste donum put^Uat* j 


r* * -k 11 

* « j?, | 


* j 
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: .Miras fetfacetas. pmceS* v inquitis, r et recte 

*» ■ 

quidem. > At nisupißrosque sdremus benefioio- 
rom eor-uin ; quae Itritia et vulgaria qna- 

<* j . 

tidiaims uwis fecit / male memores ess e> id po- 
4iu$ mirandum videtemr, t: inter tot litteratos^ 
elusmodi libris utitSolStos* • modo »njuii4* <ali* 


✓ 


. Jß 
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,quando gratüm esse repertürh, praesertim 

* t , 

apud eam nationem* in qua multi Dict}on£riiSj 
> quae vocant, vel Verbarum vej rerum, quasi 
ingenü, et eruditionis vicariis, uli diountur^ 
Sed omnino in hoc generc instTumemormn, 

sicut in aliis simiHbüs * illud inest inconunodi», 

/ \ 

* ^ ^ ^ y 

qtfodq***pftrtr| ad ipsanim Htterariim incremen- 
tnfft fet dagnitateiti ättgendam intersit tif* ex$tent 
ömMimsqti'e nu|neris T perfieiantiir^- eadem ta- 
m&n^eoSy r qüoröm miUföti cönsulerg*<¥öium, 
non perinde angent Ver^ do^iirina ♦ qt|ö4 eos 
sae ! e ,J 6i5a%i 'retardant Wagrs quam irttf^arkin 
via-jaä* a^ctmtam et pt öprto stddio > pantam 
seieptiain, 1 * Quod qnair »ity st minus tfalione 
perspidne , /eonipacaUo fcuperioyunt f detatum 
demoimtfaftt potest * : bis dö bis illos 

^mnis^qioJyit^thiae principes* s*ecui<i s*xti de- 

& * 

cim*V et iqrmbos*^ u$t fue^ty^in- 

♦ 

quirite : pro grandilms bis vcduniinihus* quae 

tna gtikm tpa&enu eoxuird? iit j ipso rinn vWorqm ‘ 

idebeinn^y ' «$riga$o& -pbgnosceifsdi- 
* * " ^ 

-beüjjoi* xpios 'evol.vete hb4ie' ( pauHö , 4*e»ticirein 

dudilniagistruiTi poetmeuP^üNJempe iia tiprreiant 

tcatipemi; ^oolligebat-asmdue sibi^uisque ei* di- 

f- ✓ * 

'gerebatuet aecum pöi täliat > iiquae nunö ab aliis 
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tolIecti St;#ig r eÄta'y' fört nosus, ‘sine u3$ä 
molesti-A' d deimtur.' J* Igitur nolite mirariy si 

i ^ * 

quis forte talibtis Anstrutnentis <unbiguam ivtili* 
tatem tribdfcrlty aut in löÄuffcte eUeopia“ eormfi 
tamam^* quamani v*tlgb , pdta:ntv>vinl a<d insu* 

’ 4f - 

tuGonmn perficiendam e$$e lieget, * Verissiimin* 
est in ln$:quöqfie Jevid*ibt>$' relufs , quöd $a- 
pieiuesldocem,* non* temeve quicquam vitae 

* A 

boinimmi simpliciter omnique respectu boruun 
U saiubre datum videriv v r * 


*+ «■* X 
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Atqui de usu hactenus loquimur jllius ge- 
*en/J*brom»iy non de aimsu,uqueiri apparet 

lam Inte paterej ’tit et turpi desidiae etineptae 

( 

^sten talionis vanitati facUlirfiani licemiain pfae- 

•Veat.?^- Kam ut alios passim * videmus parom 

\ 1 

4octoi>ytibrevi aliquot börarum tnomento smn- 
pö^Ä ex ^exicis et Indici bfrs stps prodire mira- 
-bliter erUditos et magna "exquäsitarutfr rmnn 
,af pa«aw stipalosii sic alit contra p modest^ox es 
'sdlicet; »nsatis habend üla bene composita. in 
phteis sarvare> suum* esse öpinantes, quicquid, 
^libtfsy* qao$ : suOfSrbi aere pararunti recondi- 
tüm est; ac*- durp fontesrliuerartim perquirere 
ttngliguntv ß i quandp Uecessitas adest, secure 
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focubaftt orapulis is^Jsyftqnae vel iftaperitissim© 

jC/Dii5uU.ori respondere; ppn dedignantur. ;? Qui- * 

/ bus f oi aculis utinam ; : t andern contingat Inge- 

mum-novi alicuius Myrnlecidne sive Ungeri 

iiostri f j\ ut ea liceat vel baciliis inclusa circum- 

forre yel capsulis , atque in conventus docto- 

iann hominum atqwe adeo in publica examina 

#£fe*re*;u Nunc fit interdum^* id quod -divitibu? 

• 1 

ftccidit normullis, .< qui.in siunma abundantia 
granariorum et cellaruijt csnriunt* ut qgeni ct 
inopes sitnus in opibus nostris \ 




P 4 1 


% * * 4 Ä 


Ä 


* * * * * * * 


; r.n Scd* mittamus haeo, et naixemus Vobts 
« » * 
fabulaöij, .ut ille ^ ait^ «sNiloticajn de prima ia* 

vontione artis scriptoriae i a J Viatone proditam 

in extremuo diaIogo> qvntPJjaedrus inacribitur^ 

t 

Audivi> nitSocratas ibilin sermonem inductuft, 
4 tliq$eru fuisse quondam in-Aegypt<v*qubsciei^ 
ti«*m i munerorum et geometriara iet; astrorcH 
$*uain,! prneterea t<£seraruin talprumque J»r 
•dum«v* eienique etiam fnrmast litterarum sivfi 
totem ^cnbeaidi iuveuorJt; neunen mirabili v}- 
*ro r{fjt <ivi ?i 1 1 s quum ad regem illiu$. rpgJonis 
venissetj sut nova ei artificia osten- 
deav.t , quantocius, >ufc ipso' qpidem ; cetisebar^ 
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per onuiem populum divulganda, Rex dein- 

#• 4 
ceps porcontatus ex eo,. quam rebus singulis 

u tili tat ein tribueret, prout quidquet recte aut ' 

secus monitum iu.&ic&bato .modo reprehendere, 

modo probare k et collaudate^ > Itaque, percen- 

Ni 

sitis cetoris oranibus > postquani perventum-ad 


litteras erat,. h#f iuc primis extollens Tkeuth y 
Mihi crede, inquit, o Rex, inventuzn* hoc 

> m 

Aegyptios tibi et sapientiores reddet et me- 
ilioria valentiores ' t memoriae! enim ac sapien- 

tiae hpe quasi luedicamen quöddasn. a me para*# 

* / « 

tum pnta. v Ad haec contra Thmmis > Minime 
eiusdem homihis est, .inquit,; invenire ariesy 
• et, r .quid* quaeque commödi aut detriiuenlr 

txtöntibus allatura sit, existimarei Sic tu nuha 

« * 

inventionis tuae amoxe contrarium prpmfaistiy 
quam quod per eam effici poterit. Kam muito 
se res aliter habet, ac tu dixisti : lhterae istac 
*niox oblivionem inducent animis ‘hominnm^ 
quippe qui aliunde adscltis signis freti, non ex 
re ductis, vim memoriae intra se excolere et 
Jfirmare dediscent. Kon tu igitiir memoriae 
medicamen protulisti, sed recordationi§, i‘4 
est tale, quod scientem commonefacere et in- 
struere possit, inscienti eute;m non sapientiarn 
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impertire, sed quandam sapreiiti^e't>pTiionem 
et adiünbratam ‘spectem. 1 **Quthn enim multa* 
iam bömines facili neg-otio arripere possint^si-' 


ne 1 doctrina/. mnlia apud imporitos \vdebun~ * 
tur si bi scire , * qft aetgti odö le'gdtwm't ’at: ,d octi s 
etsuopte ingenie saplentibu^ wolesti erunt? inr 
omni sermorie, <pö* oivtfi 

<10 $ U> V. * ' * '* * * ' % 
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. . ■* *> A*i .« > idtJ 
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~ v * Habctis celebrem histdriatrty* Qvtx#s± ad 
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verbum fere a nobis expressaml- * In qua an ali- 
qmdinsit dignum Vestra cogitatibiie, *x*el quo'd : 
qonhinotionem quandäm liabeat ; cmn ii$, qnäe 
supra prolusirrius } ‘Vosmet ipsi diligentuis con- 
sideretiS : nobis riunc estad nö^arumlectionmn 
indicia prpperandum ^etc^* •* **. r - * > , • £ » • 
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unitt haec Lecüombqs praefandi. eoaäuetu- .* 

* 

do olim eo ait consilio dnducfca, ne* d]Jhs Vöv 

* t 

• ^ | 

biscum agendb locus a » doctrina vacuuä >' rfrliti* 

queretur ;yege> >Cives pu ftnittamiis aliquando * 

* * „ 

yulgaria ; qoae in' fais;prodrisiönibus antea* söle*. 
bamus;ludere> et locurti qtrendara eonmmninm 

» V 

litterarum tractenuis* .Quem morem. etiam in 
posterum tenebimus,:. ita. tarnen ut a vetere in^ 

stitufcp non omnino recedamu^; Pertinent; au- 

% , 

tem ad,* communem eruditorum ac liberal um 

t 

hominuroiioetrmam ii scriptwes mdxhne, cnios 

Graecift.ÄQbi»«t Latiiim tmnsmisit,' sapiemiae 

* 

atqüe elegantiae orqins in rebus et vjeibrs- fonte* 
nb'errimos. , .Quorum .. scriplorum * uti. plures 

m 

etiamnum promtf neglectiriacentj in qtnbus 
baec et t po$tera aetas exerceri debeat: ita ne 

eps qbidem übros,. qno& saepius editos, anno* 

* 

*4 * 

latioijumqtie molibus -obrutos habemns> ita 

* < * ■ 

putetis explanatos es?e*t pcrpolitoK, ut notis 
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* 

nihil relictum *sit ingeniis. Qi*od quoniam in* 

\ 

Platonis libris alias plüribuä documentis de- 
monstrare possumus; nunc quidem inde deli- 
bemus aliquid > quod facile a quovis intelligi 
t et cognosci queetf. / 

.rE$t igitur locus quidam i rL Apölogia So- 

s 

Gratis, qui unus maxime Dialbgus * omnibus 

est sentenfciarum leporibus et festivitatibus con- 

« 

diLus* ac vel propter personae*; quae in ep 
td to loquitur> gravitatem nobilissbnus i in illo 

itrgo sermone capi IX. locus est mirö interpre- 

• ♦ / 

jtum dissidio impeditus: To 6k kntSüvtVft, iö & V- 
’A&ypoLiOi f 'Jfä wtirf shxi 9 xai h 

ff* / 

rw tQvrto toSto X iyttv, er; jj apS^cortt^ 

<rof/x oktyov rtuoi kdrrl xai ovSsvof *xxi (fixt* 

vst xi 'Toi/rov X kymv ro'v* Sajx Qxrvi tyi .rtgof- 

'yttftgijaSxt Sk r£ ipoi ovo pur i , tuk rtx^scS^f.ict noi - 

cvpsvöf o&v etitoi, ort oütqs- dfxtSv y (J otV 

S^TTOi 9 <ro(poirxT6t i&riv y o^rtq tvqmQ EaiH^xTf^ 

ty'/wxtv, Jen ot3S*toq x£ie$ iirn rfj xXyfitit^ 4 

iroej biav. * In bis qtiantuin obscuritatis premat 

verba ca 9 quae litteris diducriöribus expressiv 
• * * * ' 
ntus; Yestrum quisque videbir, modo inteipre- 

tationem aggressus fuerit* 4 ** . . ’ 
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& 

, Narr&Verat in ^up^KlorU>u$ Socrat^s , (p.au- 
<£$ enim perpetuae orationis suminani constrin* 

gamus,) *unde sibi rnaxirne apud cives suos,in* 

* 

yidia ets crimen conflatmn ^sset; cuii\s rei caijs- 

sam ait fuisse examen suum illud hominum >e% 

' «• 

multorum et insignium * qnos adirefconsueyis* 

* * 

set > ' sapieutiam eorum tentaturus. v Me enim±. 
inquit > -Delphicus Deus ceteris Omnibus pvq%. 

t i • 

nunciavefat esse sapiqntiorem. % Ego/vero K 
re aiiclitOsj . däbiCabam^ diuquejiaerebamj^ 
quid t andern diceret deusj auf quid speeCarqfa 
qnum ipse mihi nulliu $ sapientiae^essem, <?on* 

h 

sdius, * Jcaque conveni eorum quendqm > qui\ 

' r vulgo sapientes app eilab antnr , ita ratus ^ 

* ■ ' » 

ibi me * si iispiam alibi ß arguere passe oracu* 
lum P co?itraque responsum dei sicdicere; En 
certc hicce sapientiar esc quam ega ; tu auteiru^ 

dixisti meVx/ic vero quum pe?iitus homineirh, 

x * . >■ 

inspectarevhj 5 jermonibus cum eo inspjtutiS, 

% x 9 \ / ■’ i 

sane visus ifiihi esc ceteranwi rcrupn extqi* 

lens ß non tarnen qa sui ipfius cognitione im .r 

’ . • * ^ * 

butus , s qua omuem vontineri k hominis s&+ % 

pienciam ipse Delphis deus praecepit. , ■.jAc* 
aessi proinde ad alium et item alium , post*. 
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N * V * 

feV2 ex ordine' singid&s dolens- ejuidem me 
irtvisinh fierii * sed 1 necessariiiui-'phtabam 
factu 'i ut oraculi mentefrv exptorarem, ne 
koetrgui ihendacii- posset. ' Itd igitfir homi- 
tentanti et obeühli , plunnkht-i visi- mihi 
Stint isti, qui ingettio maxiine eminere dice- 

e v 

iähtnt's Del minime illa a Deo prae$öripta 

\ 

sapientia esse- instrubti. Tetiebant -ejuidem 
red) quasego itesciebam; sed quod artem 
stiain praeolare facetent, persuaserant sibi 

teiitere ' qhiSepte f etieun ceterarum reritm 

• . * , ) 

mäximartvfn petitissimos se esse. Kos ego 
bmnes pHtm bonvincerem erroris ; '■lnultae 
'mihi acerbaec/tie inimicitiae ex/tdö'exami- 
nc cotttrabtae sunt b’oqi'te es tf etc tum , ut 

t 

Dtilgo nonten > fj uo vocor > sapientrs nancis- 
cerers Najnqiie Me pUtant ferey ifiii audiünt, 

qua in re alias erroris pqnDinöam ■> ' ifi ea ip- 

* f . 

sunt esse sapientem* Q nainobreifi : pr'öpe esc, 

• % * ♦ ‘ • 

Atheiiienses j HC ^Yevera deus Sapiens sU , 

? * . 1 
acque eo responsö Ulna signißcet , hunia - 

narrt säpientiant pärvi Del potius ttf/iiU fa - 

eiend am esse f de videtiir eCbr ' 1 1 ** 
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•» 

' f 

p* m ( * < 

lajn SeqtmHtiii* in editifc ÖmfiibiiS Verba 

ist a^, ä UenMiie intellecta, xal ’(pa/y^f«t rorf- 

♦ 

t o d A e Y $ i y r q V «£ o) k j * >j v. De qmbits tämeii 
(jitod quill que a viris doctis surtt äUaLäe’ SenteiU 
licac^* quum libpra cniqüe optio deturj facile 
äliqitis iri eajtn opihibnetn adduci pbs.sifcj ut eo- ' 

, i , « 

rcmt iiiorö> * qnös‘ Socratescuotaf/ liitellig^re 
* ♦ - * . « 

sibi ^ideatur> qüätf jrion intelligat. * IrivfetaitVifc 

to ratiönuta illärum quneque*, qui eam präfc 

* 4 . s 

iceteris tueretun Ac priiiium Cornattufc Verriß 

^ ' i i *■ 

et Socrdtdm hunc di cer & 'videtiit j lecti ollem 

j * i 

rcddetfs tötffotf, : quo prönonreii acclpiatirr 
isitirtät Anglus quidain, coniecit roöro, h.c*. * 

9 

ii&'ritvT Ot propterdä > sett > ep ilt sdntdri- 
tiam srittm deiis npdriai. Nain $i£ qtiidem 

rf * * • 

tiös viri' illiub cöriiectiträm interptetäiriiih. Aliufc 

quis suspicabatur fcxcidisSe lpsr£f göv > ‘ ShrdleVfc 

• * * ( « f • ■■ « * . » 

Verbum quddpiäiii; * AliuS TövToit satis Vio= 

, # ^ ■ * * 

lernet teträheb&i: ad Vofcetn blJ5*v,c?4j' 'fet iiisüpfer^. 

* 1 • % 

nesfcic* qiit> mödo > stipplöbat k&öv £;v$ c*." ‘Quatfi 

M ■ • 

pattinl in liis ointiibüs saiii Sit > iiitelligitis. Se& 

r ^ ^ » jjp. • 

aliud attulitpaullo trielitis istis'Dörvilliu^ quj^ 

Vulgatäe ommum libroriini lfectiöhifc pätroiiüif, 

* * 

äd T0,i/7öu intelHgeÜduih ‘ mbnöt (vexä* hö€ 
Sensu* provtef'äUj ut appareut sdpientläm 
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%# 


humanäm esse null am. . Atqu© ita locura iam 
a Ficino accepium esse, Latina ßips translatio 
docet^: quem deinde fexe.seeuti sunt, qui aliis 
Unguis Socratem Platonis loqu entern fecerunt. 


i i 


pecepit autein eos, qdi in faanc senten- 
tiam : cpncesserunt, ellipseps avcx oc faciütas ai- 
<que usus; in nJils loquendji modis satis frequen- 
tatus. At veJUemus utique^ eins generi$ potius 

i» 

ßt modi exeniplum quaesissent, unde nud-um 
illud t ov 7ov appareret esse ddeo , propterea . 
Tale nos exemplum in vetere et probato aucjto 
re nullum exstare contendimus , et omnibus lo- 
^is Platonenxsic scribere, utEuthypb. c. XV., 

* * * i 

jovtov Verum .ut ita loqui Platoni licuis- 

*set , parnm . ta men lucis inesset istl , quam . ex- 
jtorserunt, sententiiic. Nanx presse si.verteris, 
{nihil eniixi estmuperi editoris suffarcinata ofa- 
tio/.quae belle obumbrat vitium :) exorietnr üic 
sensus : Quamobrem prope est , ut reve/a, 

i * % % 

deus sappßns^it ,, atcpcp eo responso illud 

* > 

signißeel j, luimanapi: sapientium nihili f a - 

% \ 

ciendam esse: ac videpitr propterea no- 
minare $ pcrat eni, et mßo uti nomine, me- 

J> * * . *♦ . * r . ' * 

4jue aliis exemplo proponere etc.' Iit qu© 
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/ 

quid sibi tandem vult illud propterea? ,An> nt 
hnmana sapientia nihili facienda sit ?. fan, 

« t 

nt deus illud melius et clarius significet? an, 
ut id , cjuod dicit , verum esse apparetat ? 
Tenemus Verbum. incerta et fiuctuante potesta- 
te in quamcunque velis partem veiiatil?* Re* 
liqua persequi non Vacah Tantum admonebo, 
quod novam habet explicationis huius offensio- 
nem, particulam di post Verbum ftfosxexffoSoct 
peroeranr accipi >ut simpliciter copulantem, 
qp ae eius vis nusquam est in sermone Atücorum. 


j ’ 


-v 


§ * * 


« * * . * * i • » * . * * * * * 


.. Iara. ut iudiciüm jpsi v quqqtf6 : nostrum ex- 

i 

promamus, notabili,hic .exemplo vjidete, fac- 
tum i quod $aepe% etiam alias > neqtte ju\ his 

tantum litteris , accidere solet^. ut oinjies # - qui 

✓ 

de ho$ loco cogiiarent,» fugeret id>- quod ma- 
xhne, esset in proiuptu pos^tupi* . 4 el; «einel re- 
Dertum nemini non repertu facillimum esse-vi- 

pü m m 4. Z 1 tT 1 v TT , 11 * 9 m. » ftt* «I . * » 

» 4 * 

deatun Nimirum, di^secueris -vocem eajn. in 

— ™ i. # *» —> * * di ■ » * i* * i < i«« 4 . .. -4 » 7* « ’* r — 

«* 

qua scrupulum in^sse^consenriun^ orrmes j H et 
continuq> ne ulla- quidem littera expnncta a.ut 
mutata** Platonijintegritatera et elegant! am 
reddes, . 1 Scribendum : , x cti (b x l v s r « i , r o £> t* 
o o' v 2 o) x f « r jj v , -tt § o ^ «r 3 « i 
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.! ; id J ? ‘ 


Hinc 


$s' B. e. dcXXoc -rr 

^ ^ » # « • • 

iarh totiÜs periodi hie sehniS enieVgi^, 

$ö, qui accurate legit, tadfta cö'gitati^ri^OTici- . 


s * 


toit ? Revera deus sapiens est , ' alcpiedti re » 
spohio* itlud ‘signifiJÜt ?nhnä>l ä )ri 

tiavi parvi ac pöttUs* mk\fi ASÄ i&<?,* 
a c v iä cl u r is n ö fr d e S o c Wö 1 £ 
d i rief f 2, q tt o d dieft,'* sed üsiik ftififuitfc&Ibi 
iheü'fitmtlhe / ins et lit$ K ^bai.rhptb ptcfpbnens ? 
fjUdst dibäi y Is 4 ybest'Ptibi > 'hö min es 

tissüHüf^stf nt l Sbbidier afpioMii se 

* 

plane nihili esse , si ad x v er am sapientianz 
spbctetuK ff Id ei{y ' Ördchlrirn etsi ttibb rlomi - 
ne usinn'bit^ tänleh Mb ?v feint de j/erbö* 
na Wijü 1 'M 6 tu it , ejildtk'a'lids flbtnittels sighU 
ßcarS ? 1 et tilieno £ äs tiptite' Mb m in e l f ' Sed 

$ati$ feförfi raki iant ohirlrhy'feefk,* iänäy !l v-£-* 
nnstfe rn ^C^ferüiti dtipli dH # £c n s atf v ' ‘ ^ q t¥6fcl s 
texnti iieimükth spdrätfitft ,T Öffe#l- 

sum ’ c[üi A tt i c oruirf J s ertfi 6ne hl kalleaf/^^ti* 

errim 3B säepissime y Ilyhv^MrJcc ft \ l'dliqtifd 
dicerc -de älitjilo ‘ äTf&rurti -» cohtf ä , * ftifö&fV 
rrr &{ tiv o$y 'pddpe iA^dlentiae vit?d lAboratj ; ? fft 1 
certe s ent fern iaö tdrfore/ rpio Plät^lu^lkl- 
ivy. Itaqtie SchoB TUiJVed- a cei. 


( ■ 
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1ÖJ 


tus*ad‘JKSd/Vri 'tevte ifiult<vqfre doctius , 

Eustathio,, haec notat: koc # 7 tote t*$ rY7ro* ix tto- 

* 

Xitfm dvii'jTOL' Oi> y.tlrtti to tdulv, ol?X ierl - 
* • » » 

3j33j^ *ArTtYjn$ q (ßcxptf.f *Quamquam is locus, „ 

% 1 

ni fallimur, sni generis prape unicus est apud 
Hametum, Tanro crebrior eipsmodi ususcx»- 
stat apud Atticos. Aristopb. Acharn.\ 593 *- 
•TocvtI X&y£i$ cri rdv w^arjfvov v <*>V. Pia- 

to Men. p. 77. A. Stepb. IToXXoc tto*wv ^ rofl 
^vc's, oTrfp (ßoccTi tovs <7vvtp/Sovr5f4 ti etc. Xonoph. 
M. S.-U, 2, g, Q f)T&v '*>XX*jX 9 v# rdc icrx ara 
^Xiyaxrtv. . Pertinet huc eii&m illud, # x«xot Ac- 

1 V ♦ 

7rjV^ TiV« i cum similihus multis. * Man\ satis ost 
ejceinpIorttm. v Nos ne bis quidena , nt in re 
oerta^ üsi essemus, *nisi loquendi genus iilud 
a Grammaticis et Lexicographis esset aut plane 
praetermissum , aut/ quod Dawesio in Mi^eell. 
crk, p.-i/#. ftccfdit, j^erperam explipatum e* 
cutti dlsparf tquodäöi genere cpnfusum etc. » 
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* * 

Platonis nuper locum quendam tractavinius 
exApalogia Socr, Quo in.dialogo quamquam 

v 

nonnulla alia sunt uondum satis recte consli- 

% 

tuta; placet tarnen nunc curain transferre ad 

* t f 

librum philosophi alium* cuius haud minor,. 
quam illius^ praestantia est praeceptorum, ani- 
inum iuvenilem salubritey roonentium, JdßAl- 

icibiade primo loquiraur, qui docetnemini ad 

- ^ 

publica et omnino aliorum negotii duranda^ 

/ . * , 

prius esse properandum * quam semet ip$um 

- i 

ac sua nosse et curare didicerit^ Haerent au- 

? 

tenf in hoc quoque libro-plures corruptela^, 

’ ■> 
utpote qui praeter H. Stephanum nullius adhu,c 

critici manum subierit. . Jtaque nunc qiudem 

nos de multis pauca tangemus, nec ni$i ca* in 

* / 

quibus certum ßt praesens a sola coniectura 

t ir, 

remedium est. Atque ponemus quidque sim- 

/■ 

pliciter, sine colore et pigmentis; Yestrum 

■<% S ' ' 

erit, qui Graeca didicistis, emendatfonum caus- 

t / * * 

sis ac momentis quaerendis ingenium experiri. 


*63 

Pag. f 09. * 0 . iftverbis, xocl (frro'rr xoei («jf, 

omfssum putamus alterum cforore ante fiq , cul* 

* * 

pa librarii. - Id verbum Plato ex accurate lo- 

« * m * 

quendi lege vixpotuit ipse omittere; sicut la- 

* * 

boret sermo/si eodem in versa scribas, x«l ol; 

* , k ' * 

Q€t xai jLOJ. 

♦ * 1 

v ' I 

P. 116. A. scribendum d atfrqv, 

non 7rgoe?7r*£ cum vulgo. Res clara ,e$t, ut et 
illud y quod p. uzo. D. repono y tforcgov ßht 0$ 
due/v ou$ ylyveaSHti (ftiaeu;, pro (fifaeit;, • Prlmum 
hoc legensy .nihil aliud quam men dum puta- 
bam typographi esse; ac praeiyerunt correctiö- 

nem Ficinus et Cornarius- * 

% 

* 

P. ,122. A. r/ Orocv ds/t7t], ^ov/.ov ovtk , «bi 
etiam Steph. haesit, Sed ipsa vocula ot«v, 
quae nobis primam suspicionem movebat , re- 
linquitur ab illo et firmatur. Nos leniori mc- 

dela eorrigimus ß aV , «y äs/o-jj , äovkov ovrx. - 

# 

\ «. 

. P. 1259. C. nihili e$t forma Topjf, Cornarii 

v 4 

autem yptropyj plane somnium. ^Scribendum 
exJPolluce X, . Vo/uc 7 . Nam, t* oxvtqto^c'j 


♦ 


h >4 


' * 


v 


t inquitille, £v KXa! r kö ; AX.- 

c^fctvQ^. Scalprum sutofiwn est. 

\ * * ^ • 

P. 132, E. t\bji nunc legitur, tv €>n roh 

roiQurodv, lesen dum censerqus, evfsrr/ r< rai»v roi- 
quTwv, aut poUusj «v fern ri rwv rorovr^v, V u}- 

1 *■ 1 

gatum nobis suspectum facit bene loquentium 

m f K * 

consuetudo. 


At leviova haec videri possunt , et pulchpi 
corporis quasi quaedam reduviae. Restant ve- 
XQ etiam lpei permult*, qui sententiam adliuc 
,Jiabeantvel prorsus contanuflatam, vel salebrosa 
.pj^tiohe impeditam. De quibus alio. loco» 
Unum nunc addere licet* trium litterarum cor- 

t * i * * » * • * t ^ 

ruptela vitiatum p. m. A. >£uxx.a$ £7rouyo?vT* 

, otw apVtow ri<; §tc)xcrx.x)jQL'j. » Nam vitiata haec esse, * 

. 1 

nerpo i*on vicleat. Quae .ad dicrionis Platonir 

* 

\ cae Scptitatem redigere nobis videmur sic legen- 

. •' + 

< dp* ivouyafy 7* av «u r«Jv ri< 

1 \ ? * 

In.qup presse sequhnur litterarum vestigia, 
dum verein sententiam et loquendi usum resti- 

x j * 

, tuimus; Sedhacc in praesemia satis. .Valete, 

CiveSj et ad recilatione# hisce pagiius indipWs 

1 * • \ 

, docilem oamiiuu af feite. / * 
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xvrn. . ■ 

* 1 

Apud Platonem in eo opere* in quo optima 
civitatis constitntio et perfectissinrmm virtutis 
exemplar una quasi magna tabula proponitur, 
praeclarus exstat locus de iuvenili institutione 

ad artem dialecticam* i. e. eam quae docet 

. £ „ . ' * 

subtilius' ratiocinari, in primisque dispiitare 

cum adversariis, et eorum d§ quaque quae- 
stione argumenta probabiliter refellere. ’' Cuius 
loci saepe lneimnimus, quuni in catervas ho- 
die incidiinus adolescentulorum sapientum* 
ad normam nutiunque aRcuius familiam du- 
centis magistri acriter philosopliantium, et it^ 
non paucis risum, aliis grayes tumultus 
▼enttarn. • Nam ille* quem pbiiosophorum 

i 

deurn appeliabat docta antiquitas,, postquan}. 
iuvenibus in spem patriae succrescentibus com- 

mendavit musicam ß geametriam, asirono^ 

• * 

mianiy tamquam aptissirnas ei aetati discipli- 
$ „ 
tiasj, > U V eqs a reb,us sensunm iudiciQ 


\ 
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*©6 • , •' 

* % . * • 

subiectis longius'. abstrakt, in dialecticam 

i 

inducendos censet, verum ita, ut id ne fiat 

* %- 

ante tricesimum annum , atque adeo njagna 

I m 

adhibita cautione. Hicigitur, Nonne , ait*), 

caveri maximopere debet , ne statim ab in - 
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eunte aetate huixis doctrinae gustu imbuan- 
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tur cives nostri? sdnimcidyertisse enini te 

firbitror , c/uanto Studio adolescentes , ubi 
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primum dialecticas disputationes degusta- 
rint j Mud artificium vertäut in ludum, 
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eoqne ad contrq,dicendnm et digladianduni 
utantur , g au den t es/ instar catulornm , pro - 
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ximpnt auemque lacessere et vellicare ; vn- 
Ae praeter alia mala plerumcjue illud qno- 
que conser/uitur j nt ipsa p/iilosophia isto - 
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rum lemitate apud plerosque cor datos in 
snspicionem atque invidiam adducatut\ 


Quae bis verbis praecipit Plato, sic prae* 
cepia liobis et monita vidcnu.tf- Commilitones, 
quasi lianc liostri temporis late patentem labern 
castigare voluisset. Quid enitn nunc/videmus 

frequentius, quam boxnines imberbes , quum 

« 

novae cuiusdam sapientiae System a imbibermit, 
arniis ex eo petitis f^rociter congredi cum quo- 
vis aliter sepiiente, pro rebus ac sSöntemiis sae- 
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pe maudita vocabula et. spinosa faTrTokoyyjuxroc 

, * 

verniete, atque gravissijnas veritat es in dubita- 

tionem devocare, idqueetiam yemaculo ’ser- 

•mone> ne quis usquam sutor sartorve sit, cui 

non ad mentis scilicet culturam aditus pateat, 

* 

Nempe quo quisque rudior vej rerum usu vel 
priorum inventis accedit ad philosophandum, 

et animum veluti tabrulam rasam affert, cui- 
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cumque libeat, impriniendam , eo et ipsos do~ 
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ciliores reperimus, et «um populo commtiftr- 
candi, quicquid nuper arripuerunt, cupidio* 
res. Itaque fit, nt crudam sapientiam ineptis- 
sjmo moliraine in ipsas conciones sacras impor* 

’ i 

teilt et in scholas humanitatis, ubi ingenia nie« 

liore succo ad occupatam vitam nutriri conve- 

niebat. Iam. ponite parumper edicto cautunr, 

si modo in civitate-litterarum edicta valerent, ne 
\ * 

eui liceret aüte virile robur attingere conditam 
perpetuis praeceptis disciplinam, num putatis, 

tot tamque diversas ad hoc usque tempus fami- 

* 

lias philosophorum more fungorum proyenire 
potuisse?, Nobis contra ita videntur et rariora 
de maximi§ rebus dissidia före: et quisque, abr 

0 

normi sapientia diu probeque imbutua«, sic 
praeparatam inentem afferret ad eam, quam 
sectariain vulgo, (fortasse per io Cum,) dicunt, 
pinlosophiam cognoscendam , nullius ut aucto-j 
ritati sese periitus addic^ret, in novissimas quas« 
que voculas et sententiolas iurans,, sed ex acun 
tissimis omnium aetatum* et populoruin dispu-» 
tationibus ea seligeret atque componeret, quae 
prae ceteris certa vel probabilia viderentnr, 
..Nunp vero ingeniorum maturitatem systemati* 
uLi. plantftrum hypocaustiSj, fe$tiqagte*. 
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in exquirendis cauäsis terum elaboramus, ati- 

tequam ipsäe res a nobis bene penceptae sunt. 
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Quae praepostera rado quantum discrepet ab 
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Incomipto hidtcio antiquörum, multis auctori* 
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1ms VöMs österidere possemusf, $i boc oppot* 

* » v ( \ 4 # 

tunum ess&t teitipus tfocendL At quid vctat> 

iribus verbis uttum et alterum sententiae Plato 
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nicke adlicere, illo ipso haqd mino- 

res audtoVrtate? Ettlliüs qMdein anditor, Aru? 

ätot&les , : etiam in irtcrtfli' atque omni dvili 
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scienda plane tdidt adölescentem discipu + 

« 

lum > actio tium , rjutie in arita , versaHtur% 
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nondu m gn a rii iti > et iü'veniiibiis ttnimi mo* - 

* 

tibus servientern *). * Talern vult ille primq 
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fieri bÖTtiih&m} ac discere sibi imperare>; et 
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tatlone äppetitiones afctionesque suas regere et 

# • • . 

^oercere^ ‘prittsqiiam philosophum agere et 
ethieas leges cum caussis investigarö conetrtri 
Atque bis Vmiile;qmddadi> Vel potius idjem> 
«juod Platö 9 iüdicavit Leibnitius nostei 4 in Bpi* 

* f - 

stola quadam ad Htietium scripta **)> in qua 
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ut mirifice laudat institutum in Gallia lum re- 

eens scriptorum veterum edendormn*- jita vehe- 
menter conqueritur de corruptione -scholarum^ 
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ubi pro litteris bumanitatis doceatur Logica 

et philosophia reliqiia qua in re dicit certuin 

% 

ingruentis barbariei indicium esse - % . * 
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Sed detestandum nobis est iniaustum omen, 
praesertim extremum in hoc saeculo. cursuin. . 

* v 

academicorum laborum ingressuxis ; nec de 
scholis nostris, sed de suo iempore loquitur 
vir maximus! neque ita inhumani sunt nostif 

philosophi, ut opprobria istius aevi, curis pm 
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dentissimorum Jipu&nptn expulsa , , nobis redu- 

j \ > 

cere veile pujtandi &int«>,;Qiiipj>e ipsi j^ent in 
. proprns docLtinae.suae annalibus, a 

tali conatu detetrere possit> in primis infame 

* m % 

ignorantia publica, aevum Scljoiasücortun, sed 
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etipsum ultimum saeculum eruditae ,%aeciae, 
quo per orbem litteratum ubique* spissge Jene? 
N brae ingritebant r quando f interpret^s logico- 
rum et tnetapliysieorum librorum Aristotelis 
studiosisshne curabant, ut nullus eoruin locus 
superesset luce subtilis interpretatiorii^: minus 
. collustratus. - .1 .. “ 
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Vos autem, Commilitonts y conservate 
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hac in parte laudem Vestram, et sic in poste- 
rum quoque temperate rationes studiorum Ye- 

strorum, ut ea, quae supra dixirrius, ad quam- 
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vis aliam potius quam ad hanc nostram Acade- 

miam pertinere videantur. Qni enim nihil 
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aliud nisi pliilosophari cupit, eum scitote ne 
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recte quidcm et ingeniöse pliilosophari posse. 


t 

% 


1 <z 


* I 


#• 


«» < 




* I 


t « % f 


l 


Digitised by Google 


? 


*12 




aas 


*n 


XIX. 


« * 


Hi ' 

Oat ? 


öatius fuerit fortasse, Commilitones > adpris- 
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cain lioruna proocitiiöinim cohsuotiidiriem rev er- 

ti> novisqiie lectionibus praefari mpre muio- 
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rum , id est tribus verbis, quae ad au di toi ia 

sponte cursitäturis calcaria addant > ceteros > 
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si nori rtmltum itivenu certe non itiorefttur, 

* . * 

nec dulcia otia feriarum interpellent. Atqiie 
crrescit adeo Humerus disciplinaruin et doceil- 
tium, ut praeconiuin -eorum vix tribus veibis 
anguium relinquat; accuratiori atttem scriptio^ 

ni nec tempus coramadum est, iiec ’studiä Je- 
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gentium favent. Jx e ' tarnen plane vacuus a 

doctrjjuä liic angülus sit ^ interiöribus j quae 
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per ipsiim semestrem cuirsum a doctoribus. et 
magistris tractabuntut * > nunc praeludamus re 
lovicula, neqiie imucunda iis > qui Platonem 

■ i / — 

legunt, et aliis hactenus utili> ut^ quantunx 
momeiui sit in puüctis et signis diÄtinctioamn* 
novo documento videant* 

Hi*- 


A 


Digitized üy Google I 


I 


**3 

Stettin^ cofrstat intet' dottööf crlticam^ar- 
tem in t'alibns mirtuti.is' efc aifeupiis litreriilarum 
haerere molestiusy quam'iilla f a cl t hö bilionvift 
docrrinarum > quibüs säepissime illß präesi- 
dta petenda sitnfr - Agite ergo> ' Videairiu&'iariij 
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fjtdd delem^p iino punctö unbqneiota> ac nß 

ipsäqnulem illd inaxföne ; exrli et tenui deinen-» 
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fco i sed> : eo / ^Ji&fcd hodie pröpe ; «vanuk> *iotä 
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saJjscvipto > tpild igitur duobas panetis delen- 
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di s* clfici possit in corrnpto Platonis loco, .Me- 
none cajn ^^ Ibi discipulns hi'cGorgiae denuo 
i^ei^rogö^iis ; SJBiD^:i^e>* quae sit accurata defo 
Vuio virtutis (i xpfcr#;'), respondet: *«a>.o 7 ^ £ 

fc g X * 4 V 0 * 0 V Tg £ l V (X. t T tvV a v 3 ^ O» TT w v ? Hu- 
hfs : >d&fiaftiöA$fc Vililt-öifargwit 6<ycrate*$> docens> 
rarn iusttf eilig 11 siiftr HA Grünes hondhes , : praß-' 
Xrer rt $ex ki* m j rei ( pilbiicäe ad m Ink traft dae » p öfc** 
£esi£f öde virntfis' ekcludef e< ßrfcor /«eile 

rßpetß pötltU^ia ik k:i 4 i tä b u g e t? fcerfti potl b i>^{ 
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Ira ^ iie SWrates u t'WftgitÄdftfc d dejrfon-* 
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toi? icdsrotoi)?* 1 Hisce verbiß haud levius 
rt ngvn ipsi definitioni vitium ' inesse appa^t. 
Dativus enhn öä» nihil- habet. quo referatur, 
quoniam a pronpinine yj yMvq-.xegi seu pentlere 
h.J. nequit; totumque membrurrtj, ; x«i oov'Aoü — 
detTTtQTOVf ncvam interrogationem inepte et fri- 
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aide orditur*' Cni uirique mplestiae tnedebi- 
mur, sic lenissirao porrigendc et tenore ora- 
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tionis - corltinuando : r AXX 5 , dgv^.k’cd ttouöoc; ci^enf 
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“Vödativus ö MtW; post quem sigüum in- 
terrogandi tolliitius, inteiiectüs est mpre.Grae- 

co ; nostrp more alium lopum soptiretur; Tan-. 
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tilla f teS J>rimüm öiFendlt. Editpfes. .AltetUm. 
paiüio gravijus.est,, quedflMii rjiutamus in ac- 
cusativum dualem b»?«* qui ad ütruniqüe per-. 
tinet> puerum.;0t Jnancipium > üt Sensus hici 
sit: ,An tu ptitaf. ist am > , quam rficisj vir tu— 

tem.eßndem esse utriusque herum } fit pe s— 
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sf rttr imföerarte? ,< Sed qüod ^diic^t töff öc-t 
rkftwtJmP- Hs* «fr ^ri«5,ostpnda^;.quain , 
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äbhird» dtefilifti'öi <ptU ädifettföne iliä ömnU 
fco toilitur conditio servi'. Nam affis imperare 
etiam serVus olim pöterät äc debebat interdumj 
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ylyvvJrdi:* y (7uöcf ibi SydcnhanVus in liota ad 
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anglicam interpretalioiiö&'^x'pogliavic, ' v 0 
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io ö>t>] < 7 c longe ineptissimum est etvix 
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Graecum. Ac multo tolerabilius erat , quod 
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olim Cornaiius cbmecerat7~? ^ w t > f er f <r ; v. At 

ne Iiöc quidem verum est, Nam ifwT>jaw$ 
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est actio inlerrogandi / ipsa vero proposifia t 
quaeslio seu interrqgatum est 2 p co^yj u x s . 
i qwTiipty qv. Ita scriptores optimi, ita Plato 
# mbique Ioqnitur. Ponendum ergo una abiecta 
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exspectatur. L* qui srntj sed quales sint. Id 
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altern dis crimen Graecus sermo diligepUua 
servat quam Latinus. Idep scribendum est, 

6 ?ot sla.iv,. — 'P.. g4., C* palaestrici aüunde 
Sgnpti nomep lf^tpr^-Pvoiafo«. Verum omni 
9- Q aJpgiae repygnatliaep sgriptura, satisque no- 
ta svnt npmina Ei!i«go^ Ev’äa/'fjj. — P. 05. B. 

« &*tji 9 äiäxxxon «ge- 
rn-. ■ ?? vis senteftti^e et praegressa particul^ 
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Ac multo frequendo.r est in veterum libris iüa- 
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Ingenium , sibi quod Vacuas desumpsit jftheuas , 
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Et siudiis annos seplem dedit , » insenuitcjue 

Libris et cnns , statva TACITVENivs exIT 
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PLERYMQVf, ET BI 3 V POPVLVM Q V A T I T 
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Versus apposuimus, Cives , qui mentem nö- 
bis saepe solent tangere, quum voces audimus 
legimusque eoruxn * qui acerbe et graviter ac- 
cus ant litteratorum mores, quod rigidiores sint. 


Horat. Epp* II* * 2 , 8*« sqq* In mimero septeta 
annorum ne usiutuin aliquid quaeraut i\,, qui- 
bus vel triemniusn, quod hodie fere trausigunt 

in Academiis* nimis longum tempus videtur: mo- 
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nendura erit, certum numerum ab Horatio, ut 
poeta, pro inßnito adbiberi. Ceterum homines 
elegantes, quibus Latina nostra legere non pla- 
, cuerit, conferant ad istu» locum Germanico dicta 
a Cei. Wielando , in Yer», teuton, Epist, Hgj-am 
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nöstrorum hominumnaribus minus npti, ln 
multisque rebus ab urbanls munditiis abhoi> 
reant. Est enirn haec, ut scitis* decantata 
querela, nostris praesertim tempoiibusj adeo 
ut iam jnter aequales Vestros occurrant passim, 
qui nullius pravae r^fT/grayiore videantur metu 
imbuli, quam paedantismi . Sic enim barba- 
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re vocant vitium , quod doctis ohiiciunt, ma* 

* * J ■ * * * l • \ • - 

xinjq his,. .gui^severiorum ardum studiis occu- 

? 

pantur, Q^riipfont autcrn niaxime delicauiü 
honnnes, qui, quae erudidonis sit vera vis et 

jatiop nesciunt, atque,/,quorüam ipä 

* * * * • 

|uhU \beritQ ,(ac$xe didicerunt,. . a nobis belle 
fierLyolunt oirmia, Hl fevesunt, qui., quam 

et ipsi gestiant in doctis .censeri, iam; dqdmn 

v 1 

indigne tulerimt, quod viderent hos, qui vere 

hoc ftcximnis sibi vindicarent, cjmim aliisiebus 

• , . 

iriultis, tum motum etiam ccdore quodam nii- 
rifice a se disqrepare. Quid agferent igitur bo- 
m? Neiupp cällide edixernnt, ea omnia , qu ae 

M 4 * * «* «t • », , ■ . ’ " 

sibi non prabantur, ad do.ctas ingptias relegan- 

.da, et erudid^si^vimquernquei.si minus fesii- 

* , •* 
■vitatis et dicacitatis habeat,; pyo duro et ping u * 

honÄne Irrid^iidtHu.' Ite^videas tales vel-fron- 

tem cqrrugare , yel ricteie, si jqforte elegantes 
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scilice‘t citehlos eJrum bigresaus, ad cenfabu- 
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lationes de Jana saepe captina tacitns adstetf, 
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aut serroonefc ttibs ad elegantiae, quam nbiqufe 
crepant, rieges ac numeros' cbmponere hesctas. 
Quin extra circulös etiaui, side arte äliqua ina- 
lori ciam studity^di spätes , $i sithtilius etracc#- 
Talius , quam necesseputaftt’ Vulgo* 4 si de rebuS 
deniqüe ex mteriore dodtrirta depromptis:' sttf- 
diis te putide Immersum, ipsa studla^ l nhi s& 

• . «ft • 

-pienter intra necessitätis angtisrias coercerfs^ 
Jfutilia clamabunt usUque’pablico desiitata; 
amo verböy paedar^tam te v o eit ab um. . Axibth 
V itio qudVis Iaboxaveris excusätiits > .quam *st- 

hoc> ^quod ’apud multos instar lest fiagW^rum 

* 

omnium. Wmirupa cetera' vitia tegi posaunt 

♦ 

"urbanae froAtis beneficio, hoc opulis facile se 

ingerk ktdöfCtis^imi ctiiusque. ' 

- - ^ * 
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# « 

4Sedy Wt ad Auctoris nostrl iocum Aevertä- 
imir, uiüversard häivc in docto$ calmufniam dl- 

cemus nostrorum demum litterai orum culph 

# > 

xtinßatam/ * an "äfliis itei In saeculis vfguisse? 

« 

.Dubitatio ipsa Hcet muhis xideatur satis pae- 

dantica, non aliena tarnen f esJ ab hoe loco. 

■* * 
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Sa vero si ad Qraecos öc ’ Romanos spectet^ 
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politisshnos papulös ;,apud bos ufc quaeras oiff- * 
Dia, cjuomqdp paedantam appellaverint* non 
pepenes. Qutxcbfortasse proximmn pst, Latii^ 
hab.uerunt ineptos, K necjpe tarnen b* in coeti- t 
]ms doctqrum * se4 in^r bouiinps puiusque loci 
et qrdinis quaereudi $u£t. Naiu ineptum di- 

cebant yniverse eura, qui in quocumque gen«- 

< 

re vel «imins est vel inconcinnus, aut qui, qui<J. 

* 

tpmpqri, personae, löpo atque rei satis coiv 
veni^t, $ v^det* nec observat *}. Cuius ve£* 
b;i Laqni vim. pr^ecisq aspequvpossit nas,tr$, 
litigua , noJi teanere dixerimus. Qua in re no# 
\mineiritq qui$ mirptpr* qe pxoprbun qu^dem. 
jiomen apud no^uupo$ituni esse tam vero vitio* 
et cuius virn omn.es senqmus; qiium vocabulurq. 
contra celebretu^; tam incertae.pt vqgae pote* 
statis , quam alii fere aliter \n spruiqne . deR r 
niant. Sed liabent linguae novitiae plura hu-* 
iusmodi yerb# A quaa quo magis <?ertgs spe- 
cies rerum ewigere ft fmirp vplis , eo vaniora 

1 „ i 

.(lejireHcxulcs et magis fluctuanda. ,At; fprtasse 
•nomine, quod quaerimus , paru,eruqt anliqui; 

Ci c. de Orat; H, 4. loco noto* 1 Cf; Scnec. de Be- 
v qef< I, 12. Tales Kommet sensu communi carcre^ 
yulgq b»aune dicehantur^ ’ % ’• * .. . 
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**»-«*• crimen npn 'ignorabant. Ita omni 110 
rem fuisse, xnuita facivuit fidem. jNTequeillud 
?u|quam wru^n ,-videatur, , Nam quisquis arti, 
quaecumqiie tandeme^ sitet quantulacum.que, 
r a so d .de ^ j ut em eius facuUatem 

* 's « r 

laborg^ eupi opmino qecesse es* ab ser 

* * ^ \ 

cessn, ab intentione cogitandi $t ; a cppstand« 
studii contrahere colorem quqndam et habitum 
inomm^.qui ^repjjt diversus ab. ep*. quem as- 
Sidua, con.viviq iingun* .et) femineae cathedrae; 
neque tali fapile oomptula ista.etvenustuln spei 
cies-esse potest, qua isü tpti de capspla nitent 
et copi tuenden tur. Male enim liodie accusant 
sapientiam , .qua«i bo.ni ;viri yocant, scäplae. 
b. ,p. omnem accuratiorem et scveriqrqm disci- i 
plinam-, , qpo4 rigjdos pt paedantas edaeiatsui 
Studio, ?os ^ , .quum , ars qua£v j$, qUa , sbquis eam 
libenter pt gnaviter ^ractet, ilbicl idem et, ha- 
beat pt jsojeat^dare, qupd tantopere displicet 
belluHS;' Id qutem ojim , sicut nunc, displir 
putsse, piultisque adeo, lqdibrio fuis.se, miran T 
wnm e pptftis ? I«W> nullo. teinpore Hsi 4 , 

WBHlW. su^liU^ doctrinap ft acrin? 

m omnium, quae nihil ad 
P%$ 5 P refiqua, quae es secrqto 
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litterario cbictmt ; döStl^ip**? pallor ' Vulftif 
.froniis senium. De lAitheniensi quidem'popü- 
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lo id 'satis docent fabnlae Aristophanisr- vDe 

. ■ i 

£ama autern saepe tesiaWPöeta ille cuiu» 

•* I » i i 

verba eömmentamur/ rreqüe pravi hmü$-iucLi~ 
eil plebedülam tantötn^Wguit^ sed ipsum etiam 
Maedenatem suum *). ’ oru ‘ “ * ’ ’ 7t “ 1 > 

* i i f ~ 
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- * A t u e qms Ve s trfr irf erret, Ms, qtiae ‘scri£- 

simuS, non a n i mu s ’ erat in o rum histicitatem et 

* 9 0 m ' % + 

feritatem coinniendare, aut verum vitnnn so- 

phistico more laudare. 1 Warn hunclfructüni, 

% » , * * > ^ 

qui d^Tiberalibns stuaiis capi potest, haud po- 

stremum pohimus, quod comes nos, modestosy 

* * t 

commodos, offieiösr6s, ittcuftdös : etia*a , iaio 

. . * * ' t . . * s 

verbot hi^manos fingunt, cultus bdrridos ei 
* * * . , 
öiores illiberales ex animis fe^pdllünt^ nosque 

t f 0 . » 

ad elegantiam Informant vitae tnorurnqtie, at 

, * t i { • 

non fücatam istam et iricrustatam^ sed smiplis 

cem et veram ; qua una bonis et ptudentibui 

/ - . * 

cominendamur. 1 Nam quaecumque ntme disdü 

* ■ ^ v 

tis, Cives, non scholae discitis, aut vanae ali-ü 

* c 

cui opinioni erilditionis, sed vitae atque socV^ 

4 0 10 i 
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*) Sermon. I, 3, 50. sqq. Epp. I 9 1, 95. alibi. 




V 


/ 


ÖlSitized by Google 


» 


1 




t 

i 


125 


tati, cöf^hTmiis: '‘‘Ih* qntf tarnen ~se«lp 5 r W&- 
$ ^ 

mentote antiqunm illud ro rrapov fv tto i*?v 9 per* 

* 

suasumque habe tote , neminem lunquam vitae 
ntiliter didicisse* videri posse , nisi primum 

, ' r ^ 

scholae probe didleeik. * Et ad" hoc quidfem 

* 

.Vobis nunc quoque omnis generis leeiioaes 

i 

aperientur etc. *' .*’ v**v f v. 
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Accipltd* Commilitones , indictas a nobis in 

proximäat aestatem novas lectiones, dubia 

^ercuiaj in quibus profecto tantrnn iiiest re- 

/' rum> quantmn vel prdcäcissiniis vötis VeStris 

satisFacere debere videahir. Quas r es qnum 

percenseoiüs äpud animurrij copiasqfte perpen- 

< 4 * 

* diinu$> quaiß singulis Studiorum Yestrqrüiticlas- 

■ * \ 

sibus offeruntiü: ; subk^meinem cogitatio quae- 

* 

dairi j qu&e tcmperantium seiet esse > qüüm ad 

xnen&äm con.sederimt > Snultis «et opiparis epu- 

1 lis exstrufeläm ß ubi simnl assis miscefida eli * 

* 

xa , simul conckylia tu r dis > tnmultunt mi Sa 

> * * • 

Hantiir stotnacho dtqtle occiirrit ädöö illud> 
quoct senecaj philosophus ^ aitticum itionet> 

A * * 

vaga öitfnis generis scriptoruni lebtione bccupa- 
iuim F&stidientis stomachi est> ittquit; mul - 
tu degüstare ifUäe ühi vdria sunt et divers 

sä , in^ninant ; hon ahmt : (Epist: 2.) Safte 

* ’ • 

si cogitetis> quantuiu ad Corpus nutrienduin 




Digitized by Goc 


f 


'■ 127 "N 

# 

atque alendum sußiciat> ltdeo id exigüuni est 

■ 

quidd#ni> Utex quatuor etviginti horis pröpe* 

♦ modum una sätis sil ei negotipi - Nec quisquam 
dubitet>: quin ienui qc simplici cibo etiam haud 
paulio melius augeantujr vires > quam operosor 
copiosequfe aut nimis saepe sumpto. Eteaim 

s * 

xnala Semper, eöpiä ojaustuin corpus sua jfexe vifc. 
-deficit > . succus pexitsanus fct integer * corrum- 
pitur Iramor > adiuvandae clböxün* confictioni; 

*■ i 

paratus> laiiguorqüe pauUaüm sUbsequitur et 
lenta tabes*. .Animi alimenta * autem sunt in* 

e 

mf 

piimis auditio. et libronun leOtio; i Akfenim iri+r . 

finito maioreta copiain utriasque geUerjs ani* 

uius noster efc.valer ferire > j?fc posfctil&U „Habet- 

vgrö haec qUöque res modum suunn Itaqub 
* ' ' 
male iaciunt >V$iqui / ^quod säepeiminero iieri 

vidimUs> uno semestri cursu nimis ihultä aut** 

■* 

inter se diversa complecti gestiunt > et öpto no- 
- * . * . * 
Vem praelectioiilbuS simul öperaril äddicutm 

Ita enkn iit assiduitat^auditioiiis tötquö/ 

dictatörum scriptione disträctit rsirtihi vigot 

animi et tempus pereat , quod $ibi singula dc^ * 

i 

poscunt ) tit in succuiii ? quod x dicubt ) et saiv* 

% A 

guinem. convettantuh , Nam etiatu animi sua 
quaedam quasi concoctio est ac digestiöj quam 
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nimia vis’paliiiJi iitipedlt> ei ri tamnm non o/m~ 
nino’ aide'rt* * Qua : ex' re etsi ri.bn videmüs orix> , 
taetras vormtiones* *«ti in corporibüsfy'fili# cerr& 
danseijm tarn pra epostemm et' des tdlpti tfm dis-* 
cendi ^enus^öient *baud minus*» rnfesta r atrmeT 

vy t * 1 

i 

pestifetfa* * ’>Qtfö‘drca' novi&^patelis 1 'Öö-tftrina-* 
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rum ) ad qnaebaec Vos tabula' hiviiat* sapidmi 
hrrViperantia n I > : Öivas^etitä y ut’ su me 

diam rei et ntilkads’ Yestrae dir rmniuatio’ne et 

e 4 

itiedi t n lione lectiomm * verti meiipfreritis ; se- . 

duldfjue in elitäres estete di^li btiius^v ab fcodt-m 

* 

phiIe*sopbä^ qirein ante iiondnavimnsy prödili : 

1 * 

plus prodm^o > 'ji pdUc'a pr.6i&c&ps&i<Meati&}X 
sted Uta pf-öiii jHti . Vobis*' ':■&& J in usti> isiuu;v 

<fnmu si nmUa kjnidem did 'tcqw&ifa sed Ulm 
noii habeavis ädiuariunit (De YII, iS)i( 

.. ; * , i * mir ', i 1 suviz carr \ ' u - I“/ 
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Hlud posttemutrt löcüm in Kbris Citiöfottis 
iis, quos de philosophia populärem in mo* 
dum sC£ip&it> is teilet > qüi est de Divirtntio* 
nei De qua re quoniäm quae^dispütatä anted 

essent a GraeciS philosophis, ea fere omjlia. 

•* 

nbbis subtractd sunt; tanto ihaior coiiserväti 
Latlni libelli tjommendatio debet esser quam 

ipsa etiam drgunienti gravitas äuget et prae- 

■* 

stantia, simul eo Valens > ut ab artilis supersti* 

p m 

tionis dpprobrio prudentes Veterum tenlpörum 
homines vindicentun Illud qtioque adderfc* 
musi 4 vel nostraiti hanc aetatem, iii fanaticoi 

' H V ^ 

errores plus ilimio pronam^ utilibtis consiliij 
* * 

9 ■ im i * 

ex eo instrtli po$sb } tiisi pudendum videte* 
tur homini Christiano j de divina natura ac vi 
dedoceriab ethnico* 

x 1 V« 

- De huius igitur libfl iocis qtiibusdafrt et 

pirioris voluminis pärte nunc commeritettiur, 
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qodenrmttitrttoy' quer alif# t empor i}ms fecimrs 
de Piatonis: ne ii, qtu soia Laiina Iegurf, hoc 
in loco se a nobis negleclos qnerantuw Jirne- 
stianam autemsecuturi recensionem, notabimus 
nonnulla } qnae $ im u s ille vir vel 

sana et recta mutasse > el viiiosa ac depravaia 

i . 

praeterj^ifs^aiobis videbatpr. . . r , 
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, Cap. 9. . §. $5* ffiuleuuis /iaec $ig?m, 7 LUJJH 
qu am feK'G einenUentia^t ifirfc' tämea^ enr ha 

fiat , tli videmus. In; kis.Eniostius,, £ie£to$Q£. 

# 

ita } legen dm ri jCojijipit * eur fiat r widewus* 
Qnod acleo non coqcediums , virp > vtt j ;si id 

« 1 

Verbum ♦ vulgo defiqisset y ab qui d ad perfec- 
tarn, onqioms forniaiq , requi^er^m^. , ; %a\n- 
quum Latin! diqurtj: * ipa fit y snbäitdiri 

W *• I 

res t\ 110 ix item * q uu tri nude die tmt fit. . dloc 
ain^p loco posteriörmodus eo est raimi^ptws, 
quod^plumle nomen antßcqditi;/. Quodsi in tq- 
dice •• aliquo legitur > v Curva ■ vi i^emus > vitium 

W . * 1 ■ t / 

esl .pevsimile .eiuSiy ,. |uO deprayatur Ta$£»l- 
Dxsp. 1 , 59. ubi scrib. 'pro rajtg^ parte^ ita 
longa aut brevia dicuntur ; delelis istisj a 
vita.S'.qu a.e-ü(f mal« r^p^tiuuai p^pöii|. 
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„ Cap. 17. §. 53, ' Haruspicum disciplihae 
magna accessit aüctoritas , cjui recentibus 

* ’ * «r ,» » * * s 4 1 > , 

comitiis in Senatum intröducti ; hegaverunt 

i 

iustitnir coniitioruni ro'gdtorem fiiisse. Hic 
idem ille praeteritmn verbi perfecti präeferi> 
riegpverä/ip. Sed liäec ad Gracchum prius 

4 1 ♦ * ■* 
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nunciantem relatio si placuisset scriptöri : eaih 

* , v ' . , ‘ 7 

prdfectö pärum perspicue lioc urio buius tem- 
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pöri$ usu significässe putändus esset. Neque 
vero hac relätione lioc in loco erat opus. * At 

» 1 « m ^ * 
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simpliciter harranu melius tonvenit, aoristus; 

’■! » ! * * • • ' . ’ 


negdverunt : 
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Cap. 20. §. 40* Dionysii inatri interpre - 

■> -* "* S J».* . t m 

pörtentorüm resp onderunt , (ut ait Phi- 

listus\ eum, qu.env illa peperissei ; clarissi- 

* *r f * . » , v ( . * 

muin Graeciae diuturria cu/il forluna Core . 

•« . i , * . 

1 ’ . • . * * .« 1 » 

Haec qiiöqüe Ömmä rectä putamus esse. Etsi 

* ■ V- 'v' ’ ‘ . . ; : i 

dnirri bis extremis continetur resporisum . a va- 

* I * C 4 * » * 
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tibiis /zw inulieri datum , id respönsum tarnen. 
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quum ä Cicerone suiS verbis l'exeratiir, ratio 

■* ’ £ f J 4 f * • ** 
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mutatur löciuendi; nec ut pro illa scribatur 
ipsa ; ullä cäussä äppäret; Cuius generis ex- 

*. . * V [ ‘ _ t .-1 . * t » 

# emplorum superat copia apud eos scriptöres^ 

i ’ ‘ » . I . . . . . t ’ 1 /v * ♦ 

qui saepiuS gbliquo teriöre narratioiih utuntur. 


» » f 


N ! 


Digitized by Google 


/ 


i3z . . . 

. . ' * 

£ ^ #’ (P 

Paullö mox fab ul as intelbgintus narrationes* 

v v , *» « * 

de prisca populorum aetate proditas, non dra- 
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mala. * 
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Cap: 9. §.15. Quis CSt,, qui ranunculos 
Iloc viele re suspicarl possit ? x inest in ri- 

vis et ramme ulis natura quaedam signifi- 
' ca?is etc. . Huius lectioms quae una parata est 
defensio, iu, qnia ranunculi in rivis plurimuin 
degant, propterea vis divinandi etiam loco, 
non inodo bestiolis tribul dicatur; ea defensio 
nemini doctOj, et qui pedestris orationis, prae- 
sertim Ciceronianae } naturam norit, placere 

9 * :§ q 

ullo modo poterit. Iure ergo illudj. in rivis > 

^ . 

ferendum negarunt eruditi. In codd. plens- 
« ö - ■ 
que legiulr, inest mire et ranunculis ; in alds* 

•> * 4 

inest in renis ; in uno vulgatum, inest in ri ~ 

A * n ^ 9 ^ « •) 

. vis. Ex quibus Omnibus exsculpsertfnt alU; 

^ f * t < 

inest in re vis ; alii. inest vere; ‘Ernestius, 

t k - i # f 

inest nimirum : . melius lioc sane et Ciceronis 

» ■ ~ 

jg_ 4t • 

mori aptius, si modo liac in ralione et se rvfln 

• _ « * . ^ < i . j 

posset. verum exquisit! us quiddam in ista vft* 

» v . * , r ’ % , 

rietate librorum latere apparet * mirandilinq ue 

y * * ■*, . * • ? 

est, Ernestiuin incertam coniecturam suam 
proponere, quam dudum paratis opibits tiU? 
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maluisse. * Nobis Jie dubitapdum quidera vide- ' 

tur , *quin vera Clceronis manus haec s£t, inest , ; 

« * 

gyrinis et ranunculis . jNinnrum boc 
vocabulum, libra^iis minus tritum, quo 
4//r ran&e ad/iuc iifiperfectus siguificatur, Ci- 
cero deductus videri debet ab Arato Dioseiu, 

/ * v * * -» ' ; 

Y* 2x5# quqppe cuius poetae versus, isto ip- 
so priores, .hucusque Latine expresserat,* 1$ ^ 

p 

€xum* % . 

m m vjp |: * ■ % * « « « 
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Avro3rv, inquit, vSoLto^ 7CXTfpt$ s ßo9(**t 

YUgiym, 
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Neque haec lectio tautologiae vitiutq habet 5 

■ ' i . 

Nam ranulae non magis a ranis differunt, quan} 
a ranulis gyrini, quos Plinius quoque appellat 

. 4X, 5i. , p^Mcula^^ua.e se- 

qtiitur#, servaripropria significatione sua potest^ 
quam, npn temerjß migrans, Cicero r^rissime et 

» i 

pro etiam ponit; ,cmÖd# quamvis iam a Valla 

X $ X ■»#*” / V- W~l* * 7 «T i 1 * I * ' 

* ft 

notatum, Ciceroniani*. ,qui nunc esse videri 
volunt nondum videntur scire, 

4 * ¥ 4 » ■ ■ ft *1 1 r ' % » 1 ▼ ♦ *> 
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Unum addamus locum, duobus corruptum 

TT' j r 1# . m £.•#*’, * * 

vitiis, atque ita corruptuni, nt tarn Latini ser- 

^ “ * t i * % ,. ^ 

rqonia lex, quam najratiqnis veritas et eleganda 
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laborct. Namit ca^* 5* v Hg* Q^Cicera 

" * ' 4 # * 9 * 9 * 

somniufh Irätrfs -l * qüod fef iex : hot ipsb^ et ex 

* i » * «« , 

servo quodam, Marci tüm cdmite, coinperisse* 

* . , * * 

se ait. Ä udi vi eq ui dem , i nqn i t , exth u ipso, 
sed Mihi saepius n oster Salta Stifts na'rravitt 

. • ' i f . , • 

tjumri in ittäfuga — iii villci qüädam catnpi 

Atiiiatis maikcr es , maghamque ptirtem : rivc- 

, .. , , € . * i 

tis 'VigilasSes , ad Iticerri ' denique : et 

* 

graviter dortnitare coepisse. Itaque quam- 

* 

quant, iter t insta?'-et j te tarnen silentiwn ße- 

§''**** ^ #• \ H* * V * L* * 1 V * 4 „ V* 4 fc a 

* t 

ri iussisse y nequQ esse passum Ce excitari. 
Qumn au Cent experrectns esses etc. Horum 

* ( i * « ♦ * r * „ 

terboi'uin priori parti detractum esse patet pro- 

9 | * * « 

nörneri ahtb VöCe^ ^ö>*//2i^^e coepissel Tälr 
enim in iunctura* omissurri ^Votiomen in pöatä 
jFortasse fetri potdst; in pfosarfo scriptoro y in- 
solentiorä qiiaeque ‘ ellipieis“ genera vitarrte, 
iion potest: 1 GtaVius ääteitt ^Hödj 1 qdod sfcqui* 
tur ; itaqUe, qütLinqu ahi *'itei instaret ',* te 

i t.t < 4 .* /, * * * 

tarnen Silentium fieri ’ inssisse, 1 Henne" esse 
passum te. excitari. “Ntittt’ 'ergtf aüfrnicl jus* 
sisse putemus Ciceroneni eo t empöre ^ quo 
tempore ä^tönfctus arto* gravi que' sditihp iace~ 
ret? — Ala forte y Strepitiu itesciö' qno excitätusj 
illüd lussit ? lit nlnii a ' Victi 1 assi fu'dme solerüiis 
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nqrum # i qu,a# jftgmum 
ociöipabflnt* pblhisci. : [Verum si res fuis- 
set, ipajebptmius au.<rto t r et praeter con*suetiw 

t | 

tUsteiji ;jsi}j)m; .mvp.mfHr. flffUigsje!, ; ,;*k 4e -«*,*« 

i * 

ne verbo quidem naqnpi^^M tattrjbnh silent 

i 

tiurn imperavit prius, quam ad dormiendum ' 

t 

I sese composuisset? — At iter instabaf, in quod 
ille prima luce se daturus erat, etcuius ipsius 
caussa sine dubio noctem vigilaverat. Deni-. 
que ista videte nobis, te pa$suin non esse te 
exöitaril Quis ita loquatur, boniun loquendi 

usum tenens,, passurtt-weti, esse , de domino, 

\ 

qui imperare, iuUere y xetare possit ? Nempe 

i 

ul , quod nunc invitis et sermonis et narratio- 
nis et verisimilitudinis legibus tribuitur domi- 
uo, servo est tri I mend um ; nt is, illo dormien- 
te, iis, qui adessent, Silentium imposuisse 

t 

narretur 4 neque passus esse {loininum excitarL 
Scribonäum igitur; jid lucem denicpie arTE 

TR et grayiter dormitare coepissc . * Itaque , 

» 

quamquarn iter instar et , SR tarnen silen- 
tiiim fier;i iuss/sse , neque pass um esse te ex- 

▼ i 

citat:i. Sic demuni mpllescit etiam transitus, 

'< ' , '*■ 

quem xox itaque facit, durum saue atque as- 

i - 

perum in vulgata lectione, quocumque eam 

« 

trahere lubeat. « 
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Sed haec hactenu«. Alia aliis temporihtis ; 
3ii$i : copiam, ut speramus, abstulerit nobis 
-eius ingenium et doetrlna> a quo libellus hie 
nuper accurate inGermanicum conversus, mox 

i 

critico Studio iilustrabitur etc, • ^ * 
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Ad Ciceronem , ntpotei scriptorem o: 
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omnium 


Vestrum, GiveS , studiis tommunem , nune 

quoque - • oritiea nostra redit •. velita tio , . 'plari 

Emendatom dubitationes nonnullas ia I. On 
■ > 

Ca til. y qua rum orationuro ixuper bonum ei- aa* * 

tis antiquum codiceni contuiinius^ süblflturfl, * 

* ^ 

•v |n 

; v 

firnestiosonus verborum, habendi Senatum 
locus • * .Acre quidem etsubtile iudichtm au* 

•' ‘ i 

rium magnopere laudamus in iüo: atistud sn* 
perbum est et fastidiosum. Sciiicet hancaspe* 
ritatero neo Graeei nec Latlni umquam vita* 

* * , »V 

runt; ut> qui modo digitisflegere velit,-multa 
exempla eius rei congerere queat. Nobis mmm 
forte süb majübus est • simillimmn , VeUeli II, 
48-' • Denique quod reponit ille,- habendi Se* 

p ^ 

na tim t locus, veanr formal# * Qcgrojii ininu^ 
usitatam e$$$ cqnstaj, 'v v)^. * $ ■ , f*«' *j . 
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ipso statim initio sine caussa dispiicei 
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ninum Tribtmunp pL et C. Servilium Praeto* 
Fern mors ac reipubL poona remorata est? 
Hic etiatn nos offendit aliquid, sed aliud, 

+ " «r m 

zquam quod illum* /Ham „quin reqte dicatur 
poena morari aliquem seu remorari unum 
diem, \vel plures \ (y. minime dttbikanms a,deo 
nt-nuc quamenda quidem ; eLusde’n* forpiae ex- 
fempla, isi qiia/avLtem oasu se oflfertuit , ut in 
tdtb.hon gekieror/ jninoris, quam, corotnunem 
«mdogiam aerstirpanda putemus^ Sicut euim na* 
wgiatio nos morsuri'. di oitur usitate, quum ven- 

V 

ti faciunt ut navigatio nostra impediatur ; 
Sboiit p’drro^ h omi nes\eb Yes dicuntur aliquem 
• tiiffierrb / in quo .verbo mira est cognatiä signi- 
fioationxs; . ut v.. trfnböne< Latine quefaris,-- in- 

1 

emüiiöntorum inopiam :tö in.aiiqqQ op$re plu-. 
req d’res .sivte rnoratain esse l &\v&< dis (uliss e ( 
«qdidni eadem ra^ionte di e atu r ittorS ) . aliquem 
„ ftiornri $*/ afccidU tit su!ppMciiim indictum cui«* 
pi am; diuuüs exsp^ctandum sit?- lUiuSoeraten^ 

«1 ^ 

^rdpter festum Apblliriis mors acipofinätriglat^ 
^fe*remoräta,esii Sene^a Ep. 70. ^Sbci&tes 30. 
*Ub& in exspecta sinne mortis* exegit .’ \ In illi* 
autem iunciis , mors ac. poena y* .|>ro poent\ 
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hetnenter- oflhendit gewi^ r&ipUbL * IttJ 

1 * v 

fcäd itmctiira tfsqtiartt' addi ndgamus, dnm «1^ 

iliquo^c^ n4>bis'coi?träritt6 'osteml at«F. ■ 

*juc in’liis duabus vocibus vel potius siglis 
Thiünr4afWb <phatarHti&, 1 Nfhil in cödd.'sa^pius 

* 4 

cohfündi -^öhfetat quä<tt r fiotas' R.’P, et «Pj flji 
Q>nf. ’^d' Or.- ndstrae '<*. 6. '• ScribenÜUrti <&t- x • 

i 

go, £. ; SatwrniUum * 7W£.vp/. . 

H ü Pra etorötn £ i tt&fflß qdfäff 

adiectio ft'eque^ <?$t in’iiölÄ^^^^törfs^T®^ 

jdöstJi fcottlfccturaiil Latin am fcsse vix praditem*)? 

» • uf.i! itHwf .!** * * * *ov liAtt. > t |.Ma 

* * 1 - f 

* ^ 

A 1 Bo d . r ; cap . J p u l ob re Ern.^viclifc ridcei$ft&ter^i , 

yprbi 'gtiidiumy ötnwsri etiatrv in Ood. ildStfe^ 

* -M 

id unüm <: peeeät,* Vfüöd dfcitf'* elegdntiiis* adöc* 

. * 

scribi potuisse , in tabnlis itorhqxtnm in vtrgi'± 
na reconditum, Talis confusio similuudimun 
non est Gice^Oniatti saporis;* est LyHcoruSi, 
qm Istöi itnifanfcur > pö#tatiiteft 6rlWdi&tk*ktX\i ‘ 

Asco^ii^i qiKxpi^ aftert iftGraw^ifcottJ Ctetfctftfrff 

,p *• : r r'5#*t' . ’» * r i-rl n' \ 7\ . Mskt.j' 

* Gorrecdonem meam tideo praecepisse Mtiretura 

.**•' ■ •*, f j * * ( j ’ ** •'!»:*' *') *< 1 v$ 

in familiari explanatione Ojationis, Opp. lliiiink« 
tedif* # 1\ Ile p. 54*- b> e reiiqua loci difticultaü' ills 

- s * « » - 

tfuel. 
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quo inoffensior baec compatatio esset, ,;dixit 

paullo ante , hebeseere xtciem Senatus aucto - 

< ** % t 

rjtatis, ., Nempe in.hac;gen.ere praen*unitionis 

elpgans artificium latet optimorum scriptorunv 

% 

* * * * . . • 

/ i *' t. «. * .* » ' .h ■ * * Kt , * * 

* . » 

rjjiqC* 3» propter prosopopoeiam conitiratio* 
nu pijaefert vocetn > immero singulari.,t, Quasi 

« 

non 14m homini Latine tribueremusi 'yopes* Ite« 

% 

que ut Canwratio/iöm personi indutam agnos- 

% > _ “1 

cas, quum ea tarnen plures homines cotnplec- 

• > ' . Nu * 

tatur^yel sic optime eonveniant voces . 
cem, ni fallimur, prosae orationis mpdestiapa 
supergreditur. Illud vero et cod. noster habet, 

* * ' V 

et band dubie legit vetefis Declam; auctor 

^ * * V* ' m **• * * * *r ' ar w m# * *15!». 

(Porcium Latr otiem vocant) c. 15. de^dorao 
Eeccae; Quae voces coNiunA.Tio^xs 4«-? 
ti ssinie continere pass et % < . 


■ * * / 
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« * - •* * ^ * « ■- 9 * ^ w 1 

^ Eod. cap; male suspecta facit verba, , id 

v t 

quod rn. m . admirandnin , et peius etiam 

dammun resarcit* - Nec plus tribuendum cete- 
ris obelis'eius, in hac Oratione fixis, ut c. 

v *> * , .* r - 

r 0 \ * * f ^ | 

§. 30. et ipso nostro I060 mox perperam expun- 

t * * • < _ * ** ** «. * * k < • • 

xit wtezV ante praesidiis % Res aperta est ; 

« ^ » * £ 

opinainur. 
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0. 6. Potestne tibi huius vitae haec lux , 

: ' 

huius caeli Spiritus esse iucundus etc. 
Recte in his Graevius delevit additamentura 
aiienum, Imins vitae. Quo semel in ordinem 

9 

recepto > sane nihil rnirum est > * si qui librarii 

proximutn prönomen orniserunt. Id vero, in 

* 

optimis codd. inventum , fraudem satis prodlt. 

Al respondeat fcibi huius vitae , huins caeli . 

Videlicet si ita voluit Cicero, quod ipsum nunc' 

\ * ♦ * # 

dubitamus, Nam ista Lntinitas, huius vitae 

% ^ * m * 

lux, fraterculis monacbis dignior.videtur quam 

* ■ 

Cicerone; neminique credimus, sifc veteres 

“ w m 

ximquam locutos esse. Altero autem modo Io 
cutos, et eodem quidem sensu, quo Graeci 

poetae frequentant qxos qXiov, innumera exem- 

♦ ^ * 

pla \incunt. Unum ex optimis, est in Tribuni- 

. ♦ 

tia concione Liv. IV* 3- lucis vobis . hvivs 

* * * 

0 - * » / ^ 

partem , si liceat, adimant : quod spiratis, . 
quod vocem mittitis, quod formas hominum * 
habetis , indignantur t Iam dum lepida perit 
concinnitas, oritur» ex periodi crescentibus 

^*,-4 * * - * ' * | 4, ^ 

membris alia>venustas., si ubique Veneres rima- v 
ri placet. Tenebimus ergo codicis nostri lectio* 
nem, potestne tibi haec lux e t«, 1 • 
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a Jiod. cap. non debuit sine nota praeter- 

■ i JL * * « • « * V m * h 

fcnitti ülud> quod mihi latere .valent in tem- 

* • r / * * . 4 »*V \* V»" 7 , «4 

^ ' ** _ 

; -Quod et.solpeciirn u^buSjdecaussis, 

i " * . t 

et fl.hönis libris. abest* eilam a nostro. Ouare 

* ~ ■ r * ' ' « r U . ** <»,* ”* , V 1 

ü s ^s^entimur ^ .gui liaec pinnia delent^ nihil 
moliris rfuod — tempore* Assutu^ est pannus 
haud dubie ei c*,3. g- . . . » 

- • ' 4 J ‘ ' ^ ^ ^ V U • • . * S tl f 4 

4 

.) * * fc.’ 8- idem Codex praebet Script idram uni- 

Ä ^ ^ V- 

ceVeräm/ dubitas si cmori aequ'ö aitiino 
/ton potes ; l. e. Oraevio mtetprete, sz non 
polös a ie i mp eirare > ut mo/Terri tibi ipse 
consczscas . VuJgatamj si nie rnoräri aequo 

ä. hon potes > defdndit Ernestius ]' * irrlfo coha- 

Mp 1 r % *; i»>a ud'ii * . }i. V* ■ 

tu; Animo aequo rjuidem opus esc non so- 

"SC '* * _ * . • ** ^ » >f U # * 

Juni ad morieridüiri , l sed fctiani 1 ad‘ ViVehdum , 
äd vitäe molestias foriiter perferendas " &t |>es- 

*— ^ f 

SiiiieVmt^ quein äeqitt'i^ änimrts d^Rcit’ J Sed 


’liocpTäne abhorret ab liüius loci tbnüSqüfe Ora- 


j ^ . •, * »'* {.•'ij •• «, < .* A , ’ v w’.j , v, 

tionis mente; qctiti ipsum verbum fnorandi 
meptum et debile esset isti sententiäe expri- 
lii&ndäe $ ijuam iionnulli iiic ireperir^ Sibi ^i- 
dehtiif. : uU • • 

•*'* t.' ' 4 -x ;..;ü \ “ .*>* t 

i . i: , . , 1 ' /“ ■»•Nil 

C. 13. verlssimd.äntea lesebatur cum ca- 

■ ir.^ # # *’ *■ « rtv» 1 * . , , ,r\ 
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diep nostro ^ vivis reliquis . Antiqud Sordes, 

r * 
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civibns reiitfttisy e' vi rirrr^cn/r^r -pro 
vivis . Et'i ainsi (inquit) Catiiina silpplidium* . 
subierit > irigravescet tarnen periculum , si 

f L \ 

«foc/7 eins t in civitate remahebuht , t<Jv 

Aoi7rJv. bläue seiiteft0«WJ oScit Oratoris con-. 
silium* et omnis tenor loci. Qnod quäe in- 
teinperiae Interpretern Cgerint ; ut non- -yideret^ - 
ut- ^ripluraia , npjbis .pmni fejgpertei^ 

sensu ß mir a n dum) es $ e t > • ni$ Lh u m a fl ur q esset ' 
errare.*, .Erravisse etvudpi», ,\*idemu$ id eade r q$ 

$ entert tia ß« §• 1:3** Ilesidebit> in rep . b 

* * i , 

q tr a- conmr^tormd m-änux^ Paullo iipc or,aßq 

tius est;LiÜdd Xvd%ari&--EerflaV(?Ä&nt iftpitypi, 

% 

c oninr&tiy Cur ergo peiiqpa luruis feigere 
dicät >6 haud vid,eipqs ; immp aliqu a ^ f -quod 
CQniiidt^, YehemeAtei’ irigere^ .» ;» „ n . t t ' 
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Sed , ab rum peil d a es£ prplusipj quäjnqpan* 

r | 

in diri ominis vocp, quvuu Jectiones per \ikmerc^ 

4 ’t *S * " • i 9 

hab.etidas Vobis indiciinus./ At V'Q S > Cptnuy*. 

• • / \\ * 

litonjes > prpjialaci itate et.aidqp^.YestrQ ,^dve^ 

bitis/ ne in eo vjs ine^sejs: e| bRnarnm Uttei ji^ 

» * u 

rum. apud dos studia hieine tnagi$ quatn aestatß, 1 
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fvigere yld^antur. 
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XXV. 


Süntamus quae nunc ipsum nobis in manibus 
surit/ut novam editionem utilissimi libri parfc- 
mus, ultima Tusculänarum Ciceronis* In qui* 
bus> tarnquam extremo actu/ quomodo novis* 
shni Editores sese gessermt, videanty quibus 

r 

volupe est, aptid ipsos: nos sine cuiusquam 

«* 

offensä viam nostram tenebimus. Sed in tribus 

t * * 

vel quatuor exemplis consistere nos cogit spatii 
brevitas. L. V. c. 15. §> 45*. verissima est lec- 
tio> ejjiciendum est beatum; illa codicis Guelf* 
quae nuper allata est, nec satis apta sententiae, 

• f 

et per $e parum Latina est propter verbum ef- 
ßci . 1 Romanum le^torem non potpit offenderd 
beatum pro beatitate seu böatitudine* neque 
Cicero nunc aliter scribere potuit* quum illa? 

vocabulä in libro * demum post Tusculanas^ 

• : . ; \ 

Strip to primus effinx^rit^ '(de N. D. I, 
nondum usu emollita aevo Quinctiliani , quem 
yide VIII > 3> 32. - Sequitur ita etiam, Quifc 

po ** . 
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f>f>.eerfc&eatum intelMgi.?, et:$< (Ja. ,r«,4j2 
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ßj beatum, Alibi planp podetji sensu est anud 

* * # V • + * y vJET 

Ciceronein £e«if<£,v,i,n quod ipsu/p, qon 
tain saepe jncidisset, ,si uuuin »ex duobus’ üüs 
usitariim ifnisset,..,. , , 
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' ■,C. i -; 9,.,§,,54. m»le interpolatur qj&tb 
x& 9«£«$ yerbis iifepto „loco intrusis,, StyaL, £jq* 
nae quatuqr ^.- Nam inijeriecta.ae^jitia,, 
repulsam fert , nuüo ijtftep'qUp' .sq^ul debuit 
illud , cum repulsa > quod ipse sensus ele^an* 

_ * k ■ , ■ < 

tiae. facUlbne dpcet. ^Neque ygrq Latjue dici- 
mr aliquid simile c»nva%ua 
constrpatur simßittfffo.^fi iG ?) f . gu«» 
o dici ly , . nqndteq*j cogß * , £}cerp 

avnem .primmn ita lpquj (J ^kb^t j, ,^>u^/nae 

• » * \ 

pu^H Qi -Laeln nnym cpn*Htptti*g t /fl&fy, . et 

Cinnq& quatuor? „p^^piul^pparetj, nihyi 

esse, quod olim vulgalmtur, similene, Sed 
»• • k * / 

qinup illptmpdo, lqqqj-.voiuisset, longius jnem- 

br ; uiu ( jq^iectuiö qqm »^yi^.d^uititj,,^,^ 
iltud Gfa»ae ■QUmHMKt&faK ^inte» 
gro prsq? pergit {. ll ß^Japf.m, i ^ l utr t (tin . ; mal» 
!**.&&■: ßimilis «cvafKaXov^** 'est 
,ubi v^b a> niusieorum per;studiasnnt^ pqetaip 
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* trägitnm ; nihil h ab ent un de p en deant. Nmn 
J accephrius adscituiü est e glossemat**) qiudia 

* § *■ * k * 

iti* vehistifc edittl innumcra ^sunt teriiefe ‘illatä. 
' Sciliöet (piAxirtot poetarüin scribentein ^ab iilstl- 
tuto cursu abstraxit, nt pland oblivlsceretür 
sui. Vitium lioc est in sCribendo> fateinür; 
sed ’freqnehs iitud : *apüd r Striptores quötidia- 
nüm sermbneni4rriitant6s^ et prrmum qtiäereri- 
~dum eit 1 { qu itf ’ stripserint v^teres ; de- 

in de > q^ftiötlb sdrtjisferin& »* * \ r " T ' : - 

* a**?« **£• ‘ .*n/ip . 4 <a.v i . »wv 'j * l>u f u 
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• >i; * Pttiilld pbit wl. ,J sine Csdiisa in 

sdspibidheih adfiöfconfef’ Verba > Jiott 'in regis, 

-qüae ptiope hecessariä kiiii. Sepulcrh tfonex- 

/ * * * 

strutnitur bübti& n ^Nfccdnfiitis vftria est eiuSdefn 
‘ ' Yö#i l‘ffh ipri^al i nt Xfoab t*n l . 

Itectürti V est' pHväti*. ‘ * Qti öd. q uisqu 6 habet, 

iab'et privatim* Ittepte id additumeSsef.-' 

! ■? ,$'‘>Vav K ;} >,r\£yUi r *■ » ^*n> -uv*, 

% o 1 * * r / 

^ ii2. nM eä&ci t a t i s^q d ö Ü ^(Pgio 

* # w » V • * , 4 

ptot*&ur/*tti&uni Vams ^atlütrddis’ 1 6&l$fi£rt¥ti t, 
öffevtnr eiräm Antipätri GtyYehäÄ dictüfa} brfius 

* * k r t „ . V ? • • *. 

caccitdtein quum in con^etttu äiulier^'Jameöv 
QMd agtth j c Mqnit¥ 'voHs J /irtl^ 
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t&W#hi«* s ty6ityt)&i^yWiö6Yuräa ? --Htftf in 
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loco sc^jlBTäuin) quid aitis? 

nunc idetfi ex codiöe Viftdob. enotntum reperi- 
mu«. Vülgatum tisüs löqüändi tepudiai; quod 

I * ' 

mimquam usui’pattirj qütim qtiid absurdum 
aui: Certe inirabile-ab öliö dittüm reprehendi- 
mus i *ibi lociirh bähet) Qilid ais? At fortfia 

- 4 * t \nf~l ' 4 \ 

aürs ihoh flgnösCUilt* ä tSrantmatids. ■ ‘IVehipe 
äoft>lrtilgdritoulMÄil j qtrir irodie fclrcirfii Feruhv 
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ttir> oqübritin rion mägtld' äptid riete aWciÖritai 
est, t t ’Taliri a ecredMhu $ Ch ärisiis > • iVisVidriiA et 
aequalibtte, « «ipud Wtiftte hihi! iegitöi eifairritfc 
dix jp^‘ Deitlde §. rj H4^ i^gdlilurh > 'in infinit' a - 
lern üMh em p eregrrfi cl b atu r* '’ltfbbt" fct Lati- 
nitd£j r quae eiiäih §. iigk : Veiäiii coi^- 

tecrioiteth bbtinei prb mdl<> t11o 'dbifAfetttPs* Est 
iativd^ GraeCmti seiiWocrix** 

ptüai^ Söliium in hae loijüehdi ibrrrta'/ ***' tiu ' 

. „ *• * 
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•**u Supgehitit pldrä fcxalid genfer^ inbis ip- 
sh pdgiriis p<teta*oi*n$ ; &&t£*delegirriiis graittrhätj 
ca \ ut indioH Ye^lrtinl pätdPacCöihffi^Öatfb^ä v 
et ^uae Tti$t priü3 dii$gfcinei* ttiravferis) tf^friiünt 
ceterd f tjui£ iii hae päÜö shidlo- 

rferfa^ äiKjüirät« ■* 1 k * ” u * v da <. '« i% * , 
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s Quam male imponat nobis in Vero scriptorura 
sensu quaerendo sensus quidam pidchritndinit 
j?t elegantiae* notum esse debefc plerisque Ve* 
s trijyu , ; Com m ili ton es , praesertiin » quitin Bi- 
blioruin Interpretation ß vejsainiiii. Neqne re- 

* t % 

ro aliter sc, res habet iri optiino quoque scripto* 
rum*classicoriim, etsi ii non solum rerum, sed 
etiam ornatus actvenerum orationisr omnium 

m J, • i J * ■ * * • J • 1 * I » 

% 

studiosissimi fuerunt. Ludit* autein inferpre* 

** ' * * *. * x 

tem iste,s t ejn$u£ partim obscuritate sua, pakrtim 
eo, quod bl^nditut* no^traruuidoctrinaruin Je* 
gibus, moribus nostris atque buic , qui hodie 
obtinet^* eogitandi modo , : &op. ex^piptfsifonti* 

i »*" * * m ■ . " # *7 

bus antiquitatis derivato, Cuiu^ rei .nt ekem- 
plum Jhaheatis clarissimum, et ex noto scrip* 
tore sumptqm, agite, pan eis percoirramus Ho-* 
ratii Carm« I, 2i«^et : in eo yeterem simpjici*» 
tatem, ab oximibus olim doctis agnit 4 m*i jTQyo- 
cernus^. nnper invectam 4leg.autia.1n, eiiciamus. 
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Fuerunt eninri hoc säeculo plures,* qui 

Odam haue in amoebaeis numerantes a cho- 

* ^ 

ris Puerorum et Virginum alternis cantatam vel 

x ad* eum modtim certe compositam putarent. 

Quae ratio arte-novissimi editorishnunc adeo 

invaluit, ut vereijdttrfc $*f j ne pluribus in post e- 

rwrtn fraudem faciat viri illius qualiscumque 

auctoritas. Sed in ’quo'statim haerea^s; pro- 

bata*tali Tatione, iliud*' est in »primis-, qttod, 

quid puellae , quid pueri cantaturi si nt , non- 

. * « 
nisi ex notulis appictis intelligi potest. * At no- 

tulas scriptis suis non appingebunt vetereä : est 

id unum ex nostrorum temporum invemis:' illi 

contra, quo quidque modo intelligendunV*e$- 

i 

$et> quid Hsubaudiendum seu«' ad lectionem \ 
aliunde afferendum , vel ex cognitarum rerum 

* b m 

orbe prorwptum , vel orationis habitu indica- 
tum patere volebant. Iam nihil hic est eius- 
mocii, quod legentem ducere eo possity quo 

isti volunt; ipsi vero trabunt nos, non du- 

« 

cunt. Nam unde rändern nisi ex ipsis Intpp. 

comperias, t. 3. et 4. ab ntroque chöro , «nt 

$ * * 

v. 15. tria verba a puerisy* quinque a puellis, 

v fi 

reliqua rursus ab utrisque prQferri ? Immo hoc 
non est interpretari , sed mutilare sententias et 
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contaminare* ut nvusicus moAot aptare con«» 
cinnius queat. Accedit* quod ridipula ni*mU*n? 
qqe mqüicula esset oa capi|tas et verecundia^ 
qua ifft inter se cbori cerxarent* üt bellum^ ia~ 
primasum \>ueri a dea virgine, f&wam pesiem* 
qua touellae a deo marp depulsant puperent, 
Ac Bemleii quidem coniectmra ig.^i quae 
huic descriplioiii parqum . /cplorem adsctvif* 
qupmqu#m iavito band »dübie auctore, yix ac 
ne vjx quidem* spse, tueri ip$a, jnulto minus 
* descriprioni illj pairocinari pqtesjU :Praeterea 
hoc guQque fri^iduiq est et perquam insul$urri 4 
poetqs duo§, qui aurfexeri^t ,ad canendum, 
nihil eiferte in tato Qai^me* ; ^lql ngerq,, ji*$i 
4t se mvicem cohoitentur ad ctmandum* tum 
extremis versibus, quasi au p muneve defunctos, 
prpces nescio quq tempere adhibendaa nuinina 

9 

facilia h^biturps polliceri, (^uae omni^ .Jonge 

melius convepiupt *$acri «vatis persanae,, ;chor 

« 

ros ^Hqquonti^ suqs, $t pos, quqriun ipsc fpr-? 

* * ,f 

ta^se in *l*qun mino?p sqllennirate (non seecu* 
lari illa) prappeptpf o$ esset paullc* 

post fnturus. Dpnique aüqujd passim lateMn 

* * m 

omni twOi’e et serie-sententiaruin, quqd re- 
eenti arguti°lac adversetui: grayis&ime ; tarnet«} 
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— •• m 

) 

id r quäle sit ^ . pQtjits gustu quqdamj.-assequi 
quam ^atiopes et calculos yocareJic^etr No?, ? 

±- ik 

bis rqgfrlepi,.. ne nihil attingamus gene^ . ; 

j» jf * 

r% ( minime videtur poeta v. ro. pt^px^o^ocri- 

• t 

t rfft ^»Pfllfl^us fu^?,e -Mar ft. suk . alienis 
* * \ , * 1 * 
personis agere voluisset, Itaque non dptnuni 

erit,r quin ad priorijm Intpp, auctoritatem re- 

. . * * 

vertendum sit, i. e. ad antiquum, quod in ple- 

V 

risque eiusmocU rebus verissimum est« Idem 
faciendum putamus etiam inaliq postreinorum 
versuum* ubi iteqi errarunt venustiores non» 

N 

nulli* tentata correctione* quae famis pestis»* 
que' periculum tarn quam rem indignissimam 
principe arceret, Ev^nui^ periculum, aiunt, 
quum scribhnus principe, non et* principe* 
Quod posterius adeo quam insolens sit ^ qui 

x V 

xioil sentiant, ‘esse "posse admirantur. Nos 
illud non sentire ingenue fatemur / miramur^ 

# i 

que • vicissim, esse potuissej, qui inter sa- 
cra hodie non pudierint simillimas' formula- 
rum sollenniqm preces factas pro salute prin- 
cipum; immo ablativum istum absolute posi- 
tum, quocumque referatur > frigidum et insul- 
$um putaimis* 
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Ceterafn illud unurii fortasse respölisutft’sa- 
tis faciatillisV quippe ex nostris moribus peti«« 
tum; nisi forte venustos nos et politos homi- 
ne, repenteriiutato cultu, in sacris' agrestes 
irihumanosque* freri putalnmt, Qüod ipsum 
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OuDm ’ ‘pftMQSQpftiae nomenifapud Gtfaeco».' 

minime bis angustüs, ^uibus hodie tenetur, 

\ 1 - . * 

iiidusum, oimri^ sapientiae «c virtutis stbdia 

•cornplectatur/ perlaie patet , ^gregium dietjxut* 

„ . > - . * * 

Pythagorae, qüod Heraclide .Pontico auctöro » 

Cicero (Dispp. Tuse. V, .5.) aliiqne veterum 

0 

referunt, idoneum in pximisy ad quod discipli*’ 
»ae^ov^tri cörsum inituri> Civesj -ammos Ve- - 
str<5$ exploretls^ Siwiilem abi dixit videri-Ti* 
tam*hotninu?& 4t inercatum eum> qui habere« 
tur liidis Olympiis tdtius Giaeciae celebsitäte* i 
Nam nt ilhte aM emendi ant vendendi quaestu 4 
et luerö cöinpellerentrur , alii corpdribus exeiw 

citatis liobllitatera corenae peterent;* esset 

■ * ' ' 

tem gentis quoddam faominuin y idque vel itia« 
xim$ mgehwath ne c lucrum, nec plausum* 

quaefereßt; *&eä visemü caussa venirent, stu«^ 
dioseque perspicereift , quid ageretuß et quo> 
modo: ita no$ in bac quasi scena \itae consti* 
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tutos, alias pämlniae*1tervire; ~“&Iios gloriaej 
raros esse quosdam, qul, ceteris Omnibus pro" 
nihilo habltis, rerum naturam jncoirupta sa- 

9 # * 

pieniiae aniore intuerentur: et ut illip Jibera- 

* * * *• 

lissinium esset, spectarp, nijiil sibi acqujven- 
tem, sic in vita^ionge omnibus studiis contem- 

* ptetioftejn reriun pognitioueinque praestare. 

* ' , 

« * ? * * » 
t • ** •• • , 

i rl ', Digna profeeto^honune Graeco .vox, id 
popnlii liberalissroii, oaius ompi tempore 

V J . 

ea fall sententia^ ut nihil ne in ip$is quidem 

* 

lUtaris' pompendii aut .utilitaris caussa suscipe- 

» * , 

re.fi* ; et <\ u o4cnm^u p verum, bonum ipujchrum- 

«. * t 0 

ve obiectum esset, »siricerot ardor$ et prope li- 

✓ T 

h&Mite pevsequeretur. Quam unä*n : re*n quqn- 

H 

tutn putatis* efllcere putuissc ad Ingenia exco 

• Jen da.,, ail rnores poliendos, ad* doctrinaruui 

V 

denique örhem spiendidi$siwis ^inventis exor?. 
nanduin! JJbbjs- quiden* etsi non est dubiuin*, 
quin , veUsordidis^iiua natio , et nihil praeter 

rq anquirens.j mudta, quihus hic ci- 

* 

vitae ordo et enkus 'coutinetwr , felici- 
ter repevire etvbjene discejre possjt , ut raticion. 
nari, metari agros, calendaria facere, vecti? 
gäiia publipa rqgerey alia Id genus jjuurima^ 
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vl* untqnam fieri videtur posse, ut qui sordi r 
bus istis nondum detritjs, ; earum artium^f quae 
cxcellentiore quodam modo humanitatem /in- 
gimt* sacrarinm intraveriot, rite operentnr, 
aut quidqyam ßlutjio dignum % referant ; nedum 

pova inventa addant its,* quae a felicioribus in^ 

* 

geniis tradita acccperiitt. Sed haec cogitatio 
gravior esf^. et mag« vacuam mentem poseit, 
si quU nostra tempora et hanc litteraruin con- 
ditionem cum amiquis cojnparare velit) neque 
f\ UeQ «st barum angustiarum, 
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v jNnnc tJIIo Pythagoreo acroamate novo 
quasi mereatui Jiuerario proludere volebaiuus/ 
Yosque, Sowm ili i o n es A admonere, uf >* quo 

t 

qui$que Yestrurp. anirno et eonsilio liuc venerit, 
Yobiscum tacire expendeferis. ,Non eajquidem 

t * * * t * ' , 

l-atio ct coiiddio; vivendi ‘^st jn nostri3 civit^ti* 

■ * * 

\nxs.i ut rnultis unice id* quod libeat, tUscer« 

. * ' «* 

Ct ineditari liteat; npn praesfa -sunf servorum 
ft ministrorui^ greges > , n uos J du«* diber^licH 

I'ibns stqdiis ipsi vacamus, omni merceparia 

+ > 

opcra* qua vita indiget, oitereimis : sunt etiam 

* 

Jitteraia munera Updie cönstituta/ naultpmdpsg 
quoque mercenariae operae* babentiay quae 
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qnum reL'pbblicae phtvimum iir^rsh ab ido- 

«B 

neb et iterum periiis* admitiistrari/^erftditio et 
litterae quodammodo in opifieium abire co-' 
gnnurr > ufc, s\ ad talis muncris spem adspirare 
cupias, ante te collegli tamtpiam *formuIae 
adstrietuin esse, collegnque fide festificafi öpor- 

w 

leat, » quocl in ; diseipliifam rite adscitus , mox 

sollennibns modis posito tirocinio , in doctum 

corpus 'cooptatuS sis* ‘cuiusmodi testificatione 

ne qujdem carere possunt > iqu&s, publicos 

beneJiciarios, veluti Athenis olim Prytaneum, 

*0 ^ 

S 

villae Canonicorum alnntv Ut verbo dicamus, 
vix aliter liodie fieri potest, quam iit studia 
litterarum a plerisque quaestui mancipentur, 
nec ea solum expetantur , quae animo excolen- 
do ,, sed et quae victui et neoessitatibus vitae 
honeste parandis salubria fore videantur. Ve* 
rum uti quotidie in vita videmus eos j* qui fa- 
mam populärem omnibus viribus aucupantur, 
quamvis» imperitissimi^euiusque plausui secun~ 
dis clambrilmg sequacera, ea tarnen ipsa non 
raro excidere; minime autem solidam ' illam 
gioriam con sequi, quae recte factorum Zornes 
incorrupta est et perpe'tuac ita etiam studia qui 
^ntra miseras victus quaerendi angustias coercet> 
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f *' 


:;*S 7 

. * * 

saepissime'deseritnr, et ne micam qnidem'eam, 

cui inbiabat, caplt , merito delusus a Musis, 

quas patria sua olim in talium amaioriun xr.ini- 
•> . ^ 
steria non adsuevissdt. 

Tf!\/' f y 

. Quid igitur. 7 ?[arfi |>rofecto paucissiini Vö- 
st rum infitientur, se hoc vitae gentis haudqua- 
quam*ea sp£ sectari/ tit ’et^fähie ^hnul et Mft- 

* W T * * t , 

sairuni, vknortitn nuinihinn , u äniore *pereaht. 
TchnpefamfeMb* ei 4 go ffaerit ütendnm, *iü! { ^üo 
etlam coni^Cndiarta Vtk eit tid illudy-qnöd 

• *4 ( ® ä 

qUaeritis öfiiiei/ lit, quürf'qiiisque hfaüd dii* 
bie pörissimütiVad ea stüdiä^abirnum appulerif, 
ad quä^ipsb ^himus ittcit’assfef V ' ita iis p&tirätf- 
tandis opbrföii detis, hteä, etiätrfsi cörit- 
modi propoitant, nvillumque hYcitini atu qna©^ 
tftitrfr aliqüahdö öblaturH killt, * aetatis feBck^t* 
fmpi'övid^e ardote hoff iefetätis , qüafm m%?tlhiils 
praemiis^toposhis, persequartiirii. Sid*fc£#iis5. 

f * * * * 

sitne spbndemus, nemixn he id ^hideiu> ‘qdod 
Xltme raägtimce hegligat aut pdtöm ciireti, öiiift 
defiUUrtlih esse/ * * * 


* » » 


• *:» i: .»I 


rc l * 


, r , » .'4 Ml-* i i f Hk 

.. H,qc anurto agite etc, 


» 1 1 


* r- 


» }*• 




2« :? f,. 




* 9 




") 


* 't * o r »> * i 


* • 

* 

**✓ 


* * 


Digitized by Google 


r 


153 




«AU i 


t * ' 


* * 

■r» •* w 


♦ * 


* « ( l * * 


J 


* , » M>* <-**»» 2 |l- * « » 

* 

r» t »fi/* ' i' 1 h 

# #11 1 m **#]U < . * 

< 

^ 1 < * I* ifi 4 + * 

\w ► • # *«# * * 4 # < 1 « Vt # J ** 

XXVUL 


1 y«iJ* t 
* * \ * lü * » U 4 * i 


* * * 


* r ! 
l U 


*1 » 


;n J r v 'Jeat 

t i ^ i. 


,* * 

t i * 1* | * ,*if 


Qni,vu]gp Taci|i pper&us sübiung^mr^libel- 
\m A* ElqqUenti^ gfandi -^s iugeipo 

ind ignusi , n«qüe hpsq-p ; qui 4 ^ r .iüdicio - a 

«• , * ♦ 

Jttinip; jRiinbre ,,ujt ,$ü]?er vir quidaiti, 

Pflipppsitusq ipt .praeqlari? ,se^n^}js pt .ipcis 
pst., unde vel^litterärum ^o^anärpti 
4^ 5 prin»is copVe^^l^e» iti- 

taeriß 1 ; ,vel saluUria.mpmta 
nis pi mstijtutionis ratipp.e , haptnfa ^«iUu- 
.aioqufcj :*i non ppiversus 4. in pavi^Uf tameH 
tantum laudis meretur,.üt tarn niultis ulceribu« 

w y ^ * * i.» 1 1 #> jm 1 • : k $ <1 * 4 #> w 

* * & ’* *’ ' * % 

Staue adeo riiütilatiane foedatpip doctissiiqus 
qtf i&qpp m enJ^o ^qjqpt, Quoruijn MitipiWii pari 
tein quum feliciter exemerint Zdpfjits> Mure-> 
tusi Acidalius, GronOvius ; tantum «best 


H 


ut ceteri illoniui vestigiä iecjutiti sint aut fdici-> 


tateni imitäti, ut ftffRR-ätirs qüideai ab iis Po* 

* \ 

pias omnes ad emeridaädum et Pxjdicahduin 
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adbibuisse repemnnm-» Itatjtie plura etiam- 

num in Ernestiuo exeitiplo legühtdiMvitiose, • 

# 

quae *ex prioriblä^^qliibiftcBim tömgere fa-cite 
*fui$$et> alia iemöre in* suSpicSoneiit a d du tun- 
tu r satid et* probay^nec pätica deniqde‘$uiit, 
in quibus diligentis et soHdftis interpmi$*ope- 
ram desideres. 'Qtti atitßtn päullc* am* £/ne- 
ftiunt st post' etrni ad hoe ^pus attesserum, 
'magnopeffe v^eit^ür^f iie ii Studii* atqWljrdd- 
t^triae plf^^äöi>fafctiltatis fet ärtiVättulerinl, i 

- ts ! W P." ,ilf 'Uii JmI > ..t 4 \ •* * 1 ; J* * 

t M *£* isf{> tiipjid gedere^rörnistue bmife ex- . 
«mplA qunedäm dabittius^ • ömnnbiiitortes ea*» * 
que pei* alias ottasiöfres dtigebiim>$ torreclioM 
iribtif eöNdtfd*öpetUKbi^^ '*? 1 :;qa 

» * ' * iW V * * * A » %? ' Uk ' »' \* * * V . i f‘i ?* ,* d 

• ; ti't; ' fkisHmwvsiw 'dsrnt# 

it lailM drbutär Wie Otrfhls lato* 

frvttftP iamitiir. * ^al4i^f^1iin r ^dldcte «ß». 

tjuentiäe itt ÄflSS; Vätiß glöSsätn pjet j* f&l llto 

, * * 

nestii typogräphüm > qüi böil poiitis 

qucfwi ip^uin y ijüiv recipi ' iuSfcitj s equetidti in 

. » «■ 

fcerofeäthtiSv \ Et siisllriexir iili - fcpditetf ülibi 
qufcifue Üt ; &l5ä> ubi ' 

ante ytiidkjüid niftihwdat 8piäf» -'iWiNbf&ft} 
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HOÄ <***»> non denkpie, refeiit ,~quod indiflem 

* I ' 

expromit BroteriüS, -v>Nilnl omissione ühjacru» 

«-vfecboruin usitatiuS' est Indus aetatis acriptori- 

*■ 

-buSi' . JDis&rtum autanv in priorem ilocuxn sta- 
tinv inferre pro quod plunes volebant, 

anticipalio est döcti's aurtbusniolGSta* r! 2/pJ e. 'r- 

ta dticnp dicittir i« pauci« «ilias, wm- 

paratis, multoruj®. olim OM&r-w f ingvitfvs. 
,&lo^loriae reddUufi aetapJavde orkaMv r )iQr 

noxe ariis nridsso^ttdy'Cessere etiaxn qdf artem 

% \ 

tractarent, ita ut nunc ne artificis quidem no- 


m«n. r#J|otunj ^üirrr ,pr?eferimus 

* habe^m, Tdetur 

-eam blni cetera borti aoictoritas, ^tjqoft.ppdto 

autior loco,:, et 

• ’ JpsT > 

• ILiib et' ti il i'caicliiiH’ > cocistiiti a?i eilt hl 0 1 c« 

I # ’ 

"EßAA*‘'doqMcn > di •'fSiCCujJp ope 

ignotuws. at Uuic^oslro , sW'iptori a^qp^evis 
, e iu$ vald° *d aiuat iW 1J ; iY*d, c. 5 t* PP- 


* t 

.ad l^n.; Epp* V7* A* 1 ?« ib/ t/. fti savdiiUr--»' 


«trlrq ,-Jq .* *■•■* bip 'Ü ! vgoqvi -ii!«*''; 

• E S° ■:&»& > * 

ihii hfüßhinverp 7 - cxcogitari 


plyre« jspjnja.f iA.heft dwto 4 etp 

post |ralniariuna ^veptJWP;PiUiOei a'db.00 y»a> 

sed 
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» 

sed insteflis. Mirum in inodum lansmet illud 

w ft % «j V 

quatenus* Esse id quoniam > quandoqui + 

\ ■ T m ~ ' 

dem, nemo nescit. . - Ita iam Horat. Serin* Iß 

4 •* * 

i f 64. libi iunge> Lib enter quatenus. s Sed 

* * * 

requiritttr n. L pronom cn petsonae. Atnpiecta- 

imit ergo Mureti correctionetti \ quakho tb 

äön c arbitrum * — iuvenil Codicum ico fti* 

\ 

k 

pendia et dnctus litterarum qui ftorit> lioc ip* 

V 

sum per vulgaris scripturae »vestigia agnove- 

rit. - — Mox eodem auctore §cribamus ;• 

► 

* 

» * 

tit Studiums Sa ne dicilur sperrt cunitiere , di-« 

<• i « 

ciuitur siiuilia 2 amitt&re Studium an Latinüm» 
sit; adinodum dubilainns.— r C* ig* recte prat 
fprtur exMSS. 'vocavefimus , i> e. Vocare licet p 
nee deJendi pptest vulgatum 'Uocdremus. Lon- 
ge alia ratip est enunciatorum> ubi boni scrij , 
tores imperfecta pommt> Cicero in primis/ cu-^ 
ids usus viro suinn\o et hic et alibi saepe fraudi« 
fuit. *Sed liaec res et usus oinnino a Grämtet a- • 

^ i 

ticis subtilius decldrati debtiit^ qtiaiü adhüc* 

4 

factum est> etiam respectti diversaruiii aeta-* 

A ^ 

tum linguae Lat. - — & 3?* idem dubirat de^ 

forma dientuluS/ corrigefls: Ne dient elarurn 
loco potius quam patronofum numerare?i- 
tnr . ISojx dicam liuid coniectpxae adversari > 
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/ 

relatum patronorwn ; certe priscis in usu fuit 
dientet, Ascpnio clientula. Clientus qui- 
dem fortasse non fuit ; sed memineri mus ; ab 

# 

it tf ante esse infantulurti > ab adoiescente item 
adotescontulum. • 


Difficilior locus est c. 2/^ Omnibus suspcc- 
tus: Ouum praesertirn, — rat io temp onnn 
collegerit. Hi c alii sfpri ixoinen adscribi vo- 

f 

lebant : alii snbaudiendum id nomen pptabant, 
Alterum violentunx esset, alterum ingenio lin- 
guae contrariiirn. Nori oculis nutuque y utille* 

ait, Latini loquuntur pro substantiyis. Ne<|ue par 

% 

exemplum # c* 25* extr, Yelun'a analogia fretus, 

* , * * 

Latine bene dici statuerim, ratio colligit , eo 
sehsu quo Germ, die Berechnung ergiebt, 
Sicut enim in dialecticis dici tu r , ratio efficit, 
'vincit, constat etc.f ita in alio geilere ratioci- 
nandi, usu aumerorum, iisdem formnlis locus 

V t 

, esse debuit: quippe liic fons est translationls. 

In numeris autem proprium colli gcre : fere 

* 

1 

semper quidem de ratiocinatore, at etiam, f ut 
opinor, de ipsa ratiorie. 'Simillime Plinius 

Epp. 2, 19, 9. Qmnes irr utreique parte cal- ‘ 

* ' * 

culo# pone, itfque clige , in quo vickrit 
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V 

f * 

Ratio. Ceteritm hic Apri c. 17.* putidam in 
tcmporibns computandis sedulitatem notari, 
manifestum est. Iamquid tandem in principio 
est, quod frigeat? Tantum subauditur, ut 
saepe fit. Praesertim vero propter ipsam pan* 
ci tatem annorum adiectum est. v 

* 

# 

% 

* 

►Sunt alia , ut diximus ^ ubi vera Iectio ex 

► ’ , ' f 

priorum et meliorum exemplatium compara- 

Hone facile erui poterat. Itaqne c. 9. leg. Sa« 

_ . . . <• 

lei um nottrum , egregium pvctam , pro in* 

epto isto per tat libros vulgalo , S. nostrorun^ 

r * 

egregium poetam . C. 15. Contentus mutan* 

* % ^ 

dum in contentis. Qoi contentvm vocarit 

contenta yoce loquentem , neminem scimus, 

ne poetpm quidem; nec vero illud liuc pertine* 

ret. De commotis plausibus auditoriorum ser- 
, * 

ruo est, non de Stentorea rhetoris deciamantü 

voce. *C. 30. quivis sponte ex Cic. suo corri- 

% 

gat Diodotum pro Diodoro. Ex eadem classe 

vitionun illud est, quod tarnen Lipsianas om- 

/ ^ 0 

nes ac deinde reliquas occupavit, c, 15. Mo* 
ligni in ns opinionejn non verebaris . - Pro 
istis Acidalius # coniecit ivptciSj emendaiio- 
ne satis facili, 11t ipse autem appellabat, ele- 
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f 

ganti. Sed elegantiam qtudem mallemus cu- 


iuspiam boni auctoris exertiplo^quam' tali prae- 
conio probavissct*.. Nobis.de elegantia contra 
videtur. . Fropiorem et vere Latinarn leclio- 

. * r 

nein servant plures vett, edith j postea didnc- 

AS ^ 

v tarn vitiatamquc sola fort asse* culpa operatuni, 
mal ion itat is opinionem * Id prim um con- 

spectuin nemo non simul verissimum iudica- 

<* 

verit. . _ 


\ . * » - / / * 

• * 

Slmilis c$>rrnptio et emendatio Acjdalii 
c. io# ubi vulgo: Mine ingentes ex his as- 
sensus* Ibi ille , exsisteke assensr/s. , Quod 

cum Gronovio tum ferremus, si ex vltio isio 

* 

nihil melius et sententiae convenientids elici 

^ * * 

* posset. * Kam exsistejre , si quid seritio, h. 1. 

f s 

animumdegentis non explet, Scribendvm con- 

l * 4 

i^ci, Ilinc' in g*?Jit es E x Ci u i asienstis , Jiaec 
in ipsis u u die oriis praeqip ti e laudari etc. Sic 
Curtius et alii huius saperdi e£>< verbo utuntur. 
v Ceterum lotus locus, dubitavi.Iicebit, jm ho- 

t * 

die satis integer legatur. Quippe hiat quodaiYi- 

% 

’ modo, quod mox sequiLuKy Tolle, igitur, Sed. 
de hoc geliere pliirc* insunt libello** * vix « sine 
, k docupletioris codicis ope sanabilia. v 
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Adhuc volebamus Vobis allquid narrare 
ex c. 29. de praeccptoribus Romanis, disdpu- 

1 

los su os alia qua da in arte qpam scveritate di - 
Sdiplinae aut ingenii * experimenio colligenti- f 

■. 4. . __ 0 

bus. Verum icl priseam vetustatem ölet, noit 

* 0 * 

*«• * * _ 

huius nostri säecull moribus conv^iib Mt- chan- 

tam adeo iam copsuropsimus* , utsatiram scrb 


bere etc. / 
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ln gxirnio Plutarchv loco, quem Universum, 
diligenter legi Veilmus ab omnibus, qui litte- 

v Ä 0 M. g 

% rarum studiis sese dediderunt, inter cetera 

4 

profertur lepide dictum Antiphtmis de urbe 

. * ‘ 

nescio qua, tarn acri frigori obnoxia, ut vo- 
ces, statim civium ore emissae , * gelu ita coge- 
rentur atque indure&cette&t, ut, quae bieme 
editae essent, proximae demurn aestatis calore 
aolutae exaudiremur *). Festivum acroama 


*) De prof. vlrt* sent. p. 70. A. Sv/jl ßxiyti to roxt 
*AvTi(poivcv$ , ut; nq ehre twv JlkoLrwot; ow/j- 
Jbov. ‘O yoi() 5 AvnCpxvyjt; SsXeye rcxl^m , !tv 
rrn irdXei tsc$ (pwx<; fi >. eyo|UFV 5 c; Tnjywa*- 

* &öd SiX WTBQ OV aWg/LlfVUV OtXOIlFIV 

&F J0l/$ , « TOU £F<jUcSvO$ CUTfc) 5>J 

* 

r«v ibro ITAotrwvo^ vtoi$ 0 in, Xbx^svtmVj 

fxoh$ d\j/& toi!*; ttoAXov^ oclaiocvBaSxi yi$QVToc$ 

« * • 

„ ^vo/ufvov^. Ad, quem Antipbanem dictum re- 
ferri debeat, non ejperae putamus bic excjuirere. 


♦ 


\ 


* * • r 

dicetis,, Commilitones / adeoque* quomodo 

«r 

huic tempori ac loco conveniat, mirabimini. 
Nempe dictum coniecisse aliquem legimus in 

i 

plerosque Platonis discipulos, qui, ,qnae ado- 

lesccntes ex illo.audivissent; vix tandem senes 

satis intelligerent. Idera si quis ho die in par- 

iem eorum conferat, qui praelectiones oheunt 

* 8 * • « 

et docmnarupi auditionibus operantur | non im 

epte forsan repetitum videri possitv Omnind 
habentur in omni disciplina multa, quae Äovi- 
tirrasj etiam opiimi solertissimique magistri in- 
stitutione utentem , primura audita faJlere d©^ 
beaht, alia/ quae minus accurate percipiant^r, 

seu prave accepta in alium sensum mox detor* 

. • # 

queaÄtmv quam quo primum prolata'Tuermt, 

4P • * 

plurima denique, • quae nisi accedente luaiore 
usu litterarum propriaque doctrina> vix benef 


D>i 


r *. : 1 - 


■t, # 


Flures enim fuerunt buiua nominis, quorum facilp 
•celeberrimus est Aruiphanes f mediae CoraoQcliae 

. i i»i i • • » «• ' ■ * t * 

{ t • \ V IJ * ^ , £ _ * * * 

poeta. , saepe Athenaeo aliisque laudatus* Sed 

- t. f , , 4 * 4 • , « « * . r/*/j M f i ’ * ' . * 

liuic dubitamus an recte imputan possit, rortas- 
se intelligendus erit Antiplianes Bergamus, cu- 

« iüs meminit Scymnus Chius v. 658* Stepli. Byz. 

' % 

v. ,* cum alris, quöa ad Stephanum indicat 

. $erkel. Ojrns ciua laudatur v At 
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. comprehendi, nedum fructüm suum babere 
possint. Qapd quam saepe fit eorum maximo 
pulpa r4 qui irnparatiares seu ingenio seu ani^ 

X\}Oji aci auditoria confinxerunt ! Necme -tarnen 

& . •* 

* 

i&, * . quanivig ingratum accidat, tantopere mo^ 
yere probvun strcnuunxque doctorem potest, u$. 
|llius:sp;Cj|v öniniuo infringat , «aut Janguefaciat 
itidustriqrp* i Ita enim alibi quoqup in xemm 
flaiaira fieri videmus,». yt; seminay licet sedula 

X 

tnanu sparst, aHa> . quae xudi |*>rte hürno 
con^niseris , .omnino deget|erent> alia diutius 
spe obruta iaceant^ ac dcmum alio trapslata 
a^iisve rebus iunpta emergant, At $i emergunt 
tandem* quarnvis sero, optato accidito « • AtquQ 
hoQ .lUiqarn de nostris laboribus omnibus'-augu«* 
rari .liceatj nec magistrorum dicda# subinde 
eyenlafclinfelicuis adeoillo* quod de urbe sua 
Antlphanes narrarat* nimirmn ut cbartulis au- 
di^ntiunt prersus indurescant, nujlo tempore 

I ” ^ ^ • V ^ — 

vel solvenda^ vej expedjenda, Sed optiwis 

• *..»•« - % ' ' V 

ommibus votisqwe n.qbi§ nunq res- agenda e$t, 

* *,*.*•. * ” , 

Accipile jgitur §te, . .. _ . t . 
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rVepetamus nunc* pröpositum* antiqimm no* 
Strum, dv es, m in hnc p^oliutendi opportuni* 

täte non, nt quondaui^elebainiis, »ludüur^eu 

f 

peritnram ; iina hora voiüptatem , sed cöinroi^ 
T)him> quäequidenivocamur, «studiorüni \fruo 
tum quaerämqs. Forte^n-obis Tacvtus in ma- 
nibus est, cnius ex prirnödibri* Atirialium alfr 
quot locos ‘percenseblmus, quf adhuc minus 
sollerter illitstrati sunt ub^rüdkis Impp.^ •> 
*1 , r*m‘ * « ;i <#*«p ‘ *•<;. “ t 

Gap. 7< In verbis, ''fifeqne ahsoedere A 
corpore / Eroestii quidem annotatio ad verum 
propius acceditj neque tarnen satisfaciet aceu* 
fate legentl. * Nam ne corpus ~ ad eelebrätio* 
nem funetis aut ad Tiberii ea super re ser mei- 
nem in Senajtd habendum trahäinus,* lum-Eati- 

w 

nitatis usns vetatp-turrt locus a Lipsio laudaMis 
aHusqug CiirüiiX, 7, extr., denique tempus 
idstäffs- 'AÖfitedef * / quod, u& tempora 
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* % 

licenter mutet Tacltus % eerte isto seuäu adln- 
biturus non fuerat. lila vero palinaria obser- 

vatiö est Boeder!, postremi membri senten- 

* 

ilani rursus revolvi ad primura, quasi illud 
de custodia cadaveris interiectum sit. Iteque 


hoc dicit Tiberius : relaturum sö de sepultura 

r « 

, cn ins corpori ut assideret , pietatem 
poscere ; harte Senatus convocatixrnepi unuift 
esse ex Senat oriis s. Tribunitiis muneribus , 
qno fungi animum induxerit ; idque iomiui 
sihi non Heere , quoniam ad sdugusti hono- 
rem pertinent . Hac oratione quid modestius 
esse potest in eo, quem successorem imperii 

t * 

sperabat Senatus metuebatve? Iam gravis si- 

% 

^nificatio latet in ista.w^v^jx^, eo spectante 
Ttimirum, ne quis illmn iaip aliquid moliri. 
suspicelur ad occupandam rem* publicam*, vi- 
deantque oinnes, nihil nunc ei potips cara ve« 
nerandi corporis esse» sive eustodiendi sive 
cotfuiandi, Hoc enim edicturq fortasse Nola 
vel ex via Romain misissp, putandu$ est* Nola 
jiiJssi sunt,, qui Agrippam necarent ; Nolae sunt 
jnaudata ad exercitus distributa; iam Nolae 
quodammpdo anla fuit. Quippe haud pauco$ 

^nua dies Qiiuna illa^eracta esse 

* * 
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daria vetera: et postero statim die, quam fcor- 

* » 
pns in Uibem illätum erat> * hic Scnatus ageba* 

tnr. , Vid. Dio Cass. LVI, 51. JLVII, 2. seq. * 

» i \ 

*: • Cap, *54* in laudatida Lipsji emendatione, 
coepta j Editores conspirarunt omnes; omnes 
eam assumpserunt in ordinem, ? Taeito ipso in* 

* t 1 

fra auctote* -ahmt.* Quid ilie affert infra 0,77.? 

•• t I 

JNenipe hoc anno % c\$cpt am theatrv licvnti am\ 

« 

Tamne sero ,> et universam ?. Licentiam liistribi 

1 

num *et fautorum iam dudum $ulv August o 
pantomimormn amatore studiosissimo invaluis- 
se> et ipsa res et historiae loquumur. Iam 

Hbratins plebem in th^atro viderat depngnark 

* 

paratam\ si discord aret eques. Minime er*- v 
' * • * . • 
go totum hoc gemis licentiae tune invectiim 

dlci potuit j > quum ludi Aiigustales darentur; 

sedjhos lüdos tune primum irtstifutos furbavit 

discordia quaedam. Höc affert vetus lectio, 

quam non ‘ so! um ferendam^ sed coniecturae 

etiam praeferendam cerisenrus, 3 Vam primum 

eöeptos? lieebat dieere Ittdosj qui tnnc primum 

sollemni modo acti., et siVe celebrati novnm m 

^no’dum, sive iristäurati a Senatu essent; : Non 

t , 

*nim est dubium, quin bi di dem ludi sint/tjüQr 

% 4 
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rum pars, Circettse ludicrum, «sopra e,,i5. in 

hunc aimum Tribunis plebis concessum dice- 

* 

batur. . 


t S \ m 


Terfcio quodam loco c. 59. nemobis qui*» 
dem in vnlgata scriptura acquiesceüduuj > at 

illa tarnen aliter einendanda videtup^quarri: a 

% 

Lipsiq, Grotip, Freinshemib facttnp est. Gro- 
* ti^nam quidem ratiopem ornavit Gronovius ele- 
gantcrque explicnit*; verum illud nriramur, qui 
ei probari potuerit languidissinio ad'ditum ho- 
miues ; . quod nusquam apud Taeitum ita legi 
fcontendimus, Frimuin vero^ Uiosum esse 4 o- 

minevi , nemo dubitabiu IV T am oratio staiim 

» *«* 

cojt versa ad re/n,* quae inexcusabilis dicitur, 

fwminis , cuius illud conunissum sd* rcojnme- 

, » » • * ' « 

mojLÄt^oni repngnatp qüatenus obieciiyus. casus 
Jnest his ipsis, Qnodr^r vicferitit^ Qu am quam 
id Jercuduin. esset, si lixtins verbi Ipco iegeretur 

■ V 

adchixeru aut siiidlb qnidpiaid,,, quqd a So 
geste penderet, Etijam hop argufcris,, quam 
fidipule loquatur Arminius, si^qptar» videa- 

m * 

. $ur, ; ut invisus super excusationem^t veniam 
impetret? Praeterea nlia qqoqup parte labo- 

scwerdotiifm sie 
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% 

% i » 

rmde proläftim loquentis a nun um nöji explet* 

* 

et excidisse vichetur aliquid^ qnod pejegrinae 

religionis contemptum indicarer. llis iiicoin- 

* * 

inodis omnibus medebitnr coniecmra ftostra > 

i ' 

Heddcret filio sacerdotinm Röniunum : Cr ei- 

* J 

manos etc.* Nunc demum verhüllt accus and i 
nafiva fnngitur porestate, quam obscurare te- 
mere|Volebat Gronovufs; simul ita vis et vigoi 
redditur sententiae* etc. 


«* * 


% i 
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XXXI. 


v. 


Haerebimus nunc quoqup, Cives , in Taciti 
primo Annalium y eoque lubentius , quod in- 
ter reliquas lectiones , ad quarum auditionem 

Vos nunc denuo vocamus> etiam illius scripto- 

0 

ris publica promittitur interpretatio. Superest 
enim in hoc ipso ILbro ubcrrima delocis obscu- 
ris bene merendi materies, sive einendationem 
spectemus verborum , seu curiosiorem senten- 

darum explanationem. Ex utroque genere iam 

* * 

pauca delibenius. * * 

i 

4 

t 

' Initio statim libri, ubi rebus Augusti per- 

* \ r 

scribendis aliquamdiu non defu^se narrat dc- 
cora ingenia liistoricorum, donec g Ilse en t e 
* adulati on e deterrerentur ; in duas partes dis- 
cedunt Intpp. , alii vulgatum probantes, alii, 

in quibus principcs sunt Lipsius et Muretus, 

« 

leniter corrigentes detererentur . Atque ad po- 
sterius hoc inclinant elegantisshni translatores * 
nostrorum temponun. Hispanus, Batavus, Galli 

I • * •* ' ' ' 


j • 
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aliquot. Gronovius contra sufctiliter, nt seiet, 

* 

ostenditj deterrendi vocabulo eandem plane 
vim sitbesse, qua in* avocandi seu avertendi . 
Qaa signifipatioiie deterrere dici, vel in levis- 

simo terrietüo, satis .consiat > beneque doeuit 

% 

Broukhus. ad TibulL 5, P* 57* Nunc vero 
nnum hoc dubitandum erit, utcr sensusTacito, 
Uter decor^s,. quae appellat, ingeniis jnagii 

*c 

converyat. Nempe generosi spiritus seriptore* 

* • * » ■ 

si adulatione saeculi deterrentur, a trnaan- 

* 

* * 

do opere periöldös ae alerte plenissimo , 

si id aliorum curis aut cnpidharibus relin- 
qiurnt, nihil ip$i suo decove ac persona in- - 
dignum faeinnt: at si deterentur comrüuni la- 

V 

be, infectique accedunt ad scribendum , vix 

•V * * . ■ 

eos decoro noinine dignos habea$* Iam quinn, 
Htator/I, i. post Actiacam victoriam dicantur 
magna ingenia cessisse , ibi prius iUud, ngri 
hoc, indicari apparqt. Nam de ipsius Augusti 

V 

principatu, et extremis quidem annis eins, ii>* 

1 , * 

teljigenda sunt verba, donec gl. adul. deterr & 

m 

non de rebus insequentium prindipum. Adeo 

, ' * , ‘ 

Velleium, ut nonnulli suspicantuj*, rientra 

* i 

lectio tangeret. Muretus autem non est audien- 
dtis, cui verbTim deterendi ventostatem trabera 
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* 

ex contraria notione$Yffc<?/i<iz videbatur. Nam 
falso acumine adscita fovet talis comparatio. 
Denique cogitetis etiam absurdam iuncturam ; 

9 

* Exstiterunt ingenia decora } donec fiereni 

* v ■ *’ * 

deteriora . * 

m 

m 

*• ; ‘ Similiter c. 6. vulgätum nuncianti contra 
Drakenborcbli et Ernestii ciisin defendendurn 

* * * i v 

«niceque tenendum puiamus. * Legitimn m qni- 

* • . . 

dem esse verbum renunöiare > eodern feie nio- 

«r 

do quo hodie rctpportiren > nemo ignofat. 
Scd legitima et propria haud raro optimi scrip- 
toi es spernunt consulto; idque h. I* proinptius 

,9s 

l 

erat ob memoraUim morem militiae. Ita in- 

4 *• % 

ferius Vir gutes Vesta e vocantui* * qnne P' e- 
staltis sunt publico vocabnlo; adeo ntDicmysio 
Hab opus videretur facere tä\; c Etmx3a.4. Ac- 
cedit, qnod verba simpliciä ‘more poetarum 
praeferuntur saepe cortipositis. Ut c.j< posnit 

* 

edictum est propösuit , qnod ipsum ibi sine 

* •> 

caussa ledere volebat Muretus, Cetermn Sue- 
turiitmi es zz* et alios tenuioris gerieris dum een- 

F 

tuxionibus loqiti facile patiriiur, * 

* * « * » 

Sequitur pftullo post mipeditus in primis lo- 

* t 

cus c. Ü* de legatis A tigusü j ao/i ultra civil em, 

me- 


*i 


* 

* L 
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/ * 

Tfiodum progressi > »wi quod Pojmlo et Plebi 

CCCCXXXr > praetoriarum cohortium mi- 
litibus singtlla nummüm millia > legionariis 
autem ß cohoftibus civium Rom. CCC UUm+ 
mos'Viriti/n dederit . Haec usitatahodie scrip- 
tura cst , cuius depravationem unas acute sen- 

v \ 

sit Gronovius pater / sed neminl adhuc auditus. 
Quod' antequam persequamuF, monendum 
est, pecuniae populo plebique legatae distri« 
butionem ita intelÜgendam e$se, ut> qüod Prin- 
ceps donarat populo, delatum sit in aerarium 
ad publicos usus; quod plebi, tributim Vel vi- 
catim pernumeratum. Qua de re cur Lipsio * 
secus videatur, Hon reperimus. Iam iti proxl- 
tnis, duplici modo corruptis, uniciis cod* Flor* 
habet legionariis aut coh* civium Rom . CCC« 
tibi ex vocula aut Beroaldus fedit autem , ad- 

s * ** 

modum pingui Minerva. Inde qui fluxerint 

* * % j 

novi errores, vexbo attigisse suffecerit. Freins- 
hemius legebat legion * autem et coh * l£r- 

üestius vero fideliter sequitür Beroaldum co- 

% 

pulam et a Tacito omiiti potuisse putans. Id* 
vero, dtsi |3er verissimum, h* 1. ineptum essa 
sentiet , quisquis verba lcgerit , ut decefc , sub- 
Luis notis interpunctionis. Tum Ipsa adversa- 


12 




tivä autertif frequentissima illa apud^Cicero- 

t * 

nerii, adeo Tacitus parce. utitur> ut, eam ne 

* 

semel qnidem in hoc toto $ibro posuetit. At, 

* ♦ 

* inquit iste> error forsi’tan fuerit aut ncgligenlia 

* 

Taciti^ cohortes urbanas et milites legionarios 
uno ordine habentis, \[uum hos aliquanto mi~ 
nus'quam illas accepisse ex Suetv Aug. c. joi. 

t 

et Dione LVI, 52. cortstet. Quem ad Blonis 
locum lleimarus aiiud quiddain notat, a Taci- 

• to omnino praetermissas 1 cohortes urbanas; ut 

ille adeo legende coniunxerit legionuriis co - 

*. * 

liortibus M quaeraiio, olim pluribus probata, 

legio&em antiqua;m cogitantl facile in m entern 

' * 

venire patest. .Verum hue nullo modo perti- 
nent legio?iariae iHae cohortes , f distinctae ab 

« * , * 

alariis y i\ e. coJiortes Romanae , legionibus 

/ 1 

^ttributae , a pedltibus sociorum , qui irblita- 
bant in alis ; hi c,. cohortes oivium Rom . nullae 

1 

aliae sunt^, quam qqae vulgo urbanae vocan- 
tur, quas sive tres sive quatuor numero, Au- 

gustus, quum politiam ordinaret, una cum 

% 

septem'Cohortibus vigilum custodiendae urbi 

♦ * 

instituerat. v Conf. Annal. IV, 5 * et Dion^bV, 

*** 

^4- ibique Ptehnar. Hos igitur urbanop • ntili- 
Les 'v& Angusti tostamento lautius tractatps esse 
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legionariis, .prudentem • scriptorem eo minus . 


mentiTiberiani, auctoreDioneLIX, 2. Neque 
negligentiam, quam supra dixi, aut errorem 


non defuerunt etiam, qni illud codicis ant de- 
fenderent,* siouti Gronovius filius et nuperus 
• editbr Bipontinus, qui ei particulae vijfn sim- 


non magis quarareliqua commenta veram attin- 


gat^difricultatem. * Id unä fit felicissimA Gronov 


de a . librariis uteiqne habitae sint notae istae 
nrumeroYum , ita ut eas modo confunderent in- 
ter sej mödo in vocabula indoctlssime muta- 
rent. Sic alicubi ecce ortum est ex ccec,, sic* 

ä * * y 

alia nata etiam ineptiora ludibria calami* Qui- 

1 * 

Kiiq in rphiiÄ nnismift . frurtaito. » 


latere potuit, . quia eadem ratio fuerat testa- 



plicis copulae- tribuunt, lbcii quibusdam per- 
peram intellectis decepti. Denique Broterii 
fevitas ne memoratu quidem digna est, quum 


vii maioris emendatione, quae e depravato isto 

■*. » 

aut elicit numorftieit^notam GCC, atqüe simul 


proximo versu CGC mutat in CCCCC. Longio- 


res esse nolumus ut demonstremus , quam foe- 



M 




*8o 


— 


XXXIX. 


t * t 




Ad Tacitum redeamus, Commilitones y redi-> 

• , . 

bimusque.etiam! aliis temporibus, ut eins lo- 
cos aliquot vel linpeditioris interpretationis vel 
a librariis depravatos illurtremus. 


i, Lib.iL c, i. extremo miraimir, nemini 

* 

• *• 

snspectum fuLsse vo c. falsae. * Nam quid illud 

est> Täberii ,\Caii > Claudii ac Neronis res , 


ßorentibus ipsis , ob metrum falsae; post - 

quam occiderant , recentibus odiis composi - 

* 

lae su fit? , Non rnagis placent Latine res fal- 
sae comp o sitae , quam /allere res gestas s. . 

historiam j quod posterius prorsus nihili est. 

# * 

Nimirum esset aliquid, si falsae eum haberefc' . 

% 

sensnrn, quo barbare falsatae . An igitur 
f also legendum, vel potius false ? Forma 

liaec proba est et priscae Laünitatis, quam Ta-’ 

* 

citus amat impense. Iam hbic adverbio com- 

xnode reddatur abJativus adverbialis, recenti- 

/ 


i 

* / • * 
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* 

odiif* .Simile virium , minutum quidein 
sed t-urpd, c. 3; inijaesit optimis exemjplarijbus, 
etiam Einestiano, Integra etiarn duo) dopip 

i 

sua. -Scrilv f tiam tum, i. q. tum ad /tue , utj 

vulgo, loqüunturv, 

0 

r . • • « 1 

* . V * i • , « 

t 

Kadern capite quatnvis longa nuperrimi 
Editoris oratio non sufficit ad explicandum Co/- 
legam imperii. De Tiberio agitur, qui sein 

m 0 

partem principalium curarum ab u 4 ng{istp 
'vocatum ipse testatur c. 11. , Eaip ad rein sa- 

tis eratlaudare YeJleii.II, 121. et Sneton. Tib. 

* * 

c. 31. Quippe ihi^parrata, quae, si. recte in* 
terpretamur Velleium, ad A. JJ. 765* pertinent, 
hancCallegae appellationem vel cert;e vpn eins 
designaut. Nana nomen lioc fortaSse isto terra* 
pore non fuit in usu publicoJ Conf. Dio Cass* 
LVI, 2g. ad a. 7 66. JBerpeCumn autem i/pper 
riute, proconsulare , quod, Ernestius huc tr#* 

1 <. 

hifc, an umquain. .Tiberiq datum skt, dubito» 
inus; ea quidem vi, qua id primujr^JVgustus, 
mox G^rmanicus accepit. Vid. Dia XfJJ.,, 32* 
Quod si daturn esset lege, per Ca$s. lata, ap- 
pellati<Jnem illatn haud dulde adLecf£$et eorum 
aliquls scrlptorum^ quos supra nonynayi. Itar 


/ 
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i§* 

» 

% « » 

«k * - • <*■ ■ 

que etiam ad Suet. 1 ' c. erräre opinamur cun- 

r 

dem Interpretern. Quid vero hic ad Tacitum 
dicat, vix satis assequimur. Jmperatoris enim 
nomen, quod paullo ante memorabatur Tibp- 
rio Drusoque simul tribmum , - nunc iterum in- 

culcari non potuit; neque ei rei nomen Colle - 

* % \ 

gae conveniebat. ■ % 

a • 1 ' t 

% .* . / s * v . 

C. 4. prihc . omnis scrnpulus eximetur vir- 

* 

gula, quae aegro praefigifcur, ideleta. Tacito 

4 . 4 

aliisque istiirs aetatis nihil tritius est postposito 
et, noti>ad morem poetariun, sed utsit etiam, 
acloo ; quo significatu nondhm utitur saeculum 
(Jiceronis. Provectlor aetas Augüsti etiam mor- 
bis cordlictäbatur. Sic duo membra apte con- 
stringuntur in unuin. ‘ Frelnsbcmii coniecturae* , 
animo ailinentis , atq 11 aal lato per ill uni* extern- 
plo LivfiXXXVin, 29. ipsutsmeniplumFreins- 

hemii obverti poterat Supplein. Liv. LXXXIX, 

* 

37. JXeque reclius coiiiecit Wopkenshis; post-* 
quam provecta iam seneötnte aeger,' et 
corp.fi — Paullo post^in vulgi rumoribüs 
frustra sollicitatiir \Qthvcbi premantnr. « Favet 
huic non tarn alias locus* (Hist. l\ * 26.}* quam 
ratio rei ac propres sermötfiv Vitia animi 
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prclffcre , vir füs est ‘cöerc&rc ea". 

et compescere : at significationes eorum uobis 
mcautis et iraprudentibus erurnpent es pr entere, 
ii. e. occultare et oculis hominum subduoete, 

» T*i jf « # 

simulatio est virtufil, >Iiäud abnuerim, figu- 

« 

rate etiam alteruin dici posse > sensu fere eo- 
dem y sed in alia eollocatione* verborum. * # 


, , (1 5- veram scripturam praestamusy acri- 

bus cjislodiis. Apud Livium XXXDy > if). est 

* 

custodia intentior, voce plane auvcoi'J/no). Mox> 
ubi Aßripp am centtirio aegre confccisse di- 
citur, : quamans firm dl us aniifio , fürs an ani~ 

* 

ini corrigendum est.'- Certe ita a Sallusiio, 

Taciti deliciis, constmebatur ßrmatns , * teste 

Arusiano Messio , libello Elocutionum. Ibi. 

% ^ 

demtaegre est de obaitente praevfllido liomi- 

V 

ne, et,rquantum nudis manibus poterat, ictus 
reddente. Conf. Anna!. XVI y ö;> Falso Brotö- 
rius centuribnis misericordiam intelligebat, *' 


t » i 

* »» « * t< 


b * 


* y ' «. 
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xxxih. 


i «■ % ft 


* • . t 


Addamus observationes rionniillas de impedi- 
tioribus qujbusdam lods Taciti ; ut iis Vestrum, 
qui an^quarum litierarum studia aemulamini, 
ne finitis quidem lectiobibus .doctrinae pabu- 
lum desit. 


* . * 


’ / 


» * % 


Lib s /, cap . jo. Triumvirorum p roser ip- 
tionem itirduin , dimsiones agrorum > ne ip- 
(pudern / qui feeere , laudatas , c dicunt 


reprehensores Augusti. In quibus ii qui feeere 
nulii possunt alii esse quam THujnviri; ex quo 
senteijtia nascituri, in quameumque partetn tra«* 

* * • " * y* ' » 

xeris, mepta et imperfecta, » fiestituetur .an tem* 
simul et veritas- et grayitas,v si ex Mureti iage- 
nio Jegatur qui cepere ; cui coniecturae a Bi- 
pomino Efiitore, ut saepe alihi, l'utiles ratiun«* 
culae quaedain oppositae sunt. Abuti iste spe- 

cio^ius poterat siniili loco Hist, I, 6., ut vul* 

* 

gatum dici videretur de mensoribus ex partibus 
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1 . 
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* t 

Triumfirorüni. Sed eu? placere hic pot&st ha- 
inm operarum mentio ? Imme quod in tali ge- 
nere lajrgidoimm Cicero de Off. II, z%, acci- 

dereak, ot.eas plerumque sperata gratianoa 

> 

sequatnr, id in illa agrorum dtvisione accidi$&e> 

clare ; te3tatwr Suet. Aug. c. 13* 'Ita adproba- 

\ ' ' 

bilitatem ex ipsius rei Datura accedife etiam <&• 
serta probati testis auctoritas. * 


' - Paullö infra eod. pap< perperam huciisrjue 
jedebatujy, qni Tedii et K. jRL luxus. Illi pro*? 
nomini nullus hic locu$ est, k nulla adeo aiicto* 
ritas : nam in uno , cui hos priores libros des? 
bemus, codice legebatur nuberetcjue Tedik 
Un.de certissima emendatione scribendum esse 
Quint j / ffaciie coniiciat, quisquis Latinos eo* 
dicerversavit, Nam eo modo saepissime d&« 
pravatur illud praenomen;, Inm ominino abesse 

t 

tale nömen hic non potestv, Sed nuperas iste 
Editor, videlicel acutiug cennens, Ipost.Ioiiga» 
disputationis taediuro. no$! donat coniectura 
sna , nikptaeaue taedia , iHaud vidi metgm: 
hoc, opinor^ pemo non vjcletj malevolis vulgi 
lingnis unuro exemplurn Juxuriae sati$facei3ö 
non po misse, Ceterum de altero nomine, ?c 


✓ 
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/ 
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persona Tedii seu AreMi , ’ nihil compertum 

1 * 

habemus. Neque ammus fert , ^mobiles popi- 
nones omnes sirnili nomine öxagitare ex lustrss 
suisy' hoc ipso Tedio nihilo notiores. Si ta- 
rnen similitudo nominis sufficiat, exproximo 

■ 

ceperim 1 Q. Pedium , Augusti coheredem, 

4 * * 

{Suet; Caes. c. 83 .) cui riebuloni nullus Intpp. 
adhuc manum iniecit. *'* * 


* * 


% 

Caw . *6.. in verbis, mox ccleVratib an- 

, * m . 

‘ tvuinri ad Praetorem'tra?bslata / veterem le£* 

-» '*■ 

iionem sibi red uxis se^ vi de tu r *Ernestius, quam 

♦ 

nos vetustum vitiam putantus. * r Quod enim. 

^ * 

Codex praebuit annnm , id non ännuum , sed ‘ 

A \ 

% V 

annua legi oportebat. Ferri posset y si scrip- 

* v * 

rum esset, anuunin magistratmn / nunc vero‘ 
nomine magistratus addito frigidnin et absur- 

^ dum fit adiectivum; idque sibi ipsiüs senten-^ 

< 

tiae vi adsciscit celebratio , - Nempe qui alteri 

* 

«cripturae faveba-ntf/» errabant in,eo, quod lu- 

* 

dos illos iam ante hroc Senatus decretum statos 
et quotannis celebratos crederenf. Id autern 
non liquet ex loeis Dionls Cassii, LIV; 10.34* 

LV, 6 .* LVJ; 2<). et 46- sq. Sed ut illud pro 

# \ 

'couoperto sumamiisyqtTotannis celebratos ludos 
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esse, (crecübilem rem facit adulatio saeculi,) 
ex uno tarnen istorum loeorum plane apparetj 

/ p 

a. U* 743, a Senatn nihildiun constitutum vel 

oräinatum fulsse in sipgulos annos.. Neque, sl 

* 

ita k esset, Jfieri potufcset, utnirnc, quasi nihil 

m 

actum esset , THbuni plebis operam suain et 

' m 

t *+ 

sumptus offerrent/ aut de modo celebrandi 

* 

ulia consultatio apud Patres' oriretur. Aliud 
quiddani, quod nostrae scripturae firmandae 
utile fiierit, contra Llpsium nuper attulimus 
ad cap; 34. Iam tma restat dubitatio, aFreiiis-* 
hemio mpta.' Putat is> »iufectum verbum 
carentufi ex obliqua oratione pendere, ne Au- 

* 1 

gustalia tnm demum in fastos relata noinenque 
adepta videäntur; petitionem eins generis mo* 

* v 

dum Tribunorum egressuram; itaque eos di^ 
xisse IndQS qui Auguslalcs vocantur.' At 
haec sermonis ratio, apud Ciceroncm certissi- 
ma, multubi cautionis habet apud Tacitum > 
tjuod certissimis exemplis jloceri potest. H. 1 , 
certe, si illud voluisset^, non tanta aipbage* 
sed simpliciter Augustales scripturus fuisset* 
Neque videmus, quae lex aut consuetudo jna- 
gistratum, qui ius relationis haberet, ab illa ro 
add< 3 nda absterrere potuerit, At Dio repugnat^ 
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aiunt.. Nondum credimüs. Licebit tarnen re- 
pugnet i s, qui Augustalium nomine tarn parum 

accurate utitur, ut quemvis prope diem, in 

*% 

Augusti honorem celebraLum, ita appellare 
' soleat.. Conf. Fogginius de Fastis Praenest. 

P* *33- 1 ’ . * . * 

« 

9 / 

^ < ' 4 

* , 

» Cap . 70. ubi nunc ex Lipsii* coniectura 
' legitur sapiens ab imprudenti > Cod. liabuit 
a prudenti Hoc forsan uno loco Lampugua- 
»i larva, cum Lipsio pugnans ^ proxime acces- 
git ad verum. , Leniter ea correxit sapiens ab 

- V ■ f 

rüde . Sed ex bonorum scriptorum • animad- 
versione et regula Plinil rnai. apud Charis. I. 

• p. 1x4* ac Prisciaini VII. p. 767. debebat esse 

* 

rndi, non rüde , Inde vitio irrepsisse primum 

• • 

yidetur aprudi , tum corrector aliquis dedit 
a prudenti . 
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1 XXXIV. 
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• * 

Jr egasum > ICf:uin Romanum, quem iis Ve- 
strum, Commilitones , qui eandem scientiam 

profitemini > non ignotum esse putamus, vetus 

* * * * 

Scholiastes Iuvenalis (ad Sat. IV, 77.) tradit, . 

♦ 

iuris Studio taut am gloriam tneruisse . ut 

* * 

Liber vulgo , non Homo äiceretur . A d eo 
a . * _ * : 
i^itur is valuit mempria , ut immensam multi* 

tudinem leguin, ,et quidquid in illo populo le- 

V r ^ * 

t 

gum vim obtinuerat , animo suo infixum tene- 
ret, npc de ulla re , de qua libri iuris silerent, 

i * * • 

frustra consuleretur. Ac sane magna laus esi 

ICti, prompte respondere consuhoribus, ne- 

f ' , 

que eam prudentiam, quam ceteri petunt a 

* 4 

prudenti, (itaenim hic ordo olim vocabatui *)>) 
necesse habere ex istis rivulis et lacunis petere> 

1 * 

quae docto iuxta atque indocto patent. 

1 i 

*) Verständige , pro eo quod usitatius dicunui, 
Hechts - Verständige. * * - 
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Sed aut nos penitus nescimus, quid hodie 

¥ 

£.n vita honestum sit ^ aut illa V^gasiana glo- 
ria netnini nunc do clor mn admodum expeten- 
da videbitur. Nam ex quo hominis dignitatem 

i 

etiuraacrius exquirere coepimus, nemo tarn 

stulte amat studia litterarum, x ut vel nobilissi- 

* 

mo ex iis parto nomine nomen hominis bene 
compensätum putet, n'edum ut patiatur se vo- 

cari rem , cuius saepe non magna dignitas, ne« 

< 4 _ « 

qüe ullum ius in re publica sit. Accedit, quod 
iain dudum nulla vis animi humani magis evi- 
luit quam memoria. Ab hac laudari plerisque 
idem est atque n'otari et capite deminui : inge- 

i • * ,*■ 

liium ambitiöse cxtolllmus, ingenii laudem af- 

* * 

fectamus; et quo ea nobis paratior sit, ex pris- 
ca significatione vocabuli tan tum detrahimus, 
quantum ingeniosae nostrae desidiae placet. 

Iam quum in bäc doctrinarum luce omnia libris 

. % .. 

circümfluant, et summa facilitas sit litterarum 

• ^ 

cliartis imprimendarum, cur Hon landein pror- 
Sus desinimus litteras inprimere memoriae. Je- 

* f 

yamusque eam molesto onere , cui olim rudi- 

< * t 

bns saecnlis nimis patienter aSsuevit? Ingenio 

cerje pollentes decet nihil aliud ?iisi cogita-* 

* 

re: cogitandi materiam qui aggerant, quasi 
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asini onerarii , in p.rotnptu non desifieiit esse 
libri. j^Bella diercule res est copia librorum,, 
praesertim id genus eorum, quod ad usum ac* 
commodate digestum est, atque capitibus et 
lemmatis ,apte distinctum, in calce- deniqua 

commodis instructum indicibus, ex quibus nul- 

* \ 

Io non tempore et loco sapere liceat. » 

* i 

4 

» Sed omittamus locum de inepto nomine. • 
lllud gravjns est et huic loco aptius > » quod ex 

* W - 

illo nobis in meutern venit quaerere, cur nemo 
prudtens umquam in laude doctoris posuerit^ } 
quod doceat ut liber. Sic enim inflexa vox 
non modo nihil offensionis habere,' sed eo ipso 
etiam commendabilis znagister esse ; videatur,. 
si docendo in modum libri efficiat , ut ii, qui 
audiunt, libris facile carere possint* Ac nesci- 
miis adeo,* an hic academicus orbis litterarum* 
nonnulla contineat, in quibus nihil aliud reli- 

* quitni sit doctori/ quam ea in breve contracta 

* • , 

explicate afferre, ;quae ab aliis multis egregia. 
träctata et prorsus ad liquidum perducta sintv 

_ k 

.Verum sicut in his quoque vivam vocem vere 

v * 

aiunt melius erudire, quam tacite lectos librosp 
ita hanc laudem vivae vocis non potest d» 
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1 \ 

mereri, qui auditoribus librum aliquem sive 

# . 1 4 

suum sive alienuih >ve! clarissime recitat, vel 
iis tanquam lectoribuS ita omnia mansa appo* 

r 

niv ut solius manüs ministerio egeant. Neque 
enim ideo vocamini Auditores , ac non potius 
scriptores seu notarii, quod aures omnia, quae 
accipiunt, calamo tradere debeant excipienda* 


Familiärem sermon em oportet esse lectio- 
Äum, *varium illunrquidem pro varietate re-- 
rum et mtiltiforrnein , neque tarnen ulla parte 
similem libri, nisi forte ita appellandnm est, 
quidquid hibliopego velandum datur. Iinmo 
in magna parte discipKnae nostrae id praeci- 
pue agimus, ut discatis recte et scienter libris 
uti, et, quod maximum putamus in omni in- 

\ 

stitutione > quorsum animus potissimum in cu- 
iusque rei tractatione intendendus> atque quo 
modo vis intelligendi ac ratiocinandi corapo- 

nenda sit et temperanda* Nain neino ne ex 

• * * 

uberrima quidem materia , seu eam ex vulga» 

. ribus rivis hausit, sive ipse, id quod non paul* 

lo melius est, ex fontibus collectam attulit, sa- 

• * * < 5 

tis magnum fructum percipere potest , nisi qui 

* **■ 

znentis aciem ad intelligendum et cogitandum 

bene 
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bene composuerit.,. Hoc autern nullus über 

I 

est qui doceat pro magistro; si modo id om- 
Jiino doceri potest, et, non potius disci ex 
iis, qui usu callent, et, quemadmodum in 

eo versentur, auditorem non dissimulant. At 

* v 

alia pars academicae disciplinae iis rebus con- 
tinelur, quae parum adhuc vel animadversa 
sunt vel explorata. In quibus quum materia 
Studio , atque expoliendaemateriae ratio novo 
acumine perscrutanda sit, inde quaedam pro- 
priae huic generi leges nascuntur et docendi 
ct audiendi. 




Qua s vellemus nccurate exponi hic locus 

sineret* Nunc id unum monere vacat, etiam 

•* 

has partes male doceri, si ad modum et for* 
mam libri doceantur. Neque, qui ita facit, 
multum complecti poterit doctrina: unius enim 
horae institutio saepe multorum librorum oc* 
casiones praebere debet. ltaque , ut auditioni 

suus constet fructus, in his disciplinis .ea ver- 

% 

bo attingenda sunt, quae priores recte illu- 
straverunt^ in iis autem tanto diligentius hae* 
rendum, quae adhuc neglecta iacent, aut 

*3 
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Q ) i ,.: .i *' »»• ‘ r Al ‘ 4*. A \A <V .All 3*K I 

«um nulla sit pays bonorum iibrorum, id 

.m »}* - . * . . •:•?«' » » i * f f * • ' • * > 

qua.offensiones vel sententiae obscuritate vel 

»fii ’ / * *» , f » i . r i * < , , * 

« •• 'I* 4 = ■*»■' # » * * * * »*•.>»«*,' / | )L ■. Jj_ 

«cripturae depravatione obiectas aequp feramus 
animo; nusquam tarnen molestius est haerere 

‘ V • ‘ f « *♦<! l' ,V A. ' -4 • fl 

et titubare> cj^iam in ipsis prineipiis ac velut 

*** >'A ' *■ ** * * ' i»I .I*il s‘ i ». .♦ * * , * .< 

prii.io limine. Exemiilum huiusmodi habet 

.. . , ; * ; \ i i • Ar n? h •' r. • * ji.y / ■*; aa 

Apotfojiius Rhü'd. Ij quo in versu si, re- 

futatis clarissimorum virorum emendatiombus. 

;n j a iruri* . : , ■ ■* ..ii.ii ...... 
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, { A IfiJG'i . . x . . . , 

vulgataro lectionem restituere et ex niente poe- 

r i rr ?,Ajr Ai. t :»a / ' « * > * io . * • «a 

tae explanare potüerinias f> non ingratum id 

* * * * » # i » »* j I » * . A * t t » , • tl ’ t * »* ij 

erit iis Yestrum, CornrnUitones > qui Graecas 

*i j^ai:,: a j> , ;a ?a '>u . f?*i y* yu i v * 

litteras in. partem studiorum assumpsistis : ’ce- 

* »*Mf * ca » • v 4 * *' *1*)»» 4*'tq "-vJ * * :j a . < • ,j> 

teri haec ut puram chartern, transrrattant, sta- 

- > i, aa* ; - ./» 4 :rx * 'A:*t ,r 

timque ad lila properent^. quorum caussa haec 

; f »■>*%. •' » . rj .?> » 1 / a ' * > . 

ex more scribuntuti 
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Exposito igitur argumento carminis* ita 
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V. 5. pergitpoetat , • _» 
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Haec in postremo versu constans 


olim 


lectio fuit, libris etiam scriptis firmata. ' öea 

't \ * 4 * '* *» r 'j * *f ♦ ♦ « | ; 

negant optimi Intpp. viclere se, quo pertmeat 

*» * ■ * « t * . ’ _ *■ * , 

illud Teyjv: nam ineptum esse, et hoc vere, 

* * * ' » > u . t ' f j' i|ij f « < , * 

putant, si ad Peham referatur; nec minus m> 


/ 

portunum, si ad Apollinem, ^uius invocatio 

i ^ « * y « j< «• 

iam in versu quarto desierit. Quare CupeilJS 
Observv. Ul, 7. coniecit Se-jv, (quasi SfjJjv. 

£ * ‘ M * * * f * * • ^ ^ # t 

aivinani) eamque scripturam nuper reposuit 

k < <( < ? < » •* t , « (» <« < 1 - < ■ 

Brunckius. Sic vero pro vocula alicuius pote- 
statis accephmis niliili commeiitum, inscite 

> 1 ' ^ ^ * < f * i )i * *»• ■ s ’ ^ ^ * , . 

fictum ex comparativo Becoreco;, qui formatur 

*i .* t / • * . * - ' « v» * 

• a nomine , quod pro adiectivo 5rio$‘ usur- 

I* ^ ♦ • üz;-’:; % * ,'ja*h* 

patum est nemim. Itaque recte Bruncku er- 
ror notatur Rühnkenib Epist. crit. p. 193«/ C I°* 
ipse legendmn censet to/jjv, correpta syllaba 
prior e; qua tat ad fern Totipii Ernendd. in Suid. 
P. III.- p. 66 . (p. 36 6 . ed. Lips.) läudat, ubi 
fVjcern To 7 o^ cum similibus prima xyllaba nunc 

. 1 „ * v - 

• brevi ^ munc longa , . efferri docet)ir.. Ätque 
hoc sane certissimum est, tum in poetis Atticis, 
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tum in .iis posteriocis^aevi, qui -licentias lam- 
bici generis*Jn epioos; versus invexerunt , qua r 
Lesin priniis multi sunt |$i Antholqgia. JJx hoc 
autein, nuinero eximendus est Apollonius, egre- 
gius., quis alius, faciendorum versuum artl- 
fex*v$t,ab Hortierico exemplo, uti tune a Crl^ 

* f ■ 

ticis einend a tum ferebatur^ baud temere rece- 

w * 

dens. »lam apud Homer am qulden}^ .quamvis 
in centenis versibus nusnuam nec roloq , neq- 
« 7 ^, jnec roiourov^ nec aliud cognatum quic«$ 
ejuam teperi^tur prima correpta , tarnen 
quater ita legitim* bis in II. y^ z bis 

• X . « 

in Odyss. >j, 51 ?# £ 9 . >Qpib$&s Uten- 

• * » . * » ' 

dum putaverft, qui Rulinkenii opinionem tueri 

Yelit. Ouod. fleri si posset, > nobis maxime cpis 

\ * • 

pientibus Rerpt, qui hunc Virum in ; s^romo ini 
genio prope ccTrrarrov ubique cognovimus.r -Sect 
j* 4 it$ ( generis estvocola olog, qua e sign ificaCiq-r 
n^ .sna prppe vicem encliticae subit, alius con-r 
tra^/depionstrativa TQiOt- Adde* quod, quum 

* « 1 

hac saepissime utatur Apollonius/ in ea nn 

* . * • * 

semel quidem quantitatem legitimam negligit* 

^ *• * 

neque id adeo in altero o* c os facit ullp ^lpcpi. 

Qnaq r$& quantum habeat momenti, nemo ill* 
Critiw intelligit rf ptius n ^ ** \A 
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Quocirca, ne illud attfogamy quam h**e- 
ntista 6 it eiusdem verbi in tam paucis versibüs 
rtepetitio, ‘ ad antiquam lectionem et interpre- 

tationem revertamur eäm > quam nulli erudi- 

4**. A 


torum ante Guperuin ülsplieuisse pulamtis, ' et 
• « 
quae fortasse hodie quoqtie la misset neminem, 

V \ . » 

‘ jiisi priini qtiatuor versus pFO'ihvocatione^re - 5 
# * « 
Kquis sei uncti essen tv ’ : Verum >- ut paullo a-Murs 

repetamus) negamus .efiainV' 1 esse h,h 

c ä 7ti^ itii locationem * nie d c* iustaitl t, <j£ alt 

i* » 

üd ’pri’scoi'üm EpicoTtmf norm am in eodem ar~ 

* „ * * 

gumento personatus Orpheus* uim$,est> :t sedaü? 

■ 

nll&ki {jttidSm simpliciter; Primu m onHnjtyuid 
est>‘-V|nod v. 2 , 2 . t aridem Müs äs sibi ? i;7rö<pjfref'Ä$ 
cc^iö^ exbp^tat? Ita> öpin-o^, 1 n on'po luisse tia- 
cere; 1 si iiiitio praesiderii Musarum-vel perfnire-. 

torie invocassetv liriruö r iidtt^Kvbi:at erim, riec, 

% * * 

tarn qu am Motfaroq^r^Sj9p*e!PISt^ 'nihil plfln^uliud 
ni ^ P ab r p o Ui >/ e se ^4f^g o ?i & Wt ct ru m caji'efadb- 
turn ZxördLituri $ucere prabf a tu r, 

iK ciö, €>Oiß*i i .e. dqxpfjtä&s V* 9>6tß ov.l ; f N i m \4 
rtirö *pVo<i ‘eümlalloqüiim’ velut pniesenteift/ 
nota %ura *est cum VPVpradöm narränfikbn^ 
^b^cii'tobcä^,' ,(, Ta Item si ponerte‘Vo 
luisset Apollcnius^ gra^ius!® 1 pröfecto* fecisset? 
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ilppftMT* : afce<pue, r jd iminerito ,v. sicjpiäeauoftmis- 

4 **'-'■ tf 

J/aßccfirkuopia iara du dum in vanam consuer ..■ 

& * 

öibiß^atv . , f i . . .r u ilm;nl h: );* 

* . .* v i » t 

i'i u ihtjJ.tO bvhort : t/iJÄÖrr nocr p siv 

;vt i . Se4 bae£ ; omma*- si ; ßui ;&$&£ minus t persua* £ 

? quo4^oiumU3^ , (joni.jKiret' ci^nicJjie «imiür 

Iwpr^nftr^i^lottreupri^jSfip^aTS^ . Ddonysil Periegetaey» v 
* • s \ 
paernft-gpographicuni., 1 tenuem et pedestrifsefrv- 

mone^dignicsrem materiain , sic ordientis,: k * 

* 

’ s v >:htp'P.e sr. »•'•* 

Ap%oy'*vo$ yoctoiv re xou eucex. 7 rovrov deiöEiv. 

f \ „> - >. - « ' 

* 7TÖ7 xyiOvq ’ re' K ti<sr\ 1 öüjlAra 

-rv<if i:*j:> t r? i i ’ ,' .* ! y&jfäylfej' J b 

* t - 'Mvtfvopai • ,i? 
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patris? ’Ey yc!f Ixti m , inqu it , -rrao-ot y&3v , are 
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ipsam ingreditui*. 1 iV< Idem ; facit Argonauten*«! 
poeta in Phoebo rhfcmjDrandb>' öfaculi eaussä, 
qtaod ab illo «ditutn statim afFerty quippe qüod; 

ptaecipuam oeeasibftem expeditionifc faisse cori-* 

- - 4 

stet. /* mot tb^v xaret ®a&v dicit, ad 

^ « , 

eutuinm reditf deum > quefn : anteä auctorerri' 
otnnis rei n cftifiAn averät%~ * €}h if In cohverSi on e si 
quid frigidi sit, scriptoris ea culpa videri debe- 
bit, nonnostra; nostra foret culpa 9 si poetae, 
mterdum frigidiorifet'ttiims'iiirg^niöisoi auferre 
aliquid laboraremus/* qwod' ipse de in du stria 
qjiaesiyib: neqtte omnino nobis quidem inepta* 
aut importuna /videtio?« haec ratioy qtjanr in 

i 

rnediis.carniinibus p ers&epb & dbibif&tn, leginvus 

♦absque ofFensione. 

V’ vc rr x \*x - * 

* * * 

XT JProlusionis loco $chql&**i babetls^ CortimU 

** 4 * 

litönes, de sqbtilhate irrterpretandi, qua non- 

■ * * 9 

4 

r\ um qua m jsine ulio ingenfco : ingen i osissiinae. con- 

• • ^ * * 
Jecturae elevantur. Ceterum nnnutumnegotium 

fnit, vixtl uabus ' c ö As t a ri S T]\ (eVuli s , neque tarnen 

id^o jhiagiS'böbVeinnendViu^ qAam si quis arith- 

meticus d«* 1 zöro pravef a'dvliib'küt scIScUator na- ' 

tnrae de pedicuiis bestioTae disputet. 
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JJe Porcia. JLatrone qur Aegusto imperante 

clarus inprlmis luit magister eloquentiae^om* 

> 

nibus prope declamatoribus istius aetatis prae- 
lattts ai Seneck rhe^ore* memorabilem hie' ipso 

v Ä - f * 

Sqa^Qa, nairationem habet CcaUrovv. IV yv 25.,: 

t # 

ex Jqu&i ilrib^Uigejis , iCommilitones >?> quo tem- 

\ 

porfc qUa.inarte aputbRornanos Auditoris* 

** i 

uoioien prö, discipuli ceiebrari coeptumssir,, 
JSfe.que \ enim i> 1 inquit , 1 illi m os erat , . quem* 
anmqu.e räudig declama/item .* declamabah 
ifMe tantnmjj ec me hat: > \ se non esse magi- 
strum> r sed e&emplnm*t) %N<i 6 ß 1 7 ^/fc dlikAoon k 
n gisse seio j>qnam apud Gr aecos Niceßae 

1 

" '**«? 4-3 sjrc, ,H : ^ ^ * 1 ■ »;,n > 

*) Duo$ J100 nomine rhetores Jijisse,. -recte obser*-, 

vavit Nie, Faber ad Sen^cae l. 1., neque ille. cu- 

e *- 4 ; v ; c.i*' * ** . -Jop.w-m' t: f rrS.Uf^ 

ius npstro loco mentio nt, potest idem esse, qm 

laudatur P'finio Epp. VI, 6. Auctori Diaiogi de, 
corr. eloq. c. 15. Philostrato de Vit ' So^h. J, 
* 1 ip.. * ! *• V * .. ,;Mi i m **' -f . . * .7 «' • 
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apud RomanosLatroni^ ict' discrpitli non. 


audiri desiderarent , sed' contenli essent au - 


dire % Initio contumeliae caussa a deridcnti - 

■ 

bus discipuli Latronis Auditores voca * 
bantur ; deinde if vsu 'vefburn esse coepit ; 
et promiscue poni pro discipulo avdilor , 
Mac erat noiivpdtientiam sUdmfy* sed eio~ 
fjuentiam, tuender e. •*' ;* /*. * f »' . *r i* «■ v > 

-cnrij ** «** ** * m »*^«4 ».* i * 

• - v, 

o/ flVidelicetliumquam ita vani f umm^ vete- 
' res , : nt öratori am adölescentibus irad^rfent lon- 
ga .serie regulär um ex Konti bu& phÜosdpbiae , de- 
ducendaet explicanda :l arüficömsic fpruiftri-et 
ad^omnem ex cell ent iam exppliri «nullai inarte 
posse ^ videbant; rpiemadmödlttn ne bodie q.ui- 

dem cjuisquam*. se inores hominis ad virtu tem 

/ t 

fingere posse credat; si ei vel praestantissimiint 

librunx de doctriria ethica in manus dederis, * et 

¥ 

l 

acturatissime interpreteris. » Neque adeo ilbri 
ex eo gcnere, ex quo Quintiliancus est, in usum 
tirontim olim scHbebantur, Sed fieliat illa in- 

‘ . . • ’ « :-■ -t : /* 

SUtutio pnmis temponbus Jere ita , ut Uro, 

, . * . t\ t J., 3*i <*. t >**.;! <** < . 

post quam “exempla rectO loqueatinm inde a 

fj , j 4,,,. f< t A .i| t x t } A t*wr I V<J 

liuberefuij^Tpves sen- 
tentias vel praeclare dicta verbis loquendiqüe 


# 


s 


I 


I 


3 » 03 * 

f 

% 

ibrmulis.aliter atque aliter exponere ; narratio- 

$ 

nes partim strictim ac presse, .partim Jatins ep ; 
copiosius explicare; interdum Graecorumscrip-, 

t « 

ia con vettere in Lafitianiiingiiam * mo.x ! viros 
v ® 

illtistres laudare vel vituperare; quaedam etiam 
ad iisüm cmnniunis vitae Insütttta^ uiilia* 

et nßcesßnriaytum perniciosa et sivpervacanea* 
osiendet^; .. Ilis ruäimeriSis diöeitdi r vel r audien.' 

' jß 

dis vel tegeridfs operam da bat magister^ sediK 
1 o notarts, '$i* quid vitiose aut ! parum coinrnode^ 
dictum qurt in re Sane inagmtf 

vivo döctö* adhibeftda >e^at pfettiöntia. MuiuvitJ 
dein foaiic v5#$a J d o cendh Latto y' i mi ta tus qü o-* 
darrtinödö tibicinem istüm Graecum, qui f quivm» 

# i 

mödos tibia canendi nicm&iraret, nihil • aliud 
. > * 
agebat / ;* nisi >ut dpse • nunc * artificiose eariei er, 

ntme lualaram tjbieitttifji 'vitia aemnlaretiir, 

•> 

tria verbau adtfdens^v#£u- bene canitur ; . sio 

* ** • t 

» \ 

canitur male. 1 Shniliter * qll© 4 rhetor exewipla 

semperdpse edebat vari ötfm» generum elo quen- 

* • 6 ■ ' « 

tJae^ ex qüibtts quisqu^eligereft:^ qtaod ingenio 
siiö e^vifibus apti$ßimum : videretar; Itaqpe in 
scholas -rheforicas inigravit nooneti* cuius antea 

• ' u / * % 

diversem* dbinicilium fuerat, . Auclitorum' 9 il«f 

* % f aP> . . 

lud/* quö Yp$ praecip>a$ hodie appellari mo$ 
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» 

' * / ' • 

est , Cive$< academioi. Neque etiim : yobis/ 

» * , 

« quatenus praelectjones frequentatis^.apte , et 

* 

* 

proprie couvenit appellatip Diseipulorum : 
contra, nesmo* pueros> * in inferioribus scholis 
eleinenta tractantes > 4 ni$i forte per iocpm > di- 

H » % 

xerit .ludiniagistri Auditores, •% Atque habet 

t» 

haec consuetudo sennonis, * quod» magnopere 

* « 

* ad ipsani rem pertineat et ad illud, „quod pro- 

prium op ortet, „.esse academicae institutioriis. 

% * * , 

Nbn eninr,. qui vires/* opes, vitam intentissi- 

mis omnis sapieütiae qt litterarum studiis ,im- 

* 

pendhnus, ? huci sumus ccmvocath,* utjludima- 
t gistrornm inore doceämus, . et.patientiarn. ex- 

erceamus in elementares speciminibiis audien * 

dis, * eaque pertractenius , .quibus vos probe 

* * * 

iniiiatos» ad haec brevissinia curricula accedere 

• ,! 

aequum est.; . Eoque perlinet tota ha.e.c;iCo/z^/- 

, nua disputatio docemimn, -qua sl 110h iitere- 

« • > # ^ 

mur> omnia praecepta maiori studiosorum nu- 

* 

mero accommodantes ; » si nonhuIlorUm, ad 

Li t 

* *■ 

atudia f ortasse. tardio rum, rationem ducere- 

musp si non mmuÜssiraam quamque temporis 

. . ’ - 

partem acerba parsimonia colloearenius ’ aut 

t 

pro triennio vobis sexennium apüd nos haeren- 

* * 

dum esset, aut bene praeparatis^optimus di$ci- 1 

* 4 

* 

\ 
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I 

piinae fructus periret', ipsaque doctrinarum 
ctdtur^, bti ante hos centum arnios in Germa- 
nia factum est, gravissimuin detrimentum accl- 
pferent* Quamquam est quaedam docendi ars 
et callida temperatio , quae dum doeiliores 
utilibus, ndnnumquam «ovi$, rebüa locupietat, 

» 

ne rtidiorum. quidem commoda plane negügii, 
in eontmque adeo ingeuiis 'fexcitat scintillas . 

• quasdam y quas ubi intra se ipsiatuerunt, non 
raro’ deinceps rectiore via et acrioribus curis 
se ad itudiä referunt,’ Esfcautem ratio docen- 
di, seu ea y quarnfvocant, methodus,. tarn vat 
ria et multiplex ^ qtmm in omni omnino discif 

* i 

plina, tum ii^ bis acadetnicis praelectiorübus* 
ut multa de ea sirigillatim monere veile nihil 
aliud sit, • quam intemperanter abuti otio suOi 
Quippeinitmum quantum variatur et dis serene" 
tium et audientium ingeniis, tum ipsis doctri* 
nis, etiam singulis partibus eajum , denique 
, variis, quae in ea dem diseiplina locum höhere 
possunt, docendi consiliis* In Academiis vor* 
ro: accedit hoc, quod, quo erttditicgr est mägi* 
ster, quoque exquisit io rem doctrinara exprö-i 
mit., eo magis, quid dicat, quam quo modo 
dicat, animadvertunt liberaiiore indole audi- 
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* 

toros :* ut sacpe cnpkle.discimus ab iis ± qui dß 
artibns, quas tenent*% nihil distincte apteqwe 

ad -alios : erudicndo$ prafeire sciunt«*! Ita fite- 

* 

rimtp praesertim aprud *exteraa nationes* viri 

jnaxüru >\.qni Üisciplmam suam, pauclsfet omni 

« 1 

tempore xisdem dictaüs coqtineretit, dictato - 
verius quam dock ores > j ,ex q uorum 
tarnen auditoriis loaige doictissiini homines.proci- 

i 

ierunt, quumi alumim -iubundius docentiura 
apud prudentes et^ddetos nulla: existimatio es- 
set. Ita fuerunt saepe> quos multr ddolescen - * 

* , * 
tes sectaientur avidisshne , ab -iisqne > se ;ad ree- 
* * * 

- ituri studiomun curaum tenendum -jnaximo ope- 
re adiutos sentirent^, quiprofect,Q;si in: cpncio- 

1 i r 

nein adscendissent, aliquid /exuse proinpturi> 
quod* populum efndiret aufc.oblectaret* baud 
dubie a corona suavtuipker relietij vel clqmo-* 
ribus et sibilis explosi essent* 


i* <( 


> i 


!‘1‘* « 


* t 


' 'Multo plurirna nobis in m entern venitmt/ 
quando hoc genus rerum attingere coepimus< 
Sed pleraque Gmnia. quma ab aliis sunt ©ptime 
illustrata > tum satis prolixe in praleclai o libro 
Michaelis (Raison u em en t ü b er dieprotestanU 
‘Vai^erst^ nominaiim Yol, 12* quod est de Pr«- 
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fessorilms. Quae neque repetere inepto loco 
iuvat^ neque ornnmo accuratius scribere^ quocl 
vel duo legant > vel nemo # * 

i 

* * . ' 

» # 

_ v ' * — r 

Ergo valefte j Comm&lUones , vestramque 
• / / 
rem bene gerite : nos quideni , quod religio 

npstra et publica exspectätiö etipse liiterarüm 

* 1 » O*) i I i JL • v 1 9 9 4 fc* * •' # U 9 . r * |i ‘1 

amor nostor postuiat, geremus nostram, ne* 

» OjOii.jÄ Z » .ii ii 1 ** UL ) üi ,:\L * ^ 

que committemus > ut lüJa parte vestris studns 

.V:l 


* * > A 1 1 1 
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deesse videanuir« 
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XJt alio tempore per hanc occasionem aliquot 

• * - - 1 J r !. . t < • ’ >.r * A 

locösTaciti illustravimus, Cives, quae animad- 

* * * * * * fr ♦ x f |i T 

a» f A « *4 «L *ft**.H » « * * I • # .. IX • & I i 

versiones nunc in OLerliniana illius Scriptoris 

« J /T >' w • * 5 ' »if. * %* 

recensione exstant; ita nunc similiter in Sueto- 

j /*,• . - * 1 i 

nio versari placet, adhibita ea , quae plerisque 

V , 

in manibus eit, editione Ernestii. 


Caesaris initio hoSieque dubitant Intpp., 

* 1 * 
an librum integrum diabeamus, nec ne* Nobis 

vero nihil probabilius, etprope certius videtur^ 

*» 

quam caput operi truricatum esse, uno aut al- 

* i 

lero folio .avulso , vel per madorem corrupto* 

i 

Plutarcki quidem, longe aliam rationem se- 

quentis, exemplum ad cpdd. nostrorum fidem 

tuendam afferri nullo modo potest; neque vi- 

detur Suetonius, si aiibi Caesaris prosapiam 
» ^ * * 
et primos annos gentisque luliae bistoriam per- 

secutus erat, neglecturus fuisse summ am rerum 

r w * 

* * 

breviter inde excerpere, ne in uno lul. Caesar« 

, ' " ab 
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* 

ab ea via discedeVfct, qliatn iii reliqtus Institute 

* « «r 

Omnibus* De V'erbis seqnentibns * Cöjjv nihil 
dicamus: sed appellatio Divi , sifc praesertim 
insolenter subiectanommi, satis aperte aliefram 

_ 4 

manum significati Denique -vetha/*fl amen Dia* 
lis destinatus > adscripsit häüd dubiö a'liquisj 
illustrando sacerdotio in seqqi; atque^ verba 
Jul. Caesar DivuS' ante annum posita sunt ad 
factam lacunara in principio utcumque explen- ‘ 
dam* Ouae verba quiim diverso modo legan- 

^ > x r ■ »« M *« » 

4 *■ t 

turj aut plane absint a nonnullis codd», etiam 

i * * < » > i » i 

uno eorum> quibus nos utimur, iisdeletis punca 
ta. notam lacunae* substituenda censemus* 


* t t 


# ^ r \ ^ 

* Cap. -ß.' veiles adiefcisset Ernestitis, qua* 

aliae intelligi possönt coloniae, quam quas Ca»* 

« 

saub. indicavit. Neque enim dubium es tj quill 

» / * . 

sermo* sit de iisdem Gallis Tranfcpadänis> da 
quibus ^sconius loqüitur> qui baud colitenti 
iure’ Latii (unde Latin aö vocantut* tolehiae\ 

iam etiam ius suffragiorum et bonorum sibi 

♦ • » 

postulabant* Sic et olim Lips* ad Tae. Am 
XI f 23. 


* -* 9 \ 


’i \ v 


Cap. g» &xtr\ qui dicütitüf 1 vulgo LtiYribfd* 

fr , -nt % % 

ni > sane populua est nemini connuemoratüSi 

~ • 14 
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ifSedyr * jnisl fc^te a glossatore adscripta sunt ver- 

j _ 

ba , per ^ Transpadanasy nnice praeferenda 

cst correctio Ambronas mit roue$„ »Id no- 

♦ * 

men .qommuJie fuit pluii)>«s populis Qelticis, 

J^trocin.ari passim solitis, qui et aliunde et ex 

* # * 

Jhistpria Marji nobis innotuerunt. Conf. Strab. 
iVII. p-i^ 85 - Pint* Man p. 53. ed. novlss. et 
pas $1*111 Männer Uim in Geogr. Germ. 

^ ' * Cap . 20. male probatur Lipsii et Torrentii 

opinio et cohiectu’ra in verbiss quiim quid per 

iöcu/ii eici Äliter enim löqui debuisset Au£tor, 

» * t * ^ • 

s\ de seriä“ fccnptione eglsset; impoTtunürnque 

fuiSsek ita addiere per io ciim T simul ipsa ora- 

^kmjs r f#rpxa virlgatuAi ordinem .verboruni tue- 

Jair. : autem pos.sunt plura genera testn- 

iionupi,. ip.q^ibus iocus. tal*$ locum haberet : 

jln sei;i^ h <|j^€$n rebus nemo passus esset/ scrij - 

tum .g^b^C/vei fklei caussa signandum eiusrnodi 

* * 

^adibri/s .^ngtoritatem suam periclhari^ quod 


1/ 


i i 


■ ii 'S' *>» 

Cup. 22. pr. scribendum est — Galhas — 


# ' 8 

c u i vis emolumento et oppcrtunitate i clo- 
■ **&%*'&. cWWPV* 1 trÄ&’ipftorum ubi yulgo 
Jegiti ^\,-ßAyifpn<rr WAV mol , fttfßport. 
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i d o n e a s it jnateria triumphorum * * Necesse 

erat hic ab initio provinciam memorari genera*. 

tim , ubi ex Latina consuetudine pluraü nume- 

ro unice lo,cus erat, (conf. v. cap.ragA mox 

„ deinceps partes provinciae* Galliatn Cisalpi - 
* _ , ä 
nam et Transalp . Ceterum Gallias etiam mi- 

* • f * t 

rus Consensus codd. etvett. editt. defendit. Pro- 

M J " i b 4 » * J? ft 

fecto facetum est, flrmamentum vulgaris scrip* 
turae quaeri in vocabulo cu ins , quod ipsum 
corruptum esse, sequentiamanifestoostendunt* 
Nam> ut alia omittam , nulla ratio est praesen- 

4 9 

tis sic % quoniarn id de emoluxnentis provin- 

ciae ex praeterito tempore et mente Caesaris, 

% 

non exScriptoris, dici apparet. Hinc iam spon- 
te fiuit emendatio illa. Praeterea nunc quisqua 

de vi totius sententiae aliter statuet, quam fac- 

4 * * 

tum videbit ab Ernestio, si exquisitam et pro- 
priam potestatem vocis emolumentum cogitet, 
de qua post alios monuit Ruhnken* ad Velle- 
ium 2 , 73. Quippe ipsi triumpbi emolumen- 

* L. 

torum et succcssuum in republ* gradus vide- 
bantur Caesari futuri esse* Denique usus abla- 
tivi emolümento pro in emolum * hic nullus es- 

set, etsi sic absolute dicitur ludis , feriisj co+ 

% 

miciis ; etiam apud ipsum Cic. adAtt.XIV, ta. 
Legem a Dictacor e comitiis lat am . 
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* #* 

' JEbd; cap. exbfe?h,o ita^ StStüeftdum est ß 

% * 

Caesardm, sf sana mente 'fuit r illud de insul- 
tando capitibns non potuisse in istam senten-L 

tiam dicere* quae tarn pronfptum c^nvicinm in 

* 

ipsius mores eiere deberet. Conf. c. 4 g« Ni- 
riiinnn ferocVam minatur victoris, , prosiratam 
$t .iacentem hostem pedibus donculcantis. Yi- 
do Serw ad Virg. Aen. IX, 643* At verö am- 
biguitatb qnadamverfai non sarfs cavit, ne acer- 
bnm dictum ad obscenitatem torqueretiir ; Jd 
quod com m etn orati o *tnoHiti ei in voce 'femi* 

V ^ € 

nae sÄtis decia rat etc« * * 
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HERRN, D. SEMLERS- 

' • 

1 ir » » i *.* ' *! 

letzte Lebenstage. 


AN HERRN HOFRATH SCHÜTZ ; 
• IN JENA. 


Ich konnte es wohl denken, dafs Ihnen auch 

% 

die kleinsten Umstände während der Krankheit 
unsers Semler wichtig seyn wurden. Aber 
ganz kann ich Ihren Wunsch nicht: erfüllen, 
tbeuerster Freund. So sehr abch alles, was 
ich bei meinen öftera Besuchen sah und hörte, 
meine Aufmerksamkeit beschäftigt hat, so füh- 
le* ich mich doch itzo nicht mehr im Stande, 

9 

alles Bemerkte für Sie zu sammeln. Die letzte 

% 

Scene hat so manchen der frühem Eindrücke 

% 

bei mir verdunkelt , und gewissermafsen mei- 
ne Erinnerungskraft abgestumpft. Auch in die- 
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«er Rücksicht kann ich daher nicht Ihr Phldo« 
6eyn, wie Sie sich ?u meinem. Rchekrates an» 
bieten, 


Überhaupt redete unser verewigter Freund, 
auch an den besten Tagen, wenig, und^war 
«nehr mit Betrachtungen beschäftigt die zu- 
weilen in hörbare Selbstgespräche übergingeru 
tAm meisten ,und* am zusammenhängendsten 
sprach er den letzten Sonnabend vor seinem 
Tode; und einer solchen Herzens ergiefsrung 
über Gegenstände, die wahrlich jenem imPhä* 
don an gemeinnützigem Gehalt wenig nacbge- 
ben, hat' unser Herr Prof. Niemeyer beige-r 
wohnt, an den ich Sie in Ansehung des vor-» 
zügiichsten Theils Ihres Wunsches verweisen 
muXs. Denn dies waren die eigentlichen letz* 
Ken Worte * die er unter uns gesprochen hat. 
Kurze JZeit nach diesem Gespräch ergriff ihn 

t 

das Fieber $nit der gröfsten Heftigkeit, die den. 
am folgenden Tage erfolgten Scblagflufs vor-* 
bereitete, ? Jenen längern Vortrag ausgenom» 
men, kann ich mich anheischig machen. Ihnen 

vom Atifange der Krankheit an die sichersten 

* 

Nachrichten zu geben, * * 


ai7 

l * • • 

/ 

Ich rechne hiebei auf deft Mann, für dessen. 
* % . • 
Herz selbst die jedem Fremden gl«hchgültigen 

Umstände Werth und Interesse haben* . * 


% 4 •* 

Den ig.*Febr. besuchte ich ihn Nachmiu 

tags um die' Zeit, 'wo er gewöhnlich seinen 

Spatziergnng machte, um ihn, wie ich manche 

mal that,‘ auf demselben zu begleiten. Ich 

fand ihn am Schreibtische fröhlich und wohl, 

* 

aber mit etwas beschäftigt, was, wie er sagte, 
keinen Aufschub litte. Er müsse daher das 
Spatziergehen heute aussetzen ; den folgenden 
Tag wollten wir es einbringen, ' Ich hielt mich 
daher nicht lange bei ihm auf, und das Wen& 4 
ge, 1 was er sprach, war 2 dafs er mir verschie* 
dene hiesige Gelehrten nannte^* die krank wä* 

r£n. Bei dieser Erzählung munterte erreich 

% 

*u öftern Bewegungen auf, und versprach", ‘in 
der Folge mich wieder «. oft 1 dazu ab zu rufen. 

Ich fühlte selbst auch diesen Tag einen grofsen 

0 

Drang zum Gehen, und ging also gleich von 
seinem Hause aus alleindurch mehrere Str^fsen* 

über eine Stunde lang. * Auf meinem Rückwege » 

* 

$ah ich ihn in der Feme zu Hm. Prof. West*. 
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* > ' 

phals Hause hingehen. Nachhel* habe ich er- 
fahren, dafs er mit diesem über einige langst 

* 

versprochene Data zu seinem »Testamente ge- 

» 

# 

sprochen, und ihn urn deren gesetzmäfsige Ein- 
kleidung gebeten habe. Auf diesem nämlichen 

• »Wege ist er auch, wie ich höre, in der'Wai- 
j senhaus- Apotheke gewesen, wo er eben einen 

frisch gescheuerten Boden und offene Fenster 
gefunden; ohne Zweifel der erste Anlafs zu sei- 
ner Erkältung... Aber auch nach seiner Heim- 
kunft, schon spät gegen Abend, nachdem er 
sich ziemlich leicht umgezogen, geht er noch 
in den Garten. . Hierauf schreibt er, wie mit 
^inerrArt von Divination, in aller Geschwin- 
digkeit noch einige Punkte znm Behuf des Testa- 
ments auf, und schickt sie an dem selbigen 
Abend an Hrn. Prof. VKestphaL Zugleich 

* 

, klagt er schon über Frost, und kann sich an 

» • 

feinem, wie Sie wissen, sehr gut geheiztem 

.Ofen nicht genug erwärmen. • *:, f 

* , 

«■ . • ' ■ 

■* * * * 

* 

V * 

i Den 20. Febr, hörte ich. gegen Mittag zu- 
fällig, dafs er zu schwitzen im Bette geblieben 
, ise y. Jedoch hatte ich eine Stunde vorher in 
. einem Universitäts- Umlaufe einige Zeilen von 


v 
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seiner Hari3 gelesen, $0 dafs iclj Schhefsen 
durfte, es sey keine Unpäßlichkeit von Bedeut 
tiing. Ich ging also Nachmittags zu ihm,' n m 
ihn zu dem langem Spatziergange auf z ' u f or „ 
dem. Allein ich fand ihn im Bette , (, er -war 

i J ’ ’ _ . 

auch Vormittags nur kürze Zeit auf gewesen,) 

• f * * * * " • ' * r * 

und nicht sehr triit seiner Gesundheit zufrieden, 

». ’ * 

Besonders klagt4 er, dafs er dieses Tages noch 
keine Ausleerung gehabt : was ihm immer destp 

mehr Sorge machte, ’ da er sich täglich drei- 

• * * ■ ( 

mal daran gewöhnt hatte: dafs er sich matt * 

. f 1 » 

fühle; uhd wenigstens auf heute, sagte er, 

^ v ^ . Vv * - 

würde er liegen bleiben'. Et habe mehrmals 

r t 4 > i 1 * 

dergleichen kleihe Erkältungen, wie er sich 

■ * * . > » * 

wahrscheinlich gestern Nachmittag zugezogen, 

I * «r - ( # 

durch Schwitzen auf der Stelle unschädlich ge* 

» 1 , ■ f 

macht. Ich verliefs ihn so Unter der besten 
Hoffnung, 


s * 


.* 


- Pen folgenden Tafg hörte ich bei der er« 

j i, 4 ^ 

$ten Erkundigung, A dafs er hoch zu Bette läge,, 
Und von diesem Tage an habe ich ihn denn, 
gewöhnlich wenigstens zweimal des Tages ge* 
sehen, und' fast immer, wenn et nicht schlief, 
auch gesprochen. Jetzt gereut es mich sehr. 


* > 


' \ 
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4 

dafs ich von seinen »so verschiedenen Aufserun- 

4 * m * * 

gen und Gesprächen mit mir nicht ein genaues 
Tagebuch gehalten habe. Diesen axsten wurde 

i ** v * 

die Besorgnifs wegen Obstruktionen des Unter- 

.• t \ 

leibe's gröfser, und er nahm schone mit Willig- 
keit die ihm von seinem Arzte vorgeschriebenen 

O k * • * * 

t 

Arzneien. Ich erinnerte ihn einmal an ein in 
* * * / - 

t gesunden Tagen von ihm öfters gebrauchtes 

Medikament, (Sie errathen es,) was er mir 

selbst verschiedentlich bei hartnäckigen Vep-« 

Stopfungen recht dringend, und vor aller Apo-* 

theker- Arznei angerathen hatte. Ich würde, 

** 1 ö ~ * * 

sagte ich ihm, falls er von selbst darauf hei 

ii « P i ' # * 

zwar alle mir mögliche Kunst gebrauchen , ihn 
davon abzuhalten, so wie ich ihm immer mein 
Mistrauen gegen diese, durch Erfahrung zu 
wenig bestätigte, Arznei unverholen bezeugt 

< t -wf I # V* 1 . ■ "1 * • . • * — * 

hätte. Hier batte ich das Vergnügen, deut-» 

M 

lieh von ihm zu hören, dafs er auch selbst 
nichts davon einnehmen werde, Er.sey, sagte 

m 

er, seit einiger Zfit durch einen gewissen Um«. 

1 ^ # * « i M 

stand wirklich darüber, zweifelhaft geworden, 

auch sey er in seinen eigenen Beschäftigungen 

/ 

noch nicht bis dahin gekommen, die echte 

* k . r 

Arznei, die jede irgend übrige Kx;aft des Kör- 
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. r 

pers zur Gesundheit anfachert, und d%m Men- 
schen das höchstmögliche Alter versichern 
könnte, zu verfertigen. Überdies hielte er 
jetzt, auch seiner Familie wegen, nicht rath- 

“ * ^ » . * ; “ j ■' I 

sam, davon zu nehmen. Diesem Gedanken 

4 . , ' - '' 

ist er nachher in seiner ganzen Krankheit treu 
geblieben. " Ganz spät besuchte^ ich ihn an die- 
sem Tage noch einmal, und fand ihn noch oh- 
ne Öffnung, und seine Familie, wie Sie leicht 

T a > f ^ f 

denken können, ziemlich bekümmert. 




» « . 


» 4 c#*- 1 


. * *, I * 

M 

# « • - J ' « t 

. r • 


* Die beiden nächsten Tage (22. und 25/f * 
machten das Übel heftiger. Man schritt von • 

* * ■' , . f ^ .. „ . " r •• f J '* , • n 1 ’ ». ( ' ». 

einem Gegenmittel ium andern , endlich zu 


* < 


■ r . ' . v . ' . ;y\l 

Tobacks- und Essig -Klysiieren. Es waren die 
ersten KJyitiere > die er in seinem Leben ge- 

t L ...... t ; - . * ^ ”* ix 

nommen, /)J> wä$ ihm" Selbst und Andern eine 

# r 1 *. . r. ^ 

desto bessere Wirkung davon versprach! Aber 
er blieb gleich schvtach , und meinte eine Zeit^ 

■ t . , ■ '? . 1 T . • *. * 77 *!**. ! 


1 +A l 


I j I t f w 

lang, «s liabe sich vielleicht ein Gewächs oclef 
ähnlicher fremdet Körper in der linken Seite 
festgesetzt. *; Die huf emeil Fleck gehäuften Fla- 
tus erregten bei ihm , ; * Obstruktionen ni$ 
in soldherh Gr'äde gehabt hätte > sefit natürliche 

U.»« J » lir 7 -t * * 


diese 



urtt s<jmebr , da weder Um* 

UV »* 9220 ft* 
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•* * 


schlafe ijocH sonst ^t^ r ns ,diq .Verhärtung er- 

* * * * * ♦ ' u * * * * v ' 

weicken und den gespannten und aufgetriebe- 

<u - >r*. *v 0 A , ‘ * *- ’ ,c * * 1 

iaenÜntcrlaib in seine Ordnung imngen wollte* 

zT \ > * i.^rl .... *■* K« -*• p ;** 

Die Stelle wurde untersucht» und iene Besorg- 
*Ü. \ * ' ****'" * , # * “ * * ^ 

niß d u r clj V o rs t u ngeil . ,<fe s Arztes gehoben: 

offenen Lc*b aber erhielt er noch nichts, und 

I. vo srnft . t .* r“ i^ ( TTm“ ^ T * ^ * 1 ; 

die Ent ■ v(«i ijll ll W ifajirp^n^erklich zu. (Jleich- 

ib’tab !«*♦ ■* * ** 1 *" .. . K - * 

wohl bchknter immer den Appetit zum Toback, 

h*. ;i e;i 11.. m * •• ^ * ** 

den er auch fast, : ^ R deji^ ihm gewöhnlichen 
Maafsc fortsetzte^^ ( | IfjocE . Mittwoe^ • Naclunit- 

tags traf ich ihn bei einer Pfeife Toback an. 

* 

Ziemlich heiter sprach er diesen Tag.mit mir 

i 'iTrur . .u «>*• ’ J ; ■ * ' T ‘ r 

über mancherlei Sachen f vorzüglich, über eine 

p< < ■ » * * * » 

so eben in Ihrem Ii^llijge^z- Blatte abgedruck- 
te theologische Neuigkeit, und fiel in affect- 

u '* n * '' ~ 11 ' ' 

volle Äußerungen ubey djen "Verfall .wahrer,, 

mehsclieubeglückenderr Religion, ..den er . am 

r , u; i - - * u«? •*<« t - ^ 

meisten , dem handw^rksmäfsigen Verfahren, 
fc * •* ^ **"■ # * . 

geistlicher Lehrer schuld g$b ,'Spracb von Pfaf- 

fendünkel und selbstsüchtigem Wesen, das 

, lfi u„ t 1 »*. .Ti i v.iä . -.vnrw t ... - 

sich unter der Maske höherer Heiligkeit ver-, 

berge. Beiläufig erzählte ich ihm, dafs Koppe 

mxiü °> Tn *> • - # ä Jy^rr - ♦ 

in Hannover gestorben sey, .wobei ^x blös die^ 

oi lT irjnjft. 4 - - y 71 * w t — ns . ^ 

Anmerkung machte* t So jung ,mu;fs man hster-, 

beh, um einen tiefen, Eindruck auf die Zeitge- 

.. » , ryb *7* fi - « fil§1arrrTS * * ^ ^ 

nossen zu machen. 


( **$ 

' 

0 • Über seinen eigenen Krankhehmmahd 

v * f 
redete er etwas zweideutig, *mehrentheils 

. teinisch , da immer jemand von seiner FamiK* 

ab und zu ging. f Doch meinte er, dafs* wenii 

nur der druckende Schinerz und die Aufgediin^ 

senheit des Unterleibes gehoben wäre > er Jjge* 

wifs wieder hergestellt seyn wurde. • Doch auf 

den Fall, dafs es schlimmer werden sollte’, bat 

* 

er mich um die Herausgabe -der zwei Ihri£ii 
schon neulida von mir erwähnten* Schriften, 

wovon die. ehrte* die lateinische r bereit^ trieb«** 

* # 1 ^ 

W 9 

rere Jahre fertig läge , * und nur einer Vorrede 

i fl 

bedürfte. . Dies,i$t eine Paraphrase «eines W^u- r 
Testamentiichen Briefes y eine Fortsetzung sei- 
ner übrigen Paraphrasen; .Allein weit 'mehr 

' | • V *« 

lag ihm die deutsche Schrift am Herzehy lj art 

der er versicherte noch in voriger Woch4 gfei 
schrieben jzu haben. ,* Von dieser letztem ein 
andermal mehr« r ! . r X .n i*0‘ 

* * s * 'I 

i ► • *> * ♦ * ' , x Ä L. } 

t i • .-v-i ••*.•**>.♦»4 

/ 

Der Ton, womit er 4 über dies ünd^hnJf^ 

1 - ^ 

ehe Dinge sprach, war sein gewöhnlicher Ton. 
Bei meinem iW eggehen fragtedch ihn , bl ihn 
das Gespräch: nicht zu .stark angegriffen hättet 
Hierauf «ULtwort^te. er mit Nein, ]und setztet 


V 


. A. 
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hinzu ! mortis pericalum adhüfc procul est; s# 


gleichgültig es mir .auch ist, zu jeder Stunde, w4 


I 4 * * m 

i es das Schicksal will, zu sterben, wäre es auch 


diesen Abend rv es ist ja .nichts als mntätio do* 

#T r \ V jj* 

micilii. Diese ruhige eines Weisen wür- 


dige j. mir auf immer unvergefsliche Fassung 
behielt er bis* auf; seine letzten Stunden. Sife 

i * 

jyar ;nir> da ich ihn einige Jahre näher gekannt 
Jiattej nicht neu t dennoch that sie jetzt eine 
;Wirk ung auf mich, :wie wenn icli sie nie 'ge- 


ahndet hätte.. Besonders am folgenden Tage, 

>vo,^ch des Testaments wegen viele mir schwer 

* 

Werdende Fragen an ihn thun mufste, und ihn, 
seiner grofsen Schwäche ungeachtet immer 
«ehrjjefxiedigende, und mit offenbarem Stre- 
ty$n£ßch Genauigkeit gedachte Antworten ge- 
ben horte überwältigte mich die Empfindung 
auf {Einmal zu Thränen. -i Mit einer Miene/ 
die ich Ihnen nicht beschreiben kann, sagte er, 
indem er mir die Hand drückte: constantes 


$imus; jb? c est ordo iiaturae* • 


n *-t> *■ 


* s 

(' * * % 


t* ’ 


i f k 

- * \ 


, t .t; Den 24stcm k itämlith, * als ich früh hinüber 
bezeugte mir seine verehritngswürdige 
Gatiin die grofse Verlegenheit i*i der «ife wäre* 

Herr 
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Herr Prof. VP'eMphal' habe-, gestern 'Abends 
den Entwurf des Testaments geschickt, und 
außen aufgeschrieben, wenn es nöthig schiene, 

v ß ^ 

* t 

müsse dieser Entwurf vor seinem Bette von den 
da'Zu geltorenden Gerichts- Personen ‘als eine 
mündliche Disposition zum Protokoll genom- 
meh werden. Die würdige Frau gelbst konnte 

sich nicht entschließen, mit ihm darüber zu 

• * 

reden; und doch war heute die Besorgnifs sei- 

♦ ' . * 

netwegen ‘allgeiiiem , und größer, als - je vor- 
her. Ich bot daher meine Hülfe an , und et- 

€ 

zahlte ihm noch Vormittags, gleichsam gele- 
gentlich,, das bei Hrn. Prof. J^estphnl Bespro- 

r V 

chene sey angekoinmen, und vielleicht schiene 
ihm gerade der heutige Tag der beste , die Sa- 

* r 

che in Ordnung zu bringen, da er doch sonst 

% 

keine Beschäftigung oder Lektüre vornehmen 

ß ® ». A 

könnte. — Nichts, war seine Antwort, ist 
wir Wollen ev thnfi. Sö werde ich 
auch bürgerlich ruhig* werden, wie ich es übri- 
gens bin. — ‘Wir redeten hierauf von den 
sehr mannichfacheh Mitteln, die jeder in seiner 
individuellen Lage zur Beruhigung im Leiden 

fände; und er wiederholte mehrmals den treff- 

* 

liehen Gedanken, dkfs ihm die gütige Weis- 

i5 




nöthiger 
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heit, der Vorsehung darin am anbetungswür- 
digsten erschiene, dafs sie dem Menschen zu 

Glück und Heiterkeit im Lgben und im Sier- 

* » * 

ben so verschiedene Wege offne, und dafs es 
.hart und unfreundlich sey, den einen oder 

i 

andern Weg, den man selbst gehe, jedem An-. 
\ dern aufdringen zu wollen. ^ Er sprach hier- 
. über meli reres, wovon Si\ß : Ä dem seine Philo- 

• * ■* f • %. . * ■*»..* . 

phie des Lebens und ganze-Denkungsart so ge- 

, * * * 

nau bekannt ist, die vyörtliclie Ausführung ge- 
wifs nicht erw arlen. 


\ 


■ * ; * J 


s % 


- n « 

Den grüfsem Th eil ^ dieses Vormittags 
brachte er nachher sehr stille zu, und erliöhete 

* * • * i ■ r p 

• * 

durch seinen öfters ganz starren Bl iqk und seine 
geringe Antheilnehmüng an dem , was um ihn 
her vorging,, den Kummer eines jeden, der ihn 

’ * i w t 

sah. Jcli entfernte mich bald mit der Verspre- 

* ’ ^ ^ x 

cliung, dafs das gewünschte pe sch äff noch 

■J r' 

diesen Nachmittag a^getiiacju werden sollte. 

Zugleich wurde, ehe» ich Wegging, Herr Prof. 

/ 

flidmeyer um die Besorgung des theologischen 
Decanats, das der sei. Mann seit dem Januar 
verwaltete, durch ein üdlct ersucht. Denn 
vpn Zeit zu Zeit wurde er von abgehenden 
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r zzj 


Candidaten um Testimonien angegangen,' de-, 
xen Unterschrift ihm nicht wenig Muhe machte. 
Unter afldenn schrieb er diesen Tag einmal sei- 
nenNamen auf eine so seltsame Art,, wie wenn 

s * 

.er absichtlich jeden hingeschriebenen Buch- 

4 stab wieder hätte vertilgen wollen, ' dafs der 

• / - 

Anblick davon die Familie ,zu lautem Weinen 
hinrifs. Unter dem Testamente hingegen,' wie*- 

X * 

wohl spät am Abend, ging »das Schreiben wie- 
der besser; wie er denn auch bei ; 'Vorlesung 
des Testaments auf jeden Umstand AufmerL- 

I . * * 

samkeit bezeigte.. Da die Arbeit gethan war, 
fühlte ersieh, wie. am Ende einer lange ver- 
schobenen Beschäftigung, gleichsam erquickt 
und gestärkt. Ich ging halb tj Uhr von ihm 
weg, um noch in die Eßges eil schalt bei Firn. 

Leveaux zu gehen , wozu er mich selbst auf- 

. • . . . 

munterte. Beim Weggehen wünschte ich ihm 

* 

die besten Folgen von der gehabten Anstren- 

ä 

gung. Vielleicht können Sie, sagte ich, nun 
defecato animp ein paar Stunden schlafen. — 
j,Ja, mein Lieber, utiaarn corpus defecatum 
esset; sed resident feces.,, 1 . , . 

• » , i 

i 

* y 

, Sein Wunsch 'wurde ihm endlich in folgen- 
det* Nacht gewährt. Der u nenn fielet thätige- 
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- y Arzt- bestellte noch spyit RSr Hiese Nacht meli- 
rere Kiystiere, wodurch es endlich zu Wirkun- 
gen kam. Bis hieher ging für seihe zärtliche 

' ' V 

Familie (für « ihn seihst darf ich nicht sagen,) 

die erste Weihe zip* standhaften Ertragung* von 

* . * 

Leiden y welche nacbfolgen sollten. Den Frei- 
tag befand er sich leichter; es erfolgte immer 
mehr alvos liqukia. Dafs so vom aßsten mi 
die Hoffnung zu seinem. Aufkommen wieder 
aufziffeben anling, war eine herrliche,, göttli- 
che Schickung für seine so sehr gebeugte Gat* l 
tin und Kinder. Er rühmte an diesem 

> 1 t v. o 

auch selber, daß er ein Gefühl von Besseimi" 

, o- 

habe../! " 1 > . ' • * >*•’* 

. * - - . j 

* . * • ■* 

. Nachmittags ließ er sich verschiedenes aus 

' ■ ■ ■ , f 

Zeitungen und Journalen voriese.u , * und sali 

mit Vergnügen im Febr. des deutschen M^Aurs 

, . / 

einen Aufsatz abgedruckt, den er an IVi&la rieh 

— *■ % 

anonytnisch t geschickt hatte ; das letzte j\; was 
er für den unmittelbaren Druck gl sehr] eben. 

r . r ^ ; 

Wir .unterhielten uns üb er- allerlei durch diesen 

, Aufsatz angeregte Materien umständlich ,* und s 

* ™ 

er sprach mit einer bered len Heftigkeit g*'gen 
gjbmeiue .Yoruitheile , \on denen sein $tand 

N 

" . 

• 

V 

/ 

* 

. / 
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sich noch sobaltl nichfloswmden wurde. Au fset- 

* A 

dem war 'er 'gegen einige meiner Einwendun- 
gen, auch über das, wöxüber der -Herausgeber 
des Merkurs eine Anmerkung gemacht hatte, 
sehr nachgiebig , und meinte, es sey nicht gut 
alles zu;sagen,* was man denke. Das habe 
ihm i oft der sei, linnesti gesagt; oft ' habe er 
sehr dagegen 'gehandelt; i ab er einiget »der Art 
bereue» er jetzt. Wir. kamen zunächst*. auf idhr 

französischen Angelegenheiten zu reden* )uhd 

■ 

jetzt bemerkte; ich* endlich* dafs er sich für die. 

Saehe-iijehr als sonst interessirte.» .Können Sie 

) * A 

'ratliea, wie? Er glaubte, nun wäre inan auf» 

s — 

dem' rechten Wege,, da man die Pries tereth ah; 
aiiS' allen Kräften der bürgerlichen Gewalt un- 
terWüpfe. Bisher war er beständig lur ;iUe*Ge«** 

genpartei gewesen,; und vertheidigte bey jeder» 

* 

Gelegenheit] das liecht der Fürsten/euiid^mes* 
d&s Glück einer, erträglichen M onardl i i e udi e > 

y* * * 

blutigen Opfer der französischen FjsöiheiS hafcf 
ten sein fühlendes Herz z u. >s e li r: £ mphrt 5: i man - j 
mehr aber, da das Corpus.,;-. dessen Schliche 
und Verdunkelung dH jgesun den Men sehen ver-» . 
Standes?, den gröfstcii Thelh seinem diisfcdrisch en 
Bemühungen ausgemacht. hatte, da dieaCoofcpus 

* ft - r 

' . a " , hat cmä * ir' i ■/vehjis r.i * ; 
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in Gefahr gerieth, seinen Km flnfs' za verlieren, 

war er imt Einern mal ein herzlicher Lobredner 

/ * * % 

/ 

' der National- Versammlung. ■ t'.r 


% 

*» i 


> Der Tag, wo dies und andere Gespräche, 

* » , • , * 

auf die. ich mich jetzt nicht besinne,"’ ihm eine’* 

angenehme Unterhaltung zu machen schienen^* 
ging glücklich vorüber; Er war der erste, vopi v 
dem man allgemein seine Besserung datirte. 
Diese ganze Besserung^ theu erster Freund, war 

i < 1 

aber eine täuschende ‘Windstille, auf welche , 

: * ■ 

am Ende ein desto schwereres Un ge witter aus- 
brach. v Man glaubte,- da die Obstruktionen 

f 

gehoben waren , ; und er nun .einen einigem? a- 
fsen regelmafsigen Stuhl hatte, dafs sich die 

natürlichen Kräfte bald wieder ein finden wür- 

* 

den; | und hlos des Speichels ^weg$n waren 

mehrere besorgt, der jetzt gallicht aussah, und 

# 

oft nach dem Aus würfe sich gelb und grün färb- 
te.»: Der Gebrauch der Arznei wurde unter- 
dessenfortgesetzt, und ich bin öfters über die 
Ordnung und Genauigkeit erstaunt, womit er 

sich allen Verordnungen des Arztes unterwarf, 

* 

da ich ihn zu andern Zeiten von der gemeinen ^ 
Me di ein und slpoth eher * IVaare in einem 
ganz andern Tone hatte reden hören. 
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*'Die ganze folgende Zeit vom 27. oder 23. 

Februar bis 11. Marz war er mehrenih'eils je- 

* 

den Tag Stundenlang und drüber aufser Bette, 

- ■ * r ' ^ 

und ein paarmal schien es wirklich, als ob sich 
die Gefahr völlig entfernen Wurde; Alleinder 
Mangel an Appetit und jan Neigung zu einiger 

geordneten Tätigkeit schwächte doch die Hoff- 

, . v » t . * 

nu hg gewaltig. Immer sehnte er sich nach 
* * * ■ , 
dein B^tte , und jede Bewegung , v die er mach- 
te , wie jede Anstrengung seiiier Kräfte, hatte 

» * 

für deh Beobachtenden etwas Erzwungenes. * Er 
sägte sogar — seine alte Gymnastik ’-j- mit ei- 

♦ ♦ *■ * ' # % 9 m m * <r » - ( £ 

2iem seiner Schüler, 'einem wohldenkenden, 
und’ in der ganzen Krankheit sehr sorgsamen 
jungen Manne, etliche Tage des Vormittags; 
einmal traf ich ihn gar dabei stehend an; a Meb 

. ’ ■ j • ■ t \ . 

stens brachte er nunmehr die Mittagszeit aufser 
Bette zu, und afs/ oder safs vielmehr am Ti- 

- 9 ’ - ri - 

sclie, unter seiner sich' im Höfferi übendeh Fa- 

V 1 * 

milie. Zuweilen las -er jetzt auch selber? Sei- 
ne Neugierde war durch das Bufclf: Geheimer 

« , . t » f * 1 

Gang menschlicher Machinationen etc. rege 

■ % - . > 

gemacht worden, woxin eine Menge Data über 

den. noch dauernden EinHufs der Jesuiten in 
eine schauerliche Gruppe • zusa mm enges teilt 
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* * * 

werden. Dies, Buch das er tbeils selber ins- 

4 * * / 44 # * * ' ■ \» • • 

^ 15 * > 

thjeüs si^h vor}ese^ ließt ^ is^da^ letzte > was 

® .*<>■'%#_ *.•■■**.* * 4 

er gelesen; und er ceriethtuber den Inhalt, 
auch durch schon früher ;erjiahene briefliche 

4 . * Mß 9 * +. Jf | • 4 - # / ■** * 

Nachrichten gespannt, in^die gröfste Bewe- 
gung,, »und war so ,yqll davon’,, dafs er am 

i c # m , 

liebsten dayon sprach und - mehrmals langge- 

sponnene Träume darüber. harte. Oft bemerk- 

( * * 

te ich in diesen Tagen , .wie seine eigene 
Hoffnung zur »Genesung zunahm. Als er sich 

T 1 P/*j *.» t . ■* 0 - v • ■ * 1 ; ~ 

V , . * . V 

zuerst ans Fenster setzte , und. Menschen bin 

% * j* s ' * t. * 8 * ■ -> % 4 . ® < I * •• ' * « 

•4 4 ■ 

und hey gehen sali , * freute er sich sichtbar- 
lieh , dafs er .nun der freien Luft wieder näher 
käine^ und Bewegung und yhätigheit um ,sfdt 
. sähe. Ein paarmaj fing er bei heirerm Wetter, 
sogar an. das Fenster ein wenig zu öffnen, muT 
safs oft so lange , dafs er rnich aps ineintut 
Hause zumColiegium und wieder zurück geben 

sah. Ich \^ar, trotz der*hc?itern Mien$, die 

c 

# er . mir dm'ch§ Fenster entgegetiimachte, rtoph 
N wenig getröstet, so oft ich ihn sah* und hielt 

i v/ o * . \ ti<. <1 fi If 

e$ für Pflicht* bei seiner Gattin die Freude et- 

was zu maftigen* die, wie natürlich, bei jeder 

* :« “* » 

seiner kleinsten Krai täufscrungen über ihre Be- 

v *1 ' « . ll Kl , / • . . 

. ffirchtungc^^ Oberhand- nah/h, Jfnr dachte 

* - * ** » t ' , . , * * -v *® *. ♦ » 
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Id) -mir ein längeres Siechbette,, und nicht eine. 

~ -,•* %9 » 1 ' » 1 * ■ » 

. ■ I 4» 

so schnelle, aber seinen Wünschen gerade ge-, 
mäfseste, Auflösung, wie sie vom ioteu Marz 

m * * W i 1 * * i ** ? 

f . * 1 « • » • * ¥ ♦ * 1 

an erfolgte* J 


» * * I 


, Schon vom Anfänge dieser Woche her .. 

^ u i i < • d * < * 

♦ t • I »* . * * « * . 

sehnte er sich ,, nicht ohne den Ptath des Arz- . 
tes . nach einer Spat zierfahrt. Ob er gleich 

sich noch wenig getraute aufser Bette zu seyn,, 
und überall in der Diät äufserst vorsichtig war; 

so glaubte er doch, mit dem Genüsse der fri- 

r ö *. » r , ■ 

sehen Luft . würden die Lebensgeister wieder 

M h .» f i' . » > ' * > *■" ’ « * I. 

zurückkehreiu Er sprach um diese Zeit mit 
einer Art von Wärme von dem 3f7ov wie* 

u ^ fl • *■ 

ers nannte* und kam dann einmal, von da aüs,, 

auf verschiedene Sätze der griechischen alten 

« . - ■ -• * . - 

Physiker, wovon er noch neuerlich, im Aristo- 
teles gelesen .hätte, wobei er mir mehrmalen 
widersprach j w pnn ich jene halfophamasiren- 
den Köpfe des Mangels an sichern Na lur-Erf ah-. 

I -«, i 4 * < * | ° ^ ^ < -* *> 

rangen beschuldigte. Die ersten Tage der Wo- 
che uab es indessen noch kein Teiles und mildes 

ä 1 »» Sp* „ | * Z m ’ % J 

Wetter, tun den ersten Versuch im Fahren zu ; * 
wagen. Den Donnerstag aber drang der Arzt* 

^ in ihn ? und hiefs ihn fahren. Dieser Aufruf 

* i » | i» #* * ■ , , « ^ « * 

^ * «i 
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mußte seiner Verzagtheit 'oder kränklichen 


Trfffheii zu HülFe kommen: denn immer 


blieb er noch unter den ihm gemachten Ein- 


* * 

sch'ränkunger^ gerne stehen. So mischte er 


sich; wenn er nicht sehr wenig trank, seinen 

v ' : * * ■* » « ' 

Wein mit Wasser, und ob ihm gleich der rothe 

Wein wieder erlaubt war, so nahm er dennoch 

* * 

davon nicht, so gern er auch denselben ge- 
wöhnlich trank. 




> 


* « 

Die erste , Bewegung im verschlossenen 
Wagen bekam ihm wohl. Er hatte eine ruhige 
Nacht darauf. Beim Aufstehen hot er seiner 

• fröhlichen Familie mit einem wahren Gefühl 

* ¥ * 

+ > * * j 

Von Munterkeit den guten Morgen, und mach- 

* > ‘ 

te seine Pfeife selbst zureclit. Nun bot ich mich 
all malig aüf, meinen Unglauben an^&eine Bes- 
serung zu bekämpfen; aber immer rahmte mir 
etwas das ins Ohr. Der gan£e Vormittag 

, . - s * > , j 

dieses Freitags bestätigte jedoch 4 die gefafste 
Hoffnung, und er befand sich so, dafs er, wie 


ich gevvifs versichert bin, nunmehr wol selbst 
keinen Iluckfall besorgte: . Gegen Mittag fuhr 


k * , * < j • 

er daher von neuern aus. Auf dem Wege be- 


er 


schäftigte er sich mit kleinen Planen, die Ge- 
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*>i • * 


suncfheit zu befestigen , für den künftigen Som- 

"* ^ . t * k 

t mer. Wie wohl und stark er sich Fühlte; kön- 

* * 

* «-*■ » ■ • * 

nen Sie daraus ‘schließen $ daß er/ wiewohl es 

etwas windig war', einige Zeit beide Fenster 
des Wagens öffnen liefs — ^ 

, * ; . >» v- * * * * 

Aber kaum war er von dieser Fahrt zurück,* 

so trat das Fieber, das verrtmthlich im Anfänge 

* * ' ■ v \ . „ ... . - * 

der Krankheit bloße Nebensache Wat/ ^ mit 

% 

* 1 

ziemlicher Heftigkeit ein. Ich kam unmittel- 

*■ » . , * 

har nach Tische hinüber/, als er eben von dem 

* 

jm * £ 

ersten ^Froste gequält Würde. : Hier verlor ich 

allen Muth > • so sehr er ? auch seine Empfindung 
' , _ ■ , « 
zu verbergen- trachtete*: es schien mir umnög- 

llcby bei seinen durch Nahrung und Bewegung 

noch so wenig gestärkten Kräften , dafs" er das 1 

, * 

öftere Wiederkommen eines solchen Fiebers’ 
würde aushalten ^können. »‘^Und von diesem 

i 

Zeitpunkte an habe ich es riiitMühe über mich 

• * ' 4 t 

bringen können, ihn mit freiem Blicke anzuse- 
ben , noch weniger eine eigentliche Unterre- 
dung mit ihm anzufangen, Nacii dem Fieber 

* 

trat ein gewaltiger Schweiß ein, dergleichen er 
auch schon in den vorigen Tagen der sogenann- 
ten Genesung, nur in geriitgerm Grade, hatten 
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So machte ihm denn das Umziehen und Her- 

w- \ 4 J 4» ' * . _ ^ » 9 * •* * p * I 

* 

ausbfingen aus /dem Bette die folgende Nacht 
unruhiger,* besonders vor hfiffernacht, 
Jv^hher mochte er sich nieder durch, ein paar 
v Ständen Ruhe gesammelt haben. Denn am, 
Sonnabend Vormittags schien er für den, 1 der 
nicht r ]vpfste ? * was die Heiterkeit meiner Jijüene 
. verbergen konntö, : so wohl, ,als wenn er den , 
Tag vorher nichts; gelitten hätte.... ’* 


** 


K 


f ., t J 5 r hefs sicli* gegen 9 XJjir aus dein Bette 
hr^pg&ti, und dictirte zuerst <$n Schreiben nach 
tjpfq,. worin er auf seinen Tpdesfalh Jür^eine 

v. i 

Pamijie, um. eine • Pension anhielt. ; Der 1 Brief 
würde Sie m Tkrängn rühren: soi atb.met er. 
die Wärme'der letzten Wünsch e. vGl eich nach 

* f * * • * 1 . j 

EndigVng dieses Briefe tritt Herr Froh Niem&yer 
ips .Zimmer, Gegen .diesen rafft er seine letz* 

; t^p fxräfte zusamrnep^um seine, Gedanken und 

WppSrCh 6 * ö her; mehrerer die Religion, he treffen- 

* % * 

de .Gegenstände, zu. <pp$sntriren, t D iesen V or**. 

trag rr* C piclitfeigitot^i^e- Unterreduhg .^it* kön 4 « 
npn^lp, wenn. Sic Wollen; in -einem neuen 

Sinne, seine, psyot/.yyQf/x nennen.* »Er spräch 

■ s- 

nilge&tr^iigt, kv fort ; und 50 benutzte er 
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die letzte^' erträglichen Standen dieses Tag£$, 
seiner Familie und Andern um sidi her nutz** 
lieh zu Werden. Nachher hatte er noch ‘von 
Herrn D. Nösselt und M. Gtlte Besuche , bei 
denen er aber für seine vorhergegangene An- 
strengung desto* abgespannter war. Das Fie- 

\ w. w 

ber kam -diesen Tag ilfÄ eine Stande fniber> 

und mit verdoppelter Stärke zurück. * Nun 

# 

fürchteten wir jeden Augenblick etwas Schlim* 


meres. 


• !•- 


r» ■* 


Yv 


V 


* Am Abend, da ich erfuhr, dafs er aüf $ey, 

% f ' i „ *■ * 

fafs'te icli zum erstemhale wieder Math, zu ihrii 

i / 

zu gehen .;* 1 Er safs jetzt auf einem Lehnstuhle 
im Wohnzimmer sehr ruhig, doch sjs^ä ch^er 
einiges -mit mir, aber äbgebr och en und mit 

sedir gedämpfter Stimme.** ' Unter ariderem wie* 

% 

% •* 

derhofte er den schon bei seiner Familie geäu* 
fserten ; V ofwurf gegen sich selbst, "> da fs er* bei 
der Spatzierfahrt den Wageil offen gelassen ha- 

> - - * v t 

be; er sey arr dem neuen Fieber selber Schuld. 

* gf f 

Ich beruhigte 'ihn damit, : d&fs die Materie zu 

< ♦ 

so heftigen Anfällen, wieder* nun ^scliön zwei- 
mal - gehabt, bisher wol blos eiUgescidäfert 
gewesen, und wahrscheinlich > nur vielleicht 
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* < 

später, bei jedem kleinsten Änstofs wüfrde aus- 
gebrochen seyn. Ja, sagte er, dies wa^ auch, 
manchmal mein Gedanke. Ein andermal wol- 

® # ■ r ■ 4 - 

• ' * t * V 

len wir es besser machen. — * Kaum waren 
aber 'noch einige Worte gesprochen, so fing 

i 

er von neuern ar; über Frost,, und, w«s uns 

muthloser machte, zugleich über Schmerzen 
* # 

im Kopfe zu klagen. Er wurde deswegen so- 
gleich zu Bette gebracht. T . 

l 

» 0- # * 

Am andern Morgen früh war schon sein 
linker Ami gelähmt; jedoch seinen sich noch 
Vormittags das Gefühl in demselben wieder 
eiri^ufinden- Auch thaten die angelegten Zieh- 
piiaster ihre Wirkung,. . Auf die Frage / wie er 

sich jet*t befände, antwortete er etlichemal : 

* 

e$ wird besser. Doch. ^Uese und eih paar ah- 

* 

dere, ihm { mit M^ühe abgefragte, Worte *ver-‘ 
f leihen durch ihren Accent die Entkräftung, in. 
der er sich; befand; riöch- lpnhr. der aufseroi- 
dentiieh getrübte Blick. Ich war. bei diesem 

Anblick zu beklommen, als dafs ich ihn anre- 

* 

den konnte, und hielt mich etwas ln der Ferne, 

* •* 

um für die von W eh m u t h * ganz durch b ol i r£e 
Familie Trostgründe zu sammeln. Gleich vyobl 
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horte inan von den Anwesenden Beispiele der 
Rettung bei noch schlimmem Zufällen .erzähr 
len, und in die Thränen der Gattin und Kin- 

der mischte sich zuweilen ein Strahl der Hoß- 

% » «■ 

nung. Die Hoffnung wuchs, da man den Nach- 
mittag bemerkte, dafs die Lähmung des Arms 
geringer gewqrden, oder gar aufgehört hptte. 

Er fordert Schnupftoback , -und nimmt die Pi> 

> 

sc ; ohne ein Merkmal von Mühe, aus der. rede- 
ten in die linke, als ob er den Umstehenden 

zeigen wollte, sie fürchteten za viel. Ich kam 

♦ * * ■ , * % 

kurz hierauf zu ihm, fand Ilm 1 aber damals 

* J * 

noch stiller, als früh. Denen , die ihn etwas 
fragten, antwortete er jetzt selten mehr als Ja 
und Nein, und immer wie in Betäubung«, Doch 
war sein Geist -nichts weniger .als ganz* abyye- 
send. Um rrjir von seinem Denkvermögen .ei- 
nen Begriff zu machen, versuchte ich ,es,* jlm 
zu Verlängern Antwort zu reizen. Ich fräs- 

i » »i v. V ' „ • O ' 

* • m . r% ' V 

te ihn , ob., er $eine jetzigen Empfindungen mit 

jenen in den schlimmsten Stunden vor vierzehn 

Tagen vergleichen könnte, und ob die jetzigen 

« 

unangenehmer wären. Der Unterschied „ er* 

1 Q * . J • * '■ «# * - 

wiederteer, istgrofs; ich fühle mich jetzt bei 

* 

weitem schlechter. — Nach diesen Werten 

* • 

w ' , _ 

habe ich nidlits weiter von ihm gehutf. 


• Aber gesehen habe ich ihn rioch Einmal, 

den edeln, biedern Mann — in der Todesstun- 

# * 

de. Die Nacht vor dem i4 ten Märfc durchleb- 

*■ 

te er noch, wenn leben Athein holen heißt. 
. Er blieb aber in der nämlichen Art von Belau- 
bung (wahrscheinlich verbreitete sich der 
ßchlagflufs auch auf andere Theile seines Kor- 

i 

pers), sprach auch bis Mitternacht nichts mehr, 
als* Ja und Nein, und nach Mitternacht gar 
nichts. Gegen sechs Uhr früh, als ich hinüber 
kam, fand ich schon die ganze Familie in ih- 
rem gewöhnlichen Zimmer ängstlich auf den 
Augenblick ihrer Verwaisung wartend. Von 

da eilte ich ans Sterbebette, wo zwei Personen 

, . ♦ 

in schauerhafter Stille vor ihm standen, und 

. • i * •”* 

seine Auflösung, wiewohl sie durch kein Stöh- 
nen oder Röcheln hngekündigt wurde, sehr 
nahe glaubten. In dieser "Viertelstunde, wo 

ich so vor ihm stand, bemerkte ich durchaus 

> * 

keine Bewegung, keine Verzuckung oder Zie- 
hung seiner Muskeln, so dafs man ihn schon 
hätte für vollendet halten können. So ruhig 

Ö 

t 

starb er. Denn Aicht lange, so stand seinPuls 

still, ohne dafs jemand das entscheidende Mo- 

* * * 

ment hätte bemerken können • : 

< . 

Ver- 


*» «• 


I 


•0 


24 * 

0 

Verrfmthlich haben Sie schon durch An- 

* *\ *■ 

dere erfahren, daTs er ausdrücklich alle modi* 
sehe Pracht bei seinem Leichenbegängnifs, und 
selbst die Trauerkleidung in seiner Familie un- 
te'rsagt* hat. Er verbat, was einen Mann sei- 
ner Art nicht ehren konnte $ nur den Tribut, 

. n , 

den jedes Herz dem, echten und anerkannten 

r , . , ' » * 

Verdienste freiwillig zollt, konnte er nicht ver«* 

* , * ' 
bieten. Ich rede nicht von dem Schm efze sei- 

\ ♦ • f 

ner Gattin und Kinder — den können Sie sich 

* « 

vorstellen.* das ganze hiesige Publicum/ be- 

; , i . * 

sonders die Universität, Professoren und Stu- 

* ' » 

* , • • % 

diereride, wetteifern noch immer mit einander 
in der Feier seines Andenkens. Gestern Abend 

• r 

. t ♦ ' ' 

wurde ihm von den Studierenden in dem gro- 
fsen theologischenHörsaale, wo er ehemals den 

s 

Saarn en so vieler wichtigen Untersuchungen mit 
dem Firner des Entdeckers ausstreute, das letzte 
öffentliche Gpfer der Verehrung undDankbär- 
keit gebracht, durch ein zahlreiches Trauer-Coü- 

cert, das an die panegyrischen Versammlungen 

* . • 

der Griechen erinnerte, da noch hervorstechen- 

Sk 

de Tugend andere Belohnungen vor sich sah, als 
Titel und Bänder. Mögen diese Griechen doch 
immer, bei aller ihrer männlichen Weisheit, 

' 16 > 

( 
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Kinder und Jünglinge geblieben seyn! Es wa- 
ren glückliche Jünglinge/ nach denen sich un- 
ser höheres Alter bilden sollte , welchem En- 

• * * « 4 

thusiasmus für' moralische Gröfse un^l Güte 
immer fremder wird , ' und das mühsam errun- 

* # 4 * »- ^ “ Ä 

aenes Verdienst seilen ohne ein Aber loben 

ti •. . * f * 

kann. In dem Saale waren vielleicht über 600 

1 • • ff % + 

Personen zusammengedrängt * und diese Ver- 
sammlung dachte wol grüfstentheils — nur Ei- 

O 1 i V t 

\ k * * 

ne Idee. - Feierlich war für. mich; dabei der Ge- 
danke*. dafs gewifs in mehreren jungen Seelen 
diese Stunden einen Keiiji zu grofsen Entschlic- 
fsungeü hervorhrfichten > durch dessen Spros- 

W * »t » « .j Ai» 

sen und.Fr uchte unser Seniler', imbemerkbar, 

noch einst der Nachwelt werden kann,, was er 

* *. ■ • ; : ‘ ", 

seiner Mitwelt war. 




IlavCj egregia Anima! Das Andenken an 

l f * <* J * ^ W *. f : -i 

Dich, an das, was Du liienieden thatest* wirk- 

' > » < » * 

test und duldetest, soll ewig uns theuer* ewig 
unvergefslich seyn. Halle, den 28sten Merz 
I 79 t* 

' / w V < . " . ’ » * * t 
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XXXIX. 

» * 

** ^ t i- * < 

Über den Ursprung der Opfer» 


Was Opfern heilst,, darüber erwartet keiner 
meiner Leser eine Erklärung. Schon vom er- 

sten jugendlichen Unterrichte her ist uns der 

* * * 

Ausdruck und seine Bedeutung eben so be- 

m w 

kannte «als die Sache selbst unter uns fremd 
ist. Aber Wenige haben Gelegenheit , sich in 
Untersuchungen darüber einzulassen , wie ein© 

• • ** * i 

Gewolmheit einst in der Welt entstanden* die 

* • ' “ 

uns gegenwärtig bei den gereinigten Begriffen 
von der Gottheit, die wir einer hohem Auf- 

* s ' 4 

klärung und einer bessern Religion verdanken, 
nothwendig äufserst beleidigend und anstöfsig 
Vorkommen mufs * sobald man sie im wahren- 
Geiste des Zeitalters '.betrachtet , in Welchem 
sie entstand, und nicht, wie oft geschehen 
ist, willkührliche Vorstellungen dabei ium 

Grunde legt. Vielleicht können in dieser Ab- 

< • I 
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sicht folger.de Gedanken über die Entstehungs- 
art des Opfe'rns/ die sich ganz auf die Beobach- 
tung des frühesten^ Grades von Kultur, der je- 

ö ' * 

nen Gebrauch zuerst zmn Vorscliein bringt, 

# > 

und zum Theil mif Geschichte gründen , eini- 
gen Lesern eine Art von Unterhaltung» gewäh- 
ren. Überdies ist es schon «an sich eine ange- 
nehme und interessante Besehäfftigung , in der 

* * * r * 

ursprünglichen Denkungsart noch ungebildeter 

• , n * «•** 

Nationen den Grund von Gebrauchen imd Ge- 

wohnheiteiuäukfusnchen, die sich in der Fol- 
* * * , t * . - 

ge oft weit ttusgebreitet / auf den Char&kter 

und die Sitten eines Volks mächtig 'gewirkt, 

9 * f ' f 4 ■ ^ * * % * ^ 

; nnd unter sehr veränderten ■ Umständen sich 

* 4 v w 

* ** I - * _ * . -f ■ » # t ■ « 

1 lange Zeit aufrecht erjialfen haben. Das letz- 

* , - ^ ^ I # * ^ 

t^re pflegte*' insonderheit dann zu geschehen, 
‘Wenn einmal eingefülirte Gewohnheiten auf 

• * 4 

eine auch nur entfernte Art mit der Religion in 

• o 

Verbindung standen. Hier scheute man sich 
i nach einem allen Völkern 'gewöhnlichen Aber- 
* glauberi immer / von dem Hergebrachten in ii> 

' », * » • ^ . •„ ' i * r * § 

J g6nd einem Stücke abzuweichen : inan setzte 

* » * , , * t 
Kielmehr neue, ähnliche Einrichtungen .zu den 

9 » ♦ O 

* # ** 46 f J ' ■* * ** 

; vorigen hinzu / und degte lieber solclien, * die 
dcU bessern Einsichten einer hohem Auf- 
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klänxng zu streiten schienen, späterhin andere 

«T, * . % 9 # . ♦; . > * r I, f 

und edlere Absichten unter, als dafs man sie f 

c t ' ' 

gänzlich hätte verlassen sollen. Öfters behielt. 

• - - ? #■ » 

man auch aus politischen Ursachen , zuweilen' 
aus Nachsicht gegen die Schwachheiten des we- 

niger erleuchteten Volks, die alten durch die 

* ^ ** * * , ♦ * * 

* * * 

Länge der Zelt ehrwürdig gewordenen Feier- 

» * 

lichkeiten bei; und es hat weise Nationen ge- 

* « * 

geben ,/bei welchen die Anhänglichkeit an die ’ 

v ^ * « ’ » ’ tP « j 

religiösen Cereinonien der Vorzeit nur erst mit 

* ° , ... ' 

dem Umsturz ihrer ganzen Verfassung und dem 

^ * * - r % a - . 


Verfall d£r Sitten zu sinken anfing. Doch $o- 

* * »* »» » \ 

bald uns daran gelegen ist, die wahre eigent- 

* ^ * % % * 4 . ' t « * 

liehe Quelle t irgend eines Religionsgebrancbs 
zu entdecken > und die Vorstellungen, die sol- 


chen ursprünglich veranlafst haben, kennen 
zu lernen,- so müssen wir unsere Augen vor-, 

* * * ' * * . * 4 * 

setzlicli von demjenigen abziehen,* was die spä- 

11 * ^ 4 

tere, besser belehrte Welt darüber dachte und w 

* . # , » 

sagte. Ihre Erklärungen oder Deutungen köa- 

nen in anderer Absicht von grd fs ein Nutzen 

. . * * * ' ° 

seyn; sie können Stoff zu charakteristischen, 

• m 

Vergleichungen hergeben. Aber um jenen 

Zweck zu erreichen, müssen w r ir ip Gedanken 
, * . * * 
in die Kindheit der Nationen zurückkebrep, 




*45 ' i ‘ 

/ 

■ • «► 

wo sich die ersten einfältigen Begriffe von Gott*» 

9 ■ 

heiten bildeten, und die erste Einrichtung zu 

— * • i 

ihrer Verehrung gemacht wurde, . 


• * 

Bei der Frage : wie verfielen die Menschen 

o 

1 1 ' t / 

darauf, die Gottlieit durch 'Darbringung von 

^ * 

Opfern sich geneigt zu machen? bietet sich bei 

♦ 

einer nur flüchtigen Betrachtung zuerst die Be- 

W i 

merkung dar, dafs das Opfern eine Gewöhn- * 
■ ( • 
beit ist, die wir im Wesentlichen zu einer ge- 
wissen Zeit bei den meisten, oder soll ich sa- 
gen? bei allen Völkern des Erdbodens antref- 
fen, so unähnlich sich übrigens von mehrern 
Seiten diese Völker selbst, und so verschieden 
die Gebräuche seyri mögen, womit sie ihre 
Opfer begleiten. Freilich schlachtete der wohl- 
habendere Grieche an grofsen Nationalfesten 
ganze ^hinderte von TJiieren, wenn der arme 
Kamtschadale seinem Gotte wenige verdorbene 

und für ihn selbst ungeniefsbare Fischschwänze 

► ® #■ 

• <8 

vorselzt; aber durch das Mehr oder Weniger 
wird die Handlung an sich doch im geringsten 
nicht verändert. Natürlich mufs uns dies auf 
den Gedanken führen , dafs gewisse allen Völ- 
kern gemeinschaftliche und in der menschlichen 
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Natur gegründete Vorstellungen und Empfin- 
dungen die Quelle seyn mögen , aus der diese 
Verehr ungsart herflofs. Und ist dieses, so ha- 
ben wir ‘eben nicht nöthig sehr weit zu gehn, 

wenn wir die Entstehung derselben nur einmal 

* * 

bei einem einzelnen Volke aufgesucbt haben. 

Wir können vielmehr im voraus mit W ehrscb ein- 
lichkeit vermuthen, dafs wir unter gleichen 

Umständen bei Völkern von ungefähr gleicher 

* 

Gesittung die .nämlichen Erscheinungen wie- 

* 

• derhnden werden, ' die wir bereits bei andern 
gefunden hatten. Überhaupt hat man schon 
oft bemerkt, wie in jenem ersten unkultivirten 

4 

• • 

Zustande die Völker eine Menge Ähnlichkeiten 

* haben , . die gleichsam ihre ursprüngliche Ver- 
.wandscliaft verratlien; Ähnlichkeiten, mit de- 
,nen man oft wi der Vermuthen überrascht wird, 

wenn man ältere und neuere Nationen, und 

* ^ * 

Menschen aus ganz entfernten Klimaten neben 

* 

, einander stellt. Ich möchte sie in dieser Rück- * 

sicht mit Kindern vergleichen, die jetzt noch 
».von Eiper Mutter in Einem Hause und nach 

* einerlei Grundsätzen erzogen werden,* wo »sie 

bei aller anffebohrnen Verschiedenheit doch 
* ^ 

ein sehr gleichförmiges Gepräge in Sitten und 

• i . 

« 

i * 
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» * 


Manieren, in Denk» und Lebensart an sich 
tragen* ‘ Eben dies gleichförmige Gepräge v tra- 
gen auch ganze Völkerschaften, so lange noch 
die'Natur ihre einzige Erzieherin und Bilderin 
ist; und sie entfernen, .sich nur alsdann erst 
.durch auffallendere Zuge von einander, wenn 
sie aus diesem Kinderstande in einen policirtern 

Stand überzugehen anfangen, der sie mit einer 

* 

v gröfsern Mannigfaltigkeit von Bedürfnissen und 
Reschäfftigupgen und nach und nach mit tau- 

i % 

' send Dingen bekannt macht, die ihrem Cha- 
rakter und ihren Neigungen verschiedene Ri ch- 
. lüngen geben, # • * * 


Wenn aber in jenem Kindheitsalter so vie- 

* 

*le Völker sich in einem Religionsgebrauche, 
wie* das Opfern ist/ vereinigen; könnte sich' 
dies nicht auf eine von den ältesten Zeiten her 

\ i 

. •• 

■ / verbreitete, dunkle Überlieferung von demje- 

nigen Volke gründen, dem Gott selbst die Art, 
.wie. er verehrt seyn wolle, vorgeschrieben? 

* 5 

Man würde bei dieser Meinung «freilich, aller 

weitem Untersuchung auf einmal überhoben 

- % * 

. seyti : so leicht scheint sie unsere frage zu be- 
* antworten. Allein sie scheint es auch l>los; 
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denn auf der andern Seite mochte sie in der 

i 

,That mehr Schwierigkeiten machen, als mah 
vielleicht glaubt;. Ich erwähne nichts davon, 
.was der Geschichtkenner dagegen einwenden 
-könnte, und,/ ob es auch eine anständige und 
der Gottheit würdige Vorstellung sey, wenn 

-man ihr die Erfindung dieser Ceremonie zu- 

» 

-schreiben wollte. Aber bemerken mufs ich' 

.* _ % % 

♦doch, was ohnedies jedem meiner Leser ein- 

r - * 

/allen wird; daß männlich lange; vorher, ehe 
: der göttliche Gesetzgeber der Israeliten seinem 
.$folke jene so ausgezeichnete Verfassung gab, 
[tjQ pfjßjr üblich waren, .die die Überlieferung 
selbst bis in die erste Periode der Welt zurück- 

\ i 

.setzt, (i Mos. K. 40 S° bliebe* uns also die 

- V 

.obige Frage noch immer unbeantwortet, da 
; der heilige Geschieh tsamml er nichts von ei- 
gnem göttlichen Befehle gedenkt, den die er- 

».sten Eltern zu einem solchen Dienst* erhalten 

\ * 

Bf 

hätten. „ übrigens ist die. ganze Verehrungsart, 

* 

, fwie inan leipht bemerkt, so roh, und zeugt 
' ym\ so unvollkommenen und man gelhaften Be- 
. grillen über die Gottheit, dafs sie von einem 

- Volke nur duf den untersten Stufen seiner KuL 

* 

tivirung aufgenomirren seyn" kann. Wenn in* 
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* 

f * 

4» 

fl 

dessen ebendieselbe nachher von einein so treff- 

» _ « 

i # \ 

liehen Gesetzgeber, als Moses war, gebilligt, 
beibehalten und zum Wesentlichen bei seinem 

ß 

I _ * m 

eingeführten Gottesdienste gemacht wurde, so 
dürfen wir uns hierüber nicht wundern. Be- 
wundern mufs mah vielmehr auch hierin den 
weisen, anbetungswürdigen Plan Gottes in sei- 
ner Mansch enerzi eh ung, nach welchem er kei- 
ne gewaltsamen Sprünge in der Sittenbildung 

* 

der Nationen forderte, sondern mit eben der 
Herablassung, womit er noch jetzt das, Lallen 
des Kindes hört, / sich auch die Äufserungen 
. von Liebe und Dankbarkeit gefallen liefs, dio 
ihm ein noch so ganz ans Sinnliche* gewöhnte« 
Volk in seinen Opfern darlegen konnte. Aber 

* diese schon seit der frühesten Zeit einseführ- 
ten Gebräuche 66 unschädlich, als möglich, zu 

machen, war immer ein sehr würdiges Ge- 

\ > ' 

schäfft eines Gesetzgebers, {und die Verbesse- 

* ♦ 

rung derselben darf man daher Gott, als der 

* Quelle alles : Guten, ohne Bedenken beilegen, 

V. O ' 

/ 

ohne ihn dadurch 'zum unmittelbaren Urheber 
einer Verehrung zu machen, die in gebrate- 

/ f 

nein Fleisch und ausgegossenem Getränk be- 
steht. 

4 

m 
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In der kurz vorher gedachten Stelle äes äU, 
testen Geschieh tbuclies sehen wir also den Ge- 

m t ■ 

brauch zu opfern schon in* das Zeitalter und 

unter die Familie des ersten Menschen* auf . 

• » * x 
welchen unsere Sagen- Geschichte zurückgeht, 

hingesetzt. So bekannt diese Erzählung von 
der 'Opferhandlung der beiden Brüder durch 
ihren unglücklichen Ausgang ist, eben so inter- 
essant wird sie durch verschiedene Entstände 

***» 

für den aufmerksamen Forscher. Hier führe , 

* t 9 

ich sie jedoch nur in der Absicht an, um durch 

das Ansehen des ältesten Geschieh tsamnilers 

^ ^ - , • 

das frühe Entstehen der Opferfeierlichkeifcen zu 

\ 

bestätigen, das aber aucn sonst aus anderwei- 
tigen Zeugnissen und aus der Natur der Sach© 

t 

selbst genug erhellt. • Man darf indessen bei 
keinem einzigen Volke den Ursprung derselben 
früher suchen, ^als bis es sich atis dem ersten* 

v % * 

trostlosen und fast thierischen Zustande her- 
ausgearbeitet hat, und nun bereits mit etwas 
mehr als blofsem sprachlosen f Staulien die Din- 

' i 

ge um sich her betrachtet. Denn ehfe es seine . 

. i $ * * 

Empfindungen der Freude und Dankbarkeit 
oder seine Wünsche und Besorgnisse gegen ein 
höheres Wesen ausdrücken soll, mufs es siel* 
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m • 

überhaupt einen Begriff , er sey s$ dunkel als 

1 i 

man immer voraussetzen will, von einem sol- 
chen Wesen gebildet haben. Wie es zu die- 
'Sem Begriffe gelange, und auf was für Wegen, 
gehört wol eigentlich nicht in die Grenzen mei- 

t 

ner gegenwärtigen Ausführung. Doch kann 
ich folgende Anmerkungen nicht vorbeilassen, 
die zur richtigem Beurtheilung des Gegenstan- 

des das Ihrige beitragen, wenn sie gleich von 

« 1 *■' 

Andern schon auf eine gelehrtere Art ausge- 

• " ■*! 

führt sind. 


Die ersten Begriffe, die sich ein Volk von 
hohem oder göttlichen Wesen macht, dürfen 

wir auf keine /Weise nach einem Maafsstabe 

# * 

messen, den unsere erleuchtete Vernunft uns 

dazu an Hand giebt. ^Was bei weiter fort* 

^ • , * * 

gerückter Aufklärung * ohne viel Mühe auch 

oinem Kinde «begreiflich gemacht werd, ist 
oft etwas^ was aüch dem Klügsten unter jenem 
rohern Haufen lange oder völlig verborgen 
'bleibt. Kaum läfst sich zweifeln, tjtafs die ui\^ 
sprünglichen Vorstellungen von hohem, über- 
menschlichen Wesen, um deren Natur und Ei- 

* ' I V t 

«►genschaften man sich anfangs wenig beküm- 
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merte, gröfstentheils aus der FiircM und wei- 

* t * 

terhin aus dem Gefjihl von VFohlthaten ent- 

* - * 9 - 

1 * | * t 

standen, durch die der uiikultivirte Mensch 

4 * • m 9 t 

seinen Zustand auf irgend eine Weise verbessert 

^ i » * 

sah. Die erstere wirkte ohne Zweifel am fru- 

besten, wie am stärksten; und eine Menge 

. # 

von Dingen und Eräugnissen in der Natur, die 
uns jetzt fast ohne allen Eindruck lassen, muß- 

, *• * * / i 

te für die Augen des Halbwilden etwas Wun- 

* • 1 

derbares und Schauerliches haben«, w r as ihh 

i « * r ^ 

«Ä . * * • * * 

nicht selten zu Furcht und Schrecken gcwalt- 
sam fortiifs. Blofse einfache Bewunderung* 

w * r O t 

* * * * # % * .x 

ohne mit heftigem Empfindungen verbunden 
zu seyn, hat anfänglich vielleicht niemals b^i 

* *.+ i x m #51»' 

einer rohen Natioii einer Gottheit das Daseyn / 
gegeben. Der Mensch fühlt in diesem Zustan- 
de noch nicht das Bestreben, in die Ursachen 
von etwas, was ihm neu oder ungewöhnlich 
ist, einzugehen, und scheint von Dingen, de- 
reil Wirkungen ihn nicht sehr nahe andringen, 

* i * f _ ■ > 

nur wenig gerührt zu werden. Aber ein Stunri, 

* 0 * 

der seine kleinen Habseligkeiten zerstört, ein« 
Wasserfluth, die ihn aus seinem Bisherigen Sitze 
vertreibt, die Sonne, die ihn erwärmt, und ; 
def Mond, der ihm auf seinen nächtlichen 

r * 
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* ' 

Jagden leuchtet: solches sind Gegenstände seL- 

% 9 * 

ner Furcht oder .wilden Freude, und diese 

* * i * t ♦ * 

* * r 

Empfindungen, g^hcrt bei ihm schneller, als 

\ i 1 * * 

wir es uns vorsfcellen können., in eine Art von 

* % ¥ * 

Anbetung üben Diese Anbetung wird er dann 

° * . 

nach und nach auf alle Dingo erstrecken, in 

* * * j % 

welchen er aufserordentliche Kräfte bemerkt, 

, . ■/ * . # 

d. h. Solche, die das eingeschränkte Maafs sei - 
ner eigenen übersteigen. Sehr lange aber müfe 
es dauern, und tausend Stufen zur Aufklärung 

ünd wissenschaftlichen Erkenntniis müssen be- 

• * » ‘ « 

schritten seyn, ehe er sich 'Von sich selbst zu 
dem Gedanken erheben kann, dafs nur ein 

f ' i 

* 

einziges, geistiges, durch die ganze Natur ver- 
- 
breitetes Wesen der Grund aller der Ersehe!- 

* * ‘ „ 1 f 

* * * 

nungen sey, die. bisher seine Sinne so heftig 

erschütterten. Bis dahin wird er vielmehr je* 

. • * 
des einzelne Ding, woran er Bewegung oder 

Wachstluim, oder andere Veränderungen be* 

merkt* von einem besondern, unsichtbaren. 

aber ihm selbst ähnlichen Wesen beseelt und 

* * ■ * . * 

getrieben glauben. Er wird die Gottheit, de- 
,.ren Einfluß das ganze Weltall durchs tromt, 
gleichsam in unzählige kleine Theile aufloscn, 
die sein eingeschränkter Blick zu fassen schon 
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•r 

eher fällig Ist* .So donnert für ihn ein anderer 
Gott iin Gewitter, ein anderer erregt die brau- 

i # v 

i i 

sende Flutli, ein anderer treibt den Baum, un- 
ter dessen Schatten er sich lagert , zu einen so 
majestätischen Gröfse, empor, r Diese Wesen, 
wird er sich nun zwar, wie gesagt, alle sich 
selbst ähnlich und körperlich \ors teilen — 

* / m m • m. $ 

# * 

denn wie wollte er sich anfangs zi| dem Begriffe 

* * * 

eines Geistes erheben können? — * aber scliü- 

» ' ■* t , * I 1- «f * 0 « 

ner, gröfser, stärker und vermögender werden 
sie ihm seyn, da sie etwas ausrichten, yyas e$ 

selbst zu bewirken nicht im Stande ist. ;Bei 

. * # * ^ * * * - 

fortgehender Kultur und Ausbildung w r ird dann 
die Vorstellung* die er sich von diesen ß£t* 

tern macht , von Zeit zu Zeit immer, etwas von 

* ' ^ n 1 
* , 

ihrer ersten Rohheit ablegen,.,sie wird einer 
steten Veränderung .unterworfen, und nach 

Verschiedenheit der. moralischen Begriffe., die 

% 

er erbangt, verschieden werden* Wenn also 

' 

gleich alle unwissendere Völker ihre Gottheit 

C i * it '<* • • • * 

ten menschlich vorstellen, ihnen menschliche 

* * V f * * * 

» * ♦ 1 

Handlungen, Leidenschaften und Keigungent 
zuschreiben, so weichen sie doch darin theil§ 
unter einander, nach Beschaffenheit ihrer Sit- 

ten und Lebensarten, tlieils von sich selbst, 

* «• * * * 

. I / *•# 
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* . * 

» . r 

< * « . ■ m * .*.«»: * 

nach unterschiedenen Zelten , ab. Es Ist folg- 
lieh eilte einleuch lende Bemerkung, dafs man 

m * “ 

von der Art, ‘wie eine Nation ihre Götter, de- 

* ■ * * . 

ren Eigenschaften* lind Beschäffrigungen be- 
schreibt* auf den Grad von Sittenbildung und 
Kultur zurückscbließen kann, den sie damals, , 

* * « ■fi ■ 

als solche Vorstellungen unter ihr entstanden, 

* / » * * 

gehabt haben tnufs. ‘Wer erinnert sich hiel)ei 

* » t * ' ■» 

nicht an ’die vielen abenteurlichen Erzählun- 

. 

■** * ffi fr j „ 30 ^ 

gen aus der Fabellehre bei dnis chef Völker, die 

oft die lächerlichsten Fehler und die gröbster^ 

> * * « , 4 , 

Verbrechen auf Rechhiibg ihrer Götter setzten, 

und sich, wie es uns Vorkömmt, in einem so‘ 

r ♦ • 4 

sonderbaren Widerspruch ^verwickelten ?' L ber- 

jt * * ' * 

legt man* aber, dafs der größte Tb eil ^ieseif 

# 1 p 4 j * _ * * 

Erzählungen, die in folgenden Zeiten äus an- 

• » ■ ^ » 

dern Absichten beibeh alten wurden, zuerst in 

+* t , r ♦ t 

einem solchen Zeitalter entstanden sind, wo 

v * „ r * < * m 

man über den moralischen Unterschied mensch- 

* * ~ Ä • ’ 

lieber Handlungen noch wenig oder gar nicht 
nachgedacht hatte, f so löset sich das ftäthsel 
sehr leicht. DemiSchändthaten und Laster, die 
ein Volk selbst dafür erkannte, hat es wöl nie 

, • t- V V 

einer sonst für gut und wohlthätig gehalten eil 

*• m $ ► 1 \ 4 

Gottheit aufgebürdet: aber 1 seinen oberste*. 

Gott 


1 .. 


■j ' 


/ 


Digitized by Gdogl€ 


V 


V 


/ ' ( . . ' ' 2 o7 

\ " 

•.Gott mit seiner eigenen Schwester in vermäli- 

,len/-jihn,als eilten Verführp und« andere Götte* 

* 

,als. schlaue Betrüger abzubilden , mußte etwas 
.sej n, woran der Grieche.sich in jenen Zeiten 
, wo die Sitten der Nation diesen Schilderungen. 
,^Uk)Ommen entsprachen , im geringsten nicht 
ärgerte. . Man konnte sogar damals die Götter 
anders yprstellen , weil man sie sich im- 
mer, men^chlicfi vorstellte* , '> ■. , . . 4} J 


\T. 
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w . » z 

• 9 & 6 * * * i £ y „ * ^ « i 

• # * 

.tmd in, .ihrem ^ganzen Wesen 
.menschlich t so. [dachten sich ungebildete- Na- 
tionen von .je her ihre Gottheiten.! 'Urner dh§- 
sen .Hauptbegriff lassen sich fast alle übrigen 
v ;&eligionsbegriffje derselben bringen.» hmd W on 
ihm ging, höchst wahrscheinlich- der ganze rG§- 
_da,nhe an Opfer in den ältesten Zeiten* ans. 'tim 
^gicji die liöhern, ( mächtigem WeSen;- von de- ' 
ngn man i«ich .stets ufttfingt glaubte, mltJEinern 

#" * 4 

-Worte , , die Getter geneigt zu machen zufwas 
i'nr.i^htl^nj hä hc man sonst, seiiie'iZJiffUvclitrheh« 

.mensollen, als ^u solchen,', wodurch man auch 
di^.Gunst von-JVIenscIfcn zu gewinnen suchte? 
Dafsynur innere Rechtschaffenheit- nnd Güte 

.des Herzens d?n,<3oflhoiC gefallen könne p ist 

\ » . * % 

' *7 ‘ . 
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♦ I 

für den nichtJganz unerzogenen Menschen heut 
zu Tage ein ganz begreiflicher Satz; aber desto j 
schwerer für das Volk, das ihn erst erfinden 
soll, und die dazu nothwendigen Vorerkennt- 
nisse noch nicht besitzt. Bei ihm wird man 

die Einbildung sehr natürlich finden, dafs den 

■ 

Göttern ebendas Freude verursache, was ihn 

* 

selbst ergötzt; und je ungesitteter also und 
»barbarischer Menschen noch sind, um. so viel 
niedriger und gröber wird die Art seyn, wie 
sie ihre Götter verehren. Ein Stier, denJüng- 
.linge mit angestrengten Kräften zum Altar ei- 
nes Gottes fortschleppen, während das Thier 

> 

stampft und ein dumpfes Gebrüll erhebt ; konn- 
te für den rohen Griechen ein entzückendes 
Schauspiel seyn, und demnach versprach er 

sich eben so grofses Vergnügen davon für sei- . 

♦ 

nen Gott. So wurden Reigentänze, noch jetzt 

eine Quelle von Fröhlichkeit für alle Wilden 

' ' * . , 
und Halbwilden, auch bald als ein Mittel an- 
gesehen, die Götter in gute Laune zu setzen. 

So j brachte rrian ihnen kostbare Gewänder, 

i. 

schöne Kleidungstücke , künstliche Geräthe 

... * ♦ 

und dergleichen,* auch noch in spätem Zeiten 
zum Geschenk , und zweifelte nicht, dafs man 
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damit ihr Hera gewinnen, sich Gegenwohlthk- 

' fr ^ 

ten auswirken P oder Böses von sich entfernet 

4 ♦ 

könne. Wie leicht und einfach war nun bei 

‘ k # * 

dieser Denkungsart. der Schritt zu den Mafit- 
zeiten der Götter — - zu den Opfern ? IcÜ’shl 
ge, es war nichts natürlicher, ! als daß man; 
bei der ziemlich allgemeinen Voraussetzung', 
da Ts die Götter sich auf ähnliche Art, 'Wih dj| 

Menschen, näbrteh, ihre Gunst auch durch 

* 

Vorsetzung von Speise und trank zu erWeri 
ben suchte. So lief« man also die Götter gleich- 
sam mit sich essen , wie man selber aß • unä~ 

i 

die Opfer Waren, wie sie auch von mehrern 
tmpolirteh Sprachen alter Völker genannt wer- 
den, die Schmausereien der Götter. . 
liehe Beschaffenheit hatte es mit den sogehaniii 
ten Libationen bei Griechen ttndRömertrj wa 
man gewissermaafsen der Gottheit zntrank, in; 
dem man aus dem Becher etvkas vor sich- : hiii 
gofs. Zugleich wird hieraus deutlich , 4 ' 1 dafff 
ursprünglich der ganze Opfergeörkudt b^f 
Mahlzeit nur Nebensache war. Man opferte 
immer nur von dcm, wäs fnäh selbst afs,' außer 
daß der ‘Gottheit die besteh und ledcersteh 
Stücke, ausgesucht wurden ; mrd- opferte atreh 
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Bur zni den Zeiten . ♦WQ?'man‘aIs. ■ Erst dann, 

I t« T I • r * jr 

flls, 4ip Religion eilt angelegepers Geschäffjt der 

Rationen wurde , r als sie Priester und eine, or- 

w • ** 4 ■ i 

deutschere ,und feierlichere Einrichtung be- , 

- 1 . 

kam Veränderte siqh die Sache etwas, doch 

■, .Ä Tr i • • r - * ' 

nieipajsso, dafs dte Menschen gehungert hat- 
tet f während sie ihff Qötter speisten. Wenn 
die Griechen bei grofsen allgemeinen Festen 
jHeka.tojnben schichteten, wozu oft viele Staa- 
ten ihre, Beitrage an^ Opferihieren brachten, 
kam* wie man leicht denken kann k|rin ger 
ringer Antheil v W Fl^is^h auf die, ! v l ^sft9 i melte 
Menge.., Und yi^e ,, es .ip, Griechenland, .war, 
3V3r. «s .Auch fnderw^r, t .44* dej: 1h&$t u Wr 

?ß«//j gegen, Ende, #s se,c^s^n Ja^^dert? 
di^ Gegend >g>ip$r*gejjz am Bodenffee 0 <iitr^r 
reiste , traf , die , ^ajnals . noch .heidnischen 

^w^Jjnqr N e^e^,b v ei den,Zorüs^ge» t ?» einem 

abgr fr .i^ser^t» 

batten fiß .eine. a^^if^Toiujfe, Bier, von 
4ß£ toS wenigste erliakaa,solite. 'J* Mi 

1 # I > i y jl 

«s. 

. 1 ; . ' fi. i ,,jjr Y.'ri 

. . Auster einfach ejvund dem Kinderalter 

der Mensohheitj angemessenen Ent$ tehunsart der 

t 
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habe , ist es für den ‘nachdenk enden Leser 

« f 

leicht, verschiedene Umstände in der Geschieht 
te derselben weiter zu entwickeln, die ich vor- 
letzt übergehen mufs. ' Einen einzigen erlaube 
man mir hier nur kurz zu berühren, der den 

Vorhergehenden Erklärungen noch mehr Licht 

\ ' 

geben kann: die Wahl der Sachen , die man 

% « 

opferte. Mich dünkt, wenn auch jenes alles 
nicht hinreichte, das eigentliche Wesentliche 
der Opfer zu entdecken, so müfste doch die- 
se augenscheinlich beweisen, dafs der rohe 
Mensch, welcher opfert, seine Götter völlig 
zti seinen. Tischgenossen macht, die sich in al- 
len Stücken, wie ete Gästen geziemt, dem Ge- 
schmack und den »Umständen des Wirthes un- 

% 

terwerfen müssen. Vielleicht würde man es, 

* 

auch ganz ohne Hülfe der Geschichte, wahr- 
scheinlich finden, dafs man im hohem Alter- 
thum' immer nur diejenigen Speisen dazu ge- 

* k % l « « * 

wählt, die man selbst für efsbär hielt und am 
meisten zu essen pflegte ; solche hingegen vom 
Opfer ausgeschlossen habe, die man nicht zur 
gewöhnlichen Nahrung gebrauchte. Befragt 

man aber hierüber die Geschichte der Sitten 

» 

und Ceremonien alter Völker genauer, so sieht 




/ 


Digitized by Google 


man "diese Yermuthung nicht allein allgemeui 
bestätigt, sondern findet auch mancherlei be- 
sondere Veränderungen bemerkt, die in* den 
Opfern von Zeit zu Zeit entstanden, w\e ein 
Volk seiner ursprünglichen Wildheit mehr ent- 
wuchs, und zu einer, hohem Stufe der »häusli- 
chen und bürgerlichen Verfassung hinaufrückte. 
< ■ 

* 

t 

Anfänglich bestanden bei mehrern Nationen 
die Opfer fast durchgängig blos in Kräutern, 
Wurzeln und Baumfrüchten, als den ältesten 
und allgemeinsten Nahrungsmitteln der über 
den thierischen Zustand noch wenig erhabenen 

t 

Menschen.. Unter den Griechen hatte man so- 
gar die gar nicht unwahrscheinliche Überliefe- 
rung, dafs man in den frühesten Zeiten Wasser 
geopfert — nicht, weil es nach dem Ausspru- 
che eines spätemNaturforschers das (beste aller 
Elemente seyn soll sondern aus dem weit 
begreiflichem Grunde, weil man, mit dem 
Weinbau, noch unbekannt, sich des Wassers 
allein zum Getränk bediente, Man ging zu- 
nächst zur Milch der Heerde, zu Honig * zu 

— 

gerostetem Getreide, zu Ohl fort. Erst später, 
da man den Ackerbau und die so manche 

* T * 1 t Kr ► * f ^Fr 
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Erfindung voraussetzende Kunst , Brod zu ba- 

» 

cken, gelernt hatte, konnten die Götter auch 
auf Kuchen und anderes Gebackene eingela- 

4 

den werden. In der Folge wurden dann bc- 

* 

kanntermaafsen Thiere am häufigsten geopfert; 
aber es versteht sich wol von selbst , dafs dies » 
nicht eher geschehen sey, als bis die Menschen, 
des Unterhalts, den ihnen das Pflanzenreich 

darbot,, überdrüssig, Thiere zu schlachten und 

* 

zu essen anfingen. Wenigstens sehe ich nicht 

*• #■ 

ein, mit welchem Pt echte mau die Sache Um- 
kehren und behaupten dürfe, dafs das Opfern 

i % 

der Thiere die Menschen zuerst zum Fleisch- 
essen angetrieben habe. Denkt man sich die s 
Opfer als die gemeinschaftlichen Mahlzeiten 

der Götter und Menschen, wo die erstem von 

< 

den letztem nur als eine vornehmere Art von * 

t . i‘ 

^ \ 

Gastfreunden bewirthet wurden y so kann man 

nicht umhin, die gedachte Meinung ganz un- 

* 

statthaft zu finden. Ich würde selbst hinzu-. 

* / ' ; 7 / 

setzen , dafs es gegen die Regeln der ge&einen 

Höflichkeit anstofse, fremden Gästen ein un- 

- ■» 

gewöhnliches Gericht aufzu tragen > ohne selbst 
mit davon zu essen; doch hier müfste ich frei- 
lich den gegründeten Einwurf fürchten , dafs 
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dergleichen Begriffe Ton guter Lebensart mit 

einem rohefn Zeitalter sich nicht wohl vhrei- 

* * 

nisjen lassen. »Bei dem allen darf man als be- 

" o 

* ^ '* 

kannt annehmen , dafs das Essen sowohl als 

' V * 

das Opfern von Fleisch erst unter die jungem 
Erfindungen unknltivirter ‘ Kationen gehört, 

- ^ y * 

wovon man noch keine Spur in ihrem allerfrü- 

. M \ ^ * 

hesten Zustande antrifft. 






Was das emere,v das Essen der Thiere, 

# 

anlangt, so bemerke ich im Vorbeigehen einen 

* f 

Wink, den wir hietfiber, als über eine spatere 

* 

Gewohnheit/ selbst in unserer ältesten biblischen 

•r .♦ * * * 

Urkunde finden. Überhaupt ist dieses erste 
BuchMose einBucb, das, wenn man es recht zqt * 

m 

v "befragen weifs/ vielleicht noch manche Zweifel 

auflösen , und auf manche interessante Präge 

% * 

über die Sitten' nind den Fortgang der altern 

• m 

menschlichehGesellschaftantwortcn kann. Nur 

* * • 

m 

leider ist das Befragen eines so uralten und in ei- 
ner ^on der unsri gen so sehr verschiedenen Spra- 
che redenden Schriftstellers schon ah sich mit 

* * * , 

grofsen, oft unauflöslichen Schwierigkeiten ver- 

* 

Bünden. Die Stellen/ die ich indessen hier an- 

i 

führe, sind einleuchtend deutlich. Es sind zwei 
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Heden, ' di£* dem Schöpfer %ei- Gelegenheit 
zweier von elnäri dfer sehr entfernter Begeben«* 

4 *■ ' _ ♦ * t ' 

helfen in den Mtirid gelegt werden. M In der er* 
sten (1 Mos. K. r. v. 29.) bietet er unter andern-' 

4 

nach der Erschaffung* und völligen Einrichtung 
der Erde seinen Menschen* alle Kräuter.' aut 
dem Erdboden hebat^den fruchtbaren Bäumen 
zur Nahrung an : in der andern aber, * die ihm. 
erst mach der grofsen unter Noah erfolgten* 
Überschwemmung beigelegt wird, (Ivap. 

v. 3.) bewilligt §r ihnen auch alle lebendige 

*•* * " 

^.T/iiere- zur Speise. - ^ 


#- 


X 


Darf mai^. auch vielleicht r hieraus , nicht 
. folgern,' dafs Vor der Sfmdflpth noch überall 
keine Thiere den Menschen zurSpeise gedient 
hätten, so würde man doch,* vyenn wir 1 auch , 
weiter keine Gründe hätten; -in dieser Stelle 
einen Beweis finden dafs eine gVraqme Zeit* 
verflossen seyn müsse, ehe man sich J zu jener 

1 4 • n - 4. * 

großen} ^Veränderung der Nahrungsmittel he* v * 
cjqemte. Vielleicht erwürgetemaan schon vie* 
le Jahre hindurch Thiere, blos um ihre Fell^ 

i '■ 

zur Kleidung zu Benutzen, bevor man auf den, 
wie es mir verkömmt, .etwas entferntem Ge* 
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danken verfiel, den Hunger mit ihrem Fleische 
zu stillen. So wenig man auch jener Menschen- 
art von einer Tugend, die nur h och aufgeld ar- 
ten Zeiten zu Theil wird, für die jedoch man- 
che sehr vernünftige Nationen gar keinen Na r 

* 

men in ihrer Sprache hatten, von Empfind - . 

' # 4 

samkeit, zuzuschreiben geneigt ist , so möchte 

es doch fast scheinen , als ob die Ausführung 

# 

des Gedankens eine lange Selbstüberwindung 

* i * 

gekostet haben müsse ; zumahl wenn man be- 
denkt, wie äufserst roh die Zubereitung des 
Fleisches vor dem gemeiner gewordenen Ge- 
brauch des Feuers seyn mufste. Sobald man 
aller nun einmal diese Speise in die Reihe der 

4 

übrigen eingetragen hatte, war es natürlich, 
dafs auch sofort die Götter daran Theil nah- 
men ; und je gewöhnlicher das Nahrungsmittel 
selbst wurde, desto weiter griff der Gebrauch, 
davon zu opfern, um sich. Übrigens brauche 

9 * • * 

ich wol kaum zu erinnern , dafs man bei die- 

{ V t 

$er neuen Art von Gottesdienst im geringsten 

4 

keine andere Absichten hegen konnte, als eben 

» 

die, die man bis dahin bei Darbringung von 
Erd gewachsen gehabt hatte. Ja, man kann 
mit Recht zweifeln, ob’ der Halbwilde, bei 
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dem Tode der zn opfernden Thiere, sogar nur 
fähig gewesen wäre,, jene in viel spätem Zeit- 
altern entstandenen sinnbildlichen Vorstellung 

* 

gen zu fassen, deren Erbaulichkeit man sonst 
ganz unbestritten läfst. 

4 

t « 

Die so eben ^usgeführte beständige Gleich- 
heit der Speisen mit den Opfern in den altern 
Zeiten leitet insonderheit auf eine doppelte Be- 
merkung, die zum Theil auch von Andern be- 
r^iti^ gemacht worden ist. Man kann sich 

% i 

nämlich eben- hieraus zuerst einige bei den 
Opferhandlungen allgemein üblich gewordene 
Gebräuche erklären, die uns sonst in Verlegen- 
heit setzen wurden, wenn wir ihre Quelle 
nicht weiter zurück verfolgen dürften. Allein 

hier ist es eben, wie gleich beim Eingänge 

* 4 

dieses Aufsatzes bemerkt .wurde , wo man die 
ältesten Geremonien in der Folge, bei aller 
noch so grofsen Verschiedenheit der Begriffe 
und Sitten und Lebensart späterer Zeitalter, 

grofsentheils ganz unverändert zu erhalten such- 

» , 
te. In dergleichen religiösen Gebräuchen ent- 
deckt der Forscher oft sogar eine Art von sichern 
Urkunden für die Kenntnifs der frühem Jahr- 
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hunderte.’ * Wenn man also in Griechenland • 

noch späterhin den Göttern die fettesten Opfer- 

stiicke ungesalzen aiifsetzte, so leitet schon ein 

alter Lustspielschreiber das sehr richtig aus den 

Zeiten her, wo man die Erfindung des Salzes. 

► * 
noch nicht gemacht hatte, die tausend Jahre 

vor unserer Zeitrechnung den Griechen noch 

ziemlich neu gewesen seyn mufs *). Ebenfalls 

behielt dieselbe Kation in spätem Zeiten^ be- 

> * * 

ständig die ungemahlene, nur ausgekörnte Ger- 
ste zu ihren Opfern bei / so wie man sie ver- 

muthiich damals gebraucht hatte, als man mit 

• ' \ . . 

den zur Bäckerei nöthigen Gerätschaften und 
einer ' bessern Art, das Getreide #a nutzen* 
noch unbekannt War. Immer fanden* es, wiö 
es scheint,* ^die Enkel rathsanier und gefahrlo- 


* 

ser> * die Götter des Landes nach Brauch und 


*) Ein Dichter, der ungefähr um diese Zeit gelebt 
fiat, giebt daher dem Sähe ein Beiwort, das man 
eigentlich freilich wol allen Speisen , als Geschen- 
ken der Gottheit geben könnte. Er nennt es das 
göttliche SaU; aber öfters ist . das ein Ausdruck, 

der von Dingen gebraucht wird, woran man noch 

* ' * ■ 

ötwas Neues , Sonderbares und Ungewöhnliches 
bemerkte. / “ 


i 
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und Sitte ihrer Väter zw verehren ,? afe neuere 

Einrichtungen zu wagen, über deren .^rjji'iinsch- 

* • ** » 

te Aufnahme ihnen niemand Sicherheit geben 
konnte. * 


* * • 


1 1 


* * * » » V» 1 »| 


.Die zweite Bemerkung, die ich machen 
wollte, bedarf ;poch weniger Erläuterung ,, als 

j * * % ' 

die erste. Es ist diese : dafs man .von den In- 

> "V« ij * ■« > 4 * J . » ^1 ir 

gredienzcn der Opfer wieder rückwärts die 
Nahrungsmittel roher Völker schließen, könnt*. 

. Es giebt nur seltene Ausnahmen, wo ,m^n et- 
was . Ungewöhnlichere^ einer Gottheit zum 
'Opfer brachte, 'yveil ;man es z. B. nu^ irgend 
einem, zuweilen schwer zu ergründend^ Vor- 

■m 

urtheil für eine Lieblings Sache derselben ans^ah ; 

in den mehresten Fällen kann man ohne Be- 

- - «• -* • • - • • * ‘ * * * **•»*!»• ,« 

denken urtheilen, d^fs r ebendieselben Tlnere, 

die man auf. die Altgl^i legte , entweder,. £ben 

. damals,, oder ; vojrheir, zu irgend einer 

auch IGr rein oder iyeJ^bar,, gehaltei^wprden ; ;**•. 

•* 

+ und umgekehrt;, dafs. man Sachen , ydie durch? 
geh ends von den Opfer altären entfernt bjieben,“ 
auch niemaß, wenigstens nie allgemein, ge- 
gessen habe. , ^iellsicht kann uns dies zygleicl^ 
überfeinen Gebräu cßAuskunft geben, j dessen 
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blofses Andenken der Menschheit einen Schau- 
der abdringt, über die Menschenopfer „ 

• ■■ ■ i 

i# + > « * Ä * » » * 

f 

Wie hat man auf diese dustere, fürchterli- 
che Religionsübung gerathen können, und wie 

w w r ■» -0»' 

kömmt es, dafs man so wenige Völker ganz 
davon freisprechen kann? Dies ist eine Frage, 

die von Alten und Neuern verschiedentlich be- 

* 

antwortet oder untersucht ist, deremMeinun- 
gen aber die Leser, für die ich hier schrei- 

be, riicht angeführt > noch weniger widerlegt 

— ■ % 

* 

erwarten werden. Das letztere würde oh- 
nehin ein undankbares Geschafft seyn , sobald 
man an die Stelle der hergebrachten Begriffe 

andere zu setzenim Stande wäre* die mit dem 

✓ 

allgemeinen Charakter und der Denkungsart 

wilder Völkerschaften und mit ihrem Sittenzu- 

* 

stände besser übereinstimmen. Ohne eine all- 
gememejfenntnifs'vöii der Art haben sich neu* 
ere Schriftsteller oft in die sonderbarsten Irr* 
thümer verwickelt/ wenn sie eine Antwort auf 
obige Frage versuchtem Die meisten fanden 
es unbegreiflich , wie die *Idee der Gottheit, 
die eben die lautersten Empfindungen von Lie* 

* \ * t 

be und Wohlwollen in uns erwecken müsse, 
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‘ ^ 

das menschliche Herz so gar unmenschlich ha- 
be machen können; und sie endigten zum 
Theil mit den unüberlegtesten Ausfällen auf 
die Religion -Selbst. Was ihnen jedoch uri- 
< begreiflich '-und- unvereinbar schien,' erklärt 
sich derjenige leicht, dem das genaue Verhält- 

' Jiifs bekannt ist, worin die gesammten religio- 

# * 

sen Vorstellungen bei einer Nation zu ihrer übri- 
gen Aufklärung, . und die Begriffe über ihre 
Gottheiten' zu ihren allgemeinen moralischen 
Begriffen , stehen. Dies erfordert hier keine 
Weitläuftigere Ausführung, ‘als schon oben da- 
von gegeben ist. Hiernach dürfen wir es nicht 
befremdlich finden, wenn Völker, die, von 
allen sanftem Menschengefühlen entblöfst, in 
steten barbarischen Kriegen mit fremden Hor- 
den leben, und unersättlich nach dem Blute- 
ihrer Feinde dürsten , wenn diese ihre Götter 
eben so rachbegierig, wild und blutdürstig 
wähnen, als sie selbst sind, • Dafs aber nur i* 
einem so rohen, Zeitalter und unter solchen 
Menschen die Menschenopfer aufgekommeÄ 
und aAi meisten gebraucht sind, darf nicht erst' 
mühsam bewiesen werden, wenn man sie gleich 

nachher bei manchen policirten Nationen noch 

* * 
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bisweilen antriffir. , }Vo% also» <tte ; , e*ge#$lic]]-e 1 

\ 

, Quelle, des abscheulich qn zu su- 

chen. wäre, wußten wjt»« ,aher welche es 

jjey — das läfst|jsi^‘ »freilich nur ,durcb B|luth,- 

v 

^nafsupgen bestimmen, ,Wie , b iWeQp, jemand 

^agie^ man Uab^ ursprünglich irrder Absicht 
Machen geopfert map geglaubt; das 

Fleisch von gei-^f fnptt..T hieran? nicl\t • zu, 
den Zorn der Gälten ap$zu§öhneu und sich ily 
Gnade zu ^versitdiern? Die, Vorstellung ist 
t an sich nicht ungqg^fmdet, und, -sie entspricht 
jvielpiehr den , ,ve£w grrenqn Begriffen, - vvije sie 
|n jenen Zeiten über, die Ile] igjk>n ; herrschten. 
Immer Tgar.,£s das jEdeiste und Auseilesenste,, 
vyas man den GüUejn.zufu. Geschenk dprbracli- 
te , die^amaujdi ir^dicfem Betracht gmpi wie 
angeseh euere un d < v orzü gl i c h ehrw ijrdige* Mery 
sehen behandelt^.*. Denn den letzten »wurden 
geiDehiigUcli>, wo^pt^ man auch in ä]t$m helli.- 
gj&n Büchern mehrere Beispiele sieht, bei JYIaiil- 
zeigen nicht aUc^ugt bessere und isfrroa ckh afterg, 
sgndem auch -r^i vv^ heutiges „Tiagq$ iür eine 
^y^cutige ^hrej^ejseigving v&filila ^ 

grüfseye,£$ck<? vorgflegt,^? tleö. übrigen 

•* v isd * # * 

Dem- 
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' Detiulngeaclitet scheint es, als öb ttodi et* 
Was mehr als jene Meinung erforderlich« gewe* 

s*en> 4ine so barbarische Ceremonie festzüse-» 

• * * • . ■« 

tzen und allgemein zu machen. War das' 

Opfern ursprünglich blbs Nebensache bei den ' 

» ,* ,• ^ , 

Idahlzeiten , woran hoffentlich hiemand wei* 

. r ^ 

ter zWeiffeln wird, so fuhrt uns dieser Umstand 
vielleicht art die Wahre* £ meinem Bedungen 1 
nach > einzige Quelle* Man Weifs, wie grofs 
das Register der Völker ist^' die einst in ihre*' 
Kindheit* oder vielmehr in ihrein ausgeartetert 
Jugendalter* sich mit Menschenfleisch gefüttert 
haben* Von einem Ende' d$r Erde bis zun* 
andern : hin schlachtete man zit verschiedenen* 

jp * V t> 

Zeiten Menschen* und verzehrte ihr Fleisch* 
das man Wol noch dazu als eihe vorzüglich an-* 
genehme und leckere Kost anpries. Den heu- 
tigen zärtlichen Töchtern unseres Vaterlandes* ' 
die bei dem Ab Würgen eines Vogels leicht ge»' 
fährliChen Zufällen ausgesetzt sind* sieht man 
es jetzt Wertig mehr an * aus Was für Speisen in * 

uralten Zeiten ihre löwenmüthigen Stammväter* 

* * • * * * 

Kräfte zogen* Aber* dafsvauch Deutschland* 

vorihals seine Menschenfresser gehabt* so Wie* 
manche Länder sie noch heut zu Tage haben* * 

" . . US 
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bedarf keiner Erhin«?mbg. • Und in der T-hat, 
man kann es sich wohl erklären, wie man, in, 

der Barbarei einen solchen Schritt thim konn- 

‘ • * * ' '* »*'***♦ ' ****• ■ 

te. Man. versetze siph, t nur in' die Umstande 

; J ‘ r - ‘ ** v* 4 ■ 

armer Menschenhorden, -die, .noch völlig un- 

♦* •' ->L * ' ' * ' ' V 

wissend in. der Konst, der Erde Nahrung abzu- 
zwingen, von einer Gegend zur andern umher-, 
irren., - Wie manche, uns jetzt zum Theil ganz 
unbekannte, Unfälle mußten sie da nicht oft 
yprfolgen , wie häufig waren sie nicht Hungers- • 
nötlten ausgesetzt,’ sobald sie in Länder, gewor- 
f^pL wurden^ wo die liriiu zu ihrer Sättigung 
mcht ftytyviljig ihren 'Schools „auft^t! Wie 

laicht aber.mitey dergleichen Umständen der 

■ * ■ 

Sieg &$$ wyHli^nden H^uigers über den sch wä- 

p , , 

ehern natürlichen Abscheu, wird,;, selbst -bei 

dfm, hRl,uvirtep Menschen > lehren, viele be-* 

** * . % * 

kannte neuere . E^äWungeim. Wie weit lei eh- 

' * 

tgr.mufsie er bei wU^iei^ u^d ungesitteten Völ- 
, kjcrn seyn, dje überhaupt noch an .keine so 
durch vielerlei Voxurtheile geleitete Untersehei- 

* d * % * | * * t "** ' j * 

dLnng der Nahrungsmittel , wie wir ,, gewöhnt 
waren ! -r- Doch wir wollten ia nicht den Ge- 

* 9 i *> M* I» % « ^ I V • 

brauch, Menschenfleisch essen, .erlänterti, 

. u* ' < < * , * - 1 ' • ' 

sondern den, womöglich, noch abscheulichem 


c • 


ft 
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) : i . 

der Menschenopfer iü seiner frühesten Entste- 
hung aufsucherii Abei' sollte man den letztem 

1 ^ * 

wol je haben einführeri können > wenn inan 
nicht den erstem schon vorher angenommen* 
batte? 0er Mensch im Kinderstande le gt* „ 

. ' * 4. ' , t 

wie wir obert gesehen. haben, seinen Göttern 

0 * 

ordentlich von ebendem vor* was Seinen eige- 

* 

nen Unterhalt ausinacht * ohne weiter Betracht 

1 i 

tungeri änzüstellen > in * wifefetn .der Gottheit 
* * * * ■ ^ 

. seine V erehrungsärt gefallen köniiei - Opfert 

■ . i » 

er ilihen doch auch von Heferden** die er sei- 

r >» ' ~ 

üem Nachbar geraubt hat: ungefähr wie man 

\ 'i* • j ‘ f 

auch iii abgeklärtem Zeiten Von schändlich er- 
Werbertem Gute um Gottes Willen Klöster er* 
richtet uhd, Tempel erbaut* Wie sollte er ge- 1 
zweifelt haben > dafs das Fleisch e das ihiii feine 

erquickende Spfeise war > Seihen Göttern nicht 

• * 

ebenfalls VÖrgeseUt Werden dürfe? * 

't * * *■ * ' < 

. . , Wfeün ich hiemit die Mfensfehfenöpfer’ tor 

feiner! Rest Aus dfer frühesten Barbarfei der Ra- 
tionen erkläre* so möchte mäii Sehr unrichtig 

. # * 

daraus folgern* dafs man feben so lange Zeit 
. Menschen gegessen als geopfert habe* tinSate* * 

der beides der Qescbbhtfe lind ünseril vorher 

r * 

4 

f 

* 

I 

t 

I ■ v 

I 
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ingen Behauptungen etugegönlifef^ Öfters ‘Je-* 
sen wir noch von Menschenopfern tiiiter schor* 

I 

weit gesittetem 'Völkern , /besonders dann, 

wenn sie von gemeinen Landplagen, * als Über- 

» 

schwemmnngen, Festen , *Hungers«öthen, ge- 

\ i . , 

drückt wurden. Hier wird man, < auch ohne 

, f ^ 

die Allgemeine Nach ah mungssucht ihlieligions- 
Sachen za Hülfe zu nehmen, «die allerdings 
auch diese Ceremonie < mehr verbreitet > und 
über ihre eigentliche Periode hinaus aufrecht 
erhalten hat: aber auch ohne dieses wird man 

*7 » 

es nicht sonderbar finden, Wie man zu so 

schwarzblutigen Religionsübnngen Wieder hat 
» 

zurückkehren können. Anderer Ursachen’' zu 

* - 

geschweigen; *zu was für Mitteln liitmnt nicht 

% 

das menschliche Herz seine Zuflucht > wenn es 

t 

von schwerem Kuhumer gedrückt und betäubt,- 

1 *■ » 

oder gar von der Furcht des herannahenden 
Todes gefoltert wird! Man setze hiezu, aufser 
einer Menge anderer Umstände, die treuher- 
zigen* Sagen aus der Vorwelt, dafs bei dieser 
oder jener* Gelegenheit dergleichen harte, 

außerordentliche Mittel den gewünschten, Er- 

» 

fplg gehabt, Unglücksfalle zurückzutreiben und 

* f 

den Zorn der Götter zu besänftigen. -• 


I 


I 

* 277 

* * 

<f ß ' ■' . V ' r * • m • * » ♦ 

r " SSh bekanntes Beispiel aus derT^ömi sehen 
‘Ges fcfii elfte dient diese [Denkungsart besser zd 

i • k. » » 

erläutern, als alles, was man sonst darüber 

* T . , « } 1 . ' 

Sägen kann, Rom stand bereits ins fünfte 

. ♦ r i ' ff* t 

*■ Jahrhundert ; als man auf einmal an einer ver- 

^ ( » j . 

derblicli en SeucHb viele Menschen, besonders 

i , 

männlichen Geschlechts, dahinsterbensah. Man 
hatte allem Yenfnithen nach' anfänglich den 
Grund dn nichts andefiri gesucht; *äls In der 
Begierde irgend eiries Göttes', ’sich livege!h einW 

> «i , • * ^ r 

ihnr angetliahen Eh renkranktm g 1 zü Rächen : 

ii ^ # j i 

äber von eirier Magd \Tur<Je : *die Anzeige ge- 

bra cht , daß 1 das Irr sal dem S t a atfe durch di & 

* ^ * 

Giftmischereien eiiidr Gesellschaft von Fräueri 
iubereket sey. Man nahm eine große Me'n- 
gtf deftelben auf der Ställe in Verhaft, und es 
tvüädeti ihrer, -vielleicht ganz unschuldig 4 , nicht 
frehiger als 170 zum” Tode verurthefft.*' Indes- 
sen war hiemit der ehr\vftrdig& ” $eha‘t hoch 
iilcht^h frieden ; <ifenh J dafs eine hdlte^e Händ 
jhri Spiel sey, die die Weiber zn ibUH&fr Bös- 

T I * p. ' I ** t | ^ * 

heiten antreibe, nahfh^Vnan als ausgexHaclif ahr 


Und so lilieb immer hoch der Zorh beleidigter 


T ^ ♦ * ( > t - ^ • # , . > 

Götter zu versöhhäd, Uhd dies geschah denn 

t i % k * * 4 ^ f 

a’ueh, l6 5hdem man ftv dctvTempäl einer Gbtt> 
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heit durch eine ausdrücklich dazu ernannte Ma- 

u 

gistratsperjpn — , einen Nagel Anschlägen liefe; 

%« 

ein .yon.dejn die Überlieferung« der Al- 

ten versicherte,, dafs es, schon ^her in Pe&tzei- 

m "i * * , , * ' w tr . • > * 

« > * • ■ 4 * 

ten und* bei andern bedenklichen Fällen der 

*■ * * « f TT ; ■ % •» 

Stadt sehr» gute Dienste Methan hätte. 

, ; i , o • r ^ *'„*„• « w/ f 

» 

M * 

' . . » . , . /* * * . <> , 

» » . . • » r )#>*«* i « • 

— * tS .. «*-* 

i Wenn inan« dergleichen Proben :*vbn der 

.. 4 . I , • » * * J . ” * * " * * * * * 

Denk r und Handlungsart nochgfff nicht oder 

nur wenig kuhivirter. Volker in Religipnsange- 

» * 

legenheiten liest , so gestehe man nur aufrich- 
tig, dafs uns in vielen Fällen der SchlüsijLd 
gänzlich fehlt, um tiefer in den Zusammenhang 

ihrer Vorstellungen und, in das dunkle Gewebe 

» 

ihrer Schippe einzu dringen. ; Jli ne lange Rei-? 

he ihrer Vorurtheije und Volksmeinungen, die 

sich durch die geringfügigsten Anlässe ent* 

> ( t * 
spönnen und ausgebreitet, hatten, fsind uns 

. jetzt ganz unbekannt; und eben daraus leiteten 

sie doch Folgerungen ab , die wieder, auf die 

Hat^dlupg^n im sittliphen Leben den größten, 

EiniluGi hätten.. Jm Ganzen rfisqnnirte derKini 

» ' k « ». */•' * * '»< «*» ». * • f ? * 

desverstand der Menschen nach keinen andern 

, • ' ^ »* . f * « > * i * ■ in « . t 

Gesetzen, als wornaph- wir, noch hetH zu Tage 

* * » » I m I 9 » I * ■ 4k 

fc 

urt heilen nur setzen U4% seine Schlpfsfolgen 


1* 
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# 

nlchf selten in Verwhruirg; v wert wir aiicHt alle 

Ctlieder'der ganzen JK.ette:von Ideen zusammen 

* 

finden, können ,, die Lear. beisammen hatte und 
zusammen dachte., i Daher ;sind wir so oft gd- 
aejgt,'iAiis Vorstellungen,* die man j enerri .Weltv 
•aitear ^eritiaus dem tihsrigen leiht; 'die Han^r 
högsroeise * rohe* .Menschen- zu .beifrt heilen. 
HidseS!gesclralibvon den- Meisten e&mak "auch 

in Ansehung -der Opfer, oyfep maif > vielst* Vvenig 

% 

•überlebte, cb6 ’riiö^lbaichten und- Ideen/ wo* 
rmt/ dis: Mens eben: in ‘ihrem frühesten/ Kindetv 
•staÄrle opferten $ von* allen Seiten anz ändert 
beschaffen seyn mufstjen'/ als '^die a«f ygrsclue^ 
den« .Weise »verfeinerten Begriffe , .idieitt defc 
Frrlg<* r 3 er* Sachen unter gelebt xw orden *• Man \ 
kann ellese Betrachtung nicht ufo* genug wie*- 
dörholen, ohne die man sich alle Augenblicke 

mit leeren T r ä uni en ft <‘i üsc h t>/ wa - es uns ura 

■ 

walire-Geschichte menschlicher Sitten in iui Met- 

V-/ * 

***’' - ■ 

düngen xu thun ist;^nAnch kann^iemier, nicht 

am Unrechten Orte stehen, da ich geg&tafcaTt 
tigen Aufsatz mit einigen »Gedanken über die 

r , 

^gcöWart derhGofct beiten besclihefshnj will, 
wie jttVan sie urspriinglioh bei O |>f erhan dl uri g en 

vorausgesetzt zu haben scheint » * bit:i 4G1 * 

* - , / 
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' 

* 

' : \ :Icb räume es gern ein, /dafs wir uns leicht 
mit den Opfern, so sehr sie. auch, das Gepräge 
jder Kinderreligion an sich tragen, doch über- 
•haupt ganz anständige und gesunde Vorstellung 
•gen über die Gottheit vereinigt denken kön- 
-iien. - Warum sollte nicht auch deriGedante 
an einen allgegenwärtigen Schöpfer und. Ge- 
her <aUes Guten bei einer Handlung srettgefun- 

den haben , durch die man offenbar die Gunst 

% 

• ^ines. hohem Wesens zu /gewinnen suchte? ^-r 
Ich gebe es, wie gesagt gern zu ,i dafs war, 
bei unsem jetzigen Einsichten undijefziger Aufc- 
Klärung* wenn wir durch irgend eihe positive 
Religioniau, solcheii Formalitäten angewiesen 
wären,, diese und andere sehr edle und würdi- 
ge Vorstellungen dabei fassen oderün dieselben 
hineintragen könnten Allein dieaFrage ist hi* 
storiseb, ? Man verlangt nicht zu \frissen>* was 

sich Üei dem Opfergebrauch überhaupt denken 

\ 

lasse y »sondern , * was man als er t entstand, 

* \ 
wirklich gedacht habe* V .± n . 


3 * 


> ♦ 

** * K < 

* » >■ ♦ # 
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*1* t Dafs der Mensch im Stande dei^ Unktrltur, 

wq er alles «-blos mach # sinnlichen Eindrücken 

/ * 

beurtheiit und aufs Sinnlich« »urückführt» eben 
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so wehlgän eine 'geistige Natur / als : l m Ein* 

♦ 

heit eines ‘göttlichen "Wesens glauben* J könne, 
wird niemand leugnen , der sich nur 'Wä m vre^ 
nig in den allerwärt s beengten FässungsktefcS 

desselben hin^inv ersetzen kann. 5 Um s&ehf Göt* 

* 

ter zu denken, müssen sie für ihn Fleisch dhd 
Bein haben; er mag sie übrigens durch die 

BiTibildimgskraft' so sehr verschönern Und $0 

■ ^ * 

weit,* über i das' Irdische- 'hinaus* erheben^ aia 
ihm rUägUck ist.’ Er vergröfsert nämlich «nd > 
verschüiidn immer mir na ch Maafsgabe seiner 
, eigenen Begriffe und Fähigkeiten. Demzufolge 
bemerkt man, dafe unter Völkern, die noch 
die ganze Tugend des Menschen auf körperli* 
ches Vermögen und körperliche Vorzüge ein* 
schränken,** 1 auch ihre Götter diese'TngeiiA in 

einem «ugzei ebnenden und menschlicher Kraft 

, * 

unerreichbaren Grade besitzen. Sie sind^chnel* 

1. * 

»ler, gröfser, stärker, schöner, als Menschen j 

m 

und wenrt der Kriegsgbtt seine Stimme erhebt,' 

soiüberbritlit er allein ein Heer von 10000 Krie^ 

\ n ‘ \ 

gern.* Soweit macht es dem rohen Mensehetf 

keine Mühe, ins Ungebeüre zu mahlen; r ' es is$ 

f 

hier alles sinnlich: aber Eigenschaften des Gei* 
stes, von denen er kaum die ersten Anfänge 
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.bei sich fühlt, wieif*- böhörn? Grade von 

Vollkommenheit zvt decken , . •* ist -ihm *ur& 

» « 

nüxglich i und ifupiter, wird mir bergt ein 

Weiter iimd gerec/ttafi Regeut/;>wenh e$ aUi 

* * 

de^Krde» schaniiaiige :MMosopthdn* gegeben 

i . 

hä& „ :::v tj»1 &ic . - ( •.*. * < vhv h * .; 

* 

o b rbrab \ * . , z : ) jr^in'* * 

Man entwickelt nü»’ awar » auch' dllniälig 


•* 

\ die anfangsf kaum dätiimerride Vorstellung von 
fteistiioderä Seele ;, nber/ lange Zeit bleibt matt 
dennoch: wpVmrt ogend , sich ein: solches. We* 
BejkfaOfP eifern Mürpec abgesondert * ^oarzusteh 
Ein ^entliches Retapifl bievion sie^t maxi 
iä Jen ältesten, .V olksmeiniungen . ; VooiiiLeben 
n«;&defK)^0de r 4. dergleichen sich bekanntlich 
schon iruh^eidg unter nQcli. aieml ich; unaufge- 
klärten Völkern fiadto** . Oh man nicht euclHn 
ibneh*neu erlich mehtfVVeisheit gesucht^ ais ei^ 
gentlich dÄrifeliegt^ xhag jch hier nicht fragen* 
^hei< 4 afe Jefc^nlksglau^TcknSeeSeiij;der Ab-? 
- gsS^hiedeiaen gleichfalls ihre Körpergiebt, Und 

4 m * 

Sie witteist dieser Körper sogar im andern Le« 
b#n eben, di» fLiehlrngsgeschäfifie fortsetzen 

l 4 &D,.an die sie in dem ersten gewöhnt waren. 


davfiflh als einen, bekannten Satz der ältesten 
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* \ 
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a» 

Tf^ditionr voraussftzen; t). rjJPnd doch h ~»\%t 

• " ^ 

hier, yvie ,os.r»ns f yprkoi^inj, ,die Trennung 

- f t i 9 

zwischen Körper und , Gei st, idje die Na tu »'-vor 


ihren Augen ntachife, oder, richtiger zu red^H» 
der Aflfhlick, des entseelten i^nd nqn modern* 
djen .Leides, , zn ^n& vl fndwß.VoWeÄ»®g«a 

' Gelegenheit; geheft hAß^te : §Q" e«ht «ßbehuai 

\ 

/■» 4 " y , - . # \ w »• N f * * 

*- *. , '** ’ti'Uk i ri * " « *> «* ♦ j j . *. t> t < ■ .».♦.• .* * a f •*■*•* 

Ni clit älfestc. Tradition x «Qiulern Tradition ynd 

: * Yilk’^tauä &r 

— ttatide hätte ich sagra 'Sollen:'' Man halte dprglei» 

* ?♦* : eben Sätze nicht Hir Mythologie einiger yrvrirgcri 
„ i AJteithfcmr; ,£ft!)3fe vielmehr a%emeW 

* r 

MyijjolofgjB,., • wenn p ff) wUA, dl* 

*#«*» *»■#*. ■' 
besuchten Völkern yora Reisenden entdeckt yvor* — ■ 

m \ K " , - /.« \ <• «. , ‘ f ‘ Ai > ."t * - . ‘ *i 

den ist* Von den Indiern 4, B. sagt Carter 3,522, 

' d^deiiucben Übers, Begriff, den s je mi^ 

. den* Wort Ge&£ yeroinden, mueisscbeidee sich, 

* * » , ;. * ,f * : > t ** i* ^ , r-i • •- * - - ** ■ 

x . »wie ich glaube, sehr von denvuusyigen, Sie seh^h 

* *t 4 « » i * r» . *2 _ 5 , . J n > 1 ** ^ * ’ 1 * , 

nen *ich von ihren Göttern eine körperliche Vor-» 

4 4 > 

Stellung zu niacb«n* : nn4, ihnen Man^oh^ng^ . 

„ . atajt, nur eine yysi^ £cb;ön&^* ^is f d»ö. Indische, . 
v . beijWilegeh., M 5,ben so denk«« sie von dfer^feunft, 
e , keine$w?ge* n g*i einem : kärft%$*C Le, 

a . bf/G fr sie glauben, ,(Ufs> sie ähnliche gesßhäff, 

T i rtigun^gf«* doch, nÖL.yveh yyeniger M«he uu$ A?V 
beit, haben, u«4 in eine reizende Gegend, kont» 


• X 


4 *> 


i* 
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Begriff* vbn gXnz geistigen Wesen’ alle iHro 

♦ '* 

^Fassungskraft zu übersteigen. * Man möchte sb- 

^ *• * 

H&ch schwerlich bei so eingeschränkten Men- 

* 

ßChen, als von denen hier die R&M rity einen 

, i , , « 

Glaubenssatz, ‘wie Allgegenwart der Gottheit, 
entdecken können; War man doch nicht ehü 
mal im Stande y sich die fnehr S körperlichen 
als geistigen Gottheiten ayis einer eröfsern Eju- 

r. ,,r ■ 1 ' ; . • • ^ '»r*' / , 

fernun« auf die Natur wirkend , vorzustellen ; 

w . 3 « * y\ : « % ■* « ”**»**■ . . 

denn wo hätte- dip , sinnliche Kinder *Philoso-» 
phie auch zu solchen Kräften die Beispiele her- 
aaehmen sollen? sondern da, wo tnan natürli* 

* i * « 

che Erscheinungen und Veränderungen irgend 

. V Ä ^ f 

einer Art vörgehen sah, schrieb man sie unmit- 

-ra* . ” > ' t m 

tel baren Einwirkungen körperlich gegenwärtig 

gcr, nur mehrentheils unsichtbarer, Wesen zu. 

r : . i , ' 

, ■ * 

• r ’ Hierin liegt, * wo ich nicht sehr irre, der 


y < *r * 


erste Saarne zu den in der Fabel so oft vor- 


* W .« •» 


^Tynien werden ,* wo ein stets heiteret, unumwölk- 

,* * ter Himmel, und ein immerwährender Frühling 

, / 

herrscht ; v ' wo die Wälder mit Wild', die Seen mit 
'i Fischen angefüllt sind ; die sich öline .alle Mühe 

, « i ; ' 

fotogen lassen,’ und ‘dafs sie dort überhaupt in 

/ .. * „ , - . 

• ‘ deiti grofsten Überflüsse und ‘ Vergmigen leben 
!* * ^vfcrden. i» 


» . $ » 
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I . _ t f 

KortiTtienden Gott^trerscheinuiiiTeli , an die den 

Glaube späterhin** durch Vielerlei Nebenursa-* 

* ** « 

f * t. . 

chen lange unterhalten und' bestärkt Wurden 

% 

Unter diese Ursachen gehört hauptsächlich der- 

■V 

* 

Zustand der Begeisterung, dem rohere Völker 

Sich so auszeichnenÜ überlassen* und worin 

, ( 

man , wie die- Geschichte von tausend Jungem- 

>■ * ’ , 4 

Geistersehern lehrt, gar zu leicht etwas, Was 

nicht ist, doch wirklich zu sehen glaubt, nach-! 

V 

dem einmal der Verstand vorher — immer*; 
hin durch Schein- oder Un^ründe.-^- von des**, 
sen Daseyn schon überzeugt, und die Einbil*j 
dungskraft etWärtfit War* Eine Meinung, . die: 

vollends erst den Götterbesuchen Thor tind* 

* 

Th ör öffnen, - und alle noch so abenteurlichei 
Volkssagen darüber beglaubigen mtifste, sehen: 
wir, bei den Griechen wenigstens, als einen. 

angenommenen Satz,, in einem der ältesten* , 

* % 

Werke dieser Nation wörtlich *. ausgedrückt^ 
Man glaubte nämlich : dafs bei der Annäherung 
einer Gottheit häufig -nur ein einziger aus einer . 

ganzen Gesellschaft der Glückliche s£y> dem • 

* 

sie sich offenbare \ die übrigen entdeckten iknfc 

Gegenwart entweder gar nicht, oder höchstens 

/ 

nur beim Verschwinden derselben. ... Doch bei 

« 
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^8 $ 4 ■ 

4 

6em fast allgemeiner! Glauben an Götrererschei-* 

~ * 

aungen braucht man sich nicht aufzuhalten, 

da ihn alle Urgeschichte älterer und neueret 

♦ * 

Naüoiicm deutlich genug bestätigt. .... . . 

* * 

* ' « • *♦ . » ’ ' * ,* t 

t » t i 

. Wozü ich der Sache hier gedachte, war 

i ' * 4 

nur * zu zeigen* d^fs an bei den frühesten 

Opfern die Götter*. an die man sie richtete, 

. * 

körperlich gegenwärtig* nUr menschlichen Au- 

. gen meistens unsichtbar herannahend glaubte* 

* • 

Man hatte bereits die Natur um sich her sö 

« 

sehr mit göttlichen Wesetl angefüllt* dafs es 

leicht schien > bald diesen* bald einen andern 

* 

Gott aus der Nähe durch eine laut gesprochene 
Anrede (das Gebet*) herbpizürufeü; Ohnehin 
hatte jetzt noch , ich meine in dem rohesten 
Zeitalter* keine Gottheit einen ganz festen* 
unveränderlichen Aufenthalt; Auch in folgen- 
den Zeiten* . seitdem diet Götter Tempel zii* 
\WbhrihäuSäfit ■ (ich übersetze bier jblös das 
griechische Wort), bekommen hatteil* erhielt, 
Sich noch die nämliche Idee unter dem grofseii 
Maufetl; . Wie mail bis dahin* ;äil jedem be* 
liebigeri Platze* erst das höhere Wesen geru-* 
fert, so dänii nach Voraussetzung seiner Ersehet-’ * 


i 


i 
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nung-ihm -seine' Wflitsrinr oder f >an fc , CT rrpffrP 

% 

düngen vorgetragen hatte; so suchte man es* 

nunmehr in seinem Tempel auf, und brachte 

• » 

ihm hier Gebet und Opfer . Beides scheint 
im Grunde zu gleiche? Zelt auf Erden entstan- , 
den und von gleichen Vorstellungen der ersten . 

3* , n ' 4 a- * 

Kinderreligion ausgegangen zu seyn* Hallt^ 

♦ r * 

im JVIeixa7g5, \ 
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XL. 

*. Ä * ? J * * » 

Übersicht 

,*»*»*•' f * » 

^ ^ ■* + * 

des Inhalts von Platons Dialog! 

* ^ * 
i - 

. V 

D as GastmaliL 

4 X \ ' 

C, I. Ihme Gesellschaft guter Freunde hatte 
den Apollodor gebeten, ihnen von den Reden, 
die bei einem gewissen Gastmahl des Agathon 
,von Sokrates und den übrigen Gästen über 
den Amor oder die Liebe yiKxzn gehalten wor- 
den, eine umständliche Nachricht £u geben* 
Selbst war zwar dieser Apollodor nicht dabei 

gegenwärtig gewesen — denn däzumal war er 

» 

noch sehr jung * uhd stand mit Sokrates noch 
in keiner Verbindung — ~ aber er hatte glaub- 
würdige, Nachrichten davon aus dem Munde 
eines der Anwesenden > des Ari$todem> die 

i 

Sokrates > deri er darüber näher befragt > selbst 

bestätigt batte# Vor kurzem hatte er die Ge- ' 

% 

schichte dieses Gastmahls auch dem Glaukon 

« 

auf 
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auf- dem Wege -von Phaleron nacln^then er- 

zählen .müssen: daher hat er Alles noch so in 

•« t ? « ' < t • ^ r .• » » *'*», * xi 4-r# 

frische ni Andenken,, dafs e§. ; ihm : kein# Muhe 

siVSKÖl- 

' Wrti r Aj?o)¥^ W«a^d.?f%c 

zahlun^i . ^ t • ♦ «,- . * * . 

-Onj.frpj * '*> \j tt »*L 02i*> * wTl'.- UJtt ,'J* t*>* 


\ *' * »'fl.; » il l 


,.r rmf o«* J 7 ?» V vt*<ti 

4# J 5--.,PS ,n ,A™ t o4em, ; ]|^gpgoeie S^kfät^j , 

•&«»** 

wohnlich. — Wo.denkjSt.d^h^^Pjfpg^. 
Aristodem. — >,Agathon hat mich zum Gast- 

m 0 m em > 

dramatischen Dichte^ . erhaltenen Sieg ( ej; ? fcipeyj 

versprach ich dafür heute zu .körnigen 
jetzt siehst du mich auf dem Wege zu ihm. 

Wie* Wenn du, wiawold .als. eiii ungebetener 

yWtf ,4 sw r: * ii'jttob r'Tfi f v*, ;u°v . , I 

Gast, mir Gesellschaft leistetest ?,, — Aristo- 

%‘o/n-jüVjw r: m » j grr» InÄ 

dem ist der Manri nicht*, sich lange nöthigen 

ridtA'riu vT* » vi ( ^-Rmi.yvi, * ° . >*« r'v.o c «** 

zu lassen. f Beide setzen ihren Weg fort. Aber. 

f * fi'in n i> uno. r « i.T n * D .» *r 9 . »*I>nA 

bald ging ,§okrates* nach seiner Gewohnheit 

in Gedanken Vertieft, langsamer, und, blieb, 

rrünoutH .* it*jß A i i?I 93 i.c wt»T oL 

endlich ganz zuruck, so da f$ Amtodem , als 

-ifj? 1?/:“ ' * »t.* e * gitoj|CU>’ f JIiw T.vfj i:of 

*9 


> 


t 


ei/zu Agaihohs IHfäuse hl neuigeh eh* wollte, kel- 
iien' Sökrkie^ inn sich 1 ihfh > , uhd gezwungen 
iv Stibin liifteiii zcHreten. , Aus def Verle- 
genheit/ Äoreiri 1h*rf r «ier Äübliek der Versam-i 
lhehMvOasie setzeii ‘ föuisle > £ ' zög lliir Agathoh 
auf die» höflichste Weise durch die 'Versiche- 
rung , er habe ihn gestern auch einladen tyol« 
len; r äbef es sey ‘iih^öglich gewesen* rhn aüfzu* 
flrtdeh i' und hifemit ^Vies er ihm s&ritm Plabfc* 


.•> * , , t « *> • * 


rifcßöh Eryiihtüchüi ah 


# * ? 

b li t ' m w 
* * i J 4 k * -# 


. *>. >J • ,V K ‘ * 



aie^^rÄifS halb äbgespeisV hatten. ' *Agafliorf J 
ifl^t ihn rieben sich sitzen, * und elri paar felöm- ' 

* t • • ^ t 


plim&iite', mit attischem* Salz gekürzt > eföff- 

^h T] da^G^Mc‘hi ,v ' tUi * 


i U\ . '< 


.rrnli oy*i */ i t b f/ r / ir tätigte t%* 
% 


T‘^U^a>v1 'J^4Uj 41 s hh‘ in »j'l jVylli ({ .■ U»j * ji «f#i 'I 

IV. Als die Tafel auF^ehoben war* und 


VF 



Andern/ auch den Vag vorher dem Vrihkgelag 
des Ägaihori beige wohnt hätte, clalV er für * 



• • i 
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i* * 


m» ^ j * | V* ' 


h' 


a§i 


f * '«■ % 4 V f m *' T v 

t+ {f i * ; tv^ r ' 


ne Empfindung erlaube ihm nicht, sich , schon 

• *!T; * .< i i * • : v< rJL : vc-tiv? ; t' • 

wieder den Gesetzen eitler neueh Trinkgesell- 

* * * T * * *,,,.««.***»* * . t 'm tn * 4 ) » * 

schaft zu unterwerfen. Laf$t uns > sagt er, auf 

j, i V ' • i . l*‘ ' " , X ’ 1*1 *Or*»‘V . ' t:‘ £ 

Mittei denken > wie Wir üns das Trinken nicht , 
zu einer Last und Arbeit, sondern zu einem 


Vergnügen machen. Der übrige Tbeil derGe- 
Seilschaft Bndet sich gleich geneigt, ' den Vor- 

schlag anzunehmen. . Man beschliefst, einen 

t*i ’ T *• * *u;,uA m Mvm'.c ,ip ’' fc ‘ i- ".*•«* ’ 

Jeden nach eigepem Gefallen trinken zu lassen, 

und die Zeit lieber mit Unterredungen von 
Wissenschaftlicher Art hihzubringen. Die Ein- 

rL-i * 5 « 'I* : -IJiii .i **•'>» tsruiJC .. ‘v* ‘ 

Stimmung des Eryximachus , als eines Arztes.. 

r ü * • '>!-»,» » f •* >' // ,>u, . — - O 

ist hiebei von vorzüglichem Gewicht^ Dieser 

•tf«, M;,fl / * ^ »1* . 1 : '*» <1* . *1* . 7 h 

nimmt das 3Vort, und unterstützt den Rath 

57u<rW . ; * j J* ; ».♦ * 

des Pausanias mit Gründen der Diätetik : 

.»ft l *»*'» i? “« f « „ j.v j 4 Ti ». -4.i tr # 

b 

« 

U.I 'JArj *' «*'v . - •** 

Y-Uberdas räth er> dieFlotenspielerin aus 

, * jJ'T> .. .‘v ; ! , •< * ♦ . *•. . . . i- 

der Gesellschaft zil entfernen, und schlägt zum 

\* f v * ' 1 < \ > *;r* , v .^ /* * < ^ , ITj , ' ( 

Gegenstand, ihrer Reden das Lob des Amor 
von Der Urheber dieses’.Gedankens war ei* 


. nie; *c. < * < 

*» ' • • 


gentlich Phädrus> der es schon lange unbillig 

° * * ■ • . , j.iih 7 ;j4>^i.r> 

gefunden hatte, dals Dichter und rrosaisten. 

I | i J *. ^ i ft « . . . I b ^1 l 

diese mächtige Gottheit bisher nicht zum Ge- 

* V » r 1 i .i' • i *0 ?iu *"y%: 

genstand ihrer Lobpreisungen gemacht /"da sie 
doch andere Götter, ja sogar Dinge von geriu- 
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% • % 

'*»«► 

gerer Erheblichkeit, in Hymnen und Lob sch rif- 

f iO>l „' £ • **•* i<> ii •** t * *+ * * Hkv yJ tj‘ * 4* I 3» 

ten erhoben hatten. Der Ein! all Jindet all ge« 

• 1 Ij&. i- »> 'S 1 iE T- r*v ; • - fi/i ? nw : ; L i sL w« 

meinen Beifall. , Es wird beschlossen ; jedes 

Glied ä ^'Gesellschaft soÜ cm hon Vortrag zum 

JLb;r r;i/>y T ?rJ> %♦/ t K?>Äifvb 

Preis des Amor halten; und ' 

i‘» i ; , ns =*T.jfrr?-)» * ’ »i*:A hrur isnb» us 


‘ ^ 1 "VT. 1 PhadrtV' macliV den°intang. V §Ö * 

t ■ : . * .1 ■ f ^ r.r, 4^1..-!? 


/ 


/ orzugen > 

ji\ ii >^un: j:* 4 ÜäVQ rl;.r.n md>al' 

kunlt — denn nach Hesiodüs, PäVmemdes und 

ni v e m i 1 t?;ir 4 id«ail fern» 

Akusilairs gehört er zu den ältesten Göttern, 

. y.'ih <yq *MK' u 'ii * n » f ^ÄAjJvJb'V &*g*e*;*r 

und kein oclimtsteller erwähnt Eltern dessel- 

r / 4 .. t K zaaiD £lß , « \idbp'"u>r»3 j* n 'vaamrubs 

ben — als wegen der aiilserorderttJich woiil- 

Va v 1 f -difc?Lv'»»i kwjwxd *i f 

thatigeri Wurkungetl, die er aut die Gemuther 

S.~JL;vAj .t*v-3;*. 4*L Tr * s\» jr W 

der Menschen ausubt. Denn wo giebt es eine 

;jUduuG* :*b ü^i^ utOiiüi eömciUJftJ z$b 

so starke Iriebjeder zu einem edelri und tu- 

# 

gendhaften Betragen* als die Liebe? Sie ist es* 

j%1 * » * n/t " f i . * V» t * I O 5 •# * ci. '1-0% i “* t / 

die, im Menschen die zwo, sichern ruhrerinnen 

njwt i. tr* 

« seinem Lebens weckt,* die Schaam bei Begehung 

io «h;i ?t.b Jroh;^' *n r ;, 

unanständiger, und die Ehrbegierde bei Voll- 
öl.; i»*\v r.nivhuxL O .ä.j* % * io*" 

brmgung edler Handlungen : ja der blofse An- 

blick des gebebten Gegenstandes ist mehr al$ x 

n.>J2iG20t ( i.I rir i T * i fi; V • it'V' 

alles andre im Stande, dem Liebhaber die eine 

-tiO nnu j/bht n»u <t u rjoop iV**; 

.oder die andere dieser Einplindüngen einzu- * 

n‘r;*7UCKl r>' . 'V*iE'd,*V 

• Woben. . ; . ; ■ ■ - / 

~j iroK i ihjMlI vt'v*' ’ .. .icJiür ojohnf* danr» 

^ j r> *. «# , » 


v ' 


> 

/ 


* \ 
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vir/ Die Liebe kann Seelen hoben Muth 


2$3 



men, wie jene der Alcestis^ die Jcur ihren Oe- 

nm starfc» /'unS der 'sich a U fop t r ? r- 

K aghi?' *;;t ft in*!:*.' »*» * <1 ' * * dJii» nu;; i >. * * 

tef um «einen Liebhaber Patroklus zu rachen; 

v ..: ! u /‘J-n *.. * i.b^ jn*t> n?ß ?,ib t» > 

Thaten, denen selbst von den Göttern niemals 

Beifall und Belohnung versagt wird, 

'* \c}h' an 7 "h, # * . ./ 


*1 


ms f '^J üün . J f v» t . 

# „ Pausamas ist der nächste Redner* dessen 

~nU . •# :nr. bJhr; iJ •; **v:-T 4 * 

sich Anstodem zu erinnern wufste. , „ 

bit'J . •••••«.■>?» ; > ■ ’v • a -'«M V.* 4i 


/ * 

/ 4 * 

* »***> « : 


t 


» *. 4 v»h i *4 


YHI, Unser Gegenstand, sagt dieser, scheint 

**t ", f v;\i,I/V. ws io- _ **.. 

mir noch nicht gehörig bestimmt, zu seyn, Mei- 

^ f .u . 1 FV* tt * 

nes Erachtens müssen wir vorher, zwei Amors.* 

•j: W'** ' * ■ * # % ■* 0 * :: ’ ^ ■ * ui N ^ \ 5« ' * , 

unterscheiden, und sodann festsetzen, wel- 

yu . '-/• * .* v . • • > . t f ‘ • * 

ehern* unsere Lobpreisungen gelten sollen. Pa 

es bekanntlich zwei Venus giebt,^eine ältere, , 

• 1 ;* ll.» J/.fl * tj ; • > i..v * **19* ‘iJ * # b 

die man die himmlische nennt, upd eine jtin- 

- V* f r* |,Y7T>t r t 

gere, die die gemeine genannt wird; und da 

i‘,/i , 3- VC‘ * 

Venus nie ohne einen Amor ist; so muis folg- 

^ >>• { ' • ■■' ">t, I J ’• * * ■ 

lieh dieser ebenfalls zwiefach seyn, ein himm- 

' V *'♦ » ' , ' < ’ ’ • 4 - • . {• * <4 * *■* ' J » f,. Vl 

* ; * * *«r^ '■ * -• < • 

hsener und em gemeiner . Denn so wie es 

• ‘1/ ' 1t *J . ' • ' J .. ■ ] > • f fik '* Jo T 

sich mit allen ülirigen menschlichen Handlung 
gen verhält, dafs sie nämlieh nicht an sich und 
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ihrer Natgr nach edel odLer unedel , gut oder 

* * . < * * ' f "*~- * K a 

schändlich sind, sondern das eine oder andere 

9 - ' , * . * v » * - 

erst durch {die A rt >. wie sie geschehen, wer- 

r ‘ , . - * " . • * 

fr * 

den; gleiche Bewandnifs hat e f s mit dem Amor 
©der der Hebe. Di$ Liebe i$t nicht überhaupt 

edel und lobens würdig, sondern nnr diejenige* 

' ■ , * . * ^ * •* • ’• ~ * ’ - ' • 

die uns; auf eine edle Art lieben lehrt* 


« * % t rr 


# * „ » 

** i , *, 

IX. Diejenigen, die von dem gemeinen 
Amor getrieben werden, sind lasterhafte; sie 

richten ihre Liebe eben sowohl auf d$ s weibli- 

. •: 

che, als auf das männliche Geschlecht, und 

% 

mehr auf den Körper als die Seele, und sind 

* > i , * * 

ganz unbekümmert, ob die Beweggründe ih-» 

rer Neigung edel sind, oder nicht. Der Amor 

• ' ^ • * 

hingegen , der im Gefolgt der himmlischen 
."*'*»* * < 
Venus ist, treibt seine Begeisterten blos zur 

• » ' r 

/Liebe gegen Mannspersonen, als das stärkere 

* * - t * . * f * * K * * 

und verständigere Geschlecht; und solche wäh- 
len §ich nicht ejier einen Geliebten, nls bis? 
dieser in die Jünglingsjahre getreten, und sei- 
ne Geistesbildung zu einer gewissen Festigkeit 

* _• • t * » » i 

gelangtist; denn sie sind entschlossen , sich 

* ■ i ' ^ 4 ^ * ♦ ► 

« ? *1 * • , . J- # * 

von dem emtnal geliebten Gegenstände niemals 

* ’ ‘ ' '‘ ’t» « V" *' / • ' . ' 

zu trennen* Billig spllte auch ein ausdrück- 

* « - . , » . « in *» 


*i 


» .4 
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*■ 

t 

lieber Gesetz verbieten, »Personen zu lieben. 

*\r; . •~vf } f -i «.■ p-u * * 7 v ,*v*. 

'deren zartes Alter ihre künftige Besch affen heit 

r *«>,♦}• f . • > * ’!a » . T» ° ' < 

noch njclit mit Gewißheit. vpraussehen- ; laßf, 
Edeldenkende beobachten diese Hegel von 

.**•'» j* . * . ° *« 

selbst 4 und ebendies unterscheidet sie deutlich 

. . V* . i*i ’ . x I "f >*»T 

von den gemeinen Liebhabern , deren* zuggl- 
Joses Betragen die Liebe überhaupt bei Vielen 
in Übeln Huf gebracht hat. Demungeachtet 
bleibt es beim Obigen, dafs .eine Handlung 
nicht an und für sich selbst, sondern durch die 

* * fl ! . * >* . • . • » 

Art, wi? sic ausgeübt wird, erlaubt oder £traf- 
bar ist. — Die Begriffe und Gewohnheiten, >yer- 

schiedcner Staaten ip Absicht der Liebe weichen 

• ' ~ ‘ ' • - * 

sehr von einander ab. In einigen, als inEIisund, 
Böotien, halt man cs ohne alle Einsclwäukung 
für wohlanständig, sich einem Liebhaber .zu er* 

* ■ ^ t * 9 ® . . .* . * ’>« , 1 1 

geben: in Ionien aber und andern Land errj, w° 
das J^ch einer despotischen Herrschatt die Se^ 

len der UiUcrthapcn niederdrückt, und ied^ 

. ■ ‘ ‘ 

apfkeimende erhabene Gesinnung so vyip rqlle 

* . i * # "i * * " » ■ * * 

Freiheit des Denkens erstickt, ist dieses eher* 
SQ unbedingt verboten, und gilt für eine s^hapd? 

* i , * * * 

liehe Handlung, Penn die engen V^|*bindun-r 

gen, dergleichen die Liebe stiftet * könnten, 

" > ' * ' * * * ’ * , * * 

wie da$ einst in Athen der Fall \yepr, einem 

f MS,. * 9 ■ ' * 


\ 


Digitized by Google 


DesiUleri leicht verderblich werden, Eine„ , 
weise Mittelstrafse halten im GegenÜieiL unsere 

« * 4 ^ * | r ^ ^ f ^ i ‘ * * * • 1 4 ^ ^ 

und die - Spartanischen Landessitten, die über 

. . * v *( ,* ^ , * 

diesenBunkt nichts im Allgemeinen bestimmen, 

'und die? Mftiin erhebe überhaupt so wenig für 
anstaildig als für unanständig erklären. 


icn 1 


* ‘U yi 


X, - z/war 




y *. # i Ol l ' i v» 5 «, 


»r..| 


nach gewisse^ Äußerungen 
zW ürtherien^j sollte man' glauben dafs man " 
# sie hier in Athen durchgängig billigte, So 
hähman'es z. B, für ehrenvoll , wenn ein 
Lielfifaber ein. Herz glücklich zu erobern weHfs, * 

t * . ' f 4' ' * • A * , * , « , , 4 ‘ I 

/imd gestattet ihm hiezu sogar eine Menge von 
hVeibeiten , die er sich zur Erreichung jeder 

j , , 4 ,f ^ ^ r $ w Jf 

a^d:erh Absicht nicht herausiiehmen dürfte, 
ohiid allgemeinen ‘Tfadel auf sieh zu laden. 
Ailhih, bemerkt man auf der andern Seite, wie * 
Vater über ihre Söhne ÄuFseher bestellen, 
df&3i$S 'öii dllem Umgänge mft Liebhabern zu-.* 
rßc&h alten müssen ß u,' dergl. so Kömmt 
mäft°in Versuchung, wiederum ganz das Ge-* 

geftfti£it zii gläüb eh/ Hieraus * erhallt, däts 

* v ir **■: » , v >r ;-U n* "’v l. ’ ’ 

im Ganzen .keine almememe Hegel hierüber 


angehomm^Ä ist, und dafs es lediglich Von 
de^'Ufn^hdeit abhängig öh J die Liebe^eihe * 


a* 


V 
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* A* L« *r% t«* H 0? 

tugendhatte oder lasterhafte Handlung seynsoll* 

btrarbar ist es^, sich einem der vorhin beschrie-* 

jr * uHifi V * J Vi‘ V r ‘ * ? i T ** *h>/ nu.s.T 

benen gemeinen Liebhaber zu überlassen« 

. * » * * '<* » d { « ?** ■ , * «* M it i (,f , i4 ' * * 1 »*’ '.,n .HM 

die nichts als den Körper suchen, «und an- 

ders wohin flattern, a6baltf‘#e Blumen «Wrf? 

.• - Ah *u\ :jl 4 l : r- \*»a« i »/ * h 

ben verwelkt sind. Jimen solchen genau Hennen 

' Vl ’/ , * V * vV*. ; 1 ^ TOMnilÄC 

zu lernen, und seine Gesinnungen zu durch- 

r JVw 1 ^ 1 f *Al A' ' 7 • r '* ’iä ' j v ^ ' 

forschen, ist eine öache, die Zeit erfordert * 

*\ J ; r i. ,vt<a /„L 4/tCi ^ A * /i ** 

und darunrist es- unbesonnen, " sich gleiph f an-, 

fangs von einem Liebhaber bestricken zu lassen 

■ v * 


. • * i\ 



t' r Ntir aUdenn ist 



XI / 


abständig 

und Yühmllch, wehiv^ ie 5!ch ,: iuf MäuÄJaho # 
Schönheiten des Geistes gf*ühdet;i ürtd vbn der 
edeln Absicht erzeugt würde'; unsere $e£le in 
irgend ' etneni'Theile der ‘'Wissenschaft und in 
der Tügenfl dS*di- Wchielseitige Bern uitfü'geji 
zÜ VervollkötomÄedf I: iiüd jsfcMage sie nachher 
mis-, >-wiö -ü» Stille j< so * entscheidet diese ! Ab- 

I - 

sicht hinlänglich über ihren Werth. Sie steht 

* r * #. ^ f /• * .f » ’ 

unter” dein Schütz des Amor der ^us Üra, 

. • * )*L y, ; * r» *''/■« t-KI t M 

aia, und hat auf das txlück der mens chli eben 

Gesellschaft d^-allergröist^Einfluis 


' ‘ i* * .ilfti*'' jii > i ; jf « I‘l i'* r u, - , 

^ ‘»X t# ♦# X , ■« 1 v »VUf « ^ v* ««* * 

\ -7 Zum Erstaunen ist es, wie Sitten, n^l'Ka^tu- 
, nie die Dinge in der Welt umzukehren, im Stand« 


So weit Pausanms* dem der Reihe pacfc 

Aristophanps hatte /ol gen sollen: aber diesen 

’ * ! i<v ** ' ' .r i«- «** *tx 

kann vor einem heftigen ßchluckep nicht re? 

#»»«.{ 1 ™ ' * * '.A « • 

den. Er vertauscht daher seine Stelle mit seir 

!*.»* i * » ‘ *♦ ■ ^ * 

nächsten Nachbar, Eryximachps* der ihm 

>* 0 * • #»!-* ■ r 

den Rath giebt, ipUtleTzeitj,. wpnn kein Zurfick*. 
Kalten des Athems helfen wolle« sich mit Was^ 
ser zu gurgeln, oder durch Kitzeln in der Nase, 
das Niesen zq reizen. Dies würde gewiß* den 

, j **i » " « i * v ♦ * iP* 1 *■ ^ 

Schlucken bald stillen. . . . 

* “* l* 1 0 *i •* ± 


M ♦ K 


3C$, Ery*imapbus Kebl; seinen Vortrag mit 

* 

der Versprechung an, dqfs er die Redejseinea« 
Vorgängers fort^eptep., ppd :dessen Gedanken* 
weiter qusführep. \vqjl^ r// Doch thut er das nur , , 

ip so weit, ajs er, den von Pausanjas angenom-»; 

- ' * *' # . 

menen Unterschied vpn zwei A*po£$ [heihehältj, 

seine ganzp |dpq-aber ysrläfs* e?,< piid versteht« 
pater den beiden Gpftheitep (in einem alinli- ; 


» 


* i 


* i 


1 * t 


»» 


» * • * - 

sind* Uer Leser kann ap vielen Orten dieser , 

. * | i < 1 * 

Rede, besonders ganzen letztem Tlieii, an 
f, ‘‘ die Stelle <fe$ Geliebten in Gedanken eine Gc~ 

liebte setzen ,^und er wird lcein6 Ursache fin* 

* 

den , mit den Gedapken de? PaqsanU& upzüf rifix 
*4^en ZtT sfcyn, 


« * *t 
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k • 

eben Sinne, wie die ältesten Kosmogonieen* 

V , r“ ^ ; „ r !. , * 

„ Pachter) die zwei Principien ln der. Natur, 
worunter das eine und bessere die Ursache al* 

* *« v i« ** t . » .** * **, 

Ifr harmonischen Verbindung ist Ä das andere 

’ • » « * i“ *» • i • t " ,7 * 

* • ' * - - x * 

* abei; allerhand Trennungen x Regellosigkeiten 
% * * * ^ » 
und Misstinunungen veräplafst. Qemnach, 

sagt er, ist die Herrschaft des Amor nicht blos 

* . \ ' ' 4 * 

$uf das Herz des Menschen eingeschränkt, son- 

. t r * ~ ‘ ' ’ 

dern sie breitet sich selbst über ade thierische$ 

^ * ! . * t 4 k * » *i . * 

Körper, über die Produkte der Erde, kurz 

über die ganze Natur aus. Am meisten lehre 

w * •* 

uns diesen allgewaltigen EinRufs . unserer 6ott-> 
heit die Arzneikunde kennen. Daraus leinen* 

< it, ' »’ A >’ * »«’ 

1 * > * )>S * 

ydx, daß. i n den Theilen des Körpere, die in 
einem gesunden . Zustande sind j eine gewiss^ 
Harmonie und Ordnung herrscht, die das Ge** 

gentheil von dem ist, was in den durch Krank« 

* * • 

heit zerrütteten Th eilen vorgeht, nnd daft 

* %■ 0 1 r 

• * v * . t i * * * , ■% 

folglich in beiden ganz verschiedene \md streik 

* TT ' » - * i 

•* ®* * ■ % 

tende Neigungen entstehe^. . Und ebendas ist 
der zwiefache Amor* /vyQypn unsere Kudst den 
einen zu erhalten, den andern aber zu vertreib 
ben bemüht ist; Denn dies ist der Eddzwecli 
derselben, dem Körper die harmonischen Ver« 

| * r \ 

häitni$sp ! tft verschaffen, und auf der andern 
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r: * * V- 1 *V ** f y-i ' 

Seite alle unregelmaHn gen Neigungen zubenea- 

*C ’ii [’ c* ' *'« \ , .i, i k w -: i/p 

men. von einem geschickten Arzte wird da* 

i:' 1/ ifb snu,:, v* hc« ; u • v** i * ' m // 

her erl ordert, dals er alle einander entgegen* 

strebenden Klgeruscn alten des Kbrpers, als Kal- 
te und Warme, Trockenheit und Feuchtigkeit, 

in eine freundschaftliche ^efbindung zu brin- 

t . i * '*rs ' . )h **.*. *%•»«{» v*'* ’ •». * Jia* 

gen wisse: und so gelangt er dazü, die bre* 

3 V* % 1 * * f . , - »v r , 9 ,* |* ' . 

sundheit des Körpers. zu erhalten, oder, wenn 

ÄOdiÄri* ,M -‘h V v ll.'*« i VF j *V\‘ c* 

sie verloren ist, wiederherzustellen *). 00 

x\ : • 1 >ot { •'>;!> *.*..«! % * ‘V 

, • 

, J)er .Platon r <ler Deutschen, Hr, Mendelssohn^ 

sagt in seinen «hilqs. Schriften, Th. I. S, i57. 

• '■xT. *ri» vT »f* vT* * y'iyxxf Sr. \ it s 

>,Es ist höchst wahrscheinlich ^ dafs i alle hier- 

rrf* r. , . * * * ( r ♦ ♦ « . [ , nr » f ■*! • » »» » < « , , , » 

JT» 9 *• t * ^ *• •' w • 8 4 k V* 4 '* ‘Vi»*» **" * # <• 3 g J ^ 

i?c;i unsers Körpers durch, die Töne in gewisse 

mit den Saiten übercinkd rtirhcnde Spannurlgen 

’**<* gesetzt*' lücrieti , uttd dafs de6 Schwingungen - 

► der* Wohllaute Überhaupt * dem Tone eines ge*i 

. zuträglich • £,>!;* Ul TZ 

, einem von seinen: Briefen auf diesem Ge 

, , danken , und glaubte sogar , n/o zcA mcA* irre, 
.,s*rn f M vd 4 # r • v *• . % \y % • * 

«s7cA c?/e Ar zneik linst von dieser Seite vieles 

.4 j; 9 fl »*' * f( |M j" ‘ ’ \ * * I ** * * f 

zu versprechen hatte , indem durch die Wieder* 
** ' "her Stellung des Toni' 'Jcj'ninth/ich "viele Krank?' 

-r:< heilen geheilt werden könnten. Eryximachus , s 

/ * . „ ** 

*\y den'ArziieiPir ständige j ihat in Fiatons Tischge^ 
v -' ? 'Tpräoji einpfi l '{dmlj‘chen£fedankcji a .npelcherLeib ~ , 

^ .nitzen^ &ft e $ : }ff ee '9j! e 4* nh ?Ü ä e S eb ^ f u 

.haben scheint . ,, 


, 3 ot 


vdrstefae ich e$, wenn ich behaupte^ dafs auch 

S' ?V>ü 4 £#*r* * cjb L.^*i ?*/’v O «omÄ * 

der thieriscbe Koiyer seinen Amor nabe; und 

ÄisijAO xivii imi.iftf't ■ \/)h m*> ib,; } L *:;^hrjx 

mit ihm hat es die Arzneikunde ganz vorzüglich 

•Ui.gifVvl x<* ui‘2, : X~tifo 

zu thun. Derselbe rail ist auch mit der Gym- 

jKJj <JcmA ffOcrvUx di 

nastik und Sogar beim Ackerbau. Ixt der Tori- 

r *-\ s j** 

Kunst vollends ist die Sache noch Weit einreu ch- 

fcn*f tl iri5il£ ; fc/d VA 

i tender. Denn da Wird mittelst einer gescmck- 

®H H&t&wrt »ü* i-’j/ji 
ten Vereinigung Ungleich artiger I one und Zeit- 

d*w r o3,, cjf tt : ■r.b. fern A rpp , 

maalse Einklang und Harmonie hervorgcbra eilt. 

Ist dies bereits geschehen, älsdfcnn jist nichts 

f;*b. 'ml leu« u- *v. : c*ih :no3 

leichter, als die Übereinstimmung zu emphn- 

«rofliA .sVosfad xv’> JdaW- 

den; aber sie zu bewurken, ist nur das Werk 

xLrv>.rl';^,c>Q Jj* • *(& «mu KixiwTO-^or^lh h, ; j 
der Kunst, und der Xonsetzer kennt die Scnwie- ' 

KQaJfcViji^e Mt ’TS .Öwl?3 

rigkeiteft davon; Zugleich müssen beide Kuii- 

. * jnr/L.o^ uA., f iib .c > p^lrödti jfmu fcrfonfwj* 

ste> die Musik ürid^ die Arzneikunst, dahin 

f ,v/ f <*J> 0 , J. *»]**» tal|^lw nuiiJpib uh ah 

^ sehen, dals sie die verschiedenen JNeigungen 

. *!'•!> . d t »l ihik.w - «>: im^aru’vji aLn nov 

des Menschen, oder seihen 'zwielachen Amoi) 

* * ' ,* * * nn ~v.‘jh)i\inhhx oaftmor! 

ihrem Zwecke, gemals lenken. ° 

^ lnr.“ jc^xfuÄ Ju*jJ n^b'WfudiziwS n«*jj 

* niL'iH' FF :*% 

Xlir. Ferner bemerkt äucli der Meteoro^ 

log in den Jahreszeiten dergleichen harnioni- 

: v pib f '.x; nonpfr el.^ eiCI . l\/i % 

sehe und unharmonische Abwechselungen, und, 

••-odi- iY ‘ t B 'j— ‘ ¥ ?o«nA Z!u> 

kennt die guten 'Wurkurigen der ersten, und 

t* • "'Vit' iAI* 1 ** ** i *i» K v‘‘’ * s innfijf 

die nachtheiligen Einflüsse der letzten äuf 

r«, . * < * 

Thiere und PHanzem Endlich gehört unter 

: fi . " r *f*>L rv imn 
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lh ,r i ; ;.! Jr .. ■ *i/n! .il •*. , j ; ' ' { ä* ihi r*' r J£- r* 7 

Amors Gebiet noch die Wissenschaft der.Divi- 

Ihm . ♦»*!»» ij» i Juten”'*. i n^i ouit. j>urr T> 

fcatioh, durch die der Mensch.tnÜ: den GötterÄ 

li.tiV Willis' »0 S J* ^ V J p llilil jiltX ' 

eine. Geifteihscnaft Unterhält. Sie ist bestimmt, 

*n\*0 i o i >u m;:n ili { f : MlLvof^l .n* *u "ä 

den kessem Amor, d. h. die 'Wohlgeordneten 

*no l f >r* * I ,dru '.* *> ' ju ; v • Mul mJd.ii 

Bewegungen unserer Seele , als die Quelle deir 

•iß r 1 f m j j / . * i j o 11 £> u 0 w m 9 • L ■ t , '*■; /u r <» 

Frömmigkeit, befördern , . und im Gegen- 

*f *% J<;Tj.aun inr.v tfa mu . .-’J5 ;• I 

theil alle regellosen Neigungen, die, das Werk 

onAriu; iö*ata.b "«vITu»f ;r>s 

de,s tweiten Amor sind , . ?ii heilen. So weit 

71 iT'.- 1 .1 : : j ’jii 3inoinTr.riL.is *>■ 'I >.r 

reicht die Allgpwalt der Gottheit, .die wir prei« 

pTt >.n .ftx . ;r «M'jir» vv; Jn«n 1 * i 

» * *1 • 1 1 t ’■ 1 ■» ^ ^ 1 , • j . s 


1 1 I \ Y 4 , \ 4 AVü v Jb v* ▼ * w v vv* v* L l.v- X X X V/ LiXi vX 

* r' >n mc, jiiri’M i‘Y' V! 0i xfb .i?ar , xin 

scnaft. -T- . Ich breche hier 4 ab*. (schliefst IJry«» 

-nc 4 i'T' . itjiV.rtrn; Tno/ub ti * * 

jdinachus) und überläss$ f es„ dir, t ,Anstöphanes> 

JtoiM> t/titwtsxA er u ji* i ioiil4 \ru v *f< 

f» >%• *1 • ■ r_ 1 J .. 1 l L . _ 1 Ji . -* . ,a 


»k 5 ^ f ! Jn. ik'.* 

loleij. JNäch eiri paar läuni* 

.ÜpAi’C- 2«; ti ^ \ tu, 1 

gen Zwischeiireden hebt Aristophanes auf foh 

•* /■ i 



an: 


dV f» 1/1 f&W VinjS: V,: v 

-•rrOiif... .J 11 ’/ i/s r r i p.b at » ^ 

. XIV. Die Menschen scheinen die Macht 

bi.if v !j \ 1 * ••»«%< ' ; ,tv. iiiff j/U i , 

des Arhor bisher wenig oder gar nicht aner-; 

Jttiu . 1 iub , . .grffjMiiJ , v i ab i .* ■» 

kennt zu haben. f4 Das beweist ihre Nachlässige 

l(i 6 f* : J, # i ’ ‘ \U>: *• L Ir> ;,'j j ; ' p J 

Verehrung dieses Gottes, der döch dei* gröfste, 

'»‘vrtr: Zu . ^ /o. 4 i i .4 C 1 ’ 1 ^ 

Freund und Wohlthäter der Menschen ist. Ich 

1 


* r 


1 


t 


V _ «. 
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ft’ •»<%* '• ' * t* Jli > '» 4>1. fc*’*!/ it-,,* ' D lf# 

i Will daher jetzo euch einen Begriff von seine# 

4eü |i.'> • 1^4 *,.«» <i r *j _ t ifL, ■ • Hiv. v, h 

Macht zu geben suchen, vorher aber die Yei* 
ancreriingen eri anlerij die vor Zeiten di$men$cb* 
htße Natur erlitten hat *). Ursprünglich wa. 
few tot hi drei Geschlechter getheilt. Damals 
Axisürte, aufs er den zwei noch jetzt übrißen, 

l n \j *> tv . J ® * 

äucn em aus diesen beiden zusammengesetztes 


•‘ r.r / *i . km fhiH r»I n*»S k$*4 

V v f h ß lau6le eim g en hesern ' einen Gefallen 

'jj 8i£D , t*j, du. v AiUiifmn ui >m .X, * «1”" 

thun i wenn ich die Folgende Erzählung in eii 

«■Hk « RJU A. 1 ■» A 41 r* 4 A r ~ C r * 1 . H , . m . . ' I — - £3 V *1 


aii 


; rC n.i:" w" . ue Wf» ert My- 
then öder Erzählungen aus der ältesten oder Such 

-vtn ubohiD.M*^./ .. J*usT , 4> »ii;*, z 1 « •:* ,n*“ 

aui einer iins fremden und unbekannten Welt 

7*{»‘V/1S>J J| . «Al »I* » M*‘I 'l'<L { Gl.** Uli’» *» , , I ’ ff M ‘ Irjt ,:*« 

ein ge webt, wobei, die Absichten, des Philosophen 
. hicht immer dieselben sey 9 konnten. Im Prot* 

&\\ A<*. w iW’j *Vi *1 >iii t. f v\ .*'1* <* Wl r» , jr" WP 

gnr«r, Gorgias, Phüdrus, im letzten Buch der 
„„ Ä 1 '■ J e r man «er, und 

die Vabel von der Iiijtel Atlantis im ÄW/ia* J« be- 
kannt genüge da sie unschuldiger Weise in »ori- 

gen Zwiten zu mancherle ( historischen hnd eeo. 

" , £2A£' 4* -t ' ü^iljuieo&ura in w ntf***^ 

graphischen Untersuchungen Anlafs eegeben hat 

i k.i Kiiii. | tieb *iOui; .ITyi^'r^ W.-. 1 

• "‘eaUhier von Anstophänes Brzähjte könnte un® 
huf einige vielleicht nicht unwichtige Betrafcluw». 
gen Tuhren, Wenn hier der Ort zu einer solchen < 
Untersuchung wäre, , Ob über Platon die Fabel 
aus dem Kopfe gedichtet, oder aus einer altern 
•• ürkhnd. hsttlahnt, oder *b ,r Wenigstens d« er- 
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drittes Geschlecht, das deswegen das andro - 

zynische hiefs. r Die Gestalt dieser drei Ge* 

Sfy'f *iin 't r?z> :'h!w ^ncmvctg uodoj jjj fflor.iTI 

schlechter war. apch v.ort der gegenwärtigen 
*iberr9rxj oi.s .t h jS iov aib t n*Ia* 

verschieden. Sie war .nämlich ganz cvhndrischi 

.ßw n?J^pö*rqi-iU 4 * iBih .. *lh7TojTTfI 

und alle hatten an Einem Kopfe zwei gegen 


ej^mßOL* jirervjrg mp su •m. 11 . 

einander übet, stehende* aber» Vollkommen 

.n'f^rjLdü is» dwti &wä k*. «* 

T *7 V *1*1. 

lisbh'd itji/ib idic 


— wie es z. r>. ment unwanrscneimicn .ist, aais er 

- ■•• mssÄiÄÄ’Ä; ja Ä«. 

Orphikern schöpfte — - kann ich*., da ich niemals 

r r!% <*;*.* .. - 


eine’ gUlsse Spür haKtommeri Jcön- 

^ 4 i Ä r>bo najhln r>h c^J' ihyai tsbynpf 4 

hen, ment sagen. Das ■ Wird indessen doch nie- 

.»,VV V»° i»i»v . a<! *-*V? .£*•* •£?».*»«• 

mandem mehr einlallen , mit einem lyirchenvater 

_ A rf 'A IT* i\ * r ’- ' - 1 * 4 * V ‘» V<>. * A SM) i IÜC» >.* »i : * * >£n)» 

r# äie Quelle dieses Aristophanischen Mvthus in 
n*L .:r 4 '»o 4 tu* . 9 r >tv*4‘ ?> tsmt.U wie 
w tteni Mosaischen: Das ist Bein von meinem Bein 

»ru ! * **• < . «.swivoO »tts’Ncr^ 



n^Uo? isniuin ^W 1 - J fl ‘h Y ff 1 * *-..1 
vioersetzt ist. Aber wer sich nach diesem Xitel 

;jmV 2 * X .-M i 4 dfc 4P , ,r.,ua 

liier viel Verspricht, wird sich in Seiner Erwart üög 

r , \£ . ' '• i :l Vlbo • 1 ~ ‘ ttfS 

*■ nicht Wellig betrogen linden. . . , f 

•-> Cl h 01* lö de Vi.» 4fe4U£*U£ 


gleiche Gesichter j* vier Arme, vier Beine, und 

ebenso die übrigen Giiedmaafsen, auch die des 

« ' * 

Zeugungsgesebäfftes alle gedoppelt. : Aufrecht 
gingen $ie auch $chon damals; aber,r wenn 

. a n 

sie schnell an einen Oft hinwollten, war ihr 

* 

Gang mehr ein cirkelförmiges Wälzen,,* wobei 
sie Arme und Beine zugleich gebrauchten. Das 
Männergeschlecht war von der Sonne, das weib- 

* • % 4 t 

liehe von der Erde und das androgynische 
von dem Monde hervorgebracht. »Von diesem* 
Ursprünge schrieb sich zugleich , sowohl die 

* Verschiedenheit in der Natur dieser drei Ger 

» 

schlechter, als, ihre sphärische Bildung: imd 

Bewegung her. Jene Menschen besaisen ins- 

•% • 

gesamntt eine aufserordentliche Leibesstärke, 
und einen gleich hohen Muth , .der $ie endlich 
gar so weit verleitete, dafs sie die Götter des 

9 

Himmels* zu überfallen sich erfrechten.' . ; 

* 4 

* * . •* * * . < \ .4 « »• i 

<• 

" “XV. Zeus befand sich mit der ganzen 
himmlischen Rathsversammlun« in der äufser- 
sten Verlegenheit, wie mart diese «Rebellen 
züchtigen sollte. Ihre That ungestraft hingen 

• hen und den Unfug überhand nehmen zu las- 
sen, schien' nicht ratlisam; aber das* ganze 
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Menschengeschlecht zu vertilgen , - das wölken 
dock 'die Götter auch nicht, weil sie. sonst ifa,- 

. i 

re Tempel und Opfer zugleich hatten einbufsen 
• - müssen* Endlich fand nach tiefem Nachsinnen 

* * f 

Zeus em Mittel zu mehr. als Einem Zweck, fix 
^beschloßt, jeden Menschen in zwei zu zerth ei- 
len. ,:So erreichte man auf der einen Selter die 

■0 \ * 00 

* Absicht r die Kräfte . und den Ubermptk der 

Menschen zu schwächen, t und auf der andern 

* ■* 

erhielt noch das Reich der Götter einen an- 
sehnlichen ‘ Zuwachs^ indem sich die -Anzahl 
ihrer TJnterthänen dadurch um die Hälfte ver- 
iwnhrtei * Der gefaßte Schlufs wurde ausge- 
führn »’ Zeus verrichtete/ ohne .viel Mühe die 

* H ■ -v 

* * 

Operation, und* Apollon, der. Arzt, *war bei 
der Hand, um die gemachten Wunden wieder 
zuzuh eileit. Er muiste überdies das Gesicht 
der Menschen nach der Seite , herumdeehen, 

wo der beständige Anblick des Denkmals ihrer 

* 

vorigen Sunden sie zu einem ordentliche^ Be- 
tragen bewegen konnte. Die abgerissene Haut 

spannte er über den ganzen Leib aus,« und zog 

» 

sie am UnterleLbe wie einen Beutel zusammen, 

- * 

wovon. wir noch jetzt im Nabel das Zeiche^an 
uns tragen. Die Runzeln der Haut 

* ./ 

\ 


) 


t 


gröfstentheils weg, bis auf einige wenige; die 

jur ^Erinnerung ,an jene' Veränderung bleiben 

*■ 4 , 

sollten. Nach dieser Trennung strebte nun je- 
de Hälfte, sich mit der andern wieder zu ver- 
einigen , sie umschlangen sich inbrünstig, und 
vor lauter Sehnsucht nach ihrem vorigen Zu~ 
stände vergafsen sie, sogar die Sorge r für die Er- 
haltung ihres Lebens , und starben häufig dar 

* 

hin.» War die eine Hälfte gestorben, so suchte 
die .andere wieder eine , wiewohl nicht eigent- 
JUtcb zu ihr gehörende , und ohne Unterschied 
des Geschlechts: diese umschlangen sich eben- 
so, und hatten auch ebendas traurige Schicksal 


Nun jammerte doch den 2£eu$ der armen Krea- 

turen, » die überdem aucjh an der I^ortpflanr 

1 > \ 

zung gehindert wurden , so lange sie, die dazu 


ßothigen Glieder hinten hatten*- Zeus versetzt# 
daher diese vorne hin ;, und jetzt ging die wech- 
selseitige Liebe hervor, die di$. ursprüngliche 


Natur des Menschen in zwei lebenden Perso- 

*7 » i - j I * *. Ar* 4 % f t 

neu gewissermaßen wiederherstellt. v , • ,r 


XVI. Nunmehr bescbäfftigt sich * jeder 
JMensch , oder , richtiger 2 U reden, jedes Stück 
vorn Menschen; mit stetem Aufsuchen seines 
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fcofc 
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andern lIiiÄ entrissenen Stfrck/; ünd dä^äVifc 
Entspringen die gtlftz versehl^dräfen '^ei^ngeh 
ln der* Liehe. i£)ie nulntilitliliri llfdfien, 4 dife 

• » * * * i 

, Vo/Iiin itrtn‘Ci;seHechr der‘ Ahdrogynbri ‘gtehöC- 
tert, werföiihre NefguSig 'HdPWe Weiber/ sb 
tvije die veiblitli&n TfSlftfefi' , jenfeS 'Geitftiecbls 
dte ihrige^itWW6 M5nter 2 \Wrfen ! : aus Weiden 
Verden ÖuW&r und Biih^rinnem So sudheh 
Ihtich die Äffinner und Weiher, die CliiVialssrti 
“dem Einen ötjöir andern dieser Ge$chlWhi£rfa^** 
ieiir gehört hätten, * Shrc$ Gleicheii. Sollcrhfe 
Marinspeirsörieti i did vorhin Haften des Ma& 
ner|»e$fchi ecfttfc! ä ti shihclit en , 7 ’ AySh left detf Q&- 
gehs^attd 1 ^^)^' Fteiindschaft? auch ifoch jetzt 
^us dötfi martnlithen Geschlecht*, gChefi* htlfc 
MürtneftiHltn; .BiMed sicdi tffiÄr^Mlüiiiemj uhi 
frei EeifeÄ JtHiren einst SWthtsSri^tCr zd bekleb- 
~denV ,; ttfiä a hhF : diestr sind* reefit eigdntlrtife 

ld^dneP/ M ®Cnä t fehestande v iiHttf\Verfert sie sich 
tftehft * aiis >J R eigting/ 1 'sondern äxi s blöTshrh Gtfr 
liorsam gd&Eh^die 1 Gesetie 2 ddi Xi4 V?Ahrlände^. > 

«St * 

Trifft ein Mann solcher Art einmal mit seiner 
'8tgeÄeri'ltei]fi:^ Smsaiffm'erf^ S&^emächti^ sich 
beider Seelen 'ein Entzücken 7 äber allen Ailsw 
druck , tJ tmd der Wunsch , ■ dfich rilemili , tech 
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* » 

ni ch t a uf e i nen Äugenb } i ck y wieder trennen zu« 

r ^ 

dürfen* Auf Lebenslang • verdrnigeiV: sie sich« 

v 

miteinander; aber ihre Empfindungen vermag 
ihr Mund nicht anszuspröchen. Nicht Begier- 
de nach körperlicher Lust ist was» sie drangt 

Sondern irgend etwas anderes, was- sie selber 
einander nicht! deutlich mitth eilen köiifien: 
Wenn Vulkan sich gegen sie erböte,' sie beide 
auf immer in-EinePerson zusammen zu sgB mei- 
sten, so daß sie als Eins leben und sterben soll- 
ten 3 - dann würden sie ihre, geheimsten Wün* 
sehe verrathen * glauben/ und« keiner würde 
dieses Anerbieten ausschlagen, * . f 


i » » 


9 * 


• • * * 


In der bisher beschriebenen Veränderung 
Unserer Natur lregt/der 'Grund Jenes ewigen 

* * . » s / j 

Selmens nach * Wiedervereinigung *z& einem 
Ganzen, und ebendies Sehnen ist esy was wir 
'Liebe nennen. So oft Wir an diese Verände* 

* -I » * g t 

rung denken, hntssen wir den Vorsatfc fassen* 

/ * 

¥ t | 

ein frommes Leben voll Ehrfurcht- gegen * die 
, Götter zu führen, (denn sonst könnte Zeus 

/ < m * 9 * ^ 

leicht seine Drohung erfüllen,« und eine noch- 

• / ’ # 

malige Spaltung mit uns vornehmen, die uns 

eine sehr traurige Figur geben möchte) und nie 


, > 
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dem mächtigen Gotte der Liebe zu widerstre- 
ben, sondern immer seiner Leitüng willig zu 

folgen. Alsdenn erst' werden wir gewifs — ein 

* 

Glück, das nur wenigen Sterblichen wieder-, 
fährt — unsere lange vermißten Hälften wie- 
derfinden, und mit denselben vereinigt zu 
wahrer Glückseligkeit eingehen. . . ^ 


* V 


% 

XVII. Nach dieser Rede des komischen 

Dichters stellt sich der ironische Sokrates , / als 

* 

sey er in der äufsersten Verlegenheit , wie «r 

nach so trefflichen Rednern noch etwas Ertrag- 

* 

liches Vorbringen konnte; am, meisten aber 
fürchte er den Vortrag des Agathon, den nun 
die Reihe auffordert, Agalhon erwiedert eine 
Antwort, die noch einigen Wortwechsel nach 
sich zieht, so dafs es scheint, als hätte Sokra- 
tes Lust, eine weitläuftige^ Unterredung mit 
ihrr* anzuspinnen : . aber Phädrus unterbricht sie 
bald,, und erinnert an den Amor. Agathon 

fäbrt\ demnach fort? . _ t 

0 

S 

* t 

XVIII, Alle meine Vorgänger scheinen 
nicht sowol den Amor selbst zum Gegenstand 
ihrer Lobpreisungen gemacht, als dieMenschen 
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. 3 1 * ‘ 

# 

* über die Guter glücklich gepriesen zu hab<fri, 

deren Besitz sie ihm verdanken. So haben sie 

* V" 

den Hauptpunkt, worauf es bei jeder Lobrede 

ankömmt, das Wesen und die IVatur des zu 

'* • . t . / 

erhebenden Gegenstandes, übersehen; und 

* p 

diese Lücke will ich daher zuerst ausfüllen, 

m X 

* • 

sodann aber auch die wolilthätigen Würkungen 
unsers Gottes schildern. Unter allen Göttern 

m ¥ 

ist er, nach meiner Mehlung, der glückselig- 

ste; und das, weil er die meisten äufsern und 

*■ 

innem Vollkommenheiten besitzt,, vorzügliche ) 

Schönheit des Körpers auf der einen > erhabe- 

* 

ne Talente der Seele auf der andern Seite. Zu 

# t 

jener rechne ich erstlich seine Jugend nach 
der er nicht allein selbst ewig jung, sondern 

auch unter den übrigen Göttern der jüngste ist. 

* 

Dafs er jung sey, beweist er durch seine schnei- 
le Flucht vor dem Greisenalter, von dem er 
sich nicht einfa ölen läfst, so geschwind dieses 
auch soiist zu eilen pflegt *). Gegen dies Al- 
ter hegt er einen angebohrnen Widerwillen, so 

» i 

*) Ein Concetto, dergleichen in der 'Rede dieses 

griechischen Schöngeistes mehrere sind, die* ei- 

' * 

. nes neuem italiänischen Dichters nicht unwerth 
wären. 
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m # - 4L * * 

wie er hergegen die Gesellschaft von Jüngün- 

r ' 

gen, als seines Gleichen, * sucht^und liebt. 
Eben so sind auch,, wie ich glaube, die fru- 

hern Begebenheiten der Götter, wenn anders 

$ 

solche überhaupt gegründet sind, Wirkungen 
der Nothwendigkeit, nicht des Amor gewesen : 
denn wie hätten so viele Gewaltthlitigkeiten 
unter den Göttern verübt werden können, tyrenn 

Amor, der Freuridschafts- und Friedensstifter, 

* 

schon damals existirt hätte? Ferner ist Amor 
von der zärtlichsten und * weichesten Natur, 
gleich, der homerischen Ate, oder er ist es 
vielmehr in einem noch hohem Grade. Diese 
wandelt, weil die Erde ihr ein zu schroffer Bo- 

.. * g 1 * , 

den ist, auf den Häuptern der Menschen: 


Amom hingegen ist selbst dieser Boden noch 


nicht sanft genug; erwählt sich zu seiner Woh- 

* 

nung, was in der ganzen Natur das weichste 

* . 

ist, die Herzen von Göttern und Menschen, 
und auch unter diesen nur solche , 4 die* sich 
durch vorzügliche Zartheit auszeichneh. Nächst - 
dem ist unser Gott von einer glatten Substanz, 

. wie die Leichtigkeit beweiset, mit der er die 
innersten. .Winkel • unsrer Seele durchschlüpft, 
und seinen Ein- und Auszug bei uns so unmerk- 


i 
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lieh macht ; imgleichen von einem frischen und 
Wendenden Aufs erlichen, weil er sich besinn* 


«dl# unter Blumen aufhält . 4 Denn nirgends läßt 

D u 


Ur sich nieder, wo keine Blumen sind ^ode? 
doch verwelkt sind, sondern wohnt blos an 

t 

Orten, wo Blupien emporspriefsea und Wohl* 
gerüche duften** 4 * * 


» ■ w 


w 

**XIX* Nicht minder groß sind seine Eigen- 
schaften auch von der andern Seite: als seine 

% 

Gerechtigkeit stiebe — denn Niemanden belei- 
digt dieser Gott, und erfuhrt daher auch kei-' 
ne Beleidigung von andern: Niemanden behan- 
delt er auf eine gewaltthätige Art — seine Ma- 
ssigkeit, wenn nämlich Mäßigkeit das Verüiö- 
*gen heißt», unsere Begierden zu beherrschen : 
Wo giebtes darin eine Begierde, die nicht der 
Leidenschaft der Liebe untergeordnet wäre?-*«- 

V 

seine Tapferkeit > in der er gezeigt hat, wie er 

- » 

1 sogar der streitbarsten Go ttfteit , dem Mar$, 

i ♦ # 

; überlegen ist -— endlich seine Weisheit, nach 

* welcher er das ganze Gebier, der- schSpferU 

} sehen Kraft durch seinen Einflufs beherrscht* 

\ 

* Hindurch erweckt und begeistert er Dichter* 

* Genien, fordert den thierischen Bildungstrieb^. 


\ 
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find verlieh Göttern und Sterblichen den bo- 

* heil Erfindungsgeist, .Wodurch sie so vieles zur 

* » 

Verbesserung und Veredelung des Menschen** 

v 

{jCsohlecbts beitrugen, und so machte er Selbst 
die ersten Goitheijfen zu seinen Schülern,; Er 
War es , der die Liehe zum Schönen zuerst un- 

4 

I ter die Götter brachte , der die leidigen Wür- 
hungen der vor ihm regierenden Noth wendig* 

Jfcait fcer£törte , * und einen immerwährenden 4 

* 

Frieden unter Göttern und Menschen befestigte» 

i 

Wen sollte ein Gegenstand, wie diesef, nicht 
zum Dichter begeistern ?! -Er schafft Friede den . 
Menschen , und Ruhe den tobenden Wellen ; 
er sänftigt brausende Winde , und wiegt en * 
.den Schlaf die bekümmerte Seele « Er vor** 
bannt- aus unserrri Herzen * alle .Feindselig- 

N 

keit , und Holst ihm allgemeines Wohlwollen 
*in q. s, w, . " . , •* 

,» s 

. - «,’* • . . . ^ 

* * '« • ! 

XX, Alle Anwesenden brachen in lauten 
Beifall über den Vortrag des Agathen aus? 

4ind der Platonische Sokrates hat zu viel Polh 

# 

, «tösse, und kennt den feinen Welt-Ton zu i 
gut, als daß? er durch mürrischen Tadel ei- 
,ner ganzen Gesellschaft ihre Freude verder- 
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* * c. 

ben sollte. Er opfert daher ebenfalls seinen 
/ Weihrauch, aber einen .Weihrauch von der * 

l r L • ' • 

beifsenden Art, wie er ihn sonst den Sophia 

sten zu streuen pflegt; Nochmals gesteht er: ; 

* 

sein Unvermögen, nach so meisterhaften Vor- 

v i 

- gangern nocli,etwas Hörenswürdiges zu sagen,. 

% 

zumal da er jetzo — leider nur zu spät * — ein* \ / 

sähe, dafs er sich eine. einfältige und von den 
; bisher gegebenen Proben, ganz abweichende 

Vorstellung ton den Eigenschaften eines $ol-* 

■ < 

eben Vortrages gemacht habe. Er habe im-» 

mer gewähnt, Wahrheit müsse der Grund von • 

* » 

jeder Lobrede $ey n,. und in der Einbildung 
habe ier sieh dazu verstanden, dem Amor auch 

eine Lobrede zu halten; mithin sähe er sich 

■ * 

t nun genöthigt, "sein Wort wieder zurückzuneh«» 
men, , es $ey denn, dafs man ihm erlauben 
wolle, nach seinen Grundsätzen und in seiner 

eigenen Manier zu reden. Man gesteht ihm 

* - * ^ 

dieses gern zu, und Sokrates geht davon aus, 

< * * > v 

dafs, er sich von Agatbon einige Fragen beant* 

Worten läfst, mu über die ersten Principien 

* % 

r etwas genaueres festzusetzen, \ 

r • 0 

XXI, Er fragt : Ist die Liebe von der Na* 
tur, dafs sie nothvy endig die* Neben -Existent 

t 

i ^ 

- # 
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eines andern Wesens voraussetzt, auf welches 

- \ 

sie sich beziehe? — „Unmöglich kann die Lie- 
be etwas Absolutes seyn, sondern sie bezieht* 

% 

sich immer auf etwas, wodurch sie erst das 
wird, was sie ist, Liebe.,, — Ünd das, wor- 
auf? sie sich bezieht , (sey nun dies, was es 
wolle,) begehrt denn -die Liebe das? — ,, Frei- 
lich begehrt sie es, und Lieben 'und Begehren 

* 

ist einerlei. ,> — Was sie nun begehrt, be- 

* . ’ * 

sitzt sie das, oder nicht?— „Sie besitzt es 

nicht. Denn wie könnte man etwas begehren, 

'* t 

was man bereits besitzt?,; Nun höre ein- 

mal> Agathonf Du sagtest doch in deiner He- 
de, der Gegenstand, worauf sich die Liebe 
bezieht, oder womit es Amor zu thun hat, sey 1 
die Schönheit. Ist dieses noch deine Meinung, 
so siehst du wol aus den bisherigen Prämissen,' 

dafs Amor keine Schönheit besitzen, folglich 

* #•' 

nicht schön seyn könne, sondern dafs er viel- 

r 

mehr nach Schönheit strebe , weil er sie nicht 
besitzt, 1 Wenn ferner, wie du mir leichfc ein- 
imimest, das* was schön ist, zugleich auch 

* r 

gut ist, so folgt, dafs Amor auch nicht einmal 
im Besitz des Guten seyn könne. — Durch 
diese kleine dialektischeEpisode, die gleich sam 
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« * 

^ * i % * **«r * * ~ Y 

‘feittelEinlfeitüng zu der Fölgenden Rede ' des So- 
krates isty wird der guteXgathon stfllschwei- 
‘igetid gehöthigt ,** den gröfsten- Theil seiner Be- 

Iföäptnft'gtn , oder* Vielmehr seine ganze Red*?, 

- * 

Wieder ztirtrckzurrehihen , ittid zu bekenifeif, 
idafs er in 'dben'dBf Sache, worüber er mit 
Vielem Beifall* gesprochen y f Völlig imwissCtri 

sey. Sokrat&Ff&umt sich dadufdr zhgleicfrdib 

» , • * ' t • 

Dörrten aus dem Wege, die der enthusiastisch^ 

Dichter ihm! durch seine grundlosen Satze gc* 

streut hatten 

> 

fl »* i« \ , ***** * * 


% * 

» * 

Ir • 


XXII. Doch dä$> was sejh eigener Vor* 

1 m »♦ * . y * . 

trag ist, wird so von ihm eingekleidet, als ob 
(' * * 
ks Reden der Divtima, einer weisen Frau der 

damaligen Zeiten, wären. Bevor ich, sagt er, 

ihren Uitterricht über diese Materien erhielt, 

dachte ich in den meisten Stücken nicht andörsy 

als Agathen. * Icii hielt, so wie er,* die Liebe 

* ✓ 

für eine grofse und schuhe Gottheit.' * Allein 

. # 

sie bewies mir, dafs sie weder schön und gut, 
* . * 
noch auch häfslich und böse seyn könne, sorf- 

■t + 

dem dafs Sie zwischen diesen entgegengesetzten 

.Eigenschaften ebenso in der Mitte stehe, als 

* #* « 

richtige Meinungen zwischen Wissenschaft und 
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♦ 

.Unwissenheit. Eine grolse Gottheit, fuhr sie 

* » ^ * m, W . + W t w 

‘ * 

fort, kann Amor auch nicht seyn, da er nach 

*• . * ' - •«v.t 1 »v*. * * » a Ijt; #v , . . 

f V * # 

deinen eigenen gegriffen überall nicht einmal 
eine Gottheit ist. Denn zum Wesen einer Gott* 

r * . » * « '* I * ‘ . y ) t J» 

heit wird durchaus* Glückseligkeit erfordert: 
Glückseligkeit .aber besteht in dem Besitze des 

* f * . - « * »Av «r4 «. * 1 

Guten und Schönen: und eben diese Eigen- 

l 6 t * * 1 r T » * * ^ * « * 14: » U # 

■ * > 

schäften sind es ja, die,» wie da mir zugestan- 
den hast, Amor aufser sich sucht, die er be- 
geliru die er folglich selbst nicht besitzt* , t 

“ • ^ r ** O * *. • > Im«, u » » , - 




XXIII. Jedoch, wenn 'Amoj dieseinnach 
tlen Rang der r Gottheit verliert, so folgt wie- 
derum nicht,' dafs er nun unter die Sterblichen 
herabsinke ; er ist vielmehr ein Mittelding von 

* t . ' 

beiden/ er ist ein grofser Dämon* ,Das A_m$ 

* 

der Dämonen,, die in der Kette der .Wesen 
das Glied zwischen unzerstörbaren und ver- 

¥ I t * * > 

gänglichen Naturen sind ^ be$tfht darin , dafs' 

I S 

»sie die Dolmetscher und Botschafter zwischen 

* -r- ir ^ r r r nr *7 « \ # 0 * > 

*■ i 

Göttern und ^Menschen abseben. , .Weil *die 

, " ■ — ' «•" % 1 • -w ^ 1 ^ .»* «; , 

Gottheit sich den Sterblichen nie unmittelbar 

■ •* 

«min heilt, so sind sie die Mittelspersonen, durch 
welche die ganze *Divination > alle jOpfer und 
Mysterien vor sich gehen. Solcher Wesen giebt 


*. / 
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es viele und von mancherlei Klassen, und, eines 

“ '* ff* * + «t4 * ■* • * * 9 «• 9 t * « 

davon ist Amor. Er wurde am Geburtstage 

j. * 

der Venus, *wö die Götter einen Schmaus hiel- 
ten, und unter andern auch Pojrus,*, der Ale- 

tis Sqhu, . zngegen war von diesem und deip 

^ » «► 

fenia erzeugt , weshalb er sieh alsbald im Ge- 
folge eher Liebesgöttin befand* und in so fern 
Ähnlichkeit ,mit dieser schönen Göttinn hat, dafs 

^ *i ri *’■*”» ' * T ® * w *r r * 1 §£—ww * T 

er seiner Nfitur nach stets nach Schönheit strebt* 

* 

Von seinen Eltern bekam er einen gewissen ße- 

rjn»+it 4 • « • f ► * "# • +%• + *• t v * ► «77 o ri< ' 

mischten Charakter und besondere Gaben auf* 

* - «f / w * m t «* « W 4 #r VI» 

/ 

geerbt. Seiner Mutter Penia (Dürftigkeit) hat 
, ers zu danken, dafs er immer arm, schmutzig, 

duldsan/ ist, auf bloßer Erde und unter^freiem 

•* 

Himmel übernachtet, u r $,f.; dein, Porus (Uber? 
flufs) hingegen, dafs ^ ]kuhn , schlau, immer 
thätig, strebsam nach allem, was* gut, und 
schön, und ein gebohrner Philosoph ist, dafs 
erwpder unsterblich noch auch sterblich ist, 
sondern* an einem und demselben Tage jetzt. 
Leben' und Munterkeit hat, dann auf einmal 

. stirbt, .und bald darauf. wieder auflebt, ;Zw>i- 

"" <■1 f * 

sehen Weisheit und Unwissenheit hält «er diö 
Mitte, und beschäfftigt sich eben deswegen mit 
Philosophien. Denn wef die Weisheit ganz 
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* « - 

besitzt, wie die Götter, kann folglich auch 

hicht darnach streben , 4 kann nicht philosophi-* 

» ^ » * 

ren; so wenig als diejenigen , die von dieser 

Seite denGölterit gleichen , * die Thorett , * die 
sich einbilden weise'* zu seyn, ob sie es gleich 

, 1 •« * * 

ni-cht sind, und also auch nicht nach Weisheit 
Streben.*' Ferner ist Amor auch aus dem Grün* 
de Philosoph, Weil die ‘"Weisheit : unter den 

» <f i 

vornehmsten Schönheiten ‘der ganten Natur 

N m 

obenan steht, und A’rrtor von einer beständigen 
Begierde nach Schönheit belebt wird. 


V « 


' 3CXTV. Diese beständige Begierde, ; **die$ 

1 • * t * 

Streben nach allem was schön,’ odeV> welches 

# , 

einerlei ist > nach allefn was gut ist., heißt bei 

. # * * 

nns Menschen nichts anders > als die uns von 


Natur eingepflanzte Begierde nach dauerhafter 
Glückseligkeit* Diese Begierde > oder nach 


* 1 ' * p 

unsern obigen Grundsätzen zu tedfcn,' diese 
Liebe ist allen Menschen gemein t alle suchen 

* * a 

sic deii Besitz' von Gütern, alle iübhen sie 

Glückseligkeit. Wenn man aber nicht von al- 

# 

♦ ' -1 r 

len sogt, dafs sie lieben/ so ist das blofser Ei- 
gensinn des Ptedegebrauchs, der öfters einen 
Ausdruck von allgemeiner Bedeutung blos für 


oi~ 
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einen einzelnen Begriff stempelt., wovon wir 
an vielen andern Wörtern Beispiele haben ; 

V ' 

als. an dein Wort ePoet, da£ eigentlich seiner 
Abstammung nach jeden anzeigt, der sich mit 
irgend einer Art von Machwerk beschoffiigt. 
So wie, nun diese ; Benennung blos einer klefc 

nen Anzahl von Personen, den, pich tern, ei- 

% . *# * • 

gen geworden v ist': so gebraucht man auch den 

Ausdruck lieben ur »von einigen Menschen, 

die auf eine gewisse besonder^ Art Glückse- 

# 

ligkeit zu erlangen suchen, und eine Menge 

\ _ 

Anderer, die ebendieses Ziel auf andern'We- 

i 

i ♦ 

gen und durch andere Mittel verfolgen , haben 
wiederum ihre besondern Namen. . • , , 

• . - . 

XXV. Das Mittel, dessen die Liebe sich 

zur Erreichung ihres Endzwecks bedient, ist 

* 

Zeugung und Empfängnifs des Schönen im 
Schönen, sowohl dem Leibe als derSeele nach. 
Denn die Liebe zum Schönen oder .Guten ist 
allezeit mit einem Verlangen, dieses Schöne. 

oder .Gute zu* verunsterblicheri, , verbunden. 

. * ** 

Daher treibt die Natur, wenn der tbierische 

N 

Körper zur gehörigen Reife gekommen ist, zur 
Entbindung ; ein wahrhaftig göttliches Geschafft, 


I 


J23 

das nicht anders äls in einem schönen Gegen- 
stände vollzogen werden kann, und wodurch 
den sterblichen Geschlechtern ' das Loos der 

». j 

Unsterblichkeit upd UnVergäiiglichkeit zuTheil 
wird, dieses allgemeine* Gut* nach dessen 
Besitz gleich viel, durch was für Mit- 

tel — uns eigentlich alle sehnen. 


* * * 


( 


% , XXVI. Und eben weil die Sehnsucht hier- 
nach allgemein ist, so ist auch der Fortpflan- 

* .. r * 

znngs trieb so allgemein würksam und mächtig* 

und das nicht beim Menschen allein, sondern 

, • * 

auch- bei allen Gattungen der unvernünftigen 

* « 

Thiere. Allen ohne Unterschied hat die Natur 
den Wunsch tief eingeprägt, die Grenzen ihrer 
Dauer so weit als möglich auszudehnen. Hie- 
zu aber können sie nicht anders gelangen, als 
durch das Zeugungsgesch äfft, das immer an 

- f * V * 

die Steile des Alten und .Abgegangenen etvv r as 
Neues ’VOn» gleicher Art setzt, und dadurch 
die im Einzelnen vergänglichen Geschlechter 
der Thiere im Ganzen unvergänglich macht. 


i i ♦♦ 


H ! • * 


XXYII. Eine ähnliche Beschaffenheit hat 
es mit solchen, - die der Seele nach schwanger 


i 
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* * 

sind. ' Auch diese streben mit einer Begierde, 

* " i 

der alle andern untergeordnet sind, die Gii- 
ter des Geistes , Wahrheit, Wissenschaft und 

' ' • ♦ T s 

t ' 

Weisheit, aufser sich zu Verbreiten und un- 

? * - * * 

sterblich zu machen, undr durch ihre Geistes- 
geburten, durch erhabene und edle Gedanken, 

* * 

durch vortreffliche, dem Menschengeschlecht 
wohlthatige Gesetze , weise Einrichtungen VoA^ 
Staaten und allgetn&innützliche Erfindungen, 

sich selbst Unsterblichkeit ihres Samens! und 

% 

ewig dauernden Ruhm zu erwerben., Diesem 
großen Gedanken an (Unsterblichkeit Opfern 

%J * » » 94 » % 

m 

sie mit einer seltenen Bereitwilligkeit alle zeit- 

• * » 

liehen Vorth eile und sogar ihr Lebeü auf* 
Wenn eine Seele mit Vollkommenheiten Sol- 
eher geistigen Art schwanger geht , so Sucht 
sie gleichfalls. Wie dort hei der körperliche# 
Zeugung, einen schönen Gegenstand mit angst * 4 
. lieber Bemühung auf, um in diesem ihre Frucht# 
niederzulesen , und ihm ihre Ideen von Weis- 
heit und Tugend und den Pflichten deS retht- 
schaff enen Mannes mitzutheilen. Eine Ver- 
bindung, die ein paar Seelen in dieser Absicht^ 
mit einander stiften, ist weit enger und dauer- 
hafter > als die > so durch die fiizeugüflg leib- 
■ « ’ * »■ 

. • / 

%• 

♦ 

. \ 


? 
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* » 

lieber Kinder zwischen zwei Personen geknöpft 
wird, Weil jene sich auf schönere und unver- 

* g^hglichere Geburten gründet* Und solche 

" ^ ' ' %“ y • 

Kinder dach dein Tode tum Gedächtnifs sei* 

« 

* 

nes Namens zurückzulassen, wird gewifs Jeder 
sich mehr wünschen, als eine leibliche Nach- 
kommenschaft. Homer und Hesiodus erwar- 

m 

* 

fcn sich durch ihre Werke, Kinder ihres Gei- 

j * * 

m * * * 

stes , 4 unsterblichen Ruhm bei der spätesten 

* . 1 

Nachwelt: Lykurgs Gesetze wurden die Retter 

uhd Erhalter, nicht nur von Sparta, sondern 

» , * » 

Ton ganz Griechenland. '* • - , * 

«. » * ** *»* 

v * * * < < 

•' XX-Vfll. Wenn einer' aber nicht blos die 
Natur der Liebe kennen,* sondern auch in ihre 

„ * < 1 

iniiersten Geheimnisse ' eingeweiht * seyit will ; 
so toiiCr er sich von der* frühesten Jugend an 

• ¥ * t 

£tr diesem großen Werk£ Vörhereiteh.’ Er muß 
unter der Leitung eines guten Führers erst Ei- 
nen schöben Körper zu 1 lieber! anfangen,’ und 
in de‘s$<*n : Seele grofse und schöne Wahrheiten 

*T f * 

zu CrWecken, und lebendig zu machen sücbCh, 

• * % . f • f t 

"Älsdenn aber niti fs er überlegen, dafs die Schön- 
heit des eirreh Körpers mit der Schönheit al^ 
ldr w üBfigen , ‘ vetschwistert und gleichartig sey. 


■M, 


t 


\ 


3*5 

* * * 

« 

Wenn man anders jiicht die individuelle Schön-* 
heit in einzelnen Gegenständen % sondern ,dap 

"* a 

allgemein Schöne,, überhaupt suchen und ver- 
folgen soll; Iso wäre ,e& wider, alle Vernunft, 
die Reize aller schönen Körper als verschieden^ 

nicht als eine und ebendieselbe Vollkommen- 

% 

heit, zu betrachten. 1 Dieser Gedanke^ also 

* * . 1 f, ) <| * * , / * 

muß einen Jeden zumj^iebhaber aller schönen 
Körper machen. , Hier aber mufs der künftige 

* * - « ***» .» r’iif | * 1 (w !#?«»> '* » 1 

Geweihte der Liehe nicht stehen bleiben* son- 

^ t # *£'} n n »* t? »** < s « , ^ 

dern die Schönheiten der Seele für ,ehr>vürdi- 

« * < • i u J > i «V *i »II IM * ^ 

ger und heiliger, als die des Körpers halten* 
Seine PflichtJst es daher , eine iede noch nicht 

* * • ^ ^ , " ^*** * * jf* , ■ * 

ganz verlohnte oder verblühte Seeje unter seine 

w * - m*. « . , . v 

Aufsicht' zu nehmen, , den Saamen der Weisheit 

auszustreuen, 1 und sie sorgfältig zu \varten, bis 

* ** T * 170 * * / 

sie herrliche Früchte .bringt. Er mufs Jünglin- 
J^auf t die Schönheit ckf Einrichtungen und 
. Gesetze erofser Männer aufmerksam machen, 

0 . • . ” -- - f l* * > r u „ **• • . f 

«und sie lehren, dafs diese Schönheit mit ihnen 
verwandt, und körperlichen Reizen unendlich 
vorzuzlehen sev. “Von diesen Betrachtungen. 

«w 1 * • . •/,.._*» *’ I X. f. # 

* . • Mt P jjf ^ 

imif^ er sie in die Wissenschaften und deren 

^ * * »* *•„**..*♦ r . 

iScfepnih^iten lehren, damit sie nicht andenRei- 

V * ' * i. | I 

zen einzelner Körper oder Wahrheiten hängen 

• Mm » • ?rc • ' W — . . * r*«} 0 


Digitized by Google 


I 


326' 


bleiben, und ihnen wie Sklaven dienen, son- 

« 

dem auf einmal in ein Meer Vgn Schönheit hin- 
eingesenkt werden, und nach der Bekannt- 
schaft mit den erhabenen Lehren der Weltweis- 
heit selbst gröfse Gedanken gebäbren. 


. * » 

. » * 


t r 


StXÖt, Wer bis hieher mit beharrlichem 

I • 1 0 * * 

Eifer vordrang, der steht am Ende der grofsen 
Geheimnisse der 1 Liebe, und ist im Stande, 

* / u, * ' 

die Schönheit Von Angesicht zu Angesicht, das 
wesentlich Schöne selbst, zu erblicken. * Dieses 
aber ist unveränderlich und ewig; weder ent- 
standen , noch dem Untergange unterworfen; 

phne, alle Verminderung oder Vermehrung. 

- , , 

$$ ist nicht, wie vergängliche Schönheiten, 
an einem Orte und zu einer Zeit schön an 

• 1 4» # - • 

und andern häfslich; scheint auch nicht 

elnruai 'verschiedenen Personen bald häfslich, 

- 9 * § « 

T?ald mehr oder weniger schön; kann auch 
nicht yoh der Einbildungskraft, wie körperli- 
che und sichtbare Gegenstände, erreicht, nicht 
wie ein Räsonnement oder System vorgestellt 

® f • i % \ 0 

und gedacht werden; findet sich weder auf Er- 

, & * ** *' * Q ® . 

den noch im Himmel, weder in irgend einem 

i 4 • — 

‘Jeblosen noch empfindenden Geschöpfe; son- 
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, • * ' * 

dern das Schone, wovon ich jetzt rede, ist 

1 * Jc % ^ ^ *. #■ - - *' + T » f m( 

* *■ 

ganz selbstständig* evyig , - einfach und sich 

* ä# 

selbst gleich. .Alle übrigen schönen Gegenstän- 
de sind allein durch diese wesentliche SchQn- 

J^f 4 ' * * «U ■» j,* ■*•»! > * »• 1 ü < i* •**'»** > 

Lpit schön, und entstellen und: sehen unter. 

# -ll^ * - > *, * »fl * * :%.t * . * ► »**# h ** *i * m 

phne dafs sie im allergeringstendabeirlitte oder 
gewänne. , Wenn, j,em and endlich durch reine 
£eelenlieb<| $ss w^ntychSfehöi^e^erblicken 

grpfs«n .pehej^ni^jg. $P r Liebe .eingewhiht se Jt , 
Der wahre Liebhaber fängt aJLsa mit der, Liebg 
eines einzigen schönen Körpers an; geht nach- 
her zu mehrern und endlich>zurLi^be^tlierschö- 

»»•% W •— *%* »« «h* **• f ‘ * 7 f ' ** W ‘ ' ' ' 

* , I 1 - 

nen Körper fort ; , von diesen ] erhebt; er .sichj z^ 

' * - * 

den Schönheiten der Ge$et»e und WUsßi^chaf- 
£$n ; und von den Scliönheitendter:Wiss^nscha{- 
Jjpn 1 sch wingt ; er sich endlich zbm Anblick des 

■j ' m , • » 

.Wesentlich Scbpue#. -selbst erupor, f ). *r Wenn 
^Ju dies einmal erblickst, (sprach Diotima) so 


/ 


*) Ich setze der Ähnlichkeit halber eüiige Vö'rse ne« 
Milton hi eh er, clie dieser Dichter derii Räpliael 


in den Mund lest : 

o 
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* 

wirst du weder die Schätze der Erdö noch’ äie 

A $ * • * 

Schönheiten der Jünglinge nrehr schätzen , we- 
der essen noch trinken, Sondern allein 
schauen und 'Bewundern leben woTlen.’ **' Weif 
äibse wesentliche Schönheit uhvermlstht, 
ohne Farben hftd Eleisch und andere solche 
sterbliche H öilen sähe: de£ ^ürde nicht rn ehr 

i • » t r Mi i i • r 

Scfeatteribiläer denf Tu^eAd, sondern wahre 
Tagend Selbst zeugen ürid’^gkbähreA, und als 
taih edit göt’tgefäüiger Mattri, selig brid ün* 

iterbhch w^deni V r * 1 ™' uUl 9 ’ l *‘ ’ ' 

+* ^*** r d * ; * «« ; v . » ib% t » ** # «• * 


* t 

i 


XXX* Sokrates hätte Anfgehdtt zn 
reden, siehe! da ‘kam mit einem großen Ge- 
räusch und Gefolge Alcibiades, heraus ehr, mit 
"vielen Hauptfeinderf u&d e$nem Kranz (von Via* 
len und Ephö» behängt; ’vötfdieTfa&r des Aga- 
thon, und verlangte in das V^ersärntoluhgszim- 

Hier eingelassen zuVerden • Gestern konnte 

% 

» i 

%■ 

r , &X ,wh ic b.P.° hftav’rtly loye iJiou^mafst ascend ; 
Rot, sank in. carnal plqasurc ; for w/iick cause, 
jtmong the beysts no male for thße was foupd , 

,, - lost B, VIII, V» 589» 

V /f 

• ^ Alcibiades diätte «u kribeV 'gelegenem au 
den Schau plat* treten können ebfcn hier nach 
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ich nicht kommen / rn/t' er. Ich komme also 

* ^ A J 

heute, um dem A gathon den Siegeskranz auf- 1 
zusetzen. * Er wurd6 herein geführt, und nahm 

# r v t * # 

zwischen, Sokrates und Agathon seinerf Platz. 
‘Aber obgleich er den Sokrates ganz vor Äugen : 

, I t * t * f ** 

hatte , ' würde er seiner doch lange Zeit «nicht 
gewahrV^nd da eribmendllcH erblickte / ge- 
iietH%r in Verwirrung* und Erstaunet , * dafs er 
äusrief: • Audi hier bist Suy : Sökrate3‘! ’ MiVft 

>f » • 1 J * * • r r 

ich derirf allenthalben diclPfinden daß du mir 

* 1 r 

\ 

■* $ ** < " • * •• 

nadischleichst, und mich auf dem Fufse ver- 

t * ' 

folgst! Alcibiades Hatte mm den Dichter’ mit 

W J * ' * V • ^ *1 f Jt • \ • # *t » 

•ttaiiptbindfen' ütuwundeh / und jetzt t nimmt dr * 
einige,' ‘um auch den 'SoUrätes/' als einen ruckt 
geringem Sieger in deti Künsten der Rede/ da« 


mit zu schiriücken. * / ** 


# 4 # * 


r ** % 

•» * •♦*. 4 . ,vr ■ **£»'.;♦ «' hh •*** * * “ - r * 

XXXI. Hierauf beklagt er sieh, daß es In 
• "der Gesellschaft zu still und nüchtern hergeh eu 

r y *• Hß * 1 > f t * ( | i| . * 1 » - * * * 

h*p * * * » I 4^1 x .4 4 « 1 a t i ' ^ 

/ % 

‘Sokrates Köde, wovon letztere Tboii vdl der 

/ «rhabonsten Spec^ilationeniirv'sr.. 3 Pas jhier* einge.^ 

*■»# 

fl dramatische Intermezzo kömmt dem Lo- 

ser sehr willkommen, .um den Fhic seiner hach- 

a 1 4 L jt *4 1? '* il-u * ^ M 1 ** ** * * 1« . *. * 4 rt 

gespannten 1 hantasie aur einmal zu hemmen, 

r i« i- I ih «§*UT . 1 nj iilVtlL 


Hj d 


4 


->»#«. v*' 

44 * » 


und uns zu ‘ erinnein , däfs Wir*Üoch # in ‘dl&senv 

t 

^ t Ä JfiJ . • • * V «Äfc 

Vävöill&TOirierien Eruenleben wallen. 


i * * 

. / 
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Ihr mußt, sagt er,; etwas mehr in forma ze- 
chen. und ich will selbst das Am ^ eures Gesetz- 

4 # jr» $ p *. 1 » * • » - - » * - 

gebers. verwalten. . Sogleich lafst er sich ein 

* 

größeres Trinkgeschirr bringen , und marclit 

den Anfang es auszuleeren. Seinem Beispiele 

' « 

folgt Sokrates, ein Mann, der. sich an Alles 
gewöhnt bat, und dem es, wenn es gilt, einer- 
lei ist, einen grofsen oder kleinen Pokal auszu- 
trinken. .Dem Ervxima-chus aber will es nicht 

fl * * 4 S f wJ* '*«■►•** 

gefallen, so blos.zu trinken, ohne ein Wort 

dabei zu singen oder zu reden. Er erzählt dem 

* 

Alcibiades, womit die Gesellschaft sich bisher 
beschäftigt habe j*nnd fragt ihn, f ( pb er nicht 
auch eine Lobrede halten wolle. ,Aher wor- 

1 V * 4 

i ■ 

über? Das ist die Frage. Hörte mich Sokra- 

* •» * / # % 4 <m ■ • %4 - * ü * ** • ■ v -* -ä .. ■* ' • 

** ** * x * 

tes, sagt Alcibiades, irgend jemand in der 
Welt aufser ihm loben, so wurde seine ver- 

t / ’ » * - f - , ' ’ » . 

liebte Eifersucht auflodern, und der Gefahr 

. ‘-t ** , : . ; 

wollte ich mich um aller Götter willen nicht 

ausselzen. — Nun* * so gehst du den sicher- 

* ? 

sten Weg, wenn dii ihm selbst eine Lobrede 
hältst. — Ich nehme deinen Vorschlag an. 

■ .*♦' L. *iL ♦ .* 

Ich will eine Lobrede auf Sokrates halten, 

1 * * * ♦ ’ 1 # » 

aber eine Rede, die nichts als die unleugbarste 
Wahrheit enthalten soll. Nur kann ich nicht 
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« * 

* 

% ^ 

die beste Ordnung in den Sachen beobachten; 

' V 

dazu bin ich vorjefezt nicht aufgelegt, , . 

~ * '» * , % •* . * » * . / u 

' XXXII. * Sokrates* ^so: lautet Alcibiadea. 
Vortrag) ist jenen Gehäusen von Statuen gleicht , 
die man in* den Werkstätten der Künstler an* 
trifft. Diese Gehäuse stellen ordentliche, Sile* 

* nen vor : ' aber , öffnet man sie , so sieht man 
inwendig Bildnisse von weit edlem» und vor* 

zü glichen* Gottheiten versteckte . Auch kann 

* 

*nan ihn mit dem S^tyr Marsy as vergleichen/ 
dessen Melodieen die Menschen ergötzen, und 
durch. eine gewisse übermenschliche Kraft bis 
zur Begeisterung treiben«« Aber ^freilich rthun 

9 

beim Sokrates seine blofsen Reden , und noch 
dazu in einem weit hohem Maafs, solchelSfür* 
kungen. * Sie nehmen immer geradezu ihren 
Weg zum Herzen, .setzen es in Bewegung* in 

Rührüngv in Unruhe / rworken die festesten 

•• 

Überzeugungen nnd Entschlüsse^ locken rm$ 
Thränen aus dem Auge, :und Geständnisse aus 
einem Busen, der sonst für jeden Andern ver-^ 
■schlossen war, und -erregen stärkere faiden* 
schäften , Vorsätze und Kntschliefsungen in 
vqas^ di§ öJffenUichen Vprträge der bered* 
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*«v 

testen Redner, die wir täglich zu hö$en ge- 

■» 

wohnt sind. 1 Ich habe, gleich vielen Andern, * 
diese Wurkungen lange an mir erfahren müs- 
sen , und erfahre sie. noch jetzo. Seine Unter- 

* 

baitungen, so sehr- sie mir auch meine Blöfse’ 
aufdeeken , fesseln mich dennoch an ihn : * ich 
mufs, wenn ich nicht an seiner Seite grau wer* 

* u i 

den will, mich mit Gewalt von ihm Josreifsen, 
und meine Ohren vor*«seiner Sirenenstimme 

verstopfen.. Er ist der einzige Mensch,« der * 

* 

mich bis zur Verwirrung und Schaami über 
mein Betragen zu bringen vermag. ■ * Beständig 
hält er mich ’ iii seinen Fesseln. - Dann und 
wahn etulairfe idll ihm zwar, und fliehe sein 4 
Angesicht, wenn mein Gewissen mir sagt, daß* 

ich gegen seine Grundsätze* gegen meine Ver- 
» *• 
sprechungen und be$sern»Uberzeugungen ge- 
handelt habe: ‘ aber ich kehre* auch xanievpll 
wieder um. Und wenn ich in gewissen Augen- 
. blicken wünschen möchte, dais mein strenger 
Sittenrichter -nicht :mphr auf der^Welt .wäre, 
so fühle ich in andern destoj.stärker., ^* welr 
chcn tiefen Kummer mich ein Verlust. wie die* 

■* . . * ** E 

^ « 

stürzen wurdfc. -Van • *«%* 
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•• •' XXXIII. Wie aber das Bild von den Sm- 

* * l 

tuengehnusen auf Sokrates passe, wird die nun 
folgende Schilderung des Mannes deutlich ma- 
chen. Wer seinen Unterredungen beigewöhnt, 
od^r seinen Umgang genossen hat, weifs, dafs 
er immer von aufsen ganz anders erscheint, als 

er würk'ich ist, und dafs man ilm länger ge- 

% 

kannt haben mufs, um das, was hinter seiner 
äufsern Hülle verborgen liegt, zu entdecken. 
So stellt er sich z. B., als wäre er in allen Din- 
gen unwissend. Er, in dem man, wenn man 

, — ■ t • 

nur durch seine Ironie hindurch ihm in die 
Seele schauen kann, die gröfsten Schätze der 

* , t 

Weisheit, Wahrheit und Tugend entdeckt. Er 

* 

spielt ferner hei allen wohlgebildeten Personen 
immer die Rolle des feurigsten Liebhabers; 

i - _ . - * 

und doch merkt man bald, dafs er auf die köt- 

* 

perliche Schönheit eines Menschen, wie auf so 

t' m 

viele andere vom Pöbel gepriesene sogenannte 
Güter und Vorzüge, nicht den geringsten Werth 
legt.* Ich kann hierüber ein Wort aus Erfah- 
rung reden. Denn auch ich glaubte .ehmals, 
dafs er auf meine Schönheit eine eigennützige 
Absicht hätte, und ich mufs bekennen, dafs- 
ich das für eine sehr glückliche Ero heran g hielt» 
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1 . < 

Nun hast du, .dachte ich ^ die schönste Gele- 
genheit, an den Schätzen seines Geiste» Amheil 
zu nehmen, und ich machte deshalb alle An- 
stalten dazu , ihm seinen Sieg über mich zu er- 
leichtern. Ich - suchte * seine Gesellschaft, oft 

und ohne al^e Begleitung, ging mit ihm auf. 

. * * •« * 

die öffentlichen Übungsplätze,; trieb mit ihm 

* allein* * und ohne von Fremden beobachtet zu 

% ; ; \ 

werden, gymnastische Übungen; , * 

* r * ‘ * * . , . *• 

* 

> »XXXIV* Ja ich that sogar noch einige 
Schritte mehr, die Mancher, der der locken- 

H \ * 

' den Stimme der Philosophie niemals Gehör gab, 

^ * 

mir äufserst 'Verübeln könnte 5 aber alle meine 
Bemühungen waren fruchtlos* * Seine Liebe zu, 

I C 

mir war und blieb jederzeit die reine, unschul- 

■f* * 

dige Liebe eines Vaters gegen seinen Sohn, oder • 

die eines altern Bruders gegen den jungem — 

* 

* * 

f • * 

* 

XXXV. Was sollte ich nun thun? Wegen 
so vieler mislungenen Versuche böse auf ihn 
werden? Dies war mir unmöglich. Oder allen 
Umgang mit ihm Aufheben ? Auch das konnte 
ich nicht. Nichts blieb- mir jet3\t übrig, als auf 
ein Mittel zu denken* wie ich ihn ganz iüi 
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mich einnehmen könnte. Aber hier'befand ich 
mich wieder in einer neuen Verlegenheit# Wo- 
durch sollte ifh ihn gewinnen? Durch reiche, 
kostbare Geschenke# die sonst wol Liebende 

4 . 

an Geliebte zu schicken pflegen? Sokrates 

nimmt keine Geschenke an: und etwas anderes 

- v 

stand nicht mehr in meiner Gewalt. — Nach 

4 

der Zeit befanden wir uns beide zusammen auf 
. dem Feldzuge nach Potidäa, und da traf siclis, 
dafs ich sein Zeitgenosse wurde. >Hier habe 
ich gesehen , was Sokrates auch als Soldat ver- 
mochte, wie er es allen seinen Mitstreitern, 
mich selbst mit eingeschlossen, in der Duldung v 
der schwersten Strapatzen zuvorthät, wie er 

Hunger und Durst und alle Rauhigkeiten des 

» ^ v 

Wetters ertrug, und mit welcher Ergebung 

und Gemuthsruhe er überhaupt sich in die je- 
desmalige Lage der Umstände zu bequemen 

* « 

wufste. * * ; 


XXXVI. Eine interessante Anekdote, di^ 
in diese Zeit gehört, kann ich euch hier nicht 
vorenthalten. Sokrates fing eines Tages am . 
frühen Morgen an, über einen gewissen G$* 
genstand tief nachzusinnen , und blieb .ein* 
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ganze Zeltlang auf Einem Fleck und in jler zu- 
erst angenommenen Stellung stehen, *3Es wur- 
de dies bakl bemerkt; mit Verwunderung er- 
zählte es einer dem ändern; \ endlich, da er 
schon den ganzen Tag gestanden hatte , trieb 

die Neugierde etliche ionische Soldateai , - sich 

» * 

in der Nähe auf die Erde zu lagern , unr doch 
zu sehen , wie lange er seine Meditation aus- 
dehnen, und ob er sie auch die Nacht hindurch 
fortsetzen würde. Was man kaum geglaubt 

ft * 

hatte, geschah würklich. Sokrates blieb in 

seiner Ekstase, bis er die aufgehende Sonne 

§ •* • 

gesehen und seid Gebet zu ihr verrichtet hat- 
te. ■*— r Auf dem Schlachtfelde selbst .focht er 

v, ,* 

als ein Wahrer Held. Ich hatte ibtn einst mei- 

0 

ne ganze Rettung zu danken , da ich verwun- 
det und in Gefahr war, meine Waffen einzu- 
büfscn; und als nachher die Feldherren be- 
schlossen, dem muthigsten Streiter den Preis 
der Tapferkeit zu ertheilen, war er doch so 
jrrdfsrnüthig , dafs er zu meiner Aufmunterung 
den Ehrenkranz, der ihm gebührte, mir 
tiberliefs* Nicht minder bewunderns werth war 
8«in Betragen auf der Flucht nach jenem tujy 
glücklichen Treffen bei Deliuin. Da hättet ihr 
* - # ihn 
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ihn sehen sollen , wie et an Fassung und Gei- 
stesgegenwart selbst denFeldherrnLaches über- 
• traf, Wie er mit Verachtung aller »Gefahren in* 

i 

seinem gewöhnlichen Schritt einhertrat, wie„ 
er mit gleich heiterm > mihigem Blick «einer 

r . 

stieren Augen auf Feinde und Freunde umher- 
schaute* Doch das sind Dinge, dergleichen 
sich noch manche -von ihm : erzä bien liefsen, 

; die ich aber jetzt übergehe, weil sie zur Kennt- 

t 

v * 

nifs 'seiner charakteristischen^Züpe nicht son- 

J # VT 

Verlieh beitragen, und man immer hm und 

r 

' l wieder Beispiele gleicher Eigenschaften» auffin- 
d£n- kann.- Seiner Originalität aber und dem 

5» 

eigenthümlichen Charakter seines Vortrages 
weifs ich bis jetzt noch nichts besser zu ver- 
gleichen, als womit ich ihiji oben verglich, mit 
Siletten und Satyrn. ^ * v 

m ' . 

*! ^ ■ 1 * * ’ «-•* i 'J ? » I * i .»* i i , t * * i * * * 

% / 

b*»j XXXVfI,v t)W einmal an gefangene Bild 

* 

ganz anszuführen* ich. noch Folgendes 

hinzu setzen. Das Gewand, s das Sokrates sei- 

' 

nen Gedanken umzuwerfen weifs , ist immer 

ganz gemein und einfach; und daher kömmt 

♦ # * 

es , ‘ dafs Viele beim ersten Anhören Seine Go* 

. * \ 

spräche für wenigb«d«men,d oder wai gax' für 


«a 
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-lächerlich. halten* r Er sprich* dem Anschein 
-nach :vonnichts als gewöhnlichen Dingerf; die 

iSpraehe, \ die er fuhrfci rlst allgemein« v erst «iid- 

* 

-lieh ; * seine Beispiele/ und Gleichnisse wählt er 

» 

taus 4ejb (all t ägiiehen Leben, oft sqgar aius der 
Sphäre 4er Handwerker: wie konnte., daher 
: der gfrofee Hau f e hier Kn ns t . und.Wi s sensch a ft 
.entdecken? Aber derjenige, der im Stande ist, 
-den schönen, tiefgedachten Sinn seiner Heilen 
zu ergründen, sieht deutlich ein, wie weise, 
(wie reifchbaltig und gdtdajch sie sind , und dafs 
-ihrer, aMet Zweck ist,, Unsere Seelen c m p o i; zu 
rhebehi, r ntnd Tugend und liech tschaffenbeit uji- 
Eter den 'Menschen auszu breiten. , 

' ‘ t i 

-* ‘ / jm w- k .Inn; iij ' u p j. 

ahn .dtXXWIL So aithlbfs Alclbiades die Schil- 

s O * r 

* Hh. / , 

derung seines Lehrers. . Dia ganze Gesellschaft 
lachte herzlich über die Offenherzigkeit, wo- 
ixüit er ^ge^mebeh^ ^ititd Sokrates und 
<Aigat^ähIfirfgen nrätrlläft sinen kleinen JUuuigen 

-]V¥ormeßhslh rdjuüber.wu ) ?r. T *: vj \ :*e %tk 

. '* 

TMiuil Hi t. Jt‘*. .v rbrrtwrisircitl r *■ \*i baO 

* 

v 5j , uöXXXIX. Auf ehinul abfer^ stürzt eine Men- 
^e^vojiid^^Trtiitscliwüiinier® in^ZimmeYjfijidie Ge- 
iSelböidftm iidL. tunndtuariscU,. und^ink* ohne 

*r. 
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* * **> *- 
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Gesetz und Ordnung. Jpryxhnaclius und eini- 
ge andere gingen nach Hause. Aristodem be- 
gab sich zur Ruhe^ und wachte erst gegen 
Morgen wieder auf/ fand. aber doch noch den 
Sokrates mit den • beiden Dichtern bei einer 

‘ .iT 5 r * i >: ih iTl nT 

ziemlich grofsen Trinkscllaale sitzen. .Endlich 

• o * • 

• • T f • ^ > T* 

körn die' Reihe defr Schlafens auch • an diese; 

> ! 9 

J j 1 I ; f - jr 

den Sokrates ausgenommen/ welch’dr ; mit Ari- 
stodem aufbrach ^ und gufs Lyceum ging, wo 

' *•* 4_ ,T * ** v ; tmI/I'.'-'A 

er sich ;noch den ganzen folgenden T^g mit 

Kampfübungen beschäfftigte. / 

» > ir » i •« .. j.I .* : ,'****.?’.; *.V 

» • . , 

„ •• i’.i? , n.ti .. j.. » .1 i) , [ ‘‘' t i 
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XLI, 


Ist Homer auch übersetzbar? 

* 

* * . 


A%'9 % 


I »• / 


m a * •# • 


Be^u^ig übe,r Hrn. B i irg ers neuere 
.... j^ef.deutschuftg ; der Ilias *),r : . .... 

A i 1-. ä r .<:« Jr-lr. . 

ucnmir war es seit langer Zeit ein Lieblings- 

jj* * * v* i n* * * * *»* * 

wuns c cü, den göttlichen Sänger der Vorwelt, 

7 • ° Hk . t * 

Homer , so verdeutscht unter uns auftreten zu 

fehen, dafs ein Mann, der seine Gesänge in 

► 

eben der Sprache, worin die Musen sie ihm 

* 

jrorsangen, nicht seit gestern und ebegestem 


V m Am* 4 


•j Da ich den folgenden Aufsatz (dessen Vörf. dem 
Pübliciini vor der Hand unbekannt bleiben will) 
nicht füglich länger zurücklegen konnte, weil 

er sonst einen Theil seines Interesse verlieren 

* 

würde, so habe ich ihn um so eher unter dem Ar- 
tikel Handschriften aufgenommen, da er zugleich 
Statt einer Probe der Abhandlungen und Unter- 
suchungen über den Homer dienen kann, welche 
« ^ 
der Hr. Verf. zum Drucke liegen hat, und die 

♦ i 

Yielleicht nächstens erscheinen werden. Mai 1784. 

. ■ * - * 

Goekingk 

im, Jonrnal von u K f. Deuts chb 

1 -V 

\ / * 

s .* 2 } " * 
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hört, ihm zurufen konnte: §ey uns willkom- 
men! wir kennen dich ! Ich kann nicht Liugnen, 

dafs ich selbst manche Stunde diesen Wunsch* 

• % 

so viel an mir war, * renlisiren zu helfen ge - 

* 

trachtet habe: aber noch hat man von dem 

* ♦ , » « * i». 

M 

vielen Übersetzers chweifse, den ich vergossen, 

»V 

keinen *Tropfen in eine Monatschrift oder ein 

X | * * 4 . - w 

/ 

Journal fliefsen sehen : so wenig konnte ich 
mich überzeugen, dafs das Bild von Homer, 
das ich dem Lumpenpapiere anvertraut hatte, 
das lebendige Ebenbild des ehrwürdigen Sän- 
gers sey. Oft rufte ich, trotz dem Beifall -La- 
* • 

eheln von Freunden, die es unter dem Vorle- 
se/i meiner Versuche an Almosen des Lobes 
nicht fehlen liefsen, meinem deutschen Homer 

\ r \ w * 

im Herzen* zu: * ' “ . 

T /$, 7rc3rv .avdgufr ? 

v *, m 

Manchem unserer allezeit fertigen Über- 
setzer möchte es vielleicht schwer fallen,, den 

* ■ * # * * 

0« 

Versuchungen der Autorschaft so lange zu wi- 
derstehen, als ich bisher gethan habe; und ich 

bilde mir wahrlich auch auf diesen Widerstand 

# 

.wenigstens eben so viel ein, als der heil. Mar - 
titius , wenn er den Teufel gebannt vor sich 

i 

liegen sah. Denn , unter uns gesagt, die Ver* 


7 


34 * 

0 

t 

, | * M « 

sucbungen jener Art sind oft nicht weniger 

■ » * | * 

furchtbar, ‘als die des leidigen. Satans, und 

* m ® 

man unterliegt ihnen um so viel leichter, da 

9 * 

es immer unter ünsem Journalisten und Zei- 

» ^ 

4 _ * * 

tungsscbreibernkritische Papste giebt, dieurts, 

9 

wenn man den rechten Weg zu ihrem Pantof- 

0 

fei 1 weifs,* von allen Sunden solcher Art vor 

. 1 9 f * 

dem ganzen Publicum kraft ihres Amti^ feier- 

« - if m § 

fich‘abSol Viren. Mögen sie aber doch - — mich 

, * • » « » § 

solP auch der beste meiner Freunde nicht: ver- 

1 

• < 

leiten, mit einer Verdeutschung Homers her* 

« * * 
Vorzutreten, der ich nicht wenigstens so viel Le- 

* * 

benskraft zutrnue, dafs sie ein Vierzigtheil der 
Jahre durchlebe, die der* Grieche gelbst Aun 

* t * f 

schon auf dem Rucken hat; ein so bescheidener 
Wunsch, wie ich hoffe, dafs ihn kaum ein mit 

Lehrbrief und Kundschaft versehener Ubers e- 

# 

tzer aus einer Fabrik .übertrieben linden dürfte.^ 


* * 


Demungea eiltet sind dieses Wunsches doch 
Yioch wenige Übersetzer * Homers theilbaftig 

* «M- . * * * • 

Sgewordeif. ‘Wie lange ist nicht schon der ehr- 
liche Magister Schaidcnr eifser (sonst genannt 

» i * ' 

’Minervius ) dahin gegangen , ejuo dives Tul- 
tus et Ancus% Er war, so Viel ich weifs, der 
■fcrste, der das Herz hatte, den Homer. zu 
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1 

JJ entsteh zu Lramferiren, so daß er irrit Recht 

* *«* * ‘ * *' •## »* *■ « ♦ »*.* *>* 

davon sagen konnte,/ er sey zw> unlustig zu 

m ' * 

lesen* Hievon kann man sich schon durch 

. 1 ■ » • 1 ** ■- . * 

den Titel vollkommen überzeugen,: A,> seyrul 
allerzierlichsten und lustigste p Bücher 
des cltisten kunstreichsten J r atters aller Poe- 

'* I ‘ * * &■ * y * *» 

9 • m 

ten, IJomeri voit der zehenjährigen Irrfalu t 
des weltweisen kriqchischen Fürsten Ulyssis' 
Diese Verdeutschung der Odyssee gab ä der edle 
Mann Anno 153g, ah damaliger Stadtschreiber 

der Stadt München , heraus. Man* kann sich 

: * - * -* < ’ * * , • • 

"* <r 

leicht vorstellen, dafs sie ihre Leser fand, und 
inan fand sie durchgehends so lustig* dafs sie 

ht ^eben dem Saculmyi mehrmals wieder aufge^ 

#«’ * 

lest wurde. Aber sie überlebte doch das i öle 

w | Q \ * J "♦ . » Jf» m ■ * 

Jahrhundert nicht lange; und bald liefs sich 
ein Anderer auf eben dem Platze finden, eiq. 

* t * ' * „ . * 

Mann, der als Übersetzer zwar aller Orten zu 

W'ga ^ .*• ^ 1 * f ft»” i * '■ 4 ** w * 

i # * 

finden war : denn er hatte den Virgil und Erasmi 

^ # . 

Spruch Wörter, "den Qvid und den Palingenius* 

s und aufser diesen eine Menge anderer Scriben- 

9 1 ■ 

ten Verdolmetscht: hierunter auch dje Iliade, 

’ * » »• 

die er 1610 in artigen deutschen Reimen ver - ‘ 

■ y * . ( * , 

fofst herausgab. Auch diese z% ihrer Zeit sehr 

gepriesene Arbeit des M Spreng ist laugst deu 
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* , t 

Weg alles Papiers gegangen; und höchstens 
sucht sie der Litterator etwa noch auf, um die 
damalige Beschaffenheit unserer Sprache dar- 

aus zu erläutern. So hat man denn , wie al- 

* *** 

ler Welt bekannt ist, seit der Zeit fortgefah- 
ren, den Homer in Versen und in Prose mit 
mancherlei Zungen unter uns reden zu lassen, 
/ bald wie einen armselig stammelnden Reisebe- 

schreiber, bald wie einen deutschen Krafth^r- 
den, bald in der Sprache von Klopstocks Mes- 

* t ^ .. 

siade. Aber wo seyd ihr alle hin, ihr treuflei- 

fsigen Arbeiter ! die ihr es euch für unser Pu- 

* 

« blicum so sauer werden liefset ! Einen der besten 
unter euch — nehmt es mir nicht übel, dafs 
ich so offenherzig bin ! — den , der den Cha- 
rakter Homers noch am besten kannte, ihn am 

% 

meisten studiert, und, dies und jenes (wf^s am 
Ende freilich etwas viel ist,) abgerechnet, noch 

am treuesten ausgedrückt hatte, den guten 

• - * . * * 

Damm, würdigten Leute herab, die jährlich, 

nach ihren eigenen Arbeiten zu urtli eilen, den 

Dichter nicht grammatisch verstehen konnten, 

* 

i 

\ s Was für ein trauriges Prognostikon liefs 

mich diese Betrachtung des Schicksals meiner 

' 4 

% 

* # * 

- 

/ 

» 

* 

$ 

t , / , 


N 


V 
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• nr m #** ^ . % 

Vörganger über die Unsterblichkeit meiner 
•• 

deutschenUbersetzung des Homer stellen! Und 

j i 

tun Unsterblichkeit* War es mir doch lediglich ’ 

zu thun , nicht um den ärmlichen Übersetzer/ 

< 

. ^ « 

lohn, noch um da$ Vergnügen, meinen Ho* 

f * 

mer auf den Toiletten von den schönen Fin- 
gern der Damen entfaltet, oder unter den Ar- 
men des* Schulknaben zu grofsem Kummer 

der balba senectus seines Lehrers zur Schule 

* • 

getragen zu sehen. Nun dachte ich freilich, 

nach einem der ersten Gesetze der Mensch en- 

' . , 

liebe, von meiner Arbeit nicht so gering, daß 

ich ihr nicht zwei Dutzend Jahre mehr verspro- 

«■ » H * 

ch£n hätte, als allen übrigen : aber noch war 
mir * dies * nicht genug. Endlich , und * eben 

\ m 

noch zu rechter Zeit, um mir vielleicht eine 

lange Heue zu ersparen, kamen kurz nach ein* 

***** » 
ander vier Übersetzungen des Homer zum Vor- 

schein, eine von Bodiner , eine andere vqn 

, , * . / ■* 

^ A 

Stoiber g , eine dritte von k r ofs , eine vierte 

‘ ' t * . * f 

* 4 Von einem TJngenajinten , die meinen $chö* 

t 

nen Entwürfen auf Einmal ein trauriges Ende 

machten. Wie freute ich mich nun, dafs ich 
* * 

von meinem Beginnen noch kein Wörtchen 
durch öffentlichen Druck hatte verlaute«. lassen j 
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* ’ 

Denn so gut, sali« ich Vei aller meiner y ater- 

■ 

liebe wol^, „hätte i^^mein adoptirtes Kind 

v, . R * \ > 

mcht ausstatten können, als diese Männer, die 

J ( # * ^ 4 i # * * « A R *> — 4 ■# y 4 %5T * ® " mm 


\ 


Deutschland auch schon vorhin als vortreffli- 


che Dichter bekannt waren, vorzüglich Vofs, 


nun gethan bauen.. Ich packte also, * ganz in 
der Stille und mit so guter t Art, ^ ^ ßs gehen 
wollte, die mühseligen Papiere zusammen, 

und opferte ,sie, : um sie nicht in schlimmere 

« > „ 

Hände kommen zu lassen,, dem hiiikeiideit 

4 ■ ® & * fm i, j* « K m m * + * p ^ m 


Jio'chb er ii k m t e n *),. der mir am. Ende der 

Hexameter, oft den Kopf so warm gemacht hatte. 

<! * 

• • 

Und nun, r dachte .ich, * wurden wir ^ vor, Uber- 

%. * * * 

setzungen.des Homer ein paar Deceipuen hin- 
durch sicher seyn, als ganz unerwartet das erste 
Stück von gegenwärtigem Joifrnal eine Ankündi- 
gung und Probe einer neuen Ilias mitbrachte. / 


. * m " 
w * 1 * ^ 

. Also eine Ilias nach Stoib erg! Freilich 

ein wenig leichter, als eine Ilias post lIome\ 

* * • x * . , 

rum! zumal für einen Mann, wie Bürger , 

* . * » * 1 n ij, , ‘ , 

der seit vielen Jahren sich zu diesem Geschafft? 
vorbereitet hatte, und in dem Felde, worin 


f»* 


* 

") irtpxlwäi 5 A(.e<piyv>jEi$ , nach Stottergs Über* 


Setzung. 
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^ * 

*# # 1 
% j* r *> * ** 

er sich ariküridigt, ‘ kein Fremdling Isfc. J- Der 

•*fc * » , • f V. | 

Übersetzer ist ia ebenderselbe, von dem das 

v, ' 7 » 

Publicum schon länge eine Iliade in Jamben 
£um Theil gehofft, * zum Th eil gefürchtet hat. 

* r 

Denn es ist bekannt, wie’Yiele mit Faust und 

• y » 

t . r - • * r 

* Ferse gegen den jambisirten Homer gefochten 

, i y 

haben? und doch Schien es lange) als wenn 
Hr. J Bürger seine Idee nicht fahren Jassen wolh 

’ 4 - t • 

• te. . Nun aber thdt er mit Einmal* kund: Die 
Jamben sollen Vergeben und vergessen s&yn, 

r / . 

. ünd er will uns das Werk in Hexametern lie- 

( 4 

* «■ f i 

fern. Von den Jamben sagen also äiich wir 
kein Wort weiter, da Hr. B, jetzt selbst ge- 
steht, er habe eine jugendliche Hartnäckigkeit 
ein wenig weit getrieben. Jetzt fühle er deut- 

' ' > t i 

lieh, dafs, wenn er auch kein schlechtes' Ge «- * 
dicht in Jamben, * doch geWifs nimmermehr 
Homers Iliade aufgestellt haben würde. So 
hat ers uns denn auch leichter gemacht, die 

% 

Stärke der Kämpfer gegen einander abzuwti- 

gens, da sie sich alle nun Waffen von einerlei 

ü *. * Y ' J 

Art bedienen. ; Allein diese Vergleichung stellte 

an, wer da will/ und, Beruf dazu fühlt f ich 
bleibe gegenwärtig blos bei unserm neuesten 

Homer* * * * - : J v « r « 
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f p* * 

J Dafs dieser Übersetzer den ganzen Reich- 

* 

thum unserer Sprache kennt, ihre Biegsamkeit 

w 

und Geschmeidigkeit, die sie unter den Han- 

% z 

den des Dichters aruiimmt , der über sie Herr 

• i , 

fst, und ihre unsem Nachbarn beneidenswür- 
dige Fähigkeit, selbst den mit Gedanken oft 
überlasteten Ausdruck und die künstlichste Zu- 
sammensetzung ; des Griechen nachzubilden, 
kennt, und in seiner Gewalt hat, hätie er uns 
nicht erst zu . vorstehen geben dürfen. Dies 
wufsten wir schon aus andern seiner poetischen 

Arbeiten , und wer es noch nicht weife, kann 

» 

es aus der einzigen Probe der ersten Rhapsodie 
der Ilias lernen. Dafs ihm zu diesen Bemühun- 
gen sein viel jähriges Jamhisiren nützlich gewe- 
sen, dafs es ihm Gelegenheit verschafft, durch 
langes und unermüdetes Durchwühlen unseres 
Sprechschatzes sich eine genauere Kenntriifs 
desselben zu erwerben* glauben wir ihm gern* 
zu, und linden den Beweis in der vor uns lie- 

m» 

genden Übersetzung vollkommen. Ein günsti- 
ges Vorurtheil mufs auch schon dieses für sie 

* 

erwecken , dafs ///*. B. seine beinahe vollende- 
te Verdeutschung in Jamben ganz unterdrü- 
cken, und nun diese neue, die grofsentheils 
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auch schon fertig liegt, an deren Stelle setzen 
will. So sehr dies auf der einen Seite beweist, 

- * £ 9 * * . I f „ J * % • 4 f 

dafs er sich auf die Künste unserer Handwerk^- 

* \ ** , ' » -» * -» ' • 

genossen noch wenig versteht; so angenehm 

ist es auf der andern, einen Mann zu finden, 

«< g j »* * 4 , 

*der es mit seinem Autor rechtschaffen rtieihf, 

und ihn entweder gar nicht, oder seiner wür- 

s * ° .♦ *. .. 

dig dars teilen will. Solche Gesinriungett wür- 

vjrn* 


% * Vtllp * * #% * * M ft I , i 

den Lob verdienen, wenn sie auch zu unserer 

f ' ; f « 

i* , ,t,«| j - * ■ . . * * 

Zeit weniger selten waren. 'Indessen :i Würde 

t * ^ ^ 1 1 M ^ a ^ 

ich in Hrn. 2?. Stelle gegen meine erste’ Liehe 

p , * • * f * _ * ^ ^ yi" 

kaum so hartherzig verfahren können .* ich Wut- 


• y ♦ * ’* • . ’ 


de sie wenigstens gegen die würkliche BrMt 

y r * * • •* - _l* ' * , 1 # ^ •- «L 

meines Herzens überstellen, so wie man etwa 

9 

• . F ^ ^ ; # 

das Bild der verstorbenen Ehegattin nebeA die 

* * * , #* * * # f 

lebende aufstellt, und es immer gern* sieht, 
wenn der Beschauer auch bei jener eine Zeit- 

9 üi ~ % ' * # * 

lang verweilt. So konnte auch hier die Jant- 

.« af ' ja # ’ ■ ’ * 1 

< J» ^ II® 

ben- Übersetzung neben der neuen dem jün- 
gern Kunstliebhaber zu einer erspfiexslichten 
Vergleichung, dienen; sie Würde vielleicht 
künftige Versuche in eben der Manier iiirfick- 


schrecken — denn wie länge wirds werden, 
*so erhalten wirlliaden wieder in Jamben,’ tilid 

* J * / * ** v i k * . ■ » # * ^ ^ ^ | i 

dann in Skazonteu und Hendekäsvllabfett;' unä 
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was weifs ich, in welcher Versart sonst \ Sie 

.'» r r . ~ * i‘*l , r ) / , « * 

wurde wenigstens ihren Raum so. gut einneh- 

ts Cp * ** m # % # * * ^ *• 

* * - ■* M * * j «r * % 

men können, als wenn., wie es wol geschieht, 

i « . *->• i * « * * 

'JFext mit beme druckt würde. Also, wie 
eesaet, ich lieferte,, um Allen Alles zu wer- 

: . i • * ♦. .*t , * • » 

den , zwei Iliaden statt Einer. 

• Vt * . irr-n: •' . 


* * • 


t W+ *% > f 
» B g * 4 # 4 » 


£ * 

% I 1 ' x 9 **r «-■ 

f • ■ ♦ 


'' ” \ *> f 9 t 

M +■ * £ * » 


_• Aber vielleicht warten einige Leser schon, 

«’< .V TpTvrr» 1 j « . Lv» t<» # t 

„Was denji ljiein Votum über diesen neuen Ver- 

a j» M , * » W* * » J < * ii| «• li • 4 • * > wr *1 k m. 

such iin Einzelnen enthalten möchte. Denn 

W V T?“'.' i*T ».tJT'i ' * , „* 

Hr, 2h ladet ia zu beliebiger Beschauung und 

* 1 * *T i \ « • . , » » i < ; * t ■ ‘ . \ > *JU '.TT 

Beurtheilnng das Publicum mit aller ,Forrulich- 

— . ~.*f* .A p ’ * , j * * »I ,«.**. *j? , * . »*. 

keit ein, und will auf gleiche Weise, in den fol- 

jOTrcr “ ' *i » r • • • # . * ;h ■ * * * . •. > 

» enden Stücken des Journals, mit dieser Aus- 

Stellung fortfahrem Ein in der That, nicht zu 

irrr^rdo r>z ” \" r . * # *. 

verkennender Vorth eil, den die Litteratur von 

^'7^7* . .*..■« *v :> J . ’ *>%.•. ' i 

unserer Monatseli^V erwarten kann; und Jini t 

•"/. . % U l*Vl>F *» 1 . •“J.*-* i I « t < ’ # 

Recht verspricht man sich von einer so beque- 

men Art, die Erinnerungen der Gelehrten über 

-irr* & 9 Tvr* i •!.:>* v/n 

Werke der Kunst. einzuholen, mehr, $\s was 

V;' ' . 5 r. 1,‘J^ 'J ;To.. , Tn»« T . .1 . 

die fierfihmtenOdeeii der Alten gewähren komi- 
ten Denn wüe viel haben die.sC eben denKün- 

5S r* . ■ i * tX i >ic ■ ’ i TI 

sten pefrommt ? Man versammelte da s.d- Viele 

rHrfho™ T v n> ra *i y . ^ ftu i 

jim sich her, als das. Auditorium fassen wollte, 

H rJncv'^ n:>, u: u? r r )jT:,u . * 

X)ft aber auch nur Freunde und Mäcenaten; 
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und sö j>estieg der Recitator,i die Kelile in ge- 

'■ 4 " % 

sehmejdjgeu $tand ? gesetzt >c seinen -Lesest« ld, 

v w * ' f t 

.gab das Seidige von sich, . Und wurde beim 
Heruntersteigen: von den bezauberten Znh&rexn 
mit Lob und Bewunderung bewillkommt, wo- 
mit m^r$ich für eine 4nftere Gelegenheit das 
Recipraculm $u verdienen suchte, ^ Wiefirft 

mufsten Jhier nicht fUjch r bei Unparteiischen 

• ^ , 

und beirK^nnern diejUrth eile durch so manche , 

* i/ 

ß 

; aufsere, £)hjstand$ bestochen werden! *;Man 

* * % 

weifs, .-glänzender fApparatus, : eine zsh&äi- 

. che Versammlung von Zuhörern, wasStimmf > 

; \ 

, Qest und Reklamation 'des JRh den d en wirk* ! 

^ > } 

: l/berdem -fanden sich da auch Leute ohne J£ö- 

« pfe genngd^> vwie dastininMernilieci^di^^ 

. s alerl:,o yvßMJk :Wir ‘deren hätten!/;. verflaHdalijdi 

auch der j^JUeyn würdiev ^Indessen däfst sicli 

r * 

auch von sulchen zuweilen etwas Gutes lernen. ' 

/ 

DeswegeU;>Verden,re» ^diäÖser und den.falgen- 
den P^b^rder HOmer&cbeh Verdeutschung, 

. alle sytores ultra et Qi$r& \ erepid am aufgefor- 

* 

dert, ihr t|eil auf alle mögliche Weise .zU versu- 
chen. — Ich habe nun wenig Lust>\der\er- 

. ste aus dieser Zunft zuiseyfc* d,er seinen Mmd 

zum * Sprechen aufthut ; doch da.meinr^ftjg 

* 

, i i 

* 1 * r , I 
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mich gelegentlich einmal so weit geführt hat, 
will ich ihn auch nicht ganz unverrichteter Sa- 
»che* wieder zuschliefsen; Hr. B . mag mich nun 
nitro, oder citra crepidam halten. 


»< » »4 


*» * 

* V* I ** t * 


p* 

h>’j 1, Dem jVorberichtfe "nach soll* diese Über- 
setzung die Höcbstgetreue, Höcbsihomeriscfce, 

•die es unter allen möglichen geben kann; sie 

• * » . . * . 

fjsoll * gleichsam auf der Glenze des "non plus 

s m 

ultra der % deutsche WiederliaU des Originals 

\ *, * u 

•• 

werden. Hierzu bfct der Ub ersetzet 1 > v wie «er 
»flgt, * sein ganzes Vermögen aufgeboten, un- 
verwandt und bis zum Schmerze die Äugen auf 
•den Funkt gericbtetydem Homer ohfGeist nüd 
. ''Leib auch das Kleinste nicht zu 'geben oder zu 
Nehmen* ** Alles/ Was, die Unmöglichkeiten 
^-ausgenommen *, darüber oder darunter st, soll 
man ihm bei der Arbeit selbst zuiti Fehler an- 
rechnen* * Ich mufs*' gestehen,» dafs’y'so sehr 
mich anfangs difese Sjifctfcbfe in* Verwunderung 
setzte, ich noch imitier glaube:' di& Ansßih- 
- rnng leistet in mehreren Stücken so * viel , als 
nur immer ein Mann* ih,' aller seiner Kraft 
leisten konnte . - Mancher/ der sie ribch nicht 

iL | * 

'gesehen hat, wird kaum sich VorstelleU können, 

dafs 


\ 

% 


/ 


' \ 


i 


f 

/ 

r 


i ' 368» 

' * 

» * * 

wanden Honief^o treu und mit so viel«/ 
Originalität. übersetzen könne., . > , 

I • - * 

* i •» ► ♦ 

« ; ; j , *. ■ • % • . * I .* fr 

■ ,, leb kann. dies. Urtbeil,. das übrigens nur, 
die Meinung eine* Einzigen 4st, der sich>n»chr 
sehr irren, kann,. hier, nicht so mit Beweise» 
und Beispielen belegen, dafs ich, einzelne treffr 

sie n«t dem> Original 
vergliche» und nach;<#W Äegehf) dera Üblem 
setzerkunst .ordentlich .zergliederte» . Zu, einer 
solchen Metzelei ist-jh^f der. Oitr nicht.; Und» 
Wozn;soUte i'ch .^^heid J «, t iwa» die Kunst i 

so r schön und hehaglicb. zusammengpfßg), ha^Jlt 

Die.S, t^ill ich denjenigen Kunstriqhtera überlas- 
sen,. die dadurch, d»fs Hr. £.. die allgemeinen* 
Lob - und 'Tadelformulare , welche,. . ™*.^*} rr 
mutandisj wie ein Qeyatterhrief auf Alles pas* • 
*f».i angelegentlichst verbittet,, vielleicht im; 
eifle.Weine Verlegenheit, konimfitt dürfte«» Dsi« < 
mögen nach Herzenslust jeden Versdurchscaxb-, 
diren>„mit dem -Text Zusammenhalten, und jnu, 
gespaltenen, Golnmn^n a li e vorigen Übersetzun- > 
gen der Länge nach abdrucken lassen. Ich 
begnüge mich blos mit einigen zufälligen An- 

.#? .««* .mir bei einer flüchtigen > 

‘ ’ ' • - 2g 


* I 
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* • < -f A 

DUrchlte$ubg k darhoten. Durchgängig Werdett 

\ * ■„ 1 ^ • | 

sie sich mehr auf die Richtigkeit } als auf das> 
was vielleicht Viele Schönheit nennen > be^ie- 
blfltt ?<DfchbV Wenn mich* meine Eihbildung 

_ 1. t * 'S . *■ * 

nicht' sehr trügt) &o hängt in diese^n Fäll von 
jener dü&ri 1 Alles Ab/ r uhd bin deutscher Ho- J 

_ t •* * i » 

mter ittfcihemBedünken nach hüFin dem 

# 

% * 

Grade bchtfft'iejbV iri welchem er eine richtige 

und > treue > Chpie * des 1 GHbclri s ch en ist. ’ Von 

» * * 

den Folgerungen > ’*die dian überhaupt an eine 
Übersetzung Horti^rs machefi ttiufs ; von der 
RegeF> worrtrffch ich sie*Aiesseti möchte/ halte 
i6R> jeifet TfVr üb^fI8s^gy ( Vorher ein Wort zu ’ 
sag en?d&o nötfrWetidig dies auch sonst iA der- 
gleichen fallen } ist , damit sieh $£ünsMchter ft 
und 1 Areftor --ühd Leser einander gebührender 
* Maafsdft 1 Verständigen. Mir ahndet, als ob wir 

beide >-> i'ßfv f B** bttcüiclr, HÖibdeii v Hauptideell 

/ Ä . 
n . r * i 

zi^lich ^UteindnderMjbereihtrafen. Wer von 

• i, * ** * * * 

denLesern dieses Aufsatzes aber anderes Sinnes 

«• * «1 

ist} dürfte freilich zuweilen über uns beide Üb 
* - <# * 
cheln. Ntm zu meinen hyp erkri tischehKritiken. *• 

ih! ., v ’i ■’ ' *■ *•-' ’ ’ * 

... I * . # 

•ff ; W arutor : Hr. ü. mehr als Einmal das Wart ' 
Griechen braucht sehe ich nicht. 1 Za titF 11 


» 


*{ ' 


. *. 

* t. 


t« « Jf* -» , *•' 1 ► t 


• * * • . ■ 

* % >* * iw 


• * ' f ! 

4 \i\ * > i %> A v » 4 


höchstmöglichen. Treue würde , , mein\ v ich* 
auch dies gehören, einen solchen Namen, wel« 

, r *» « • * ** - * 1 ' * 4 „ 

dien Homer niemals bat, (nirgends findet sich 

« >t ■%•: o ! ' ■•‘4* * # •* ’ - ^ . 

im Homer rgxncdt) au ( ch in der Übersetzung aus« 
zumerzen . so kleinfügig die Sache an sich ist», 

, i i i • • *■ * ' ** * ** ^ , 

Und warum will man, da man &en Achilleus jp\x t ' 

« * » * 
der griechischen Endigung und so viele ahnli* 

clie Nnrheh behalt, in" eiftefcü viel wichtigem Fal- 

%* { * f * ** ' 

le dem Homer einen Namen aufdringen, der nur 

. * > 

durch die Isomer zu, uns gekömmen ist?: Ohne* 
hin,, dachte ich,, es yyäre gründlicher und der 
alten LUteratur gar beförderlich, wenn* wir, da 
wir nun schon gewohnt sind, den Kebes xmdL 

„ u, , » L * " « 4 

den Kikero bei uns zu tragen, .auch nun bald* 

' v * 4 ' # , . 

anfingen , uns eine | hellenische Grammatik i ■ 

. ■ j * * 

und hellenische Wörterbücher anzuschaffen . -j 

* i _ * ^ 

Was einzelnen Personen gerecht ist ,/ fordert » 
die Billigkeit, tun v * e l eher ganzen Volker- * 
schäften zu geben.-. Im 2tenVer$ hat der Über« i. 

o TTTr i i Ti * ^ ^ r. * 

setzer gleichfalls mit vdkopivqv angefangen, und / 
der Nachdruck,, der so auf das deutsche Jenen * 
verderblichen fällt, ist vielleicht nicht ohne f 

• Grund. Im io,ten W hatte ich verdeutscht: * 

e, f. •* «• ■ r * . 

r, * % 

Sandte verheerende Pest in das Heer ~ um, * 

ü. i * . «• ' /* 

so viel mögliclx, die malerischen Daktylen bei? 
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zubehalten. Dafs Hoitier dadurch habe malen 
ge" ich keinesweges: aber da sich 

, ' _ ' «4 * * ,y . * . ^ "‘\ # - 

Hr. Yi 2h$n andern Fällen oft sogar in der Versi- 

»* ♦ • A • r > • • 

fiteatSArry die doch ^sdnst nicht immef die beste 
h£,' an das Original änichmfcgt/ so ist auch 
dies wöl seiner^Ätiftheiksamkeit werth. V. 14. 


Keifet* cs Wm Priester 1 : '■* 

' * * T t - 

Ux*> • * * 


r fr •• 
* ,# 


" * * I*«' * ^ | w . 

In den Händen hielt er das Stirnband Föboi 

t,.‘ *' !»■ *♦ *• * • 

4 */ i+ * -»V A _ 11 

Apollons. . . 

' 5, _ ■ * f*r» ir f < t f 1 1 

• ' ♦ * * » » 1 ■> ♦ * • 1 i« .1 J . *lv 


Mb' « » 


* *1 S- •> 


* ■ * ♦ 

Aber orrippoL ist kein Stirnband , es war ein 

wollenes Gewmdcydas die Sceraf in $en Han- 

? * i • ^ ■ *■ k 9 *■ . 

dein trugen. * Beliebe* ltian nachzusehen Soph. 

*• # 

Oedip. Syr. 3. teurtp.. ör; 38 $. Im ig. V. sind 

1 - 

die Götter , Olympischer Hallen Bewohner , 

nicht ganz homerisch. ‘Bei 5 OXv/Lttr<« acffiocT 

** ‘ ' • . • 

«^qvtc; mufs rpän an eigentliche ‘Wohnungen 

. - 1 

danken; wie^sie die damalige Welt* nach dem 
Modell der ihrigen auf Erden, den Göttern 

inr Olympos keil^gtei Ans diesem Grunde 

* * 

wßnschte ich die Hallen weg. — Dafs V. 29. 

* . * ^ 

das nocidx <p/A>jv durch mein liebes Kind gege- 
ben wirdy tadle loh so wenig, dafs ich es viel- 
mehr lobe. Denn dafi» <ß/Äo$ in dieser Stellung 

, % * 1 

nicht: cams j sondern suuS heifsbn soll , ist im 


T * » • » 

*>■» u * ‘ ■ > 


' I • « 


» 
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«,r : Iv*»< # »m i >U • uhiudraT old 

Grunde Scholiasterei. Aber freilich möchte < 

* > f'l :i/: *xr rr ■ » * i * ' V 'H »y i; r 1 » <" »fr« > twj !' j r, i ff 

eiiLTJbersetzer dieser Wörtlichkeit nicht imnjer 

- -hi**:! *i- ; i - . .. rncii ixa i ;ufc urtt 

getreu bleiben können. Denn wie? ^Att^ktxvm 

± ■■ .v •• . ^yii\ 7 i : . " vsu 

TzoLTBQx (piXov, er mordete de.it lieben, Prater? 

LTij.fj ö y > . .f ViJ ;*;»•>.} ' * < . 

Meinethalben* auch das! Aber solche Aus- 

■£ , -W v r ‘ 11 ii> 5 *i'uu 3 *i . . ■* ?nu hu eJ> 

drücke , wie eberi dieser, machten zuerst die 

Ljuin- .d . : *i »i ? .7 r&*-r 

Erklärer aufmerksam, und veranlafs.ten sie, 

- \ ll, y. i» .* l . * '}di t flJ' i ';£,« % iO V*h> Tr O* 

allenthalben dem Beiwort seine schöne m> 

-;:II hnnh ; **» 'f«r uK ' f :i? rn ,!* jrcwsn J 

sprüngliche Kraft zu nehmen. * V. zz. ißt gw/- 

!i* .» •> i . * 7 . I.IOJ * nun • .:rr*wV 

ysrol für das etwas zu schwach 

*i>~LJO >hfL^:; s J.i # ? 4 *: J->? ° ;»‘\ ■» n VjiJfiTf>J T'MlPi 

und zu allgemein. Der 26. V. lautet: , 7 

* i . *; /* » 4 tu» ; g *' ,rr l x*c(c.vbcc::^» , 

Noch so du heut ^verweilst ,, »np.ob wieder? 

* * ’*-# €f i i AM IV * • * \ ' 5 X 1 -X» • * •> *J ^ V 

kehrest nach diesem — 

1 

e !* i, * .*l ,4rtiv ’alhZ ' : to ’iO JikriS " 

IcK erinnere .mich* 4 a & Jemand\ einmal auf 

^ 5 * * » *»/ •*■ m > m JL • a * * s 4& s • , 

V * * ' f 

den Homer wegen dieses Yerses böse war, 

f * - * 

weil er den ergrimmten Agamemnon so7 kalt? 

*. 

blutig distinguiren liefseh dm Deutsch fallt 
dies weit mehr auf, als im Griechischen; War«* 

am hicht lieber? ; h **v - x i . v l*0‘jA i» f > 

1 

Weile heute nicht langer, und ‘"kehre nie 

• . 0 t * f m 

> J 1 v r “Lii 4 1 1 1 * ” 1 / %'*' r * fLi 4 iv ’ t * * 1 ’> 

wieder 1 nach diesemd “ * 

* r ^ «r. * ;* " s ’* * 

* , ’ ,) . . ‘ - *.*' . . * / < * I f ' ? ‘r)f f f * *" 

V. 33. würde richtiger heifsen : r “ „ f 

•• • - '» ' - ‘ - > • i ut U' f :i 

. .Riefs: und zusapimenschrack der Greis 1 . und 

* - ■ * * * ■ - w .v ». • <34 T f * j i 1 1 , , "i,. 

gehorcht^ der Drohung. 
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* * 

Die Verbindungen mit und %otX, die r ohne- 

r* ^ :' r» ? i jf «*. . „• * »*% 

hin an tausend Orten verlohren gehen müssen : 

*i » r i»T-' * ' j:*; " ^yr"yv ri* 

mir sind sie im Homer keine Kleinigkeit, — 

' * .* A * ' .« « < • ‘ * I 1 * ’ * *’* 

Der Anfang des 35. 'V.: Einsam aber her ii ach 

^ i j"' * *» ^ *'V * *'• ** * *■ 'J ' A 

1 hinwandelnd, scheint mir immer noch durch 
die bei uns stärker auffallenden Partikeln 
Was schwerfällig. V. 30. hqtte Hr. B. nicht 

Y * . ’p \ ™ ■ *■» , v f« * * r ■* ^ ■ a r *j *i0 r 

sollen der Glosse folgen, die durch 

(pocmex deutet: Plato mufste wol seinen Ho- 

s** • ! ,* x’ / ■ * * 1 . [t*«» *;jp •*' * * ’ jJI'/fltVm/ 

mer wörtlich verstehen , und der erklärt" es in 

^ » * * r 

r* W Y -’‘ XV *•' 4 *»?$)** - * L^{ rt v^ 

einer berfihmten Stelle seiner Republik durch 
9 *, V’ V •* •» Ji'i b*llJ 

toxoooy.yj( 7 x t wie gleichfalls gewisse Glossen über»* 

setzfen'.' iK'4 9 ;V. wu'Pde-lBi'siaU^ Aao71 ; ’ 

— itt.«* -1> iL*crr 

* * 

Sieh! er entfuhr den Höh*n de9 Olympos, 

!;;b Ifstnni’} l - «.-l ^*'ibrrfig^ , hert i e8ß hs 

*ir ./ oaöci E‘ t > t «iimB :* -*b 

X • I » 

gesagthaben 3 iUnd er, schritt v$n demHüh!' tt 

# 

Vt, sw w,.:so wäre es deatfcoFexte angesessener. 

§pn?t wi*d.*nan in diesertmajestätisohön Steile 

» 

den Apoll , wie er daherschreitet » nmd die 

Deut - 

sehen ziemlich, ivieder J?.örpn. Nur st< 3rt mich 

* 

in meinem Vergnügen der 4 7* V. noch ein we- 

. ~ , j‘ . 1' * r, 4p Ju >*" 

mg. Erst das: er daher sich schwang, 

?.* fet , ni^iir'äife 0 öaifee Idee des IjTife'diiscKeri;: und 

itflflllc^U ■* aI 


£ 

I 
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dann das a Ser ^worauf v«rnc -d#r metrische 
Accent • fällt , scbeairfc hier .das Qlir'zü beleidb ^ 

v 

gen,.Uuui giebt, dBr‘y»Ybmduxigr0jr>en au* Stati- 
ken Nachdruck, i den sleomcbl hatoeri-soll. 

v ■* « 

Gleich ?iru folgenden Y. h^efse es^richtige^ : n Hielt 

^ * 

Gn&fernpr 'von deusSvk i§ ? &n .o 5 Undinrarmm soll 

diesem Mers sich -mit ^pondeen \ endige^ /n die 

im Griechischen nrclrt' sind* riimdiäurihsafiek 

# * * 

l&ifcbt nicht sejid durffcdn? Alle 'Yjerse Ünd Jrier 

*’ * 

in, rascher, Bewegung, < sedan ge Apollo 

»1» i*?n dal 

* » 

. ym t z i\y:~A onien^iill * iah 4mh * ;tvxw, flßb 

■ * • * 

-nn In cden V ersen {Jg* ysüi d'folgg^ ßiide^oh iii 

^Deutschen >dbrecte. JPr.agen , 'die Htymer * m>cl A 

# 

lUats r Bei ihm ist Alles* \iiel einfach oh;'* tmd mit 

jdßp gewöhnlichen vtiUulichen Axt 

/ . * 

Mil Stellen ,3*011 gleiü/nstn ln-halt^^ co*k ihn m P, 

% 

.Eingetragen. ,* > in Ausgaben sollte 5 mdnU »über 
{dergleichen, was dön^HomOTsoAgaii» draiääkre- 
etwas etwanC**, .Aber ivas evwdtt« 
Ätowteftriv* Atfj&iben» 4 h?s Homeb nibKc Ve*- 

^ «. 1 f 

gebjich ? A<dnlta^gfc ^eigentlich 2 . . tffcYrv w&teb 

% 

<?*# j?/^ Sehe^ fr^e ^ , die^lktmrsiok^ das 

* m 1 

9 * 

tZßflnf*. stad :l, d& «/naf «tmjirege» 
lter§48S*nQr. gpnfflj ob *jcvi< 
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* * 

etwa dtirch \ si/Jsen Opfer gern ch will ziifrie - 
den stellen lassen. f Dies ist die Sprache des 
Jvindes — und die Sprachen des homerischen 
Zeitalters. { Im 69. Y. wird Mancher weniger 

Treue gegen das Original wünschen, um die 

* 

t* 

Übersetzung! desto treuer zu machen, 1 ’ Denn 
wenn gleich *t(t>vvn 4 Xo<; hier tzuerst ^vorkönimt, 

* m 

40 ist doch beinalie kein Zweifel, dafs es mit 
'einem der vorigen Ausdrucke Yt 62. 63. gleich- 
geltend sey, und ?war, wie ich glaube,* mit 
fxocvTi^. Ich bin wenigstens der Meinungmlch^ 
dafs (xxvTi$ dort der allgemeine Name sey, dem 

hernach -die andern , »und oW^S7r©Ao< 7 un* 

» 

terge ordnet 'Wären.. Dies ist eine * Correctheß, 

die nur die kalte Hand des 1 Grammatikers dem 

* 

Homfer leihen kann. In otiwöfroXot scheint sftrih 

^die erste Hawptidee au Homers Zeiten schon 

* < 

ziemlich verfahren za haben. Das Wort konmtt 
im iHom er. zn wenig ivorl, «um bes timmt davon 

jurtheilen m\i können. Y. ^3 4* ist Weisen Sinnes 

* * 

Wol nicht dass eiftpDdvdtoift xijp^s^st vielmehr eht- 

* 4 1 

Jitithri mit JietzlickeM &ulfrteiyi&h. Der hrC- 

* f •* 

* * 

#©. Seher meint es mit den Äch'üCm von Üer- 

* * 

«en gut; »nd wird * von Agamemn ob nachher 
*0 ob ei belohnt. > Den 74 * ünd 75. Y* fcöbfc idt 
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immer * ’?hlt "8 \ ephah u s fragVv^fse 
tmd kann tfbkih'fetztj-öb ich auch hidb 

^die gemeine Weise befolgt 's£he/ von cli^s^t ' 
j Idee noch nicht abbring^n lassen. t)a Achill 
•vorher iiur -er^t allgemein deft R ath J eines J^ro- 
■pheten zuhefragen vbrgescKiageh, ohne 

• *■ «f # _ | ^ 1 * \ --m ' 

*en oder jeii&h (denn es Wareii deren mehr im N 

, > v • \ 

C/ager) ausdrücklich zu nerinen y so Steht nuA 
"Kalehas j de* Vornehmste ‘/Uxvtk, unter ihne^i 
laufj, ^uhdf'sp’ridit: xvülst kM etwa/ j4chitl\ 
dafs ich : dir mein Urt/iml sagen' sott? 9ö> 
%leueHt ri iVdch, und niefat anders ' köiiri& : 
jgottfich^Madih sprechen. * folgenden’ beh 
•d&ri Radehiihd xibeiveärtV'Wiie'sJe hifrie'ifiMfc?- ,* 

Äbex^ieii konnte/ Werden sfdÜ , 

» 

«war Wiihdeihi;, watTurir Hr. B. das o$ v£v tt. & 

•Ü. or. tvx 1 . ilvxt VJgi. ziemlich WÖrtlichübe£ 4 


% * w #-<* I# * v * > »-■* 


* a 


'iifegett'hat : * 

D 

* ’ » Welcher sich doch i.m Heer ßenAllergewa#* 


1 r N: 

% • <*. > 




!?rt*ionu • * f ’ ’ • u* tigsten preiset. * * *•: 

■t * * 

Yielh; 'meine ichj deneri der Gräcismuy kvx& 
^röu zlvou pro i<rr* im Andenken ist. Freilich 
das glöriätur se esse der lateinisch eh Ver- 
sion hhanSitehlich^ Was kann abet dafür Hö- 
teer? * fir Ware eben Homer hifcht. wenn eh 

% i 

, * «V - • 
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«Ich trevier und£iqeranianjscher ins Lateinische 

f'i * »f 

fibortragei^ lief^. .[ Bejihm,, oder y^lsnehrjn 

jler Denkart dpa .damaligen von dem unsrigea 

*■ * * 

sehr ver^chi^$enen Wehrdorf, ,m,u tjs ma# 

^ ) 

den Grun.d desicuvcr^, elum suchen. Unter ie~ 

•1. i * / 1 ' l- ■* r“» Xi r * ’ ’ 

a^e# Mensphqn, , wa.sicb noch keinö Cerem'G^ 
pndT falsch ^ §cha^m in die Sitten eingeschlir 
hatte x ^t$che eigene Tugend und eigene 
yerdiej^st^za loh^n.oder niir iw ermähnen ver- 
bietet), rühmte ein jeglicher sich dessen*, wa$, er 

^ seyn glaubte, , was er war. Derljarda sagte : 

^ # 

fgf VWh ,W’,götÖvher ,S«ngqy , ein-Li*blj|rg des 
Apollo— und der Fürst; Ich bin ein Gesandter 
s , ^e^djen Mftqs^ben auf gebier 

— npd dejr^an ^Einsichten ü]*er <spip£:2iei|:g^ 
no^sen .erhabene ]\Jann; Ich bin * ein r Weiser, 
alle <Iies^ jsi^d^ nftd Y?för,si^ ajaeikani\t 

Werden, xtxi ttlx, ovrxt tlvau. So mufsteii denn bei- 

* 

4n Begriffe , * das .«ivar und , $ v^eo-Spu ßitpey, euch 
in der Sprache völlig in einander verschmelzen* 
^J^dqri, könnte es, allerdings night, .jwejtn es 
bei noch ehcn^owäre, ? oder v $eyn. kötinta. 

v. 

J^a» yoHbrachto vielleicht ^uch, fjaruw damals 

jyT* #. ^.M.P e fe , >^P ische i Hfl“dJ»Bg W f! d? 

V , V 

Ä raa“ #&M e » u ^^Tä w &?»* 
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f ^ - 

dem Mun<Je warten di*r£u*. -Unter .ums 

3ID ?,'# !rW .ST?” 'IT V **T* 

umer : allen durch Verfeinerung abgescblilFpm»« 
Nationen .scheut man sich eben so sehr - 

seJbst^ als, einen «Andern erade ins Amyesirhr 

j&tuö OtiOZi '^i Irm;* ;m> , . 

bei rfte» 

Gewohnheit «rhaUea.bab^^ , Diea^ey** 

' &Ä n.^ 

Sie ganze Sjp rachart ^ S^Ber» 

;ge&chi*lM|, 

. lieSt rfÄ £0“** 

5m a ?n&J S F ac Mlte^ 

.??f» ^ ar i» 

* feÄ“:* ^, das :fm>ifr M 

vestirtem Homer: aber man -findet nirhf rlacv 

%Ura* 10/ «r>iuT\ * r »„ ,v*. v iftrrrr niC£ ?-* 

schönen U m , 

ft art , I ^rS riechisc ^r,Vacabe]n beisammen, 
die man aber weit näher in Rhodomamis. Pa* 

. , last in a haben . kann. Kurz, von der Sach« 

-g o?isti„v* • < . ,. '-rrfrsKTr. r*.» Hr; ( ! , 1w 

wer uns., das tvx«roo flvaifür einen Gräeismua 

«■>., Wj’ v\\ in* ; >. - , •lhl.iTf iYrT* y .pr ’' llW 

halt v fur^en, denke kb, jy^d.^er 8“» % 

“fn*^ ™“^ er ^-^ r ü9^? 1,w . Se y». ■ tT . 

. \ » •' ' f * 

; r « }W t ; *98* .hjaben 'wit-l endii qlil * doch wel& - 

• flicht) • da ich die ariddrn. Y^rdeutschungcIi 


Digitized by Google 
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iilCht bei der Hana habe > wie es die Vorgän- 
ger getroffen — nun haben wir endlich das 
tytrahlkn äugige Magdlein ; vielleicht der ein- 
Ausdruck, den unsre poetische Sprache 


jcoJojj herbeischaffen konnte. Was 

_ ^ 

fciV^h fibär dies Wort die Ausleger erträumt ha- 

* * i < ■* ■ ^ j*. _j _ ** I* « * 

b&i; ist tniglaublich. Bald liaben sie es mit 
dem grofseh Bar am Himmel in Verbindung 

. j j ■ ■ ji * 

gebracht j bald sollte es schwarzäugig seyn, 
bald $onst des ei was. t)en Bär lassen wir in 

« ■ j 

^Friede. 5 ‘ Aber die schonen schwarzen Augen, 
itfarum wollen wir die dem Mägdlein nicht las- 


* •< •> 

U<( > 


wen?’ Ich Wurde sie ihr nicht beneiden: nur 
ttirid die fc'Xxxc« 7re$ a A^«*o/, (denn auch äie Män- 

* * , r» J f ? * ‘ JJ’ »'Ult 

ner haben im *H. dies Beiwort) die sind uns im 

’ *,V „ii, tik.f 


* W4g&‘ Alle Griechen in den Zelten vor ^roja 

■ . f mi • '*/'■' ' » * * ( ‘ «pJ« * m i ‘ 

mit schwarzen Augen ! Das wäre etwas neues, 
^as »wir nur aus diesen Stellen Wufsten. Ich 


* • < * »' . jf < 


Habe 7 'mir häch homerischem Sprachgebrauch, 

j - . 5 »<v | ui* ■ gt * 

ttfrd sfelbst der Ableitung von ih'va&v gemäfs, 

. f " \ tfl*' ' V t * ( • * > ' * ' ■ ' I 

den A\rsdiuck so erklärt, dafs er von frisch im 
'Kopfe sieh bewegenden , funkelnden Augen 

gesagt sey.‘ Sölche Augen sind ein Zeichen 

* 

* r ■* t 

gan Gesundheit, ' von Munterkeit, • von Kraft, 

* ' ^ 

jgjid kündigen gewöhnlich Geist an. &&/ dünkt 


f 


f 


» 

mich« ist es eins von den, vielen natürlichen 

"off ,«r . -• v , - frrnw» , 

Beiwörtern, wovon, Homer voll ist, und'diet 

r «i dT rr. * f ♦ ^ / »t » *• * ^txt 

so vielen alten urnd neuem homerischen Intern 

. * r , , . . , tf* •?«* * * * 


preten ein Argernifs und eine Thorheit w.arem 

und ein Beiwort, das er sowohl Männern als, 

, : I ’ v , . . # ' '» * 

Weibern geben konnte. Doch wir geben wei- ‘ 

t ' - * * J' > 

* ter. • V. 1*3. sagt Agamemnon zu wenig, wenn 
er sich die Chr^seis mir beinahe mehr als sein 
Weib K,lytämnestra behagen, läfst. Im Origi- 
nale setzt der Held diese jener ohne Einschräifer: 

V 

kung nach, und thut. dies Geständnis laut vor 

i - %» >***«* »• o « « # ■< * r, **I % 

dem ganzen griechischen Heere. (Zum Gluck » 
wird hoffentlich dies Blatt keiner Dame in die 

Hände fallen. ; Solist, furchte ich, möchte 

. 

A i 

Homer mit allen deinen Helden wenig Ehre ein-' 
legen. •* Lebensart und bon ton verstehen sie 
alle mit einander sehr schlecht.) Ich denke’ 
doch nicht, dafs p c * durch beinahe ausgedruckt 
seyn soll? Im folgenden hinkt immer noch* 
so glücklich der Ausdruck sonst ist, das jung-* 
frauliche Weib hinter der xovgfd/q her*' 

** i 1 * 9 

S. den Eustath. Bas. Ed. p. 46. In der Folge:, 
hat unser Verdeutscher mehrmals das homeri- 
sche ^*§«4 durch Dank, . und dylcucrTo^ durch 

r n j. ^ . 1 * 

dankt os übersetzt. Beide Wörter umfasse»-, 


V - 


I 
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*» r «, 

* * * » k 


doch iu Wenig die Idee des griechischen* £)em> 
ungeachtet sehe ich wohl, dafs durch ihren 

■ ♦ j . , * # it ft« >•«.; i t # * *** * 

Gebrauch inancher Unbequemlichkeit aus^ewi- 

* * Ä 1 , f. 

## 8 * * Lj! J . . * l 

chen Werden konnte. Hart dünkt es mich be- 


sonders im 120 . V*, Wo es heifst: 

* 5 w(i, . 




* * 


h 




1 1« * 


Gleichwohl seht, ihr ja all^ >r - wie mein Dank 

✓ anderswo hingeht. 

I,. 1 > 1 i , . *aV •' , 


* * * » ♦ ^ 


- ;j. Der 1 561 3 V. hiefse dem Griechischem ge* 
ÄäTser: • - - • >1 - i ■’ - 1 s,l ‘ u: ’ •* ' •, ‘ 


*t . 


f ♦« r * * ' 1 ’* Ci* 

Meinem Herren gefällig, und würdig des 

■ ’ • ♦ w ■ . 1 \ c* * » * v * <* • ' 

vor gen, mir reichen? 

« ! ( . . S : 


■» ’ . ■ . » < < 


• - 1 .. i i I « r 

* < I J. 1 (t *1 » » 


* «. i ' I .* 

Agamemnon yerlangt , ein uvT^ipVri ein { 

Ehrengeschenk > wdas gleichen Werth: mit sei-j 

% 

nem vorigen habe* .1?» *58* W. hatte, ich lie- 

b$geset*U . ; tll | /. •> 

» { Dir, Schamloser! fctm (Fr eud.e hat jeder hier 


• / ^ 


. ' ;„her 4^k'begl4it$t*<* 


j* * 

* * 


Die alte Sprache sagt: otyx <rtJ x a, §^s > wo wir 
-sagen, Dir zn 'Lit>?>e , aus ^Freundschaft ge* 

. y * W 4^ *1 ’ n ««i'H ' 

dieh* Jenes ist simpler. 


* i* 

* *■ «. 


A l 


A * 


‘ «4 M 


1 Ci ’t'l > i 


1 Vom 165. V. an hat einmal Hr. jÖ. den 

*•« f* «, 1 , ^ 1 .... * * *j \ * 

Tfext misverstanden/ ‘ Ich* wünschte, dafs ich 


v t ■ « 


•’s * 

✓ 
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Ä'äe tte&ßiS 

iit tei äetf einmal angenommenen kr^i^jong 
schön« Aber die Erklärung selbst ist offenbar 
unrichtig; ürid Grammatik und der ganze 2 u- s 
s anfrnenli ahg deV Ptede Ach ills streiten dagegen** * 
Achill, drückt im Grunde hier fast eben den 
Gedanken au$>>vdei? schon im 165. i 6 A. V . ent* 

x ft 

h&ifert wan * W^erdetiirit einst Trojn erobert 
haben ', '^^evd'e iöti fron der Beute doch hei * 


f / 



schwerste % der ^getütnmHvoilen Schlachten 

- § % • * * i « ^ 1 J «•* « * 1* # ^ »**Jf*\J 

versehen meine Hände: kömmt es aber zum 
$ eutet heuen , so erhältst du sicherlich ein 


weit ansehnlicheres Stückt ich mvfs mit 'ei~ 

*■ * Li ^ i * ■* • * ^ 

nein kleineh zu meinen S ch ijjen zurnckgehen, 

, * , . . « v * .v* *»/ ;*"r 

nachdem ich im Streit das Meinige redlich 

gethati habe. Die ganze Stelle hat ungemein 
viel einschmeichelnde Simplicität* Ich , sagt 
er wörtlich > trage ein kleines davon , das 
, ich mir nii/Js lieb seyn lassen , 0X/70V rf ^/Agv 

jr*. An die Briseis ist also bei diesen Worten ' 

• • * 

* J ^ g ^u' f ** * » * * : m 

gar auf keine Weise zu < gedenken und ich. 

t * * * . . , ' *'d ■*- * / * / 

wundere mich > wie dieser ganz gedankenlose 

iy-i • n 4 « »J> ^ »■ V 1 • ■ * * % t »%*•*♦ ■ M *1 i »tfl l 9 i * 1 0*11 

ELufall einem Ausleger hat emkommen können. 


i: . w . 


)'V1 


i %* 


» . 
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Gleich weiter spricht dann Achill : Aber ich 

* ^ '+ 'l » V ; ^ ^ ’ ! , * 

gehe nach Hause , nach Phthia zelte ich; 

%s ' f * • >* . » ^ . *■ 

‘ * * *»»«.#«■ * *,/* t 

ich bin hier nicht Willens „ für dielt Undank- 
baren! der mich so entehrt > Schätze und 

‘ „ ' ' » f * * * * • « . V 

Reich thiim er zu erkämpfen . Hr. B. hingegen 

t ’» * * * * * * 


übersetzt: 


%*«*** t * 


* * 


. . a Doch »mein’dcityt du werdest/ 

Nicht, da du sq rwhventehrst , . hier Güter 

„ samityefa upd Schätze. 

* «» tu* » ' * ' 4 


r - w ^ * %. I# * m *■ • * « % 

Ich sehe, dafs es die lateinische Version dben- 

Vs . \ * * 1 * ‘ * V ‘ . 

so hat: neepte Ce puto t opds collecturum. 

* * •» ■ k #. * * • 

Doch, dafs Hr. B . dieser nicht folgt, die fast 
durchgehends ohne Sinn gemacht ist, daran 

\ ‘ " ‘ • *. ° ' . r . V 

zweifle ich nicht. Aber ich zweifle auch nicht* 

* • * •» » ■# 

dafs er mir Recht geben wird, wenn ich di® 
Stelle anders verstehe: denn es bedarf nur et- 

% ^ *i . 

tS * * * » 

was Gefühl, und dafs man den Gang und 

* . . . « * ^ f ** * 

Zweck der Rede fest ins Auge, falst, um die 1 

erste Erklärung als die einzige wahre* vorzuzie- 

„ s ' ?, ‘ « * v * i* * '» 

hen. Uberdem läuft die Übersetzung von ari- 

V r f * +_ « * 

MOs fwv gegen alle Grammatik. Denn nichts ist 

r . r ? * » " - ■ : « ^ «> 

deutlicher, als dafs di» — ^»v — xfc'&ti'j in der 

. . . **'// • * r T: ft ^ 

Wortfolge zusammengehören. Die Bedeutung, 
die hier qim haben mufs, ist im Af.. nicht selten ; 

und 
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, * * 56<>- 

f * * - < f # 

und wer es immer pülö übersetzen • -Wolke/ 

* * • • Y » 

möchte Si cli oft mit eriffeni elenden Sinh beghü- 
gen musseh. 2 3 aber stelif stattf roi , WäS gleiche 
falls nicht unbekan‘nt4^t>'z. B. aus ll/'VI, 165; 

nnd'X , 544. Wo jx* so ^bfkömmt j^tihd öftere 

ebenso & in den tragischen Dlditeiri, fc;( Ob 
manisch oh die Verse sb gefaßt hat>‘ Weifs ieli 

M t T Mm* 4 *• * f « . 

hiditr : dies l&immert mich a 1.) pr arrt Wen ig$ ten. 
Mah Scheint sonst atififrehrfnche Art'denffl 
liier hits verstanden zu 1 haben . f$ So solle hEini- 

r * 

fX * ^ 4 f 

ge, Wie ich sehe, £rijxü% iofo auf denA ganzem* 
nöh geiojgen haben. Wie? kann ich .mir a31et 

> t m ^ 

i ^ g . rn m % ** 1 • |! ^ 

Anstrengung ^icht heratfsklügelri. Dahti rnüfste 
es doch wenigstens eV^ofö’ äny.^ *eovtoc,’ gezogen 
anf <7i\ heifsen :* abdr 4h it* Welchem 8tn*n> lL W6ftflife 
ich schlechterdings^niclrt zu erklär e5fi ^ ' * “ * 

.. , r *' . * . . * " \ * • . M 

« - »' . ' . - \.»f V*X1 YiiiV !» * 

« 

'* * V; 178.' verlangt ‘das Griechische viel^ 

„ mehr : So hat dhs ^eiir Gott dir 'vertie heit. 
Die Idee des Artikels liegt in* den! 
r g2. V. Würde,* hk<$i meinet Edi^fiWduÄg^ ‘die 
’Redö "d dreh die' VifrMnÄrt n g V#- 

so schleppend werden.; «Im H.j ;fin<l$L4ch auch 
diese Verbindungsart-mcht ; sie ist dort eben- 
falls simpler: Da Apollo mir meine Chryseis 

, -v> *4 
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wegnifiimt, nun?. S'.OsWill ich sie hin geben. 
Ab erlich werde u. t 5 fl .Kv t y. t 20i. rieike ick 
doch liobo?* Sjßt^en :T 0 Tochter des Aegisbe- 

wajjneten Gottes v .Wenn es hei fit : 4 ( Tochter 
des schrecklich jbesqfail^ßtetp Gpttes , so mufs 
• die . UJjersefzuug dunkel weif den , -7- «ad vor 
|iein^r,^Iippe i^ft sic^ f §in Übersetzer der Al- 
ten so sorgfältig , hüten -»7-. weil noch dazu die 
Got^fit^^on der die r llede isv inr Deutschen 
nur a^giei^em angedeutet ; \yird. Im (^riechi- 
sehen steht afycfccuo Ato\ t Das war in 

; $^ngprs Zeiten ve^inuthlich Jedem deut- 

. ■ *• 

lieh,, wenn gleich die Sph^liasten an dem cdyl 0- 
%,q$ in spatern Zeiten viel haben hemmaagen 

müssen., — t Vortrefflich. Ist der' 21 1. V> ,w*e- 

^ rT v * * .»■..>* ♦ 

idergegebegy Die Gattin sagt : Mit Worten 

* * 

Schilt auf ihn los , so viel du nur willst , 
zcbtocI ircg ß ‘ wäs das Zeug halten wifl. # So 
muls man, d.enke ich, diese Worte erklären, 
nicht etwa, .au^ae olirn futura sunt ,< worin 
ick gar keinen 'Verstand sehe. Richtig, und 
dock edel genug, bat daher unser Übersetzer: 

** * ' Aber mit Woitln magst du ihn schelten, wifr 

’ • . sie auch falle*. . 


/ V i I . ‘ < 


a « 

r %fe V 


1 » i i k> »*, V „ 


: • * «u 


t £ 

f - 


/ 




* 


S7.o 


- % , * 

V. Wenn, wie ich vermuthe, diesö 

* \ . a '** 4 / A . * r; ' * # .:* » 

Zeile Manchem, der das Griechische nicht liest. 

4 r , ,* • "‘..'V* * * - ‘ i# - 4 i /«*>., 

dunkel Vorkommen wird, , So mufs ioh zu des 


*+ 4 « 


* .. 


*, * » ’ 


Uebersetzers Rechtfertigung anführen, dafs er 

* ' * ' 11 * :f t ^ '*'*♦ # » • »..•*. * ♦ 1 i* ^ 

doch nach seinen und nach den wahren Grund- 

.*• w * ■ . * i , *+". u nu* * . : ■ t • ; 

sätzen nicht anders übersetzen konnte. — Diei 


A» . k 


nächste Stelle ; der Schwur des Achill ü. s. W* 
- ist wieder vortrefFlich ausgedrüfckt. Und di 

* . ' V Mm * X t 1 \ ' f ‘ * t > 9 * + - . 

* M - A-* J8 - 4 ^ ^ # A S. f * * # 4 .V | L * x a Y ly, 

im 247. V;, wer hätte jvol geahndet!', dafs Ne- 

— « i ' ; r S ' . ^ / * 

stör in der Spradhe> Worin jener Kaiser mir 
mit seinem Pferde sprechen Wollte > ko süls re- 

* * ♦ •* ’ * 1 * 

« A . a kl **|> 

/ den könnte? Ich kann mich nicht enthalten, 

; nnjiirK.: no;> • / »* : . ’>*■ . . . * 

die Worte herzusetzen: 


ann 


* V 

k r »i fc 4 


; r. : fjü4 Jiob der iieblichgetimmte 
_ ...N^tor «ich empor, der tönen dg Redner aus Pyl«S- 

Seinen Rippen entflossen die Töne aüfset als Honig; 

<• w rr * s . \ • c*. 4 v f 

Üan kann diese Einfufiriüig des Nestor im Ori- 

* * . *. .y * *■' , » | 

gmal nicht genug bewundern; Eben in dem 
Augenblick > da ddr Zank Äer Häüpier eine 
t*ause macht) erhebt sich der ehrvvurdi^eGreis^ 
Wie dieSonhe iiach einem furchtbaren Gewitter 

^ f / r ' . ' | 

■am Hithntel herVötgeht. Nicht weniger schön 
werd!eh äie Le$ei>M Öehtschferi die treäich# 
)ftieäe Nestors selbst^ gefunden habe»; V. 27^ 

iiikda i! J )t»i it* • *»•# v / « 1 > c i* i 
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, #*• % f * # • ' m • » 

- a i! I # g j # *j *♦ t ^ #; # * • f ft< ^ ^ % 

stellt durch einen Druckfehler immer für niin- 
mer. In der nächsten Zelle sollten eigentlich 

r ' f| »* ir' ■'** * t l»l ‘*** «•» %• i* _» * 

die Worte: Ihn hat Kronion verherrlicht , 

* . m * M 4 ä* ■ *» ■ >■ <• * * # 9 « — St 


. ij t > ‘ r f c-r ■* i 4 W " , 

^jiiclit auf Agamemnon gezogen werden: »re 

' -'ni' /, i: VI ’ 

Ztv«; xuoo5 eowxt ist ein allgemeiner Zusatz zu 

we dies öfter im' Homer vorkommt. 
Gleich darauf mochte ich eine V erbesserung 

vorschlagen, die den Sinn des lextes genauer 

. V'. eT£Kj->:*^-’ »bf.-'f •• > l I 

ausdrückt, ungefähr so : . , 

. ,<lr J t '• . *. T v • , - . r * . 

Bist der Stärkere Du, „so bedenk’, eine Göttin 

*irrrx,” • • • -*v ' * «*,. , : 

O , . lx A Li m , t I . .M • 


- '* k 


Hebabr dich: 

t* ? jt A 1 ^ i [ , ‘ j| , 1 •* * jf ‘ | 

liacHliger aber ist Er, weil er , den meisten 


gebietet. , *** " * * ^ 

9 

Der Sinn des 28b. IC ist- nämlich dieser: Bist 
2)u dhn Agamemnon an TapferkkWAtber- 
‘ legen y 'nun so 'sey darauf dicht W%„f 
einen, eigenen Vorzug stolz: dies hast Dß 

Deiner Mutter', einer Güttin, zu danken: 

i./T» "• 1.0U- v ,,: i icit:3 

Agamemiioji hingegen \n s. w. fu meinen 

Ausgaben des Homer Jyidq ich auch hierüber 

t * { 7'*^ . 01 ,j r . 4 * «ji t»j;. jr$!n) •. * c ' ’ 1 Vtj*> 

nichts;' aber wir kennen ja diese Interpre- 

r* ;/r. . '■ **' ir 1 ff: i 3** # . * ot * * 

ten schon längst als eine gutherzige Art von 

x- >(r,L t \ .ii a^rnw-.i fliiui TI - k 

Wegweisern , die uns beim Homer allerlei mel- 

«4 «r i . mu nrh J %o z; .* :* » 

den wonach .wir. gar liicht fragen,,nur lei- 

r# i . :*• iduo’* 

aer uns oft da^ wo wir am meisten Iiath 
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* m 

i 

* bedürfen, im Stiche lassen. r Überaus glück- 

ii+f c i ,? . , * :* * f ** i| * 

lieh ist am Ende des 2Kr». V. der Gedanke ne-. 

*1 c - * * , • . rf . “ . 

troffen und ausgedfückt. .Aber V, 296. würde 

ich lieber setzen: Denn ich will , ich will dir 

-rr . » i * * * *» ? *, • , 

nicht fiirder gehorchen . Wörtlich nach dem 

w* * 1 s " .v * , % . r. . { 

Original: Ich bin entschlossen , nicht 

-r j *** •* v* . .. ..... ■ *«■, * - 

langer zu gehorchen . -r- V. 320. und V, 4.03. 

; r * . *• r m«<* • * •. . ‘\ ä «h 

stofse ich auf einen Flecken, den ich , mag er 
immerhin unbedeutend seyn, doch wegwischen 

«r ^ J i»*vT: * ,» Sh:..* • »*• 

möchte.. Hrn. B. Hand ist wahrscheinlich 

• • .5 r -: ' * j * * / * < — 

glücklicher darin, als die ineinige. Mich 

dünkte in fremden Namen, zumal in solchen*. 

*’ • t ■ i ’ ; '*üT; # f 

die itns sehr bekannt sind, sollte «doch die 

•f.# r . - - 

Quantität, versteht sich blos in der vorletzten 

^ ‘i-. * • Äjf i.,J 

Sylbe, immer genau beibehalten werden. Da- 
her sollte ' das a vK Eury bat es nicht lang ge- 

V 1 b „ 

braucht seyn; und in Briareus ist die mittelste 

Sylbe kurz, die hier verlängert ist. Tr Beim, De* 

•<* » ■ *\ v* ♦ ? r *° * • f \ .v 

kla miren merkt man erst, wie hart dies, auf- 
fällt. Ein anderes wäre.es in# Wörtern,, die 

• V • * » ’ . *.*» ‘ V t VC' 

man nach französischer Art hinten schon um- 

1 . * . ‘ . jr . \ '* -i *•< ' 

geprägt hat, wie in Kl] mene , Myrrriidonen - 

u. dergl. wenn man überhaupt diese ungriechi- 

- ’ ’ * -- Ti* 1 :* ♦ *<* i * * * r 

sehe Form länger gefällig finden sollte. V.329. 

*.»*»* » T . I . * * * * ^ 

warum zwischen ? — Y. 340. ff.* Den wahren 

. r i t ♦(' » , r* y * » * . : . ; * 
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■ - * * * W ' 

Zusammenhang der Satze hier hat man, so viel 
ich sehe, noch wenig ins Licht gesetzt* Ira 
363. V. scheute sich vielleicht Hr. B ., auch die- 
sen harten. Gräcismus (s. oben) mit überzutra- 
gen, und übersetzt fv« tliofitv ccptfrco, damit auch 

* * 4 D « 

ich es erfahre. Nach den einmal zum Grun- 
de gelegten Regeln muls es auch hier heilseni 
damit wir beide drum wissen. Freilich reden 

4 * 

Vvir nicht so: allein Homer' sagt wenigstens 
* ■ p • * * *• 

so. — Ob Y. 400. n«3.Xac *A5 jjvjj die rechte Les- 

* 1 1 » 

art sey, verdient erst noch Untersuchung. 

4 4 

Verschiedene , die diese Stelle anführen, ha- 

, » * B * 

ben eine andere. — V. 4i6. Auch hier wür«? 

'Üe ich ohne Bedenken sagen; 

. • * 

. * Pa dir ein kurzes nur, kein langes Leben be. 


f # v 


glimmt ist. 


% t ¥ 
t # < 8 * J # * 


,V. 4 1 6- sollte heifsen: Uhc? mehr denn Alle* 

i . , 1 ‘ # / 

elend. — Dafs im 4 2 5* V. d/mfyo yf$ A in 
Si07r>j£$ di e frommen Äthiopier sind, will mir 

auch nicht recht in den Sinn. Alles heifst in der 

* . * * 0 , ■ ^ 

#lten Dichtersprache cif was der Natio«? 

palgesang in RuJ^ gebracht hat. — Aber war- 

• * Ä 

11m ist iZefys, V. 448 1 ein Beiwort, das doch 

^ ’ I l ( P K, 18 - • 

$um Malerischen das Seinige beiträgt, ganz 
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fibersehen worden ? Die Verse liefsen sich leicht 
so umändern: / 

j ' „ / ■ 

r t * 

Die herrliche Sühnhekatombe 

*'* Ward stracks nach der Reih’ um den schonerbauSy 

. 

len Altar * * * * 

* 

ip « 

r Ausgestellt u. s. w. 

JEn der zunächst folgenden, so sehr ins Einzel? 
ne gehenden Beschreibung von Umstanden^ 
die nach unsem heutigen Begriffen schwerlich 
dichterische Bearbeitung annehmen, hat sich 
Hr. B. bei allen Schwierigkeiten,; die hier eia 

M 

Übersetzer zu bekämpfen bat, recht tapfer be* 

wiesen. Im 4?o« V. müssen jedoch die Kn*- 

* 

lern, deren mehrere herbeigebracht werden, 
wieder zurück,;, um der Übersetzung n^ehr 
• nauigkeit zu gebend Im Deutschen ist es jetzt 

nur Ein Kump . -4-* Y. 5*°« Denn sie hadert 

* ! _ 

so stets mit mir u. s. w. Erst durch' dies ein- 

■ .. * ® 

* » , 

-gerückte so ist def Gedanke völlig erschöpft. 
* 1 * 

Kai auTö»$ ist schon ohnehin , so schon A wie 

inan in der populären Sprache sagt< V.53®* 

* * * 

*, seinem unsterblichen Haupt* So hat sichen 
Hr. J5.v schreiben wollen. Im 526 , V, kann 
ich nicht verschweigen, dafs mich der Artikel 
beim Wort Thron etwas stört. Jede von den 


' *; 
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' / * I 

Krofsen Qquheitcn hat irr? Olymp* ihrc?Hf 

d. i. einen grojsen , erhabenen Ressel : dafs 

Zeus, als Vater der. Götter und der Menschen, 

einen gröfserp , einen von den übrigen unter- 

* 

achiedenen hüt^> wüfste ich nicht. 

* 4 » 

V. 551. Hier kommen wir noch auf einen 
'schweren Artikel', -ättf die ßownif norvix f/ H ^ , 
*itfd damit will ich auch die unbehagliche Ar- 
te winkelten , an einem *so ad unguem abge- 
platteten Werke hie und da kleine Flecken auf- 
^nsübhhik > Wer weife flieht, was man mit de-r 
'j$ 6 äfai$''ih f neuern Zeiten für Händel ange- 
“fangen % 9 was Für Metamorphosen die häjsli- 
*bhen 1 "Ochsenaugen , ’ ; unter « den Händen der 

J* f } * , 

Übersetzer /besonders, haben durchgehen müs- 
sen, wih sie sieh bald sd, böld so drehen mufs- 
ten, bis man init ihnerf im feiner Gesellschaft 
mit ©ifenför t zukom min glaubte. 'Ohne Zwei- 

fei ist das Bild nach unserer heutigen Vorstel- 

* . . ; 

hmg'ümnanierlich genug, dafs ntdm. es den-JEr- 
•Wärem des Homer, besonders den geschinack' 
Hellen, gar nicht verdenken darf, wenn sie 
'■rieh , um aus der Verlegenheit herauszukora- 
men , tn ihrem Hfesychhts wandten. Und w r as 
$agt denh sothanerHesychius? Der^sagt, ßov ist 
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9 

ein Wörtleirt , das man versetzet, wenn man 

1 ■ * t * ’ > M 

eine Sache vergröfsern will: als fioihraic, ßo-J- 
Xiuos u. d« Und so heilst Gaumt so viel, als 

Mf ^ . . <1 4 * € * r « 7 * ’ 

* # ^ J 

juey^o^S'pc^io^. Ein sonst geschätzter ,Com- 

* * • 
mentator sagt J/'el „ pneri norunt , . ß o co 7 rt c 

magnos oculos Hakens. . Dgran wird frei- 


• » i 


(*!' * ‘ *■ '* * 1 "f f **« ( > 

lieh nun kein Knabe zweifeln,, der nur Einmal 


in seinem Leben, «einen Ochsen gesehen hat» 

- *.*• T ^ * * *F% ;» < &*** , ;Y J ' , 

Aber das Wort, das Wort! Yqn ßav; ist es, 

f * * * * * # f r r • 

so viel räumt man ein: aber nur die Ochsen- 

*» i ^ * n « * *** 

äugen, die sollen fort! Wer kann sich dieVor- 

u # . i* * * * ,»***.• .» * ^ . i 1 * - 

steherin aller Göttinnen mit Ochsenaugen ge- 
denken? So hat man denn, tun die serUnart nicht 

- «« * T. »/ » * » j * < 

zu begehen, gewöhnlich das homerische ßaum; 
grofs äugig übersetzt, bis endlich, was sich 

• ^ $ +*■ * • tf. *** **4., 4 V * # fV * # 

erwarten iiefs, ein Mann kam , der Herz ge-» 
„Jiug hat 

• " * * * U ^ ^ 4 * „ ' * I 

farrenäugige Here 

A 

wieder in ihre Rechte einzusetzen. Dieser 
Mann ist Hr. Bürger. Er gesteht zwar, dafs 

dies ein Bropken für den ästhetisch-kritischen 

* « 

Hans Hagel seyn werde: aber er glaubt seine 

* 

. Gründe; zu haben. Und diese, sind,? Das 

“ * ** jc • ✓ ■ ✓ f 

*• ■ 

Rinder äuge sey ia nicht bäfsiieb , und mahlte 
in der That die Eindrücke des Adels und der 


* 


* 
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0 * 

* 

Majestät, ft er Übersetzet dürfe dem Homer 

« m 

seinen eigenen Euphemismus nicht zur Hülfe 
geben: wenn dieser einmal kein anderes Wort 
gewählt habe, so müsse auch jener es ihm nach- 

•fr 

tlmn. Man müsse als Übersetzer nicht blos 

' . ♦ 

i . 

das, was das Original, sondern auch, wie es 

das was gesagt habe, wied ergebe^. Lauter 

•• 

bekannte Grundsätze der Ubersetzungskunst l 

» # • ■ i \ *■ . 

Auch ist das Wort, wie er binzusetzt, an und 
für sich edel genug, um es auch im Deutschen* 
zu ertragen. Viele, denen das alles einleuch- 
tet, möchten aber doch wol erinnern: Was 

* t „ • 

hilft mir der Adel des Worts, wenn der Be- 

V - % , 

% ■ * . 

griff, den es bezeichnen soll, wenn das Bild 

f| 3fc f 

nicht edel ist! Mit welcher Miene könnte ein 

/ ■ 

Dichterling seiner unerbittlich ent Doris unter 
die Augen treten, der ihr in einer Elegie zuge- 

i * « * i 

Sungen hätte: 

• * * » * . « • 

Doris! fassest du aus deinen Farrenaugen 

* r 

$lich statt Freude nichts Als Gram und Kummer 

‘ * 

saugen f 


... \ ^ 

Das hiefse uns ein fatales Argument! Aber viel- 

* * 

leicht könnte ja wol die Vorstellung zu Homers 
"Zeiten nicht unedel gewesen seyn, Und, ohne 




* 


f 


f 


* 


i 


Digitized 


I 


379 


9 

* * _ ‘ * y ^ A * <? ^ 

weitere Umstande/ eben weil er seine oberste 

. . . ^ 

Göttin so nennt, sie ochsenäugig nennt,* so 

* N < 

war sie nicht unedel. Die Sache stöfst syrh, 

* was die Übersetzung betrifft (denn der Erklä- 
xer des griechischen Homer hat sich Weniger 

zu kümmern), nur an einen einzigen Punkt* 

* ^ * 

Entweder man will die farrenängige Here 

\ * 

nicht hineinlassen ; nun,' soxnuls man auch auf 
einen deutschen Homer Verzicht thun:* denn 

i 

eine treue und im Geist Homers gemachte 
Übersetzung von ihm kann ihrer nicht entheb* 
ren: oder, man mufs sie nehmen, wie sie ist* 

, Und zu dem letztem wird man sich bequemen 

i . * 

jnüssen, so hart auch die Bedingung ist, wenn 
man einen deutschen Homer haben will. Man 
wird sich dann noch «ar viel ähnliches Unedle® 

ÖL ’T 

müssen gefallen lassen. Was der ßotSmq ttotvix 

* 

nichts nachgiebt, und was man doch auch 
bisher immer mit bewundernswürdiger Geduld 
in den Übersetzungen ertragen hat; einen Zeus, 

n - . * 

der den Olymp mit einem Wink erschüttert, 
und der sich nicht entblödet, in ßeiseyn aller 
Götter seiner Frau die übelste Begegnung an? 
zubieten, und der sich denn dafür auch wieder 
binden und f össein las scft niufs meinen Hel deri| 


V 
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3 So 

* 

dessen tapferer Arm das einzige Bollwerk des 
Kriegs ist, und der, sich hinsetzt., seiner Mut- 
ter *die Ohren mllzit weinen, 7 dafs jnan ihm 
t seine Sclavin: gekommen — r* einen. * Ajax Te- 

% lainonips, der mit einem Esel verglichen wird, 

und hundert solche Sachen mehr.? Qder soll 

/ * $ " 

9* 

ein Übersetzer den; Homert au& dem Honieu 

» 

•Vertreiben; das, wnS, unsern Geschmack im 

' * , * ** »**'»* « 

* % t * 

löten Jahrhundert beleidigt,! behutsam })ei Sei- 
te schaffen»; so haben es - die Franzosen uns 

• » ♦ 

ganz recht gemacht; sie sind die einzigen,., die 

tms die Exempel zu einer Th eurie einer Ho- 

* - 

merischen Übersetzung liefern können. 

* * * , , « * * 

• * • » * * % * 

* % 

; -a.I~ Soviel voritzt über die ßo&ni^; weni- 
ger um Männer zu belehren, als uinjJünglin- 

• 

ge # , . die ihre Angen offen halten, auf Ideen 
aufmerksam zu machen, ohne , d£$: man den 

1 * • 1 

\ * 

Homer nicht angreifen darf. ^»Zugleich aber 
sollte ich mir ^den Weg zu gewesen Betracht* 

t * x 

tungen * bahnen, , dift ich weiterhin über das 

•• 

Übersetzen der alten homerischen National- 
Gesänge in u nsere - und in die, zu gleichem 
Grade prosaischer Nächt er jihoit be- 
arbeiteten,», von der Quelle der Natur schon 
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weiter entfernten, Sprachen anstellen werde, 

* * 

Also : 

. ' s 

KAtXvre (Itv , x^Tijd j<; qyqrQ §£$ ©,77* 


S > 1/. 
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(Der Aiiftats ist Fjagmen^geLlieben») , 
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Geschichte des Somnambulisinüs 


aus dem Altert hum. 

\ . 

An Hrft. Ob erfeon-sis to rialr ath Gediköi 

*« * 

i 

# 

Ich schrieb Ihnen vorlängst, tneln th. Fr.'* 
dafs ich bei der ersten Gelegenheit wol Lust 
hätte > zu zeigen, der magnetische Somnambu- 
lismus sey etwas älter in der Welt, als man zu 

glauben scheint. Diese Gelegenheit hatte ich 

§ 

neulich in der gelehrten Gesellschaft, die unser 
würdiger Hr* Kanzler von Hoff mann hier in 
Halle gestiftet hat. Ich sage Ihnen dies , um 
mich im voraus bei Ihnen und andern Lesern 
über den Ton zu rechtfertigen, den Sie viel- 
leicht indem folgen den Aufsatze antrefien wer- 
den. Wäre er gleich anfangs für di Q Berlinische 


t 


33a 

V ' | r tf 

f “ 9 

\Monat schrift bestimmt gewesen, so Wurde 

9 ^ "t ^ .* | ^ I w f , i 

ich ihn anders geschrieben haben. Aber ich 

4 3? ** I : ^ ' * f i ' £ i- §»*) 

weifs nicht , "wie uns der Gedanke , etwas 

. ,:r r Ir * > >4 j 4 * ’r;./,.. <r > r t > ^ t2 

zum Ablesen vor einer Versammlung mehrerer 

* * 4 1 i k . I * > * • *. , v * • ’ i % 4 * t * 1 * : \ ; f • , I f •• \ i . •% 

f % f ■ Hi . ■ .*■ J V .. ^ • J* fl * ' ^ JT ’ N J> 

hochachtungswürdigen Personen zu schreiben« 

- . 7f ^ jm f t flr « ♦ > ,* 1 * . . ,t j » 

in der Manier des Stils oft über den Ton, den 

«1 <,■*. : i . . * ♦ ■ » i * • ■ . 1 / 1 f* . i j 

der Gegenstand an sich erfordern möchte, hin- 
wegstimmt,, und uns etwas * feierlich macht. 
Schreibt man hingegen für das Publicum,, das 
lesen, uns oder auch nicht lesen wird, so fliefsen 
die Vorstellungen von dem Cirkdl, f für Wa- 
chen man schreibt, in ein, zu dunkles ßild zu- 

■* A *♦.-.# * ♦ #...%€**.*■■, i ♦ 

sammen^ als dafs sie einen so großen Eindruck 

a» *t I '■>*•/* a . fl - .<<1 ** * • <4 ^«.fl a * 1 - - 4 t 

auf die Seele machen /könnten. Man glaubt 
vielleicht auch dann mehr allein zu sevn , und 

* ■ K . • * fl • 

überläfst sich dem bloßen Eindruck der durch.- 

« * . a « ‘ ^ ^ 4 r - * ' J * »fr 

dachten Sache, sich selbst und seiner Bequem- 
Hcfikeit; so wie man nicht in Verlegenheit 
kömmt, wenn man in seiner Stube im Schlaf- 

f 4 ^ - - * p • 9 / > , 1 

rock von einem sehr achtungswürdigen Frem* 

«, . * .. — * »'4 

den durch ein Fenster gesehen wird, vor den* 
man sonst nicht ohne Verlegenheit im Schlaf- 
rock erscheinen würde« 

■ _ ♦ « 1 » t _ m 




• , . 

Doch umdenTon sey es, Wie es einmal ist : 

Weim ei nur mit der Sache, seine Richtigkeit 

4' * ' . . ' 
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Lat. Sie mögen zuerst urtüeilfcn, ob ich mir 
die Öinge geformt und gemodelt habe, 'wie 
sie einer Hypothese gerecht slndj 1 ' um ein6 
sophistische Vergleichung zur Scbauzu tragen^ 
bder ob ich* die Tliatsacheri'neLrne^ wie Ge- 
schichte und Zeitungen sie vorstellen. Philo- 


* t 

i. • 1 4 * 


sö‘^hdn werden freilich sagen können, dafs die 

dP’i/L' ** 1 ' * Ali VI ' • ‘ *• P* ä*"*‘ ♦ ’.»> >t 1 f«i " * « n » * 

Sache des Alterthums , die ich mit dem Som- 


/ * «’ 


hainbfllismus verglichen habe, nicht ganz einer- 
lei ‘mindern letztem sey; dafs ruan z.‘fe.' dort 
liodi Lichts von lnapneiischerKraft, noch nichts 

I i c> ^ m 9 * 

^ % fc» 1 s i t * i t ik 1 i V £ . 1 1 

, , von Manipulationen linde. Aber was gellt uns 
hier* die philosophische Idee von 'ganz ein er lei 
rih? 'ich Vergleiche ja* blos; ; und t)inge, die 
Einander völlig gleich' sind*, vergleicht man. 
itiefif.' Wefm aber VVrsclnedenlieiren^ die Bo- 
^ d en Un d Kl i ui a L c rVo rb rin gen, tu r' wes en tl i cK e 

1ÖMl(Ci*schfede ^efon Sollen, dann mJchle ich 

- frti'geL/'Wo Tur'eine Menge Pflanzen die neuen 
T^thtierfund. Klagen" heTkommen sollen ? Auch 

• T/ab’crVMvir ja bet den ^ sonninmbulistisctieh Kü- 

^liH^lbk iii iih^lti^Tagen gesehen^ "was für 

*■ 9 . p i . 

neue Modiilcaiionen di eselbe'Saclie unter ver- 
-scbißdanenHändeji schnn-jetitt BrintMrtfe r ’Üji^ — • 

- fast/, Liüst ; siclis » «fit; $»r ophe tische - CfeXvifshelt 

. . C * 

' vor- 
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roraussehex — neue Seelen werden der Modi- 

* nr » 

ficaiionen noch mehr machen; Vielleicht dafs 
man selbst einmal« wenn niemand mehr an 

|. *■*■.«* V * «, « I " * * 

den thierischen Magnetismus glauben will, den 

« 

Divinationsgeist in Kranken durch neue und 

* * 

noch: sichrere Mittel zu erwecken lernt, s Rei- 

# ^ ~ 

sebesclireibuligen können dergleichen verschie- ‘ 

dene an Hand geben. * Ohnehin hat der Som* 

# 

narnbulismus, so wie er sich jetzt schon aus- 
gebildet hat, meines Wissens / mit der altern 
Art von magnetischen Kuren wenig, mehr ge- 
mein, als das Beiert magnetische; Aber, so 

¥ 0 

lange man von animalischem Magnetismus über- 

! * 

haupt noch nicht aus sichern Versuchen und 

^ i i 

wissenschaftlichen Gründen überzeugt ist, sö 
lange er bei Kennern noch für Chimäre gilt; so 
sey und bleibe er immer Somnambulisme ma- 
gnetique: dennoch sehe. 4ch nicht ein, warum 

der Glaube an magnetisirtes Wasser zu vor- 

* ^ 

nehm seyn sollte, um sich mit dem Glauben, 
an die Gottheit des Asculap vergleichen zu 

lassen. Sollte derRang zwischen beiden durch 

, * ‘ * * 

Anciennetät entschieden werden , so würde so- 
gar derVortheil augenscheinlich aufÄsculapius , 
Seite seyn. Noch mufs ich bemerken, dafa ", 

. a 5 

■* - ‘ « 
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in meiner Vergleichung blos bei dem eigen*- 

# * * * 

liehen Somnambulismus stehen bleibe , und 

* r 

mit der altern Art von magnetischen Kuren 
nichts zu thun habe.** 1 




♦ * 


* w 


Dafs ich mich übrigens oft weitlaoftiger, 

oft' wieder kürzet gefafst habe* als es vielleicht 

% 

inötliig scheinen wird r und im Ganzen mit so 
wenig Aufwand antiquarischer Citate,. das wer- 
den Sie der ersten Bestimmung des Aufsatzes 
gleichfallstjfcuschreiben. Sie sehen es der Ma- 

terie gewifs an, dafs sich £twas weit gelehrte* 

* • v 

f * 

res darüber schreiben liefse. Aber bei gelehr- 

a , * 

-teti Zuhörern rechnet inan immer auf das, was 

<* 

jeder von dem Sehvigen mit hinzubringt; und 
für solche Zuhörer darf inan- viele Sachen nur 

berühren, die man für andere genau erörtern 

» 

fcnüftte. * Halle, *1787 .* v 

” : • * ’ • # r .< 


* I 


m * 


^ _ * » 

A Die Geschichte des Aberglaubens scheint 

■mir an und für sich bei weitem nicht so inter* 

3 essant und lehrreich, als die Geschichte der 

. * * 

^Weisheit. Bei jener dreht man sich mehren- 
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** * * 

tbeils in einem kleiden Cirkel 'Von Ideen her- 


. r 


\un, von welchen am Ende : ölle rohe Nationen, 
so wie einzelne ungebildete 1 Menschen, in deh 
«ersten* Verirrungen, ihres Verstandes gkleittft 
Werden! bei dieser zeigt sich uns eilte ‘ünendk 
liöhe j Mannigfaltigkeit von Wegen } ' die defr 
schon gereifte menschliche* Geist,* 1 in seinen 
männlichen Versuchen sich zu vervollkommnen, 
nahm* Hier Öffnet ^ich ein Schauspiel, dai^ 

uns , wenn wir es unter mehrere! Völkern und 

« * 

Himmelsstrichen Verfölgen, eben So sehr durch 
-den tausendfach verschiedenen ißharaktet d# 
handelnden Personen ergötzt, als es durch sei- 
ne wundervolle Regal mäfsigkeit und Entwicke- 
lung unser Erstaunen, erregt* '&>iwird auch 
mt0 \ * 

durch jene der betrachtende Geist niederere- 
-schlagen* <tmd qft tnit vWelimuth erfüll^, wenn 

diese ihn über sich selbst erhebt j tum Gefühl 

* / 

seiner angebohrnen Würde stärkt, und mit dem 
# ^ .» * 
Enthusiasmus der". Tugend und der edelsten 

-Handlungen' belebt. Für eitlen gebildeten Men- 
sehen* sollte, jch wenigstens glauben, müfste 
di« Geschichte der Weisheit und- der gebildeten 
Vernünft in ebendem Grade wertber und rei- 
fender 6eyn, in .welchem einem solchen der 

• * 
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-Oedanke an einen* 'Leibnitz angenehmer ist, 

» 

als die Betrachtung eines Feuerländers. Man 
«schränkt daher, wie mich däuclit, den Nutzen der 
Geschichte . der Menschheit zu sehr ein, wenn 

man in seinen Untersuchungen darüber bei der 

» 

ursprünglichen Rohheit der Nationen und ihren 

ersten Schritten zur Cultur stehen bleibt, ohne 

> 

• den Menschen die vornehmsten Stufen der hü- 
hern Ausbildung hinauf .zu begleiten, auf de- 

i A 

nen er sich erst recht der Menschheit würdig 
zeigt** Bei jener Einschränkung, die jetzt $o 
gewöhnlich i$t , kann es oft nicht fehlen ; man. 
jgiebt uns, _ statt eines vollständigen Gemäldes, 
das man verspricht, nur einen groben, „ un- 
vollendeten Schattenrifs. 

* ♦ * * . * * :* . * 

* 

* Bei dem allen haben jedoch auch die wil- 
desten Ausschweifungen des rohen Menschen- 
verstandes ihr eigenes Interesse. Ich meine 
nicht das, welches Luhrez in einer seiner be- 
rühmtesten Stellen schildert, wo er das Ver- 
gnügen des Weisen, der den grofsen Haufen 
def unter sich auf Irrwegen erblickt, mit der 
Empfindung eines Menschen vergleicht, der 

* 4 

fcei Stürmen zur See vom sichern Ufer ab den 


1 


I 


w 

Gefahren rind Kämpfen eines * Schiffbrüchigen. 
zu$ieht> - Reiner und würdiger ist viel mehr das 
Vergnügen 'bei Betrachtungen der Denkungs* 

8 ■% , * • - 'K 4 

«rt roher Nationen alsdenn, wenn tridn dabei 

■ t 

die Keime der Geistesbildung aufsücht / ‘ die 

ackömh* dein kindischen Raisonnement eines 

* ' 

solchen Volks, zukünftigen Entwickelürig vfer* 

* ■ j « * 

steckt liegen. Betrachtungen dieser Art haben 

* <r 9 * * ^ f f * 

aber zuweilen ein noch allgemeineres Interesse. 
Die Geschichte ehemaliger Thorh eiten und'veiy 
alteten Aberglaubens wird die Lehrerin ’sonätf 
aufgeklärter Zeiten, wenn gewlsse'Artah voit 

* r # ?i 

beiden aufs heue epidemisch werden. * Vieb» # 
leicht dafs wir ‘heutiges Tages mit gewissen 

Dingen in diesem Falle sind. - Dann darf man 

* * » " » » * ) 

sich von ihr vielleicht eben'den Vorth6il Ver*’ 

• K » 

sprechen, den defr Arzt in körperlichen Epi- 

— r i ♦ * f 

demieen*voil Krankengeschichten zieht/ «We- 
nigstens kann hier die Geschichte vortrefflich 

* 1 • . * * 

dienen, die -Satire zu unterstützen; * und aus 

. * » w 
^ 1 i » 4 ♦ 

beiden liefse sich — Wenn e$ nicht mit de» 

♦ „ ^ ^ ( 

kranken Verstände schoil-so weit gekommen? 

i - , 

ist , ut nec vitia sua, nec remedia pati possit— ^ 

vielleicht noch die wirksamste Arznei zuberei«* • 

« 

* Die Zeit müls indessen dabei 1 das ihrig# 
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tbun r wieirWKP.bejjenera> in, Abdfra allgemein 

£0 ^ 

herrschenden ; bjtzigen Fieber, .wpvott Lifpiaq» 
m seiner Schrift: über die Kuns* er? 

zahlt* Oh Spott: oder Geschichte ähnlicher 
l'aro\ismen damals viebgeyvirht haben würde,, 
weife, ich nicht, Aber „dar iVKipteje haa*,,, u#d. 
mit Einmal. —7 erfror daa {Eisbar, , . , m .h.u. : 


V K 


t i 


I » r, • •!*» * . 1 - fl 4 • % t 

' i I I t j *#• jk 4 * jf ar * « #■ * » « ' * * Tt 


E$ wäre zu wünsche^, ,dfds das jetzige Fi&* 
her d^s AIagnebsirens,. ^ptauamltpliran^- und 

* V 

»dlesdaf s W4 damit verwandt und v, erhell WK 

Stert kfaiisfr bevorstehendem Winter el^n da$ 

Schicksal r; hgb<?it r als 4bd«siü-.: 

* * 

Siche,; Alleiftf dieser WwsclhkömmtgfwjfeaQ 
lange «jt; /^dty als ttyw^djefe ErankUei^ «jW&tl 

f / s ' 

für Krankheit* soiwferp '«Ia .jHeilmittsl.,* md 

sog« 1- .als -ej«e Erweiterung dW WidlHwdS 0 %#’ 

,#■ * 

iiebfc dff- d«W jetzigen j^ilosophitcÄefttl^PfJft' 
»W» Tjor^halte^ w*rv ■ Jpde?#F%;fgegea ? 4» 

w 

der EntdecltHPg lassen *1$* ,gjj»bg 

vkh b?rrf e nmfa Eiawfndungau i»ask e fr : Ed 

käfet sipji> -was . WepigM^'d^j^ nt» für ^icb bfrf 

• a»s? wich-* 

• tfefifc % f »d^ wede-te jf ,.!uh sdlefer *>, *«n -l®» 

»a^fglaubl^.fMiclh.jLplteS9hQp *?rlängsf 


>». 
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eineStelJe i,eslAri$toph an es apf denYerd&cht, 
o3j ipcht. die Griechen die gepriesene Heilpie- 

b ¥ eit «- g ek « DI ? t , Ich gi"#; A m 

Wrdaqhte weiter nach, und find — f^n#5*r 

— \ r 

liehe Drama in der Welt schon einxnaj gesj^elt^ 
und vie^ J%hup4^öp. hmduj;ch.g f ^i^}^ v ÄWS 
dafs liie und da Masken und 
nach Zeitgeschmack und Mode anders gefärbt 

.La Jn.’vr Jl 

% 

t f 

’>*? \ii tidhirh.? •* r - o jib \vi«vf 

«ui wn 

hkpge ^ oa . ^ fan .womit 

ö 

dei: Son^nambuJiÄpaua. uns Uneeweihete täur 

s -0 9*" I 4 lit U «» JPi « jJF 1 ^ A «# 4# *4»? 

scheu ?jl die Gestüt und das 

fcerau^uf^gn. ;, Scdlte,^ ip$f 

di^ Absicht dieses ,4#^^ ,*gWa^SF e Ä 
Ich.woir^e micb ^aw^d^mit ^tjenk^gpeft, 

.te ß - ygh^c^e^^b.^fib -B d g re t m 

4¥shß?». fgjiß .$&4* Mw-.fam 

m l r m fow- 

* * ' ™ 

*> nzen ßomuambuJisn ? «,s jpty fff 

^ljuiogep 

™ s&wpymiz&eit v? 


y ♦ 
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i ■ * 


sie sich in einelr dem Schlummer* der' Oh Vi- 
macht ähnlich eh Verz u c k ithg befinden, durch 
die sie j ohne sülbsterwö rb ehe tue di ein is ch e 

*4 n t ^ ^ . 

Kenntnisse j irn Stande sind , ihren eigenen 
oder 'f rein der Personen Krän kh eitsziiStdnd 
aiizugeben und wirksame Heilmittel dagegen 


£f/ ver 


€ 71 * 


<: | *#« ' 
* m. . « 


ju »ii k ; ’ £\ #«• 


f » V fr. I 
i« «tu i, F t* 1 i 4 

t 

l b.r; < 


1 I \ V - 
l t % 


. # 

Es würde mir leicht sejnt / wenn es hötliig 

n * 

wäre/ diese ganze Vorstellung der Sache Wort 

* * . . * ... f r , » 

rülr ?yort mit ZehgnisseÜ unserer bewährtesten < 
äSomtiambulisten zu b^legfefi. * Öaß iii an nur 

• t 4 I ’ * ■ , 

schwache lind kränkliche Menseihen in f den 
ekstatischen Zustbnd d%s Somnambulismus se- 
tzen karin, 1 gesteht' riJhn' r bis jetzt allgemein, 
froch haben wir Von keiner einzigen gestanden 
und wohlbeleibten* Seele gehört, ‘ die sich, 

r # •> ■ ♦ » j 

fcuch mit dem eröfsten Mfeister in der Kunst za 

v . 1 ° ; - , » . 

maniphliren, hätte &n Yapport finden lassen. 
t)afs fhrhbr der Zustähd, worein der Sojnnarrr- 
buiismAs^^ersetzt, eine :, Ärt - von SchT&f sey, 
daröbe^ist^irian aitch ehiig; r: ilicht weniger^iid- 
lieh übdr ? das DMnali^s^rm6geh^ ^d&seh 
man in'diesem Schlafe fähig werden 'Nttn 

* \ V l « 

ist es ‘übrigens wol die nichtswürdigste Klebrig« 


\ 
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i * 

Reit* von der Welt, olr ‘man diesein Orakel 

\ % » » „ ' i . * 

oder anders nennen wHl und eben so, durch 
Was füt eine Inspiration Menschen zu so hohen" 

<N * * ■* ^ 

Kenntnissen begeistert werden, oh durch 'die 
Göttin Ssis in Ägypten oder 1 des Ashula* 
in Kost •&« oder — des Pfarrer Lavater in 

* * ' * » / h. % , 

Zürich'— oder irgend 1 eines hoch namenlosen 


. * » 


Wesens,' dUs wir ändern fiVilich schön unter 
dem gethemen Namen der exaltrrten 'Einbil- 
dungskraft kahnteri. v Öiese undf ähnliche Ühl- 

• m 1 \ ^ f i 

stände Tretden in der : Hauptsache sicherlich 

» > 

nicht mehr verändern, als ob das 1 Manipuliren 

von unten hinauf öder vcur'öbcn herunter ge- 

trieben wird. Ja, das Manipuliren selbst wird 

% 

man am Ende doch für nichts mehr als ein 

i 

« r* , * | | „ 't 

Mittel zum Zwecke ansehen wollen. ’ Und wie 

I . *■ » • » * T 1 

nun? — Wenn es die Griechen,' diese Meister 

<■ » I _ % , ’ w * * 

in so vielen Erfindungen des Genies, sch oh vor 

t ^ t - i 

mehr als zweitausend Jahren so weit gebracht 
hätten, ohne jene ahmselige Krücke die' Kran- 
ken über ihre Krankheit diviniren zu lasseh? 

% i • 

Dann mochten die neuen Hierophanten des 

’S t * * * f # f 

'Somnambulismus Vielleicht '‘zugeben müssen, 

* ** # 

dafs ihre Kunst nicht neu sey^ sondern sö ebeii 

f * * • 

Um ihre zweite Kindheit wieder anfange. 


\ ^ r% 
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1 4 ^ 

* 

... Uur diej J 5 Uj beweisen, habe iqh- einige hi- 
«prisqhe, N* der l^ubation, 

#P*W» Mm. yW elt divi ~ 

VatopUQheriSchlqfi, gesammelt ;,i}nd. übef die- 
sj^i. j^Vje e^fcheipt*. yefgeasene Kapitälchen 
* ^$8» Y olhw^dicin. tauben Sie. H. HL, 

$?. m% »°<& ^erhalten .zu dürfen* 

die iob, Ihnen dariib^ vodegen 
kfjWi, *i«d zwar groi^entkeUs nicht; neu genug, 
ty# 1 %: für d£n Y.ed«m> rttoe* StnndeK#,nlän&-, 

lick schadlos zu bal’tei|; . aber ich rechne dabei 
|irfd#$ eigene Interne der Materfe, und et- 

W. «W&M 4ie,;^e^i^e Ab^^ iW r^ Zu~ 


I 



\A ti V t Jt «« * 

A 


1 * ■» - „ 


*,‘ , .* r ix * * 

0 

fc 

J}*‘ fc ! Ä . V |t f .Sl «I ? f : t 1 * - 

4 

p: ... bei der a)lga>tye>*?» alten Idee^ .dafe.der 

4*K Wg w*r ich 

^ich hier nicht aeft alten, ha ist berank dafs 
jfeffi&S? 1 * 5 dg« Yf>h Wh. PM^^ehischen 
^t^i <( des. AHfgfcjun, jj^weifnlt; angenom- 

w* 2 yw4*<ii «Fd w*»! fr.?»* ?? 4e? Th» 1 

^ßniger hieTÜ^yn»dern,, } ah über die Kulm- 

ü. 

{teit def ey ;<) diaxda* ^«gentheil behaupteten, 

^€»4« Sfcta thah Denn 

die. leutenR : wiMs^aehen eine* a«ge- 

*> # , 
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nomm eqen y i stf flfotfb 
*3chten'»nd tgif*?ndaial wiederholte, Eraählunh 
geu von,., sts vif iejf, Peqpfe^» gjrundetq^i.dfa 
Griechenland 4«* phesten feiten her:-, geh 

habt, hatte *.0>M deren göttliche Gsbe msjvei^, 

% » 

sagen ^Igenc^p anerkannt wa&. , , Wollt#, man 
ttun die Divänation, aufheben,.' so raufste man 
entweder zugleich allen historischen Glaubeft 
aufbeben, oder jfnaa meiste .fh« ^ackfSjmÄ 

natürlichen, yrsnehen #a;k)äreac • |)ies$$ ; tbef 

man denn auch (wiewohl die Philosophie de» 
A|ten hierin »och n*%g9 glücklich als 

W 

die unsrig?)™ nUejn; ffiit- 4^? Ar* v^n,;ßa|j 

eqnneme»* ^ar, man «jfiht-i® fif4nd«S 

i «i ▼ ^ £ 

den spätepftPfoph^ton/^dll^^tweige», ,*« . ge, ; 

bieten- j\ p#nn die nwh ch<*n.qc|qr , doq|b-,ih*to 
liebe Ur«nh<?l& die anf.jen# Altern Wq^ageB. 

'gewirkt hatten, feona^i Späterhin 

♦ 

wirken; und wenn in rohern Zeitaltern die , 

* 

iheP#higfihiet#ri?cb Phantasie von 

• r6hgi^s#^4h^rek ube nif r yb|» machte^pdfÄ 

hienscben ans heiler . ßQ geh 

▼ 

cs in der Folge allerlei gewaltsame Mittel den 
yivmat^nsgpist m Thaug^it zu ^tz#n, Es 
■tritt netnlicb hier das.G,es^ä^hh YfQvoyJtf, ssing 
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# * « 4 * - 

•inmal eine glücklich« Anwendung auf äleltmisj 

1 * 1 t i 

des * Schauspielers machte: dafo t dieselbigen 
. * *• . 
Modificationen der Seele, die gewisse Verän- 
derungen des Körpers hervorbringen, hinwie* 

* 

derum durch diese körperlich ^Veränderungen 
• * a » 

Bewirkt werden. * Wir finden daher im P/?/w 

fairck ', Appnlejus und * den J gleichzeitigen 

• 4 m > 

Schriftstellern ’ noch BeWefee genug von dem 
Glauben, ‘zu dein sich auch Philosophen be- 
kannten, dafs Menschen durch ungewöhnliche 

1 t • * 

ünd tariregelmafsige Bewegungen des 1 Körpert, 
durch' betäubender Däriipfe oder gewisse vor 
rhnen’ ahsgesproCh ehe ’ heiü|ge Worte in einen 

* 9 0 

Zustand der EntfcfüCkung gesetzt werden ' kömi^ 

ten, b wo sie, zwischen Wachen Und Schlafen^ 

keine Eindrücke Von* den gegenwärtigen Din- 
• . • • | # 

ge4 f erhielten, 1 'sondern die Zukunft dunkel 

r - 9 * i * • 

VoJraussähen und WeiSsagtCni * "* 4 

oib in * . . t:i f'v,:i.rü , 

Diese Worte , die ich afts den angeführten 
Schriftstellern gena4 f Entlehnt habe könn- 
fC4fi uns wirklich* Sfchidh etvCas vött deih Alter 

ti ih 1 t %. ln f u L • - l .. e 1 V; 

\) Man s. Plut. Ce Oj-ac. Def, * $. fiii, Appulei. Or* 

<3e Mag. p. 253/ etL Altenb. Vergf. Cie. de 
J)ir. i, 5b.*^t pa*$: alibu* ‘ ) ! * 
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\ 

*4^s Somnambulismus zu Y^rratlieu scheine«, 

t x 

Aber im, Grunde beschreiben >sie nichts weiter 

, * -< 

als die Art , wie die Pythia; weissagte. » Wer. 
kennt nicht den # aus der, Delphischen Höhle 

«. « ii . 

hervorgehenden benebelnden Dampf , derben 
- flitz der Priesterin umgab , und die eonvulsivj- 
$chen Bewegungen der Augen und des gan- 
zen Körpers, mit denen sich ihr. prophetischer 
Geist ankündigte? Wir müssen also noch ei« 
paar Schritte weiter ;gfehen> um auf diejenige 

' 4 „ / 

.Art von Divination zu kommen; wo man * in? , 
i Traume über die Beschaff e?iheit voti K^ank? 
yheiten und die Heilmittel derselben untere 
richtet wurde. ' * . ,«*? 

> Auch diesen Aberglauben finden wir im 
Alterthum ausgebreitet , so dafs viele Tempel 

‘W .* «j» 

beständig mit Kranken angefüllt waren, die 
dergleichen divinatorische Träume erwarte- 
ten. Denn e$ versteht sich, dafs man diese 

•» ♦ 

Träume als Geschenke der Götter ansah. Uber- 

% n # \ ' ♦ s 

\ *■ 

all hielten rohe.Nationen die Träume für gött* « 
lieh, oder für unmittelbare Eingebungen höhe- 
rer Wesen, folglich für Orakel, Nichts war 
natürlicher, als diese Idee. Denn bei den ver- * 

t 

wirrten tünd unvoUkonuneaen Begriffen,, die 

4 ^ * • 

1 . I 

f 

■ 

S 

i » ** 
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§" 

sic lange 5£ei t von der Seele hatten j * konnten 
'$ie''irnmöglich" che Vorstellungen y? dei*efi ? sie 


-sich ans dem Schlafe erinnerten, sich s e l b er 
fcuschreiben : sie inufsten sie vonErscheintm« 
gen eines fremden Wesens ablfciteft. 1 : tJnd voh 
was für einem -Wesen? Natürlich *ion einer 
' Gottheit* Denn auch wachend Rauben sich 
♦ . solche Völker immer von : Göttern persönlich 
begleitet , und schreiben auch Wachend alle 

* . u ,, * 

ihre nur etwas uli gewöhnlichen Gedanken tmd 

* w 

Entschlielsungen * der unmittelbaren Einwir* 

+■ % 

/ - Itung der Götter ‘Zu* Hiedurch thufste frühzei- 

# . * 

tig der Glaube an Verkündigungen >im Traume 

1 1 

bei so vielen Nationen entstehend Dafs sie da- 
. hei zum Theil auch nach Entstehung einer bes- 
• sern Cultur und f , wissenschaf di eher Aufklärung 
behärrten> i$t ein sehr gewöhnliches Phäno- 
^ fiien t)*., Man f^icL^t daher im^Ähcrthurn eine 


** 


. » * • . • t/ * * 

ITrfl imMfä £V ' ’?o'q i/7 rVo/^ Y€voftrv^<, 

<«i 

y.ou Xzyo (jJvyjq fr i/pt ß oc tiMiv ocfrS reov lvt»7rv/u/v, 
ovre kctTdcfig oirifdrixf'ff &3/ov, oi/ffc 7r&fr$y[vaLf ro 
fxcv TCpi'JToiq v\ AvaXXoCq ijrtöXotptßblvew t^¥/v 

♦ * » v . *• 

T< GYip-tiov Toe «vi/7rV/a , 7raf?;£*Tou rtlcTtv y ta; 

§t 1 r t 1 

*5 rfX 7 rc/^/a«; Xfyo'jiefrväv etc. Aristot* de Divin, 

* € . 

per somaunv 
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* 

am meisten in ckmMihern , 
Perioden^ dafs Menschen sich*dürth Trautnr- 
gesicbjfe^zuEntschliersungen bestimmen liefsen, 
•welchen sollet die Lage: der Umstände > durch» - 
aus keinen günstigen Erfolg verspracbi ^Übri- 
gens mufste man bald einen ^Unterschied :der 
Träume wahrnehinen* . * Einige waren- zusam- 
menhängend und deutlich ;; andere * dunkel > 

und ein Gewebe verworrener Bilder* da& sioh 

* 

nur durch die Kreuzwege der Alle gone f auf . 
/einen vernünftigen' Sinn zurückführen*lielsi. 
Durch die letztem entstand* fast* zu gleicher* 
-Zeit mit dem Glauben an Träume* eine eigene 
Kün$t*f:an der der Kinderverstand hiehrerei: ' 
* Völker sich übte* die Kunst Träume ausznlfe» 
gen, die später ordentlich in Formam<ard& ge- 
bracht W &tdb ß wie Artemidor und die übit 
gen voUv Rigaitiusr zusammen herausgegebeiten 

•Schriften beweisen* - : • , . 

* 

• Bei diesem so allgemein tetbtfeftei^nGlatf- 
ben an Träume, wie leicht war es da, w .aftf den 

Gedanken zu fallen, dafs man auch die Gotf- 

\ 

-heiten um Belehrungen durch Tränme ans*. 

i 

drücklieh bitten könne* v — * * 


_ , 4 

Menge iBtefepiele, 


% 
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Jl t 

t Ich sage , es war eia leichter Übergang 
•von einer Idee zur andern. Er ist der Analcf- 
^ie der rohen Denkungsart eines unaufgeklär- 
ten Volks völlig gemäfs. Sehen. .wir docb> 
dafs man auf eben die Art auch sonst bei drin- 
genden Anlässen die Götter um Zeichen in der 
Luft anrief , . die sich ebenfalls zu anderer Zeit 
.ungebeten dar3tellten *). Auf diesem. Wege 
bildeten sich denn förmliche Orakel > die durch 
[Träume gegeben wurden. Man hatte * dazu 

9 

bei mehrem Tempeln ordentliche 'Schlaf käu- 

% 

&er angebaut, wie in Epidaurus **). Hier 
legte man sich nach gewissen feierlichen Gebe- 
ten und Cereirtoniea nieder, und erwartete so- 
dann einen Traum. Hatte sich .dieser einge- 
bunden, so mufste er sich , so verworren er 

übrigens immer seyn mochte., auf die Umstän- 

* 

de des. Fragenden hinzieben lassen. Der Glau- 
be an den Traum, und die Priester der Gott- 
heit erleichterten die Erklärung : das Träumen 
selbst aber wurde durch mancherlei Mittel so 

leicht gemacht, dafs gewifs ein hoher Grad 

# 

■ 

yon Freigeisterei dazu gehört hätte, nicht zu 

\ . toräu« 

i* 

*) Homer, pass. “ 

Pausan. II, 
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# * 

• $ 

tTäu naen. Leute. solcher Art mögen sich aber 
selten * . als- heut zu Tage, fieser Kur-, 
art, unterzogen haben. Die sich dazu entschlos- 
sen^ »waren gew®inlifth Personen, die schon/ 

im vo^nuii dem Gotte mit Träumen Ehre zu 

*> * * 

machen hoffen konnte?i; Leute * die von Er 7i 
Zahlungen d^fr ,W ua^d^jkur^n , ihrer Götter ,völj ; 
waren. Kamen dergleichen Personen nun zu 
dert Tempeln > so hatten sie die .ganzen Tage 
hindurch Zeit genug,über ihre Krankheit «nd-t 
alleyleiiHeilungsmittel, die rnan jli*en jemals, 
genannt hatte., au grübeln, da(s esseitsant. 
zugegangea.teyn infi&te, iWeiin ihnen nicht die,- 

Imagination Am Schlafe,, ein. oder anderes! Mef , 

. > * - 

dieSmejife. mit gröfserer Kraft , yjn ed t e*\ dargestell« . 
hätten /I)as Schlafen 'geschaht zjjd^tn^ra des* 
feierlichen Stille der, Nacht *). ; ; ,Mjp, rtchi itt 
ferner dazu .nach gehaltenenGebehs^und an-, 
dern feLerlicheit Gergaiorüen , die $bnehin.de*, 

* v * 

Seele idi^ Sjtimmini.g u^d den Schvvjuu^ dßt.&Xte; 
dacht, geben mufsj^en..... Auch hatte sicUd 
wo) vorher. in dem Tempel heruinlähren lassen^i 
und ^ jteaWeihg^schenken der daselbst gesund , * 


j 
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:) Aristoph. Vesp. ra3. wpd an«lerW,. . . . 
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gewordenen Augen und Herz geweidet. End- 
lieh sorgten, wenn dies alles nicht helfen woll- 
te, die/Tempeldieher noch auf andere Weise, 

^ v * 

tdafs die gläubigen Seelen auch in der gehöri- 
gen körperlichen Verfassung zu dem divinatori- 
sehen Schlafe kamen, wovon ich nachher Bei- 

t 

sjpiele anführen werde. Doch nach allem dem 
gab es auch damals schon Leute, in die kein 
Traum hineifi wollte, wie es deren jetzt giebt, 

in die die Divinationskraft nicht hinein mani- 

* 

pulirt werden kann. Hier hatte man in- alten 
Zeiten eine sq gute Auskunft, als unsere Magne- 
tiseurs bei ähnlichen Personen immer gebrau- 
chen mögen. Sie sagen jetzt: man müsse das 
Seinige thun , und sichV angelegen sejoi las- 
sen, die Krise zu befördern. Ehemals sagte 

t , . / • * 

man: mön müsse die Opfer und Gebete’ 'wie- 
derholen,' tim sich den Gott geneigter zu ma- 
chen . 1 Wollte nun nach aller vergeblich arige-* 
wandten Muhe dennoch kein Traum erfolgen, 
so galfc das ‘damals allgemein für ein Zeichen, 
dafs ein solcher Mensch der Gottheit zuwider 


sey, und sie sein Gebet nicht hören twile 

w r orin in der That noch etwas mehr Sinn liegt, 

& s » * * 

als iM dpr jetzt üblichen 'Ausflucht: .clafs es 


m » 


I 


403 ; 


Personell gebe, mit denen ein Somnambule' 
nicht e« r apport oder an harmonie kommen 
köniie« 


$ 


* 0 \ 


> « ir 


Von diesem divindtorischen Schlafe bat-*' 
te man in Griechenland die allgemeinen Aua- 
drücke Ij'xotpxtäxi lind tfqWjujjs-^. Die lat ei- ' 
nische Benennung .ist inen bare tmd incnbatio S 
wie man sieht, buchstäblich^ Übersetzung der 


griechischen *). Die Sache kannten also Grie 

_ * ^ 


eben tmd Römer. Wenn die letztem' weniger 


\ *> 


oft davon reden, so reden sie auch von einer 1 ' 
Menge anderer bei ihnen sehr gewöhnliche«' 
Superstitionen selten: mit aus der Ursache,’ 


' , ... , r i 

*) D;e griechischen Wörter sind noch-in den besten 
Lexicis schlecht oder vielmehr gar nicht erklärt. 
Von den' lateinischen s. de la Gerda ad Virg. 
Aen. VII, gg. Servius hat: Incubare dicuntur 
proprie- hi, qui dormiunt ad accipieüda responsa.' 
Tertullian de anima c. 4 g. nennt sie daher in- 

*" }ch ^hstie von den Gebräu-' 
.. € h en der Incubaiipn eine besondere kleine .Schrift; 
. ; des Henr - Me^om vom J. ,('^g angeführt- Wer 
ne hat, .kann vielleicht daraus meine Nachrich- 
ten vermehren. Auf Häufung der Chilef. kömmt 
es »iir hier überall fciclu aä* 
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sie gewöhnlich und allgemein, bekannt 

► * # I 

waren. So häufig mag jedoch die Sache nicht 
in Rom gewesen sey n, als in Griechenland. 

i 

Vielleicht liefse sich der Grund davon in der 

Sinnesart und dem herrschenden Charakter des 

- 

Römers finden, der gegen dep leichten, ,£uch- 

♦ , , W W » » » 

tigeri-nnd höchst begeisteningsfäbigen Griechen 

*■ ^ ^ * * * ♦ » * ^ 

gewaltig abstach. . * * 






JMan sieht wohl, dafs die Inctibation ein 

m » 

sehr leichtes .Mittel war, , die Zukunft zu erfqr- 

* I * * « a * 

• ■ * * 

0 4 

sehen.* Map bediente* sich desselben daher 

* .■ * n * 1 * » 

nicht blosrin Krankheiten /wiewohl da Vorzug - 

//r4') , soii^d ei n Cib erft a unt in all en dep Fäll en, 

* % * • * ** « *. 

wo man gewöhnlich Orakel befragte. Ob sie 

** * < 

bei cleJi“ Griechen entstanden, oder aus dem 

* • 4 ^ * jj .& ^ 

Orient erst zu ihnen ein gewandert sev, dar- 
V J, * .i • . ^ . .v ,v 

über fragt inan, wie in vielen ähnlichen Fällen, 
<{:».•> . • ■ y > * •» *•*■■*■ 

die Alten vergebens. , Denn die Frage kann 

durch die Art von Zeugnissen nicht ausgemacht 
Werden,', Wo dieselbe jzecvnxa} eh* dyxotjuijiFeut 
auch den sogenaPnteh Barbaren beigeh gt Wird. 
An dergleichen Zeugnissen fehlt es nicht, be- 
sonders beim Strabo. Im XI. B. erwähnt die- 

'iS*'' ‘ *• ‘ '* 

ser Schriftsteller eines Orts am Kaspischen 

' „ , j, * 1 . y . H 4- ' . 
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* * 

Meere, wo sich ein solches Orakel befand *); 

♦ 

und in der .berühmten Nachricht von Mose . 

schreibt er diesem Gesetzgeber unter andern 

« ♦ 

den Lehrsatz zu, dafs man bei einem tugend- 
haften und gerechten Wandel von der Gottheit 

i v 

in ihrem Tempel« leicht prophetische Träume 
erhalten könne, während dafs Leute von dem 

i I • » % 

entgegengesetzten Charakter vergeblich darauf 

hoffen würden* **)♦{ -Völlig die Vorstellung 

/ 

des griechischen Volksglaubens, die Strabo 
.hier, nach einer den Griechen sö gewöhnli- 
chen Manier, den Hebräern unterschiebt, Pom - 

pönius Mela nennt uns sogar ein wildes Volk 

% * 

im innern Africa, das sich auf den Gräbern 

81 * 

der Vorfahren schlafen gelegt, und die da ge- 
habten Träume als Orakelsprüche der Manen 
angesehen habe***). Dafs aufserdem inAegyp- 

A 

ten dieselbe Superstition herrschend war, wer- 
den wir nachher sehen. . Nach allem diesem 
bleibt immer noch die Frage unentschieden, 
ob die Griechen Sich diese Divination selbst 


\ 


% i 

*) Strab. XI. S. 503. nach Casaubons richtiger Ver- 
besserung. 1 '\ 

**) Idem XVt S. 

***) Mela de Situ Orb, i> 8# -5o. -v , . 
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geschaffen haben. Doch j zum Glück, kömmt, 

* weni£ darauf an. Dafk sie sich in Griechen- 
\ land aus den. rohesten Zeiten hersphreibt., ist * 
. 50 gut als ausgemacht, wenn gleich Homer 

und die nächsten Schriftsteller derselben noch 

* 

* nicht ausdrücklich gedenken. Dafs die Sache 

t 

aber dem gewöhnlichen Raisonnement eines je- 
den unkultivirten Volks angemessen sey ß glau- 
fae ich vorhin gezeigt zu hebern * . 


Von dergleichen Orakeln nun, vro man 
sich durch Träume über die Zukunft Über- 
haupt Raths erholte, erwarten Sie , was Grie- 
chenland betrifft, *gewife hier keine nähere 

.Aufzählung. Van Daten und andere Gele brr 

/ 

ten haben sie in weidäuftigen Compilationen 
gemacht. Zwei Anmerkungen kommen mir 
nur hier in den Weg. Die eine ist diese. Wir 
finden zwar die gedachte Art von Orakeln noch 
in den blühendsten und aufgeklärtesten Zeiten 
Von Griechenland. Aber merkwürdig ist es, 

f I 

dafs sie vpn keinem Volke so häufig gebraucht 

* « « * 

• 4t * 

wurden, als von den Spartanern., die selbst 

4 

in ihren Staatsangelegenheiten überall von Ora- 
keln abhängig waren, . Die Spartaner waren 


t 


* 


. c 


i \ 

, . %<>? • 


und blieben aber auch unter allen kultivirtea 

<• 

9 

griechischen Nationen immer die abergläu- 
bischste, und ihre ganze Cultur war eigentlich 
nur eine politische Cultur, keine wissenschaft- 
liche Aufklärung. Hieraus kann. man sichs er- 
klären , wie noch in den spätesten Zeiten des 

0 

Iykürgischen Staats die Responsa der PasU 
phae, einer aufser Lakonika wenig bekannten . 
Localgottheit in Thalamä, so grofse Wirkung 
gen thun konnten, als wir in der Geschichte 
des Agis finden, dafs sie gethan haben *). 


Noch wi|l ich beiläufig anmerken, dafs 
man die meisten solcher Traum- Orakel dergleL 

. * * i 

. .• » * 

Plut. in Ägide et Cleom. S. 79p. B. 8°7* F. Von 

« « * 

eben dem Traum- Orakel spricht vielleicht Cicero 
de Div. I, 45. wo er sagt, dafs die Ephoren von 
Sparta (qui praeerant Lacedaemoniis) in bedenk- 
liehen Lagen des Staats im Tempel der PasiphaP 
geschlafen hätten. 1 Dann mjüfste aber nach propter 
urbemAe r obige Name Thalamae eingeschobe* 
werden. Sonst kann Cicero unter urbs nur Sparta 

• * f • . \ , 

verstehen, in deren Gegend ich aber kein solchaa 

Orakel kenne. In der Gebend von Thalamä wac 
5 , ^ „ 0 • , * 
aufserden? noch ein solches Orakel, unweit Oety? 

r # 

lus^ der Ino heilig. Paus. III, 2 6* ♦** v 


/ 


Digitized by Google 


* 


• 4°8 . ’ 

0 

chen Personen zuschrieb, die sich in ihrem Le* 
ben als grpüse Traumseher berühmt gemacht 
hatten. Es gab nämlich in den altern Zeiten 
eine Gattung Propheten, di<$ sich immer zur 
Verkündigung der Zukunft durch heilige Trau- 

« | % f 

me vorbereiteten* 1 Sie. wurden unter dem Na- 

, * 

tuen ovfiforroXoi begriffen *), und die berübm- 

* * 

.testen l^ates der Heroenzeit gehörten in diese 

>» 

-Klasse. Daher sehen wir dem Kalchas , dem 
aus 4er Ilias bekannten Seher , nach seinem 
Tode, in Daumen, einer Provinz Italiens, 
ein Heiligt hum ‘geweiht, wo er Antvyorten 

, durch Träume er tli eilte* Der Fragende opfer- 

. * «■ 

te zuerst einen Widder, auf dessen Fell er 
sich niederlegte , und so die Belehrung er- 
hielt **). Ein anderer gleichzeitiger W eissa- 
ger , , itiphilochus , der den Zug der Epigo- 
nen nach Theben begleitete, batte ein ahnli- 

* ches Orakel zu Mallos in Cilicien, welches 

* i 

Paimznias gegen das Ende des zweiten Jahr- 
hunderts das glaubw ürdigste seiner Zeit nennt, 
pnd Dio Cassius in der Geschichte des Com- 


*) S. Eustath. ad II. p. 43 . ad Rhaps. ot- t> 2 f* 

* » f ' 

) Strai. VI; S. 284 
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* * 

moclus erwähnt *), Das heruhml;esbe Indessen 
von dieser Art ist unstreitig • d^s Orakel des 
Vaters dieses Amphilochus, des slmphUiraus , 

der sich als ein weiser Seher im ersten tlicba- 

» * * • 

mischen Kriege auszeichnete. . Es war, wie be- 
kannt, ira Gebiete von Oropus, an der Greijr 

# * 1 

von Böotien und Attica; . - . 

' * * > * A 

% 

■ 

* 

*' ' . . ‘ **•_ 

Dies Orakel verdient unsere genauere Auf- 
merksamkeit , da es eines von denen ist, zu 

.welchen man mehr- in Krankllei ten* .als in an- 

% * * 

dem Anliegen, seine Zuflucht nahm. Wer 
sich dahin begab, die Hülfe des vergötterten 

y l 

Heros zu suchen, mufste sieh,, auf die vorhin 

^beschriebene Weise, nach mancherlei vorgän- 

. ■ * * 

gigen Lustrationen und Opfern, auf das Fell ei- 
nes dem Gotte geschlachteten Widders legen **), 

i 

wo, er den Traum, der ihm die Genesunss- 

«mittel entdecken sollte.,. erwartete. Lustra- 

» < * 

# 1 ^ 

tionert und Opfer waren aber nicht das einzige, 
wodurch man sich in die gehörige Fassung zum 

-Träumen, setzte. Die Priester veranstalteten 

* ~ ' * 

, aufserdem noch andere Vorbereitungen mit 

i 

Paus. I, 34* Dlo LXXfl, 7. in der Epitome, 

**) Paus. 1. c. . \ 


* i ft 

% 

1 * 
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den Kränkelt, wövon Ärzte urtbellen niogeir> 

* 

ob sie dienen konnten, dem Schläfer einen 

hellen und unbewölkten Geist zu verschaffen/ 

wie Thilo stratus sagt*); oder vielmehr durch 

^ * 

Erschlaffung der Nerven die denkende Seele 

% 0 

zu verstimmen und die Einbildungskraft aufzu- 
regen. Auffallend sonderbar ist es hiebei, dafs 
fr * \ 

unsere Magnetiseurs über ihre Vorbereitungen 

mit dem Thilo strätus fast einerlei Sprache 

* 

fuhren. Denn auch sie versichern, wie ich 
öffentlichen Blättern wörtlich nachschreibe: 

4 

dafs durch das Mampuliren die Thätigkeit 
und Krlifte der Seele bei so h eh an d eh e&T er- 
schien zunähmen , und ihre Vorstellungen 
deutlicher und aufgeklärter wurden. Es ge- 
hörte zu jenen Präpafationen der Alten ein ein- 
tägiges Fasten von aller Speise und eine dreh 

DO 1 

tägige Enthaltung vom Wein, dem gewöhnli- 
chen Getränke des • Griechen : eine Einwei- 
hungsart ß ‘ die inan nicht blos in Oropus, $on- 

m 

dern auch hei ander* ähnlichen Orakeln auf 

ähnliche Weise gebrauchte. Bei Leuten, die 

* 

mchrentbeils ohnehin schon krank oder ge- 
schwächt waren, mufste in der That diese 

•) De Vit. Appollon. II, 57# 
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Methode bessere Dienste tbun, als alles Rpi- 

ben und Kitzeln ; und man wird auch hier ge- 

¥ * 

stehen, dafs die griechischen Priester ihre Sa- 
che geschickt genug angriffen. Auch verstan- 
den sie noch von einer andern Seite ihren Vor- 

% 

theil besser, als ihn*viele jetzt verstehen. ? Wer 

% 

durch die Visionen des Amphiaraus genesen 
war, war verbunden, in eine am Tempel be- 
findliche Quelle ein Stuck Geld zu werfen/ 
das die Priester nachher heraus zu finden wufs- 
ten *). . Doch — nach gewissen Nachrichten 
über Hrn. Mesmer zu urtJieilen, spielt man 
jetzt nur nicht mehr so geheim. Wenigstens 

• i 

9 

soll sich dieser in den letzten Jahren ein Ver- 

' » 

mögen zusammenmagnetisirt haben, wie es 
vielleicht nie ein Diener am Tempel des Am • 
phiaraus besessen hat, ♦ * 


Ich gehe von dem beschriebenen Orakel 

«u andern über,, die vorzüglich oder , eigent* 

* 

lieh dazu bestimmt waren, durch den divina- 

*» ' 

torischen Schlaf Kranke zu heilen. Es gab 
dergleichen in priechenland, in Italien, in 
Aegypten und anderwärts jn Menge* In dem 

*) PausJl, ;34t 
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Je totem Lande gehören in diese Klasse die O ra* 

• * 

Jvel des Sei apis , der Isis und des Phthas , 
des hlephai^tos der Griechen. Das Serapisch© 
war bei Kanobus, in der Gegend,, wo der 

Dienst dieses Gattes einheimisch war. Sein 

* * * / * * 

..Te^npel wurde dort, wie Strabo sagt, von 
den angesehensten Personen mit Ehrfurcht he- 
sucht, und enthielt viele Nachrichten vonWun- 

4 * ' ^ ' 1 

derkererv, die^der Gott: an den Träumenden 
verrichtet haben sollte *). Ähnliche Kuren, 

m I 

erzählte man, habe Isis bei ihrem Leben viele 

* | 

gethan. Daher sey es auch in ihrem nach he- 

rigen Götterstande ihr Geschafft;** Kranken 
durch Traume die wirksamsten Heilmittel vor- 
zuschreiben **). Das dritte Orakel der Kran* 
Jken^, das dem Phthas heilig war, ;war bei 
Memphis, kommt aber- seltner bei den Alten 

► V 

vor ***). In Italien sind mir, ehe der Dienst 
des Aeskulapius aus dem kultivirten Griechen- 
land dahin kam, nur zwei Orakel bekannt, wo 

4 

man die Antworten in Träumen holte. *Nur 

« 

tdas eine davon gehört hieher^ das Orakel des 

9 

*) Streb« X\TI. S. goi. Arrian. Exped.’AIcx. VII, 6k 
Diocl. Sic. J, 25 . 

***) Galen, de Comp. med. p. gen. V. 2* 
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Arsctcs Podalirius > in Dannien , dessen l^yho- 

m 

phron gedenkt *). Späterhin ist es bekannt; 
da Ts inan in dem römischen Tempel d es*4esku- 
lap die Incubation auf griechische* Weise an- 
stellte **). 




»* ' » r 


X 


* i 


£)esto gröfser War* in. Griechenland *di^ * 
Menge von Jrtcubationsofäkeln > so daft'icfr 
mich. bei diesen nur auf die imeressantesten 
einscbränken: darf. Ein solches vrfar * das 
der asiatischen Küstd, auf dem Wege zwischen* 

# s 

Tralles und Nysa, von welchem Siraha (ins-' 

% 

fuhr] ich er redete als" von jedem andern. Seinem 

Worte Verdienen hier ausgezeichnet zu werden** 

* 

Nicht weit *fcda ddr Stadt «Nysa r sagt er, liegt 

4 

ein Flecken > Namens. Charaka, wo ein de tri* 
Plüto jmdider Proserpina geweihter Hain undi 

Tempel ist und nahe am Haiii^ eipe unteritO 

* 

dische Kluft von einer wunderbaren Natur. 
Man s,igf dämlich, dafs Personen, die an Krank- 
heiten leiden, * und auf die'Heilungstnitlel dit/ 
ser Götter Vertrauen setzen/ hieher rfefaÄfl/* 
und sich* eute Zeiilang in d^m bei der Ifole 




*) Alexamlr io$o. 

**} Suet. CJIaiKl. c. 25. 
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gelegenen Flecken bei erfahr nett Priestern 
aufhalten. Diese schlafen (d^toffnaiurxi) für sio 
in der Hule, und verordnen ihnen hierauf die 
im Tempel geoffenbarten Arzneien, v Öfters 
bringen sie aber auch ihre Patienten selbst in 
die Hole, wo sie mehrere Tage hindurch ru- 
hig, und ohne irgend einige Speise zu sich zu 
nehmen , bleiben. Zuweilen werden dann die 
Kranken selber zu dein divina torischen Schlafe 
gelassen, doch uqter der beständigen Leitung 
und den Weihungen der Priester. Was aber 
das wunderbarste an diesem Orte ist, ist dies : 
er wird für alle Gesunde für unzugänglich 
Und todtlich gehalten *}. — Von den letzten 
yfoxt en des Geographen ließe sieh einemicht 
unpassende Anwendung machen, die manchen 

Reisenden nützlich seyn dürfte , wenn hier der 

% 

Ort für dergleichen Maximen wäre.. 

p 

v * • • 

v 

Bisher ist der Name des Aeshdap nur im 
tVorbeigehen von mir erwähnt worden* Doch 
ist keine Gottheit im Alterthum wegen Heilung 
aller Arten von Krankheiten durch Incubation 

# ■ * * * i 

pder di viila torischen Schlaf berühmter, als er* 
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*) Strab. XIV. S, 649. 
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Ihn nannten die Griechen vorzugsweise dert. 
\Tnaumsender , , und er hatte un-, 

* 1 

ter allen Göttern die meisten Orakel dieser Art^- 
Das wichtigste und zugleichHjekannteste ist das- 
au Epidaurus im Gebiete der Argivetf , von wo 
aus der Dienst de£ Gottes steh über einen gro-r 

f \ 

fsete Theil der alten Welt verbreitet Zu 

§ 

dieser seinerGeburtsstadt, die seinen reichsten» 

X » 

TVmpel h^tte-, wallfahrteten stets ganze Scbaa-i 
ren von Kranken, um sich Träume zu erflehen* 
Die trefflichen Wirkungen derselben bezeugten^ 

alle Wände des Tempels** Er war mit einer^ 

\ 

Menge sogenannter tabula 6 votiv ae behängt, * 
worauf die Namen der daselbst Geneseten* diej 
Art ihrer Krankheiten* und die von dem Gotte 

' * X 

* # 

verordneten Mittel, aufgezeichnet waren *);* 

Das nämliche war bei Trikka in Thessalien, ; 
wo Aeskulap gleichfalls eine sehr alte Vereh- 

1 

rung genofs **)? -Auch in oder bei Athen > 
schein^ ein Solcher Tempel gewesen zu seyn*. 
Wenigstens mufs man hier dleSceneder lächer*; 
lieben Kur suchen, die Aristophanes * den { 
Aeskulap andern blinden Gotte^d es IteichthimiJjr * 

*) Strab. VIII. S. 374. Paus. II, 127. afh 1 

Sirab. IX. $. 457. XüY-’i Si 




*** ♦ * 
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** « 

verrichten 7 läfst-*)/ Freilich ist in dem Plutm 

des griechischen Comodienschreibers vieles bi 
1 ^ * • * 
zitr Carricatur übertriebe^ Dennoch können 

wir äus der Scene f wo der Sclaye* :der den 
Plutus im Tempel bedient hatte* der Frau sei- 
nes Herrn den ganzen Procefs! des breiteren 
vernili cum spurcitiö erzählt**, aus dieser Sce- 
ne können wir immer für unsern Zweck ver- 
schiedenes mit Sicherheit abriehen. Des Nachts 
geschieht auch liier die Inkubation* und ehe 
das Zeichen zum Schlafen gegeben wird** lo- 
schen vorher die Tempeldiener alle Lichter in 

f 

dem Zimmer der Kranken aus* so dafs Stille 
und feierliche Dunkelheit 4 der heiligen Woh- 
nung dem »Träumer sein Gesch äfft erleichtern 
mufste* Dies kam »zugleich * den Priestern zu 

Statten. . Denn wertnTArist op.ha n $ s nicht aus 

. ^ # 

ganz frtcier Phantasie gedichtet »hat* so gingen 
sogaP die PriesLer hi der ‘Dunkelheit , herum* 
um die Holle des Aefrkulop bei den Kranken ,zix 

V* 

spielend „Übrigens Lj.die angeführte Stelle des 

Plutus **) dasviUteste i|in$täadliche Zeugnifs 
# 

von dieser Art jvoa Divination* : * Es versteht 

* 4 4 

sich 


** A 


— i. «tUt* 


% ♦ 


. ' \n / .s 

*) S. Schob ad Riüt^ v>ßa*. .* f 

¥4t ) v Aristoph. Pi. Act. II. Se, 6. vorx* Act. UI. Sc. 2. 
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sich aber* * wenn gleich Aristopb an e$ für uns 

’i- f 

de ^ erste Sehri&stfellerist * der über die Incir- 

» * * 

^ y t i i ^ 

batlon spottet p so war doch diese Heilmethö? 

% 

de lange vor seinen Zeiten dem Pöbel von Grie? 

♦ ^ -0 ' * 

***• * *• | 

chCnland heilig. »Denn die Gesohiclitc seines 
grofsen Zeitgenossen > des Hippoktates, lehrt, 

A 

dafs der Tempel - des Aeskulap in Kosschon da* 
mals sehr reich an dergleichen Täfelchen ge- 
wesen seyn mufs> auf welchen Kranke die 

r 

durch die Incuhaiiou erhaltenen*Heilmittel at- 

testirten. Denn nach einer Sage# 1 die in jeder 

»*- * 

Geschichte der Arzneikunst vbikÖihir»:^ * soll 
der Koische Arzt diesen ReCepten einen grofsen 

t 

Theil seiner Wissenschaft • zu danken gehabt 
haben s *) 


* i. * 


t ' 


■* 1 1 


* »V * * 

• t » • «. 


i 1 *.* ti 


♦ * 

«> # . » 


•v. J » * I 


‘*t* i Die übrigen Incubatiofts- Orakel übergeh^ 
ich> die in den blühenden ^Zeiten von Grie- 
chenland auf die etwähnte ; Weise von Kranken 
besucht yvurden. Es war mir genug, die merk* 


P • 0 M 

*) Ich könnte? hier noch ejne Menge vöti Kuren des 


•• tt *• 

AeskuJäp anfilhren, vor denen unsere ersten Arz- 


te Respekt haben wurden. Eine sehe inan z. B. 
. " im Paüsanias X* extr. , die vorzüglich den Au- 
genarzt interessLrfc . . , \ 

« 

♦ r . - 

*7 


( 


1 


« 9 
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r- 

würdigsten beizubringen* Fast unglaublich ist 

*% 

es aber J dafs^ nachdem Äskulap und Compa- 
gnie schon so viele Sacula hindurch die Welt 
geäfft hatten, man denselbigen Glauben an 

seine Heilkraft in den nächst^ Jahrhunderten 

/ * • ‘ 

nach Christi Geburt noch so neu und stark jfin-\ 

det, wi-e ehemals*). Doch dies ist ja ebendas 

m 

Zeitalter, wo der Strom von Superstitiouen al- 
ler Art, , bei der Verbreitung gelehrter Kennt- 
nisse unter allen Ständen* *die rönlische Welt 
übers di wem mte, 'ganz wie es heut zu Tage bei 

- 'S 

uns der Fall ist. Wir können uns also nicht 

•« 

wundern, dafs Äskulap damals nicht das ge- 

. 0 ^ 

xingste lyonuseinem Beifall v^rlohren hatte. 
Träumte man damals weniger in Kos und JEpi- 

V 

daurus, so that man es nun in Iiom, in Per- 
gamus, in dem eilicbschd» Agü> in Mallos und 
andern Orten., wo noch- ganz auf den alten 

4 

Eufs fortgeträumt wurde **). Auch entlehnte 

damals Alexander ji der CazUostro der alten 

1 . 

Man? sehe das andächtige Stofsgebet des Älian 
»de ,N$t. Anim. IX* 33. / -womit er ein Anekdot- 

* chen v von fixier Asku Indischen Kur beschließt. 

*■ 

Siret^Vespas; c. \ pliilostrat.* Vit. ApolL I, 
Rerodian. IV, g. Euseb. Vit- Const. IR,* 56. 
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* * .. ** 

Zeiten >■ dessen Geschichte war ihi Lncian le- 

* * 

sen > unter dem Kaiser Mark Aurelius, von j ei- 
nem Processe der Incubation eine neue Art von 
Betrügereien j da er mit seihen übrigen nicht 

nusz-ureichen fürchtete *)u Er machte die Leu* 

* * * 

te,>, die ^ein Orakel Suchten, ; glauben, *>er 
müsse eine Nacht lang auf den versiegeltenZet* 
teln schlafen* die ihre Fragen enthielten. Wäh- 
rend der Zeit wufste er mit allen den Kunst- 
griffen > die man jetzt auch noch versteht, . die 
Briefe zu entsiegeln und wieder zuzumachen* 
und gab dann seine Antworten als Traomoffen* 
1 barungen der Gottheit* . 


i 




« 


A 


t 


Ich hotfe> die äufgestellteft frachticlitett v 

% . * <. 

werden hinreichend seyn > einen allgemeineil 

* 

Begriff von der Incubation der Alten zu geben., 

*■ * *«! 

Ein neugieriger Leser konnte indefs noch hie 
und da Fragen thun > die man aber schwerlich 
alle mit historischer Genauigkeit beantworten 

wirch 3>ahiii gehört besönders die Art und die 

\ \ * 

Mittel) wie man Persorleri, die kein Talent 

r 

büiö Träumen hätten, behandelte. Eine allgfr- 
. • /• 
j *) Lüciaö ‘A}.t'£;xvfyt>s y tyväopttitrii p. 253. T.U* N 

cd. ■ * » ». * 11 , / 

* 1 1 
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gemeine Ausflucht haben wir* zwar oben gese- 
hen, du? in solchen Fällen überall anwendbar 1 

wan Aber* noch lassen sich- allerhand Ne- : 

* 

»benfragen thun , auf die rdi die Magnetiseurs, 
die etwa dem AesJkuläp-abzulernen Lust lint- 

ten/ nicht erst*aufmerksäm machen Willi Wir 

* ■* 

'müssen unterdessen die Antwort darauf in un- 

# ^ * 

ser thdi ewigen Kenfttttifi der menschlichen Seele, 

*m i 

und in der Geschichte* neuerer Betrügereien 
suchen. Es- ist sonderbar £ dafs in' Cicero ’ a 


Schrift von der* Divinatiön überall so wenig* 
und in den Werken des Hippokrates und Ga- 
len so wenig Detaillirtes über dieseKurarr vor- 

# 

kömmt. Von den beiden genannten Ärzten 

* t ^ ^ ^ ^ V ^ i’ i 1 

sollte man am 'ersten dergleichen erwarten, da 

der eine aus Kos, der andere aus Pergamnm ; 

' .* . *, ' ■ 

gdbürtig war, und sie also die Sache am öfter- 
sten beobachtet haben mufsten *).' 'Beträcht- 

, ,* f ‘ • e-. <r * 

lieh mehr würden wir davon wissen, wenn 




* « • 


> 


- *)> Der iiii Hippokrates b e i i n d 1 i ch e An fs c 77^^ 'iy- 
/S Jt rj/cüv enthält ni'cfits wiclviges für unswn Zlwr eck, 
und ist überhaupt nur für j^rzte« genießbar. Ich 
zweifle aber, dafs ihn Kenner für echt halten wer- 
den. S. Grünen Qefis^r^libb. Hippocr f ,. die itIi 

f t 4 4 9 

jeut grade nicht bei der Hand habe. 1 . - 


wir* > aufsfrr -den verschi qden^n Selmfteni}ber 
diel t)onaviett> die«* 4^ Bücher des Artomort 

K 

vonMiiet^ den Demetrius Phalereus «# Anti* 
put er , Mikq$traCu& Ephesus , s Ge minus 
von Tyrus pnd viele ändere, die über Träume 
hlsfcari^ch und philosophisch geschrieben hai- 
b&ß, in HäntWi> h äuen. So aber müssen 

t 

wir pn& frufch hier mit un vollkommenen. llesten 
und Oru^tücken^ehelfenU ledoch hftöh inan 

f k * 

zweifeln ob itiber die Handgriffe; derPries ler 
beiden Kranken, im Ahertlium selbst viel ge- 
schrieben sey. Oies^waren T empelgebeimnisse i 

y * * '« « # 

Wie ^iange müssen wir nicht oft in unseritZeir» 

' . 
iea derjHublicität warten, ehe wir v&au allem 

Um ständen einer) Mani [min tinnskur ? gena'uer$ 

Nachrichten .erhalten J Manches wird un^ jedoch 

heller und begreiflicher wenn man beddnJitr/ 

% 

dafs an den Orten, wo dielncubation getrieben 
Wurde gewöhnlich ‘Priester an gestellt Wtreri, 
die eimgemediciniseliokenfitni^s^ 


durch waren sie imStande, $q wie je|zt dejrF^a- 

-l;rr/I j*. * * 7- * • ; * • • * v f 

gende beim Somnambulismus, d#n Träqmen* 

den zu l^ülfe zu koip^aen- Sie selbst abe^hatten. 


f 


insofern sie ihren med ionischen Ctirsus nidrf ge- 
hörig gemacht hatten, ein allzeit fertige^Qi akel 


4aa- 

< 

an den Kecppten, Womit ihre Tempel angefftllt 
waten. ‘Man fand dieselben theHs in gewisse 
Säulen eingegraben, wie zuEpidaurus*), theils 
auf kleine Tafelchen geschrieben, die oft in 
die Wände der Tempel eingesetzt warönj de« 
rer nicht zu gedenken, die blofse Gemälde 
enthielten. Solcher mit ßclrrift versehenen Do- 
toarien könnten wir mehrere übrig haben, da 
»ach dem Arteroidor "**) die Priester solche sehr 

■* m 

sorgfältig auf bewährten. ' Dann wurden wir 
gar herrliche Reccpte besitzen, wÖrauS die Ge-? 
Schichte der ahen . Volksarznci verschiedene 
Aufschlüsse ziehen konnte. Aber sie sind da« 

% w 

hin, -diese Monumente des medicinischenÄber- 

s 

glauben^, * und es ist .detit Genie der neuern 
Aeskulape’ uberlassen j diese art&s deperditas 
Wiederlrer$u$tGllen f < * ^ 


» « ■ 

* * 


«# * * 


Doch einige Modelle finden sich noch, 
flach. denen sie, wenn sie Lust haben, arbeiten 


* * * 


* I * « ' 


* JSL, 


*•/ i 


# * ij • 1 

7 Paus. II, 3 6. Über die Donarien jn den Tem- 

• f % jj * f ■ . - - . 

peln überhaupt hat man ein bekanntes Buch von 

J f 

■ ' Tlkomasinus, das auch im tsp B. des QrSvispheit 

• , The*. Amt. Rom. swbib't* > f • ’■ " * 

• * 

**) Oaeirbcrk: IV, 44 * • • '* ' 


\ 
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v ' ' 4*3 

*■ I 

tönnenX Wir liabeh, So viel ich weife,? fünf . 

, f 

vollständige Stücke der Art, die ich noch 1 zuiti 
Scldafs vorzulegfn_das Yergpüges hab$m,will* ^ 
Eins davon stellt im Galeit, de Compos. me- 

, * -• * ■* . » *■ * » jTj ' 1 » 

die. per genera im Anfänge des fünften Buchs, 
und ist aus dem Tempel des Ptithas bei Mem- 
phis. Doch dies ist das am Wenigstem interes- 
sante. * Es betriflt den Gebrauch-des Krauten 

■s. r 

Diktam* und ist aus.einep* von Galen öftor ge- 
brauchten medicinisclien* Schriftsteller,^, dem 

* - »* * * J ( » * Ow| 

■ <f . * 

Ileras aus Kappadocien , entlehnt, > Wichti- 
ger sind die andern vier. Diese hat inan in 

. — • « %*•" «. '/»«ft I »I* ** \ • -*s l^*'**«. 

* * * ' r* * ' * .« «‘^3 91 ^ / . * » 1 «#* *■ 

neuem Zeiten m Rom auf einer marmörnea 

Tafel ausgegraben, und man Vemmthet mit 

% ■ 

gv-oüi«v Wahrscheiryici\V-ei,t > f «JaQ^esft Ta^el 

* « - C 

^us dem Tempel des Aeskulap ip der Insula 

<*«• «> / V *• ’ * * * XX t > - ■ » » • » vT Vj*W v S\tr 

« f s % 

Tiberina $ey *). Ich übersetze sie hier, mit 
Verbesserung einiger fehler des Künstlers oder 
der Abschreiber, ^ "aüYäem Corp.‘ ^thscfiptio- 
nünri^des Grutei^ wo*^ im; i/B. 7*?? Vor- 
kommen. Sie haben zum Theif «kßffCimge^ 


* •*!?}» ifijüöPr xvird bei »de»' Antiquaren oft tabelLa rnarmo* 
c . reg ßpiuk^ffafio^ genannt * ii^derei? Museum sie 
anfangs kam. Wo sie jetzt ist, kann ich ni 

; - v <?iaSSfiV ■ V. 


nicht* 
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mein naivt» und Nachdenken. erregende Wen* 
flung *). 


* * * 1 * * * 


« * äff* 


. 1 | / < » _ * 
y’ « | j C * & \ - » 

} I, Aurxt$ rxi$ yfAegxis TxTio nvi rv<p\w 

^ ^ ^ li ^ ^ 4 * & * ^ 

tyg y)[aoctht£v (o #so;) , e\$$/v ei rt ro Upöv 

% t ^ .J*. I * 4 # > 4 ■ » * 

ßy^OC HXl 7T gOSKVVyjVOLl 3 £/T# U7TO TOU Ss£lCV 
„ e?v*&£i¥ STTf TO a^/CTT^OV, . KAM &61VXI TCU$ 

v.^i.,irevT6 &xhtu\ovs bttmi» rou j 8 ^ju«to?:, x«* 

w 

’ *' Ifcffcl >’T^V X Sl S x ' ! 9 * *** STTt&BiVOU S7tt 

•*■ * 

1 ‘ 'o<J>^\aXjU8;•* l >^a^^ of&cv ctvsßkixpe, rcv 

% 


» * 

•■ i ' j it * f 


, . - . * ■ » 

». » • > ■ * .* 


iq/ACU TrxggGTCüfo'; hou cuyyyxtgoy.£vou y tri 

£Xi ilfL <* I« 1 *»?. .M ,*f i 1 7 :n L- *" . * ; • 

$ft)(ra/ utsrxi eyevovro sm rou Zeßxc rou 

11-ifs .▼»i.iiua* 1 '* 11 ) I.fli til »/i ♦«. \ t t*VO* • 

- , VW A VTUVIVOV. t „ , 

J ».*i 10 afii : frrn r n *. * r<? b t n % H- 


» » r ! ' * 

il I* * » ,, « 


• # - ♦ 

yjl< 1 HV AoiMtto' n^svftriim' xxt xCp^Tti&figm 

1» M*l 7* l> XU <»v{* oA iv fl ; 

Vtto ttävto^ avS-^Troü e^yjfjLxTtaev o &so& 

2 i~<t *70*'! - * ‘ v~; f *il , • 1 

f sXwv x«i ex rou rgißauov ocgxi retpgx r, 

t-.JO.rr* % <"'* hiM! ' /’f V* 'j„' '{ !, j 

♦ , xäi ^ust* o/vpu avx<pypx<rai , . 

*» * i |I »>. ..•*!». ^ 4 i -ö cfJT, * *1 » w ..* / 

(• * ** ^ 

.v |«rf jp^ ,fr* ! ev£o?' 4fM('WrfttuWiyM9!!f9 

• .mfVttexetfi) XUTÜJ ..- ! , .•':* .fwru.A 




» * 1 

Alp* xvx<psgcvrt IcuXixvo^ x^r^m 


# \ 


il r •- L 


r * 


(TUßVO) U7T0 7TXVrO$ XVUPtoTfOÜ c vp>juxTi<?ev 0 

!♦ L' J* »1 ii i»Ä ,,ti ;*J0[ OH c» V »«t.Ä A. ^ 

•9-eö;, «X&e/v hä) Eit TOii rfißwfAoy. Kfcif 
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425 . 
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- 1 » 

« 1 «i . 

« J,, In, d vn verwi <;h en cn Tgg^t.erlä.eis ßin, 
gewisser Ca^ts , .der hgnd *?«/>. des.ü<aM,\ ' 


■ » t « 




•V v«, 


r 1 " 


kökkjv ? GTgcßiXou xkt (fixysiv (jlstoc f^eXircs 

* . . * \y* t . ' . W . ' a -V \ 

* , 67T/ T££/$ nueßCC? 'KXl £G(*)&r, XXI e\$W 5nn 

* * • . *3 «v >. v / , «>$* *» .* * '* > * 1 \ . * * 

.... Pf/asi Wp , ff?JWi v -.ty 7r ?W&& 'T9V\ hpou, 

1 ■ * * 

“ - % 


' ) 


JV,* j A7Tffo <rr^xT^r>j rt)<pXro 

* * t « ^ • •« * - * * 

^ l $%grjp,xTiGev 0 &eo'q , 'tX : 9*£/v kä/ Axßeivott- 

' y S \', % «. * ' A‘v .‘1\ ' < *?, ^ V» ' A* • 

- (*oc er xXeKTgvovos Xevxov fj.srx [xs>jto 


0 

*7 


1 % . f 

Hof/ >ccAXy^pv Gvvrgtyxi, xxt errt r%ei$ q/ute- 

£?$\ • «TOm 6^,T?Uf, 

- v- . uvsßxs^EV HM eX>j^y&ev xa/ 

* ’ ^ 

V ^ tAfV.\ '»» W* '* 1 1 *S V t. «r»V' 7 * >Vri I - ‘iS 

Uber ein paarAns drucke in diesem Texte iiefsen 

si Hl' Anmeldungen macfcitV* Wöim iWü hi^r cfe? 

Äc.V'-Orc !$räir&&* So kann' das. fe-ehen von der Rcbftt'$t 

*«* 

V^vS^aw^stöftig 6e5riiu*> Sonst wurde -grade i* 
dem Gegentbeil ein boplu$\oflien ^fuejafv ^ $Qds* 
fallen mir in eben der Inschrift die g£c?ou cI^etxX ' 

auf, ein ganz poetischer Ausdruck. Indien 2 fol- 

.. * *. , , '.r^w* *'* ... /*% ;/ ö * SO& AVi w *.v . JL .r 

genden 4 ist mir auch das* Wort rp/ßcoflo^ fremd*, 

* 5 ' ffät es etwk' einen Altar vdn besonderer StrVictur ' 
*•«' " t»c^cb»er?<W e Fcher vort B^Wetf •Antoi.fiferf Vn% • 
:,1 ,iEch so ««ntafiea sey.^wird sich saiwerlieh’ tei» 

e*>\\ Vu.« V v . V iv’.'to 
\ '* ^ , s 1» ► * 
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er solle sich dem heiligen Altäre mit flehen- 
«er Stellung nahen , hierauf von der Rech * 
ton zur Linken gehen ^ und die fünf Finger 

* * ^ §k 

der Hand auf den Altar legen, dann die 
Hand aufheb ht und sie auf seine Au ge 7t le- 
gen. * Und sieltet der Blinde ward 'reitend, 

im Angesicht des Folks , . das sich • freute, 

‘ * \ ' 

dafs noch so herrliche Hfund er geschähen 

* ■ * " *>'*« ^ '* 

Unter unserm Kaiser Antoriinus . 

4 k l 


* ** ; 
kl*. 1 


# ~ 


‘ * ■ « Ä 

2. Dein Litcius , 'der än Seitcjisticheri 

t ~ 

* v V % *—• 

jo krank war, dafs jeder an seinem Aufkoni - 

tuen ' zweifelte , gab* der Gott die Antwort t * 

er solle kommen, und von dem Altäre Asche 

« 

nehmen, diese, mit Jf’oin vermischen , 

f »;» . ' •* »» '* * * ' * - 

jo auf die kranke Seite legen. der 

«I - 

Jdann ward gesund, und , dankte öffentlich 

' * ’ ■ * »* 

dem Gotte unter den fröhlichen Gtückwiin* 

s . 

schlingen des Folks. "* 


i * ff. 

i *» ' * 


<p * * 


u 




g. Dem Julian , der Blut ansspiee ± und 

* . - » » > * ' i ' s * > -» p * 1 - 

Vo/£ jedermann aufgegeben wurde , gab der 
Gott die Antwort £ er solle kommen und votz 
depi ' Altäre Fichtenkerne nehmen, und diese 
drei Tage lang mit ff 'ein essen i * find de# 
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• » , / 

Mann ward gesund , "kam , und dankte öfi 
J 'entlieh dem Gotte von* altem- P r olk. v .. y* 


•V. *!' . 


# » 

|| # v# * 


4. Einem blinden Soldaten Ranzens 
T r alerius Aper , gab der Gott die Antwort: 
er solle Blut von einem * weifsen Hahne mit 
Milch vermischen , daraus eilte Augensalbe 
bereiten, und damit drei Tage lang die 
Augen bestreichen. Uhd siehe! der Blinde 
ward sehend „ \ kam und dankte öjf entlieh 
dem Gotte y * * •* > * d , 


< # „ ? 


ir ** 

Ith besebeide mich , J dafs Ich kein Recht 

habe, über diese Proben der -Kunst des Aesku* 

» # 

lapins zu urlheilen. ^ Eher könnte ich die bis- 

» 1 ^ « 

her zerstreut vorgekommehen Zuge zu : ‘ einem 
, ganzen Bilde Von der Iricubatiön zusammen- 
stellen, wenn ich nicht* -schon so weitläufig 
gewesen wäre. Ith enthalte mich daher liebet 

alle# Weitem Anmerkungen > - die sich über diö 

# # 

historischen Data., die ich eigentlich nur geben 

• 1 * 9 

wollte y machen liefsen ; *und überlasse es Ih* 
nen, H. H. , »zu entscheiden, wie vhl an dem 
jetzigen magnetischen Somnambulismus mehr 
Pqu ist; als der Nan*e. Auf den Namen kömmt 


* I 


s « 


/ 
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uns aber überhaupt in so vielen Dingen wenig 
*an, Hei&e die Sache Orakel oder anders, was 

kümmert uns das? Ja, klänge nur diese Be- 

• 

nennnng nicht so heidnisch, so könnte man sie 
sogar statt der so zweideutigen, die man jetzt 
hat, empfehlen.» Will man indessen einen 
speciejlern Ausdruck , so wäre vielleicht Jncu* 

k 

bation sehr passend r zumal da er dem fran- 
zösisch enu Munde so, leicht wird. Kömmt e$ 
uns aber auf die Sache selbs^an., nun, so fin- 
den wir; Man träumte ehemals, wie man heut 
zu Tage träumt ; auch, wie .wir aus dem PJä- 
lospratus, gesehen haben, «mit ebenso ; tiujs, 
höchste vgi'f einer tett Sizilien t Die Leute kann- 

% j 

tew fywer- damals* wip jetzt, auch über den 1 

Kraftkbeitszu stand • Anderer in ihren,, Eksta sen 

«« £ 

Auskunft, und HeUrnitt|el erfinden *). Endlich 


Wurde man damals durch die X&c^bation ge- 

§nndi '.Wie man }$:z t durch den Soronambulis- 

#&s.$$6und wir4 v pln..einigpn Stucken hatten 

ps« die Allen nur noch nicht, so W^kßpbracht, 

all wir. Sie l’a$efc: wepigfctep$ x , $0 .viel wir wis- 
% 

•* ~ t t ^ r c ri. . . . , « 


M 


i Str<ih M XVI. §* 649* XWL S* ßoitH^itv wo cs oft 

♦ ■* ■ 

' heilst ; tt££ ipciij^ % 


i * 


• ** 
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sen, noch nicht mif den 1 Umgehn. «Was -sie 

| * 

etwa in andern Dingen noch besonderes hatten, 

N f 

sind, itjnpartöiisdi erwogen, wain^e Nebensa- 
chen. Denn es ist am Ende woieineriei^ ^ob 
man die Ekstase in eigenen Schlafhäusern- ab- 

t * 

* 

wartet, oder in Visitenziinmern — ob auf 
Fellen liegend, oder auf dem Soplia — ob 
der medicinische Beistand Priester oderDoctor* 

oder Monsieur tout court heilst — i ob die Di- 

* * 

vinationskraft durch Schauer von Religions- , 

♦ * 

gcfüblen und .die mit heiligen Orten ver- 
knöpften Ideen und den Glauben ari die Göt- 

1 i . 

ter gereizt wird, oder durch eine andere Ar? 

voh .Glauben, durch andere Vorbereitungen, 

« 

durch Reiben und Kitteln. Ja es ist sogar 

eine nicht sehr tröstliche Bemerkung, dafs wir 

* \ 

jetzt nicht einmal so viele und unbequeme Mit- 

t * . 

tel nöthig haben, Exaltation der Sinne, Ek- 
stasen und Divination in unserer Welt zu be- 
wirken, als die alte Welt wirklich gebrauchte; 

* 

dafs, um jetzt zum Zwecke zu gelangen, in 

* 'S 

den Seelchen so vieler Menschen nur Eine 
Triebfeder angeregt werden darf, vdie Emp- 
findsamkeit, .die statt aller an4ern tind mit 


45 » 


I 


der Kraft: aller andern wirkt. Serie ca wurde 

9 

'gesagt haben: Es ist selbst ein Zeichen, einer 

sehr bösartigen Krankheit ? durch blqfses 

* 

Kitzeln gesund zu werden* . . 


4 t 


■* i 


9 

• * 


* * * * 
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, XLIII. 

, •» 

Noch Etwas 

% * 

I 

0* 1 

über*.» 


L 


Horazens ägste Ocle 

* ♦ ' — ' * 


1 w 


4 

des ersten Buchs* 


»#. % 


i / 

i, 


Es ließ sich fast voraussehen, dafs detlrrthum 

i 

des ungenannten Engländers bei Cuninghatn 
über den 14* V. dieses Gedichts, dadurch, daf$ 
er von dem neuesten geschmackvollen Eieraus- 
geber des Eloraz so auszeichnend gebilligt wor? 
den, zu mehrern Abwegen in der Erklärung 
der ganzen Ode Anlafs geb$n wurde* '‘Ich sehe 
wenige der Übersetzungen, die jetzt monatlich 

und quartalweise von dem Dichter hev.auskoox- 

*♦ * > * 

men: »und dennoch, habe ich seit kurzem so 
Verschiedenes über diese Ode gelesen, dafs 
nun ein Erklärer allerdings in Verlegenheit ge* 

rathen kann* Besonders kann der im ersten 

\ * 
g 

Stück der philosophischen Blicke auf Wissen* 
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schäften urifT MenScJteuTeten elngeschlagene 
tieite Weg verführerisch seyn. Denn dafs der 
Verfasser jenes Aufsatzes gelernt hat* zur Er- 
klärung . eines Autbf^ ohne Yorurtlieil und 
fremde Vorbegriffe zu gehen, ist sichtbar, und 
kann vielleicht Manchen für seirie'Meinung ein- 
nehmen. Und Wie will man bei der gewöhn- 
lichen Auslegung entweder die von Hm. Juni 

*2 J x . ' \ j { * ^ * ** * 

so nachdrücklich ins Licht gesetzte Scliwierig- 

* * *, ** * 
keit in dein ; i il*d i c e te, oefer' die 1 von dem 

Hm, Verf* sehr richtig bemerkte Mattigkeit* 

des in di te in eT nfotWmdeh ? ' Da der H r. 

% 

Verf* jenes Aufsatzes seihst glaubt) daß die fol- 
gende# Ideen etwas beifragen können ,* 4 die Sa-* 
-the- Wieder in den rechten Weg zu leiten) So 
nehme ich *seine Aufforderung in sofern 'mit 
^etguiigen Sonst kann es freilich dem 

Menschenleben nd der kienschlichen Glück - 

t 

» 

Seligkeit* wenig Abbriith fhun, wenn auch eine 

Stelle im Höraz odet in irgend einen! hndern 

. # 

Buche in der Welt, die Bibel ausgenommen, 

auf eine Zeitlani* falsch verstanden wurde. 

. ^ 0 

Doch zur Sache: r riäraliclf zu der VorsteI?img,‘ 
dafs die Ode iiichfc Dialog sey, sondern Rede 

und 


\ * . , 

» » # - 


,i,.V 


* * 
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4o 3 


und Empfindungen' des •Dic/iters , * itt seiner 

# _ fr. 8 * 

<?/J ou Person yorg^trdgdn. '».**• * * * * . * ♦* ^ » 

t* * X-/* ‘ ‘ ■ *11* f . 1 *i- ...... .i 

Diese Vorstellung ist allerdings völlig netl 

^ '■ t I > .'*♦*»'»* > f *• ..**** * < „ » S'Vl: Ql,) *1 

So viöl ich weif&, sind die besten Herausgeber 

't y * ... > ’ . * * * 4 % - * v , - iS ■-.» 

alle auch darüber einverstanden, dafs im n V • 

* , j Jl*. ' * j ‘‘/ fc p ’ t i ^ / * 

der Schatten des Arcbytas eintrete. Diese -pp- 

4 «' V 5 -r» 1 - 1 -• •• CM ***.»*. ' >' 4 , ; ö 

wohnliche Erklarungsart bestätigen auch be- 

. * > , • ^ ^ t .. . **> ‘Ti i , * ' . , . 1 

reus die beiden Scholiasten. Beide haben fast 
gleichlämend: ^t&cü^c^y 

~ .r * ll i f * VS# *' t*V - « * l»*r J-Ju' !(V/J 

naufragi ad litcns expulsuin conqueri de in~ 

v * * »l i«*Vv f i /.itf ll (> f ijj. < *JI I 1 i .nv\ 

uiria sna, et a praetereunlibus peteresepuf. 
turam etc . Sie wollten sagen: Ütnbra 
chytqep . übrigens vollkommen richtige •* ' ' - 


f ‘ t* 


Es ist zwar wahr, weder die Erklärungsi* 

:• ' : ■ < ' c ’t i-r . •••,'• m • • ,U, ..ZP ... 

art eines Sclioltasten , noch auch die in Hand-"' 

Schriften beigezeichneten Namen redender Per 

• - • . r, . , v 


sonen-, dürfen den Leser bei der Anordnung 
derTheile eines poetischen Stückes leiten. Wie 
manche unrichtige Abtheilung in den Drama ti- 

* ' i tit • , ' . \* ** ” • , ; j i \ 

kern, z. B. im jdristop hartes j gründet sich nicht' 
auf solche Zeugnisse! Bei dem allen aber sieht 


Sieht 

man leicht, däfs hier das Zeugni/s der ScIidJi- 
astenund die Autorität der Handschriften nicht 


ohne alles. Gewicht sind. Beides bleiben, Zeug*' 

*8 


* , 


m v 


\ 
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% 

misse* wie das- Gedicht . m altern Zeiten ver 

standen worden Aufc^ribäten * die wir, ohne 

* 

Gründe auf der andern Seite, nicht verwerfen; 
ia die Wir. selbst bei schwankenden oder gleich 

J » « i i*J> ii. .i { r * 

entscheidenden Gründen, . auf .beider^ Seiten 

• r ^ fr.! ul* 4 . * ‘i* ‘ . • # * *> ius,ö 

anerkennen müssen. Müssen wir nicht das 

OA * V/ * » % •< ^ I «4 l>> ' * - i. ' 


ff y* # 4] | • * 1 . W 1 / ' V a - 1 4 ***** ** 

närtiliclie irf Betracht so Vieler rsamen vorj Per* 

l ,1 •» r. * ** ' ** *' A J’f • ' • * i *’ 

sonen tliun, ,an welche die riorazischen Oe- 

i * * . . . * . i < * * 


* f l J V »t t * * >* * *1 ' - Ä •• - * 

di clite gerichtet sind? Der Ausleger der. Allen 

. . *\ 5? ' v% X ryns.vrr v 

kömmt auch in den Fall, wo er sich zum Glan - 

’ . . . >« «...»»« i » ♦ * » * ». i 


« i „* » 


”4 li VV'j - * 1 *.\4ü 4 V' h 1 i« j *• ' * 

beji entschließen mufs, weil ihm das Zweifeln 
nichts hilft. 

' >Tt * *"-*'* t • r 

41 UT < * » « 


_ . • '»(Vit, V 

** ♦ 1 


* 


. Nun^st die dramatische Ehikleidtmgr eines 
lyrischen Thema auch sonst, im Horaz nicht un* \ 

' ^ **% t**' ' 1 ’i ^ A ® j h • D# #. 9 t # 

oeWölinlich : es sind unter den Odert des Dicli- 
'ters mehrere von dieser An. Man # K4nn zwar 

j’i 'loh ' ' * ' ^r. 1 ■ *' ** ^ ' 4 . i 

sa^en: ii>i Ganzen doen nur wenige. Aber, 

Pt A in : -.j r * A i .* /*> c \ 

ahf die Seltenheit kömmt nichts an. Ich inQfste 

. , f / «•*<,-’, ’<■' " ♦ % f'-v , v , . .* 

mich sehr irren, wenn nicht sogar. eben fliese 

e^n ~ !*. * 

Seltenheit liier für die Autorität der Scljojiasten 

jn dl fh!> t v *;■ ' ■■ .%j .>; .* 

und Handschriften me)^ Aufmerksamkeit er- 

** i * > V U ♦ *» f I 1 »» fl %* * 

«' . 1 

weckie- 


•»C> 'J *s 


■f V * ^ i , 

k. IJ 


' * ! , 

t * * I > ll lit 


1 frtiäe sltk auch *durcliaib keine 

» 

Sptit* übii ch en ; llrkl är ungs w ei se -aus 


Sa 
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dein Altcrihum, so müfste, glaube ich, die An- 
lage und Manier cdpr Ode,, der .Gang der 

Ideen , , Farbe und Ton darin, die;Herausge- 

* * * 

Ler seinen längst eben dabin geleitet haben. 

* * * 

.O 4er .vielleicht mufs ich sagen; man würde 

den für einen scharfsinnigen und glücklichen 

♦ 

Ausleger halten müssen, der ohne irgend einen 
andern Wegweiser, als das Gedicht selbst, der 
Jetzt üblichen Erklärung auf die Spur gekora- 

men wäre. - 9 t 

¥ * * 1 9 

> 4 

. I + m 

. \ . * ' 

Man versuche einmal, die Ode zu lesen, 

* * 

als ob man zum erstenmal liinznkäme, und 

* 1» 

sehe, wohin dieser Weg führt. Sie liebt auf 
♦ * ’ # 
eine offenbar feierliche Art an ; 


,,Du, • der du wufstest Meer und Erde 

1 

und den zahilosenSand zu messen, Archy« 

1 

. tas! wie enge, wie nur wenig Spannen 

* lang ist deine Statte! Nichts hilft dir’s 
nun, den weiten Raum der Sphären im 

* Geist durch wandel t zu se yn/* 

* * 1 $ 

* m , 


Beiläufig: nach morituro sollte ein Ausrufszei- 
•clien stellen. Richtig hat man schon bemerkt, 

f 

dals Sanadon's Fragzeichen nichts taugt: Dai 


ft 


456 

* . J • ■ . » I _ Jl 

•gegen ist sowohl das *<?e, als noch hlehr quid- 
quam. Der Satz ist indessen im Original so 
gefafst, daß er in einer neuern Sprache sehr 

wobl fragweise, im Tone der Verwunderung, 

• . 

'des Erstaunens, ausgedruckt werden kann. We- 
nigstens, wie man diese Zeilen als einen spö'l- 

tisck&n P r orwurf hajt nehmen können, ist un- 

* w % ^ « 

begreiflich. Moritnro aber ist hier eben so zu 

«. * 

verstehen, wie in moriture JDelli in einer an- 
dern bekannten OdeA Derjenige, von dem 
der Lateiner sagen kann : esc in eo , ut mor - 

icm oppetnt , \ kann auf keine Weise Messun- 

* « 

gen anstellen. — ’ ' 

* * * • , . 1 

* * » , ( «. 

* * 

Auf jene sechs ersten Verse folgt nun, wenn 
wir wieder die Hauptgedanken rein ausziehen, 
folgendes ; ... . . 


'*• * 


„Ja, auch Tantalus starb, er, den doch 
s die Cutter ihrer Tafel würdigten; auch 

Tithontis wurde der Erde entrückt. Au- 

♦ 

rorens Liebling, und Minos, des Zeus 
Vertranter, und Pythagoras, so sehr er 

* — f 

• auch bewies, daß er sclion ‘einst Vorher 
den Weg * zum Schattenreich gewandelt. 
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v , . 

der Mann, der doch (du wirst 1 es selbst 
gestehn) ein tiefer Forscher der Katar untj 
”• Wahrheit war!**’ \ *'* * v * 

9 , 

v « • * * -ä fl V * ■«-jt 

f $ * « % » * * * ♦ 9 m • s * • I ^ I* 


t | i i 


Ich habe bei dieser Darstellung keine Per- 
sonen voi^gezefchnet. '* Aber ich dächte, die 

Empfindling entschiede ziemlich sicher, ’idafs 

#■ 

mit Occidit eine neue' Ideenreihe anfaiige,-Da 

% — — 

9 

der Eingang den Gedanken ausdrückte: So 

invfstest du y greif s er Mahn! ein- Raub des 
Todes werden:? so folgt nun: Ja , noch grö * 
fsere Männer ward ehr es ß die gröfsten He- 
Yoen vnd Weiten 'der 'Vorzeit . Wimdre \ 

dich (will er sagen) ?iicht über dieses mein 

Schicksal 1 .' :*‘> • •** /fcr *< ptw 

* * *4* * * *,»»., »v > i * • ' * . r* ii jt 

* ** / ■ ■ 

a . v * 

* • Was man in einem Dialog mit Recht er* , 

* * * * 

fordert, dafs der Antworter oder Gegenredner 
mit einem 'gewissen Feuer immer etwas mehr* 

' 9 • ; * * . f ^ ^ 

etwas stärkeres und ausführlicheres sage, als 

r V % ^ 1 

der andre findet sich also in den Worten vom * 

* • >« 

* „ V 'S ■ | * * 

y; V. an wirklich. ' Schon die vom Dichter ge- 

♦ I r * 

tröffene Wahl* der Beispiele von Männern, die 
ihreXSröfse oder Weisheit dem Tode flicht ent- 
reifsen konnte , fa&t erwarten , * dafs hier etwas 


\ 




Digitized by Google 


t 


458 

# 

I 

mehr als Ausführung p n d ; . torlsetzupg des 
Gedankens der ersten 6 Verse seyn soll. Wnre 

\ 4 % * ** % ^ * w #. 

dies, so würde man die Stelle mit Recht für 

• * 

matt halten können, wenn sie der Gegenred- 
ner spräche-. ./Allein , dein Dichter selbst in 

den Mund gelegt> würde sie dann viel weniger 

- '* 

matt seyn, * sobald rnan sie anders .verstände, 
^s ich yorhia den Sinn angalf? * I 

« « * V* S 

m . ■ * < f • * * % $ - % : fl + * \ + * 

f * J * # ♦ l «# *2 * * A f S * 

9 

, ^ Doch gesetzt, es wäre dem Dichter darum 
zu thun. gewesen, den Satz* dafs alle Sterbli- 
che,, selbst die weisesten und besten, sterben 

« t 

messen, durch Beispiele zu begründen., so 

wurde ^selbst die V. ip, ,12,13. folgende 

* • 

umständliche Ausführung über den Pythagoras 
nufserst auffallend in Horazens Munde seyn; 

sie .wurde r eine unnütze Vifei tsclqveifigkeit , 

% \ 

ein zwecjilqsßs Hofs d % oeuvre seyn , nicht viel 
yveniger sonderbar , als wenn man sie dem 
{Schiffer beilegen wollte. Bei einem Schriftstel- 
ler, wie Ho/az, der kaum einen einzelnen Aus- 
jdxuck , ein Beiwort, ohne sorgfältige Abwä- 
gung ihrer sWirkun^^ und ohne bestimmten 
JZ weck gebraucht, wird hoffentlich nieipand 
, dafs vielleicht^ jene Verse nur des 

r 
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4.59 

# 

t r 

lieben Ornalus poeticus wegen eingeschaltet 
seyen. Hiezu kömmt: Hör az war, so weit wir 
ihn kennen, . eben kein, besonderer Liebhaber 
der pytha&orischen. Philosophie« Die areana 
ren ati P^thagora e waren ihm gewifs so gl ei ch- 
goltig* als die Bohnen, die er trotz ihrer Ver- 
wandtschaft mit dem Samischen Weisen afs *L 

09 4 ^ » 1* * * . • > ' * * f 

Eine .sich auf die Lehre der Metempsychose 

V 

gründende Schilderung des mehrmals gestorbe** 

0 

nen Pythagoras, dies,e Schilderung ist — 

. « # 

so charakteristisch sie in dem* Munde des Py* 
thagor.eers ist— hätte der Dichterem seiner 
eigenen Person redend, wol nicht anders als in* 

KJ B X J>4 k * tTi ^ f ^ A IV ^ t 4 # ' T 

% • / ' * 

jScherze gebrauchen können. Bigse Stelle wirr* 

de uns al$o wenigstens auf den Gedanken brin-* 
gen müssen, dafs hier nicht Horaz ^de. Und 

1 

« wenn nicht dieser, wer dann schicklicher und 

»< « - * * * I * 1 r • 

r 

natürlicher, als der zuerst angeredete, der 

* , * * * 

Schatten Archytiis? . 




* * 


* t 


/ Wollte jemand nach derp Bisherigen noch 
immer sagen: Aber es fehlt doch bei Y e r$7* an 
einem völlig bestimmten und aus den Ideen 


i . 


^ Epod. XV, 31} Serm. 11,56, 65 t 


A 


1 t 
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\ 


» ^ * 

selbst ganz deutlich werdenden ü Abschnitt * auf 

welchen jeder Leiser unmittelbar hei nt erstert 

' * 

Anblick' dieses J^erses selbst stofsen müsse: 

. * ' ♦ 

V 

so hatte ich folgendes liiegegen. Erstlich sehe 
ich nicht, welche AtfstBetik in der Welt dem 

•1 4 T * 

Horaz hatte auf erlegen können, gleich in den 

- M 

7, 'Vteinfur jedeii Leser deutliches Merkmal 
des Abschnitts hineihzubringen. Zweitens aber 
müssen wir, wenn uns dieser Abschnitt nicht 
bestimmt und deutlich genug Vorkommen soll- 
te,* auch bedenken, dafs der Dichter ohne äl- 

len Zweifel damals eben so gut, wie jeder heu- 

* 

g, 

<tige Dichter, nach dem 6. Verse mit irgend 
einem Zeichen den Eintritt einer neuen Person 
hezeichnete, Was würden unsere jetzigen Dich- 
ter sagen, die in der dramatischen Gattung, oder 

* * ' * 

überhaupt in Wechselgcdiihten arbeiten, wenn 

* 1 4 % v 

man eine solche Forderung an sie machen 

» 

Wollte! wenn wir es dem Setzer in der Drucke* 
rei frei stellen wollten, hier und da die Namen 

* < * * * r 

'der redenden Personen nach Willkfihr zu ver- 

* . ^ 

andern und zu verwirren, dem Dichter herge- 
V , . r 

gen aüf erlegen, uns bei federn Verse gleich 

durch den Gedanken selbst deutlich zu machen, 

wer rede ! Mit dergleichen ehrenvollenForde- 
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. . 

* 

Tiiyjg^n an feinen Alten känh mail auch tu weit 

'geJieir. ; * ■ ?:a J *’ '■ 


4 J * l * • 


-/ l :*•- ■->. '»* 


Und dies scheint hier der Fall zu seyn. Hier 

'mußte in den ursprünglichen Handschriften of- 

^ , , - ♦ 

fenbär Xnör Y. 7. sowohl, als “vor dem ersteh Veb» 

* I 

$e derOdfe ängedeutet Werden, wer redfe. Näm'- 

4 1 

*lich dife zuerst einlrfetehdfe Person dürfte uns 

ia der Dichter auch nicht erst aus* der unteü 

» * m s . 

Vork om m en den Anrede: tu, riauta-+~ er- 

# 1 * * ♦ 4 * * 

rathen lassen; Gesetzt also ,* esfande sich voi* 

I * **\ * * , * ’t 

* OcticHt ein durch die Ideell so vollkommen 

* ■ t 1 . t • 

bestimmter Abschnitt , dafsgar kein Beieich- 

• j • « ( 

nen Wirtet neuen Person dabei nöthig wärcf: 
"nun?’ so würde doch Horaz die Person des 
Schiffers 1 ganz zu AnFäng . haben anktmdigen 
müssen. Warum nun niüht das nämliche auch 

1 

nach dem 6. V. annehmeil? Aber, wie ich 

* 

* .» M » 

schon bemerkt habe, ich finde beim Übergänge 

« 

vom 6teü zum yten Verse einen Hiatus, eine 
1 Leerem der Gedankenreihe, die ich mit allem' 

* 9 

‘Voraussetzen lyrischer Sprünge meiner Empfm- 
'düng nicht abstreiten kann, so dafsf fes mir 
gleich in Sich selbst hart scheint?' H sey nun 
nach Jleinsi us ’s oder nach irgend feiner andern 


- 


, 1 


\ 


i 
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l 

. Meinung, den.jten Vers eben der Person in 
den Mund zu legen, die die erstem Verse ge- 
sprochen hat, 

i 

f « , ♦ 

! . • * r * * * * • , 

, Jis ist mir zu weitläuftig, die zweite Hälfte 

.des (^edichts auf eben die Art, wie die .erste, 
durchzugehen» * Um also vom i 5 ten Verse an 
jiüf kurz die Hauptgedanken anzu führen , so 

geU^ der bisher Redende von dem.Beispielen 

% 

4 er . grofs^a Todten nun aufs natürlichste zu 
$er allgemeinen Sentenz fort: „So ist das Lpos 
der Menschheit ! Unser aller wartet Eine Nacht ! 

verschieden ist die Art des Schicksals, das 
sie hinrafft. , Fant alios Furiae torvq u , - s. w. 
Jch mag kaum erinnern, wie ungereimt es wä»- 

fe , • wenn nach He.insins’s Meinung hier noch 

« 

der Schiffer den Leichnam liaranguirte. Allein 
dif$e ganze Meinung, nach der der Schiffer 
# ,er$t h^im ^Ssten Vers ein treten soll, verdient 
jkaum piner Ervvähnimg; und aus den paar 
Worten des JFIeinsius > die Bentley b ey V ers 2 x . 

8 nfülm, ( erhallt nicht einmal sicher j was 

“• * ♦ 

l^an daraus folgert. Der berühmte Mann konn- 
te eben sa gnt t ( d. h. eben so '?natt \m& frostig) 
di£ Verse 21. 22. sich als Gegenrede des Nauen 


\ 


V 


f 


I 
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4 

f 

auf das Vorhergehende denkenj Mag 1 er in- 
dessen • :getneint haben > Was et* WoHe^^Aryan 
mufs überhaupt bei den liier und/biVld^Wföt# 
von Bentl&y erwähnten N ölen dieses Nici Hk'in^ , 
sit/s nicht vergessen,; dafs sie vom Röfidenseii 

ires Handexemplars , /das B» Vöti^ dein * Älter» 

/ 

Buritiann erhielt, herruh ven y und^auT‘>der* 

* 

Rand Schreibt ja auch Zuweilen der grofee Ken-/ 

( i* 

ner ein «GedahkenspieL % Überall ist es, uffera* 
in Kritik und Erklärung*^, wie Cervantes 

r 

sägt: die ersten Gedanken werden* vorif T *b$£ 

% 

sen Geist eingegebem Allein, so 4 trci gekeimt 

» % » Jk 

die Verse 17. tgi 19. 20. in de£ Schiffers* 

Münde wären, so fremd und hart ni\\ü bei 
jedem' wiederholten Lesen *änch die^Besihtt-' 

* 

mung Vers 21 . L, wo uirbhytas unigekommen, 
in jedes andern Munde } aufs et in dem sein i- 
gen), erscheinen* -v < ' * -■* 


• 1 


Nun vom lösten Verse an ist Sogleich das* 
j4t*tH } mmtal eine ungewöhnlich harte Weh** 
düng wenn Horaz' selbst damit eine blöV Hi* 
seiner Iffldginatiort gegenwärtige Person apoJ 1 
strophiren wollte. Doch ich* will ; dies nicht?'' 
verfolgen. Die ganze nächste Stelle aber, ihW 


1 * 
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/ 


ihrem nachdrücklichen «Sic, mit ilirefi gehäuf- 
ten kurzen Sülzen , «enthält* toiFenhar Bitten and 
Beschwörungen, mit einer Kraft imd Wärme 
gesagt, wie in a rv nur f für seine eigene Haut 
thun kann: Kagae ne parce rnalignüs are- 
nae ossibus et capiti inhumato particulam 
dare / Sic, quodeunque mm a bit u r JEu ms 
fluctibus Hesperiis , K cnusinae plectänta'r 
silvae > ,se sospite; * muliaque* merces j unde 
potcsl , tibi defluat aequo ab Jove ,:%HStepru~ 
noque sacri custode ■* Tarent ij .Negligis ,im~ 

f 

meritis ?iociiiu;tiiri post/nodo le naiis frau- 
dem committere? . Tors et^debita jura vicets- 
que superb ae te maneant ipsum : prtsci&us 

V i -* ** 

non linqiiiir im iltis etcJ , j < 


■v . 


i 

% % 


* * I n * * * 


\ \ 4 


; Aucli,auiserdein findet sich aber in diesen 
Versen eine Ausdrucksart, die ich > in blos 
grammatischer Rücksicht/ durchaus in keines 

andern als des Ar chy lass Mundo richtig finde, 

% * 

ich meine gerade die letzten Worten non lin - 

» 

quar precibus nnitllis. Ich möchte wenigstens 
diese Worte nicht anders erklären/ als mit Hin- 

m 

sicht auf die erste Bedeutung des Unqiiiv Ich 
wer de hier nicht unger acht liegen bleib e n. 

Wenn 
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• % 

* * . 

Wenn- iiua dieseoWorte in dieser Bedfcdlung 
vot^ Horaz nicht wähl gesagt werden konnten-, 
so hätte das einen *> gramm atischeft Erweis ver- 
dient , ; dais iviqni yrefcibus in fclttW'nlifc fiber- 
bsfupt'so viel seY,tä&ungerächt^bleiifeftfT$#fä 
dieser 1 Anal ög&© - Wurde * -ein Mensch/ 1 dessen 
. Vfäirische die . & 8t Per unerfüllt-gelassen , la- 
teinisch heifsen können»: relicltis' votis irri* 

sbwp Ich wärde dies gern gltiubeii^ ; so- 
bald fich ein sicheres Beispiel dieses Gebraut 
che s /sehe : cras fo htässe , n o/Pli o die*. * v** * • v d \* 

- l b / hun * ’s j.; i. 

Was bisher gesagt ist, reicht verrnuthlich 

öl^l* Vy * .* / Irr -H* t l ~ I !••*> ÄJ'& i:: ^ t y 

hin, die gewöhnliche Erklärungs weise der Ode 

M) f «> 5t . i# # i‘* vZ i* ' • ’-j *»' / “ J '* - »i» 

zu vertheidigen« Gleichwohl i$jt dies alles bloa 

-»*- ! Li */ »;*•>*, » i« i '* i & * t • ». 4t Jtvjt }» '* i # * 

grober Umrifs der Gedanken, die sich jnijr 

ffc tu | <; ^ «*; ?ay y; • r » * v, v w .w* v t JT< • * * 


\ 


»- ia|ti.r* - < . i.o'V'» » ■ ’v« . ; r r%* n* 

völlig bewußt, und gleichsam davon HeiT z 

YDltl, *— * * >J* * **■«_' ’t * * i f t« * 1 « ' t >f tA 1*4 » 

werden gelernt haben , lasse ich gewifs noch 

jyiWiO * I /jhJ inb n'^niÄD, jß..,ir f »cT 

Manches übrig« 

M 


/. ♦ *£ r. : ? läiht * : tn «r • 


i?. 


-V*» Hätte der Dichter tffls seine Erhpfinditti* 
über Archytas’ s Tod, i« seiner eigenst 

^ ^ r « y .4 

Jferson vofgetragen* liefern wollen, hältfc et * 

* gC 

in- dem Gedichte selb?* reden Y^Je.h}. ' dana ■ 

n i 


I . 


\ 
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* 1 

wurde! man -die Ode/ wie sie de Iiegt^ (die Hein- 
siussche "K^eoderung Vt»«***- 2i> quoque oben- 
,dreia Sj &Men liandsckuf een » zuwider y # ,aner- 
kani^i) meinem Gefühlenach-fur das trivialste, 
/uö « erste Stück im ganzen Horaz halten müs- 
.sqm /Pocjb dies Gefühl Jäüt^sidb naher bestim- 
^ien. w ^lan denka sich itilso in »dem Munde des 

J?icju|as^4 der. seine Eiühr\m£en über derl un* | 

* » 

\\iirdigen Jpoddes gräfseh Weisen ausdriicken 
. h vyil^ oii\e Rtjke \Antied6n>,r. an Eineifr Faden 
* geknüpft^ ,haib an den auf ^inern. Ufer -ausge- 


an einen 


streckt gedachten Körper, und halb 

gleichsam aus derLuft begriffenen Schiffer, dem 

♦eW > ;«L 'U+'i* ✓ ? r. '? t >*.' v " " * • 

alles Unglück ang^droht wird, wenn er dem 

A.Örper nicht die letzte Pflicht erweisen will — 

•ituL aiH, O V ; v * \ 

und diese Anreden versetzt mit emeni paar 

Gedanken über die all ge rn ei ne No t h wendi pk eit 

;^ ),riuL u«sa. v *. vO W * •- 

; zuslerben, und vier Lxempeln von berühmten 

^r.' | ji(^ * ' ' * jf * v * «! ^ J» H * * . < T 

Männern, die auch gestorben sind — Liier 

“ f, Wl — »Uv/ i t »' -*■ tn ! ■» *r . 4 , % . j 

llat man drfxin den Plan der Ode! Der gewalt- : 

* r ’ 3 j * ^ ^ 

samen Situation will ich nicht einmal erwähnen. 


ch^l^hjpr : , der, Lesen deH Lfora* profie iit . 
fusMxui{iU7ii vordem Leichname stehend den- 
; . J^q^gfst^ifP^qn diep yvwu de wenigsten« n<3- 
■ ,thig seyq^jj^q'. den Gang, de« Gedanken erutiglicii 

I -v v 

• *■ A J* < 

t V 

* 1 

» « 

/ 


» 
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* 

. < * 

zu ühachen. Kurz* hätte der Dichter das ge- 

• 9 

wollt,, was man ihm -beilegt, # dann j deucht 

r r * « t % 

mtci), Wurdesicberlich Alles hier einen ändert! 
Gedankenschritt, einten andern Ton haben. /-■ 


i i 

* I 


« * 
► * 


r Nun noch von einer grammatischen Klei- 
nigkeit^ bei Gelegenheit des bisher unberührt 
gelassenen 14. V. Hier hat das durch alle/ 
Handschriften und! alle kritische* und andere 
Ansgaben bewährte Judice te bekanntlich gro- 
fse Schwierigkeiten erregt. Man hat es vmge+- 
reimt gefunden)* dafs der weise Archyias in Sa- 
chen der Philosophie an die Autorität eines Nau~ 
tue/ imperiti hominis , appelliren sollte. Ein 
ytr 'doctus apud tZüninghamiim verbesserte 1 
d ah er Jfrtdiae 7 tie,Hr. Jah\ nahm die sogenannte 
Emendation jtn den Text auf/ und Hr. Hey;/t& 
in der lobpreisenden Recension der Janischen 

Ausgabe (Gdtt.Anz. 1778. Seite 755.) billigte es 

# 

garsehr. Hierin liegt eigentlich die Haupt -U^ 

• » 1 ^ * 

sacber der Abwege, auf welche Mehrere seither' 
ih der Erklärung der Ode geratheil sind. 


» % 


' Es ist zu verwundern, wie Hr. Jani, der* 
auch deutscher Dichter ist, nicht die Hufs erste 


/ 


1 
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Tvlattigkei^u nd Frostigkeit empfinden konnte, 
die bei der Änderung. Judice me die ganze 
Stelle überfallt,: Auch Pythagoras starb, ein 
tiefsinriender Weiser,^ nach meinem Urthail;. 
fjuod ego judicare p ossuin , wie es in den An* 

t i ' 

Uierkungen heilst. '.»Aber gesetzt, dafs, der ab- 
solute Ablativ.fench dioKraf^ des quod possum, 
ausdi ucken könnte,, woran ich zweifle , , so 
wird, dqch jeder fragend, wozu hier die beson- 
dere Erwähnung seines eigenen Unheils ? ‘Ich 
denke,.' das wird der Leser dem Schatten gern 
erfassen, , ,Die gemeine Lesart hergegen., was 

sagt d*e$ö? In Prose gesetzt, offenbar nichts 

% 

anders , als : .quetn tu tarnen judießbis ecccel- 
. • * * ' 
leptem fuisse nalurae .verique auctorem , 

Auch Pythagoras starb, ein T Mann, von dem 

■ •* 

da doch gestehen wirst y er war ein tiefdrin- 

% 

gender Forscher der Natur und Wahrheit ! Die- 
ses zuzugeben, mit allen andern liberalen Leu- 

& \ * # 

ten in Italien .und Griechenland , die es auch 
glaubten, zuzugeben, will nun sog$r viel nicht 
sagen.?-. Und wo ist der Grund,, warum man 

bei Judice hier an etwas mehr, warum durch- 

*• 

aus * an*, einen kompetenten Richter denken 

w dl ?. r * .»■»««* »« »♦ .* 
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^ * 

7 * Aber man scheint de$<NqiSt & nicht einmal 

für#incn hamo hon cs Ins gelten lassen zu woJk 
len. Darauf gr ündet sich 44$ Gegnerische Note., 
bei der Stelle,, auf welche Juni Rücksicht!: 

t • . 

nimmt, Kur*/ man hat jwh den Mann gar 

\ 

nicht so vornehm gedacht,, als er seyn kanu, ; 
JSauta ist im Latein aber -nicht blos ein gemei- 
ner Schiffer und Matrose; S es ist, wenn es gleich * 
in jenem Sinne am häufigsten vorkommt^ did* 
allgemeine Bezeichnung jedes zu Schiffe Jah~; 

r enden sey Herr oder .Sclav, -Grofshän^-* 

% • 

ler oder Packknecht, Gelehrter oderfJngelehr-u 

■** 

ter, tf yV r enn Archytas ^nd Platon selbst, zu* 
Schiffe gehen, so sind sie nai/tae. Beispielet 
cfieser allgemeinen Bedeutung sind izi denDichti 
tern viel W gewöhnlich , als daf* e$ der Mül*u 
wevtlf wäre , ein einziges aufzasuchen. Wirk-, 

* lieh hat auch die lateinische Sprache für den,, 
der zu Schiffereiset, keinen weitem »Namen, 
ausgenom ? men,4as einzige Veotor , das aber 
seine besondere Stelle hat, derea Erläuterung, 
mich hier.mcht öngeht. ■ >fti •: 

\ » i * 

* .* * ) \ * * ‘ V , 4 ♦ * 

* Hat dieses seine Richtigkeit, sa konnte 

Hora* wol voransseuen., ,d«fs jeder Leser siefc, 

* * 

4 . / 

* “ i 
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i 

seinen nautti dem ihm hier zugeg&henen Uk- 
terredner* so getnäfs,' ais notlug ist, geden- 
ken wurde; und man wird nun die Erlaubnifs 

haben, sich den Mann so gentlemanlike vorzu- 

' 0 

stellen, als man Lust hat , - und als er zu seyn 

braucht, uni mit aller Welt urtheilen und sa- 

• ! 

* * * • * ' 

gen zu können, Pythagoras war ein' grofser 

Weiser; und, wenn er ja ein kompetentes Ur- 
theil lallen soll, auch so gelehrt, als er daira 
zu seyn. braucht. ^Niemand wird hiebei wol 
einwenden \vrollep, dafs do^h unten dgXKNanttz 
Kaufmann angeredet wird, und dafs man 
ihn deswegen nicht wohl als Gelehrten vorstel- 

jr ♦ * * 

len könne. ‘Wer dies einwenden wollte,/ wur- 
de verrathen, dafs er bei dem Gelehrten etwa 

♦ i * * 

, an die vier Facultäten dächte, und beim Lesen 

» 

desHoraz sich wenig in alte Zeiten zu versetzen 

wüfste. * i f ' 

' / - 

t* ; * *. • • ' ■ . . 

* 

Vielleicht habe ich mich l>ei dieser gan- 

* . * i _ 

zen Ausführung länger auf geh alten, als es für 
die meisten Leser nöthig war. -Aber eslst im- 

mer der Mühe werth, für eine unschuldig ver- 

• . « s * * ** ^ < 

wiesene Lesart alles zu sagen, was ffir das ins 
postliminii verschaffen kann. * Jüngern Lesern 


/ • 
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* f 

einem ihnen bekannten SchHfsteller f zeigen, " 

/ _ * 

wie man Wahrscheinlichkeitsgründe gegen ein* 

ander abwä gen nrufs, ohne alle Augenblicke 

ein gewisses Gefühl , was oft nicht mehr als 

ein gelehrtes Jucken ist/ zu Hülfe zu rufen* 

. > * 

H. im Jan*. 1789 # fr* . 


ä . « * * f •» 

* * i 4 
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Übet den Aus dr$t«rk i»*: \ 

t 

> * i 

Vis c o in i c a. 


* 9 


t 

In jeder volIstandigernTheorie derDichtkunsi 

s 

lieset man diesemAusdruck , da wo die Rede 


•t . ■w-* i ■ mm — ■ i 

von dem Charakter des echt Komischen ist, 
das vorzüglich auf das Zwerchfell wirkt. Die 
Sache lernt man am besten im Aristoph an es ß 
Plautus > Moli er e , Ilolberg , Foote und ih- 
res Gleichen kennen ; im Terenz , v und den 

* 

meisten Dichtem seiner Gattung, findet sie 
sich nicht, oder nur in einzelnen Stellen. Der 
pfame aber soll, wie man leicht bemerkt, 

ein alles Kunstwort scyn, dessen Bedeutung 

, 

genauer zu bestimmen manche Tkeoiisten kaum 
der Midie werth kaltem * * 
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<* 

‘ ‘' Nacli dem häufigen Gebrauche des Wor- 


tes sollte man also glauben., es sey irgendwo 
Von einem lateinischen Kunstricliter eingefiihrt* 
und der Begriff davon umständlich entwickelt 
worden. Das letztere that im J. 17^2« ein ita- 
lienischer Schriftsteller^ ( Conto d’Arco) der 
den Ausdruck hergebrachter Weise gleich auf 
den Titel seines Buches setzte: Deila Forza 


comica* 

t«* »I 


r * «r . 

I 


»/ **■ v 

t * * 




Die Bezeichnung ist gleichwohl von nie» 
mand jemals gebraucht worden j sie ist aus 
einer unrichtigen Interpunction entstanden * 

*f * • * * j ^ ^ '* k - V 

aus einem falsch gesetzten Cotrima* 




' * * 


,v ’ 1 Die Quelle sind gewisse Verse Julius Cn~ 
sar’s lÜMer Terenzens poetischen Charakter^ 
worin er den römischen Dichter dimidihtus 
f JMenander x nennt • und bedauert* dafs ihm 
die vis (die vnyiTW* *wie in der Rhetorik et- 
was Ähnliches genannt wird)* gänzlich abgehe. 
Wahrscheinlich meint Cäsar nichts anders, als 
jene Kunst/ den Zuschauer in guten Humor 

•% * % * t «• 

zu setzeh und das Lachen zii' erregen. Die 
Verse sind in der alten Biographie des Terenz^ 
hinter dem Sueton , erhalten : 

V 0 * 


\ 


0 


t 
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. Tu quocpje* tu in srnmnis ,^dimidiate Menander , 
Ponerjs, et merito, pur) sermoais amaior. 

r « ♦ 1 *» * . / 

Lenibus atque utinain scriptis adiuncia foret 

, * « . '1 . _ *■ 


» 1 1 


« * 


ViS 


* . » 


v* ' 


» .4. 

Comkä ut aeVjuaro virlus polieret hbnore 

^ * % 

Cum Graecis , * neque id l»ac .despectus parte 

* 

, „ ' * * ^iaceres. 

9 

* 

Uaum, hoc maceror et idoko tibi deesse» Te* 

» • » 

, 4 renti*). , * * 

5 * ^ \ M M Cr * m + ■* *» «- 1 * * 


» » * '% > * 


Nach vis in der dritten Zeile mufs, wie 

* , , * * / . * - ■ \ , 

der natürliche Fortschritt der Satze zeigt, «ein 


'> * 


} Du auch stehst, in der ReiJi, o du zur Halft e. 

.» * - «•>•«.> < * « ** , 

• * 4 * X 

Menander, \ 

* 

Oben hinauf f und mit Recht , Liebhaber des 

reineren Aus drucks ! * mw 

( t j • * ' n t % * * ***■ * * # 

Aber gesellte 7iur Kraft sich im. Werk zum 

* ö * , fr «,.< ,« . i 

' feinen Gemälde ; 


i P «* » 


», M 1 


# >i Dafs die komische Kunst, dem Ruhm der Grie~ 

* » “ 

'‘O..** \-*V •* Aieri vergleichbar, * j ' * 

Schimmerte ! tilgest da nicht: an (fiesem Fehler 

^ . > *) danieder l * .t - **. * 

* * * ' * 

JD/ar i\f£ Eine, fFßXpnz . waj mich quäk, 

t» » * * t I « ; i.i» , »?uv« il J c * * * * ■ 

was ich tfauKcnd vermisse . 

. * » •*,<*- .» *' *»r t *' • f ”* *s 


* ■ * ft 

/ m 


4 r* 
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i r »*» 
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5. •••» 
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* , % *tr *. 
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Coijnna stehen;* nicht nach Co'micn ./• *So entM 
stellt dann, statt einer vis > * J eine virtns 
comica; * freilich ein verwandter Begriff, doch 

so*? dafs er* jenes erstere unter sich enthüll 

■ 

Gesetzt , aber auch, - dafs er am Ende ganz auf 
das Nämliche hinausliefe, (sp’ kann tdoch Ösas 
unmöglich zur Rechtfertigung des gemeinen 

i 

Irrthuins dienen; und ich möchte . wetten. 


pW ■* «*•* 




wenn dem Italiäner die Sache bekannt gewe- 
sen wäre, er wurde seine Schrift ^Jbella P r ir - 

* t 

tu comicct betitelt,' und sich in der Vorrede 

t v 

über die Neuerung erklärt haben* Der Aus- 
druck ist übrigens (allerdings so, dafs e? y ei* 

* \ i *• i ' 

nen guten Sinn giebt, wie manche glückliche 

* ♦ 
Druckfehler:, aber sicher r wurden wir ohne 

^ T *• *•# * J| 4 I .4- 4 f ft «lf 4 t yp ( 4 

Cäfpr’s misyerstanden^iVerse nie ,yon einer. 
vis comic a gehört haben, so wenige als von 

einer vis tragica, lyrica , epica und derglei- 

* 

chen hören, . ..... 


D[ie Bemerkung ist schon lange her, wenn 
ich mich recht erinnere, von Scaliger beim 

p * 

Iiusebius gemacht worden] Aber das dst frei- 

D 

* t 

lieh ein gelebrte'r Abort, wohin die schönen 
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I r 
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freister und ästhetischen Theoristen nicht gern 
kommen, aus Furcht vor Dornen, die da um- 
h erstellen. Darüber .bleibt denn der schönen 
Welt mancherlei .unbekannt , was die andere, 
wenn sie wollte, für neue Entdeckung ausge* 
bön könnte. 1799* 


* t 


* f t » 

* t K 


St+* * 


* * 

D t u c kf e.h 1 e r* 

, — , m • » «• 

J * 

> | »Seite 42 . Z. 12. lese man rependi .' 

1 *»' - 

I Seite 4> Z. 5* frucUiosissimum. »* . 

I Seite 467. Auniei;k, Z. $pß 4 rgaeu$^ 

* i Ebendas. 

1 ' • 


\ 

( . * ’g 

"Ändere erhebliche Fehler werden schwerlich 

Vorkommen , oder künrien doch:, den Leser nicht 

* • ' . , 

auf halten. * 1 


r * 
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